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ABSTRACT 

 
The functioning of the East Balkan Mountain defence system during the Byzantine military cam-

paigns from the mid-8th century is a fundamental question. The established precedent in 764 laid the 
foundation for the future Byzantine success in 811 and 971. In general, the First Bulgarian Kingdom, 
with some exceptions, failed to provide effective countermeasures against the Byzantine military ma-
chine and, as a result, the Kingdom’s capitals were conquered twice. 

Key words: First Bulgarian Kingdom, capitals, East Balkan Mountain defence system, Byzantine 
military campaigns 

 
Функционирането на старобългарската от-

бранителна система по Източна Стара плани-
на е фундаментален въпрос в историята на 
Първото българско царство.  

Изясняването му следва да включи ви-
зантийските военни кампании срещу Бъл-
гария през VІІІ в.  

Проведеното сражение през 705 г. край 
Анхиало (във византийска територия) и спе-
челено от българите във войната, начената от 
император Юстиниан ІІ Ринотмет срещу бъл-
гарския владетел, не дава представа да се 
прецени има ли такава и как функционира 
старобългарската укрепителна линия. В този 
конкретен военен епизод тя не е поставена на 
изпитание.  

Нов момент вече е управлението на импе-
ратор Константин V Копроним и агресивната 
му политика срещу България. В богатата па-
литра от няколко десетилетни военни сблъсъ-
ци между Византия и България началото е 
поставено с битката при Маркели в 760 г. 
според Васил Гюзелев (Божилов, Гюзелев 
1999, 115) или пък в 756 г. според Димитър 
Ангелов и други автори (Ангелов 1976,  317; 
История на България 1981, 120). При комби-
ниран по-ход (по море и суша), като сухопът-
ната армия е командвана от Константин V, 
византийските войски достигат до прохода 

(клисурата) Верегава в Източна Стара плани-
на. Битката при Верегава е изключително 
успешна за българите (Theoph. Conf. 44, 270). 
При спускането си на юг те търпят поражение 
в сражение край Маркели. И двете сражения 
са се състояли на византийска територия – 
императорът не е успял да преодолее защита-
та на Верегава и да нахлуе в България. Бълга-
рите съумяват да парират инвазията на Ви-
зантия в южните подстъпи на Източна Стара 
планина. Първоначалният български военен 
успех при Верегава, последван обаче от раз-
грома при Маркели, не позволява да бъде 
предложена окончателна позиция по въпроса 
за функционирането на българската отбрани-
телна система.  

Също така не може да бъде направен извод 
и при събитията от втория поход на Констан-
тин V Копроним срещу България в 763 г., 
завършили с кръвопролитна битка при Анхи-
ало с победа за Византия.  

Следващото действие на византийския 
император, насочено срещу България – това 
през 764 г., е вече първото проявление на 
проблем  при функционирането на източнос-
таропланинската старобългарска система. 
Свързва се с успешното отвличане на княза 
на северите Славун от страна на Византия, 
който според Теофан Изповедник (Theoph. 
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Conf. 47, 272) не само „храбро отбранявал 
проходите, но и вършел много злини на ви-
зантийците в Тракия” (Божилов, Гюзелев 
1999, 117). Византия се оказва в състояние и с 
възможности да се разправи с лице, упълно-
мощено да отбранява проходите. Събитието 
може да бъде коментирано и в други, по-
различни посоки, а именно:  

Военната операция от страна на Византия 
В. Гюзелев определя като ход, с който е „бил 
нанесен удар с голямо значение върху изгра-
дената отбранителна система на Българското 
ханство, в която славяните играели основната 
роля” (Божилов, Гюзелев 1999, 117). По-
надолу той продължава: „Защитата на източ-
ностаропланинските проходи и пограничните 
валове значително била отслабена” (Божилов, 
Гюзелев 1999, 117). Ще се окаже обаче, че 
този осъществен пробив в източностароп-
ланинската  старобългарска отбранителна 
система не е прецедент. Ще бъде само нача-
лото на поредица от още по-големи и далеч 
по-успешни пробиви, извършени от Визан-
тия, за да се стигне до най-драматичните и 
трагичните за България обстоятелства през 
следващите ІХ и Х в. – превземането на Пли-
ска в 811 г и на Преслав през 971 г. и завладя-
ването на България.   

Сложната вътрешнополитическа обс-
тановка в езическа България била умело из-
ползвана през 764 г. за пореден поход. При 
него Константин V достигнал чак до Чика: 
„…като намерил клисурите без стражи, 
…навлязъл в България чак до Чика. И като 
хвърлил огън в аулите…” (Theoph. Conf. 47, 
272). Не са състоятелни мненията и комента-
рите, че това е Тунджа – в такъв случай тряб-
ва да се приеме, че Константин Копроним е 
опожарявал и разсипвал византийски райони 
и селища. Поредният византийски успех, при 
който императорът вече успява да преодолее 
Източна Стара планина, открито показва  
съществени слабости в източностаропла-
нинската българска отбранителна линия. Ве-
роятно неочакваният успех заварва не-
подготвен за продължаване на военната кам-
пания и самия император.  

Интересна е и следващата военна кам-
пания на Константин V Копроним в 766 г. 
(Божилов, Гюзелев, 1999, 117-118). Хро-
нистите Теофан Изповедник и Патриарх Ни-
кифор предават някои от събитията по абсо-
лютно еднакъв начин, но по-обстоятелствен е 
Патриарх Никифор, включил доста повече 
информация. Най-съществен момент е, че 

флотата попада под силен северен вятър и 
много кораби (хеландии) са разрушени, а 
войници издавени (Theoph. Conf. 48, 273), а 
Патриарх Никифор освен това допълва и че 
при този поход Константин V дошъл съвсем 
близо „до земята на българите и се разполо-
жил на стан при така наречения проход Вере-
гава” (Niceph. Patr. 17, 306). От двата текста 
на византийските хронисти елемент с пряко 
отношение към старобългарската укрепител-
на система в Източна Стара планина е посо-
ченият проход Верегава. Ясно е, че и Анхиа-
ло, и Месемврия продължават да са византий-
ско владение и основна военна опорна база за 
нахлуване на север. В конкретния случай е от 
първостепенна важност да се изясни ло-
кализацията на Верегава. По този въпрос вече 
има немалко изказани мнения. Проходът Ве-
регава е обстойно коментиран (Момчилов 
1993, дис.; Момчилов 1997, 106-130; Момчи-
лов 1999, 83-89), където се проследява и пъ-
лен преглед на хипотезите за неговата лока-
лизация и какво всъщност представлява този 
топоним. Верегава е проход, разположен 
(вклинен) между двата основни източноста-
ропланински прохода Ришки (западно от Ри-
шки) и Върбишки (източно от Върбишкия). 
Това е най-лесно преодолимото разстояние 
през същинска Източна Стара планина (Ма-
тор планина, Коджа балкан), но същевремен-
но и най-укрепеното. Пътят, през който се 
преодолява същинска Стара планина, е най-
късата проходна отсечка, но той е така разпо-
ложен, че по и около него укрепителната сис-
тема е страховита. Верегава е участъкът меж-
ду село Рупча (Сунгурларско – днес несъщес-
твуващо) от юг и село Риш (Шуменско) – на 
север. Неотдавна Павел Георгиев предложи 
нова теза – че проходът е разположен в най-
източната част на Източна Стара планина, т.е 
че „предната Верегавска клисура трябва да се 
ситуира в югоизточната част на планината, 
вероятно дн. Емински или Дюлински проход” 
(Георгиев 2009, 159). Тази теза не е достатъч-
но убедителна по редица причини: а) в север-
ния край на локализирания от мен проход 
Верегава – т.е., от северната страна на Риш-
кото „Градище”, има топоним „Брегурла”, 
регистриран в миналото още от К. Шкорпил 
(Шкорпил 1905, 565) и потвърден при мое 
проучване в това землище. В този топоним 
проф. Борис Симеонов, с когото съм се кон-
султирал, вижда основание за извеждане на 
Берегава; б) войната между Константин Коп-
роним и Телец в 763 г. на Анхиалското поле 
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Теофан Изповедник предава по интересен 
начин: „Той (разб. Телец) дошъл с множество 
племена и започнали сражението” (Theoph. 
Conf. 45, 271). Когато този израз се обвърже с 
по-предния у Теофан, а именно, че когато 
Телец (Телесий), като чул за похода по суша 
и море, „взел като съюзници 20 000 от съсед-
ните племена, поставил ги в укрепленията и 
се обезопасил” (Theoph. Conf. 45, 271), то това 
би означавало само едно – че в българските 
укрепления на север от Анхиалското поле 
няма противодействаща на Византия охрана в 
проходите. И ако се приеме тезата на П. Геор-
гиев, че това е Верегава, то последното би 
означавало, че Верегава не е вече охраняем 
проход. Както това, че Верегава е без охрана, 
така и виждането на П. Георгиев за неговото 
географско-пространствено разположение,  
влизат в директно противоречие с първото 
упоменаване на Верегава – още при създава-
нето на българската държава, когато Теофан 
Изповедник пише, че българите „поселили 
северите от предната клисура на Верегава 
към източните части” (Theoph. Conf. 32, 264). 
Няма как българите да преместят племето 
севери от Верегава на изток, ако Верегава не 
е западно, и няма как северите да бъдат пре-
местени по на изток от Верегава, при поло-
жение, че се приеме тезата на П. Георгиев за 
локализация в Еминско или Дюлинско, защо-
то там непосредствено източно е морето; в) 
при евентуалната локализация около Еминско 
и Дюлинско е пропуснат още един категори-
чен факт и той е, че при похода през 760 г., 
когато българите спират настъплението при 
Верегава, при своето разгръщане на юг са 
разгромени при Маркели – т.е. съществува 
директна пространствена връзка север – юг 
между Верегава и Маркели. Или как ще се 
обясни връзката Верегава – Маркели, ако 
Верегава е в Еминско – Дюлинско, а Маркели 
край Карнобат? При подреждането Маркели 
при Карнобат, Верегава - северно вклинен 
между Ришкия и Върбишкия проход, анали-
зът на изворовия текст се изпълва с точно 
съдържание; г) и преди похода от 766 г. Кон-
стантин V Копроним е провеждал комбини-
рани военни удари срещу България – флоти-
лия със сухопътни действия в две различни 
точки (в единия случай флотът при устието 
на Дунав и армия при Верегава; във втория - 
флотилия при Анхиало – Месемврия и отново 
сухопътни части при Верегава). 

Явно оперативното направление през Ве-
регавския проход става основа за Византия от 

началото на втората половина на VІІІ в. и 
категорично се дължи на релацията Плиска – 
Маркели, т.е. на преобразуването и израства-
нето на Плиска в столичен център (Момчилов 
2007а, 57-65); д). от няколкото направления 
категорично се установяват две такива: едно – 
Верегава и Чика, и второ – Анхиало и Месем-
врия. Първото направление осмисля и про-
веждането на поредния антибългарски поход 
през 764 г.: „…когато навлязъл в България 
чак до Чика. И като хвърли огън в аулите…” 
(Theoph. Conf. 47, 272).  

Съществена е взаимовръзката между двата 
(поне толкова са абсолютно документирани) 
успеха на Византия през 764 г. за прониква-
нето в източностаропланинските проходи и 
известието на Патриарх Никифор. Византий-
ският хронист отбелязва, че българите „укре-
пили мъчнопроходимите места на своята пла-
нина” (Niceph. Patr. 16, 304 ). Предприетата 
активна дейност на българите по извършване 
на укрепителни дейности по южната отбра-
нителна полоса на държавата се отнасят към 
третата четвърт на VІІІ в. и се свързват с уп-
равлението на хан Сабин.  

Част от събитията по острото конфрон-
тационно византийско-българско противо-
поставяне през VІІІ-ия век продължава и при 
следващите владетели на двете държави – 
съответно Константин VІ и Кардам.  

В 774 г. (Божилов, Гюзелев 1999, 118) 
Константин Копроним предприема пореден 
поход чрез двустранен удар. 24 000 конници 
(качени на 2 000 хеландии) трябвало да прео-
долеят проходите над Анхиало и Месемврия, 
а императорът дебаркирал с флота до Варна 
(Theoph. Conf. 50, 274). Замисленият комби-
ниран удар от страна на императора срещу 
България показва, че въпреки извършените 
десетина години по-рано пробиви в отбрани-
телната система на българите по Източна 
Стара планина, тя все още всява респект у 
византийците. През есента (октомври) на съ-
щата година в местността „Литосория” в Тра-
кия с 80 000 армия Константин V удържал 
голяма победа над българите и триумфално се 
завърнал в Константинопол (Theoph. Conf. 
50,274-275). Ако се приеме мнението на Ва-
сил Гюзелев, че Литосория трябва да се лока-
лизира с района на Сините камъни край Сли-
вен (Божилов, Гюзелев 1999, 119), това озна-
чава, че източностаропланинската старобъл-
гарска укрепителна система все още остава 
преграда за Византия. Защото независимо от 
сериозната военна загуба на България, въпре-
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ки голямата за времето си византийска армия 
и изпратения от Телериг 12 000 български 
отряд срещу Верзития (значително отслабил 
българските военни сили) Константин Коп-
роним не се решава да продължи похода си 
през Източна Стара планина.   

От средата на VІІІ в. се променят ролята и 
значението на Маркели. Те се развиват пара-
лелно с израстването на Плиска като държав-
но-политически център и индиректно точно 
историята на Маркели през периода на Пър-
вото българско царство, или историята на 
събитията, от които Маркели е неизменна 
част, са точен, съвременен от средата на VІІІ 
– началото на ІХ в. писмен и археологически 
източник на преобразуването и израстването 
на Плиска в столичен център (Момчилов 
2007а, 58-65). И затова следващите най-
сериозни събития от военно и политическо 
естество от края на втората половина на VІІІ 
и до началото на второто десетилетие на ІХ в. 
са именно свързани с Маркели. И никак не е 
случайно, че едно от най-яростните сражения 
– това на 20 юли 792 г., се разгръща точно 
при Маркели. Всъщност това е и най-круп-
ната българска победа над византийските 
вой-ски при езическа България. С течение на 
времето все повече започвам да считам, че 
всъщност Кардам, слизайки на юг от Източна 
Стара планина и предизвиквайки битката при 
Маркели, има поне две цели: 

1) Едната (първата, основната) е пробив, 
принципен доколкото може да се осъществи 
такъв в пределите на Византия с оглед изна-
сянето на войната по-далеч във византийска 
територия. И това все пак е най-южната точка 
на воюване между България и Византия в 
драматичния VІІІ в. – дори и няколкото пос-
ледователни военни сблъсъци при Анхиало: 
съответно в началото на века (705 г. между 
Юстиниан ІІ и Тервел) и тези през  втората 
половина на века - отново при Анхиало през 
763 и при Варна – в 764 г. (като потвържде-
ние би могла да бъде включена и първата 
война, а именно тази при Маркели, проведена 
съответно през 756 или 760 г.), стоят доста по 
на север и в близост до византийско-
българската граница и българската държава. 

2) Втората причина трябва да се разглежда 
в контекста на състоянието и фун-
кционирането на старобългарската източ-
ностаропланинска система и нейната ефекти-
вност. Точно поради посочените по-горе сла-
бости в ефективността на старобългарската 
отбранителна линия българският владетел 

Кардам се стреми основно да изнесе войната 
на юг и да не допусне за пореден, вече трети 
път, византийците да достигнат проходите на 
Източна Стара планина и да проникнат в тях. 
От тази гледна точка политиката, проведена 
от Кардам, е много по-далновидна и страте-
гическа, отколкото приложената стратегия и 
тактика от Крум в първия етап на войната от 
811 г. Високопарна преписка и от двете стра-
ни през 796 г. потвърждава тази теза, но в нея 
може да бъде добавен още един елемент – 
опитът за реванш от страна на младия Конс-
тантин VІ именно там, където губи по-
ранното сражение от 792 г.  
Пряка връзка на византийските военни кам-
пании срещу България от VІІІ в. може да се 
търси с походи от началото на ІХ в. на импе-
ратор Никифор, както и с този на император 
Цимисхи в 971 г. Точно връзката между на 
пръв поглед различни по характеристиките си 
и във времето и в историческата ситуация 
военни походи позволяват да бъде изведена 
една допирна точка. Тя е, че походът (или 
походите) на Никифор І Геник срещу Бълга-
рия в 811 г., както и евентуално по-ранен в 
809 г. според П. Георгиев (Георгиев 2002 ) и 
този на император Йоан Цимисхи в 971 г. 
следват една наложена традиция (един утъп-
кан път), чиято основа прокарва Константин 
V Копроним, и надграждат неговата дейност. 
Император Константин поставя началото на 
успешното пробиване на старобългарската 
отбранителна система която е най-сериозното 
препятствие пред столиците (първоначално 
Плиска, а впоследствие и Преслав), за да се 
стигне до елиминирането ѝ през 811 и 971 г.   

Военните антибългарски кампании на Ви-
зантия от средата и втората половина на VІІІ 
в., допълнени с походите на Никифор Геник и 
Йоан Цимисхи от началото на ІХ и третата 
четвърт на Х в., трябва да се разглеждат по 
начин, различен от досегашните интерпрета-
ции в медиевистичната литература. Въпреки 
че дори мощната византийска военна машина 
при Константин Копроним не успява да се 
справи с българската държава, вече са поста-
вени редица въпросителни около ефективно-
стта на източностаропланинската отбрани-
телна старобългарска система. Ясно е, че Ви-
зантия все още не е в състояние окончателно 
да преодолее старобългарската източностаро-
планинска защитна система. Ярко това изпъ-
ква чрез разнопосочните удари, нанасяни от 
Константин Копроним – от десантите при Ан-
хиало и Поморие и военните флоти край Вар-
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на и в делтата на Дунав, през комбинираните 
сухопътни (във вътрешността на Източна 
Стара планина или по най-източните й части) 
и морски действия, до директните срещу Ве-
регава, или малко по-обходни – по на запад 
до Литосория. Разтвореният като ветрило 
доста широк периметър на военните удари на 
Константин Копроним – на повече от 100 км 
(разстоянието между Литосория=Сините ка-
мъни и Анхиало и Месемврия), показва, че 
Византия все още не успява да преодолее 
българската защитна линия, а България все 
още добре парира и ограничава византийския 
натиск. Фактът, че в продължение на повече 
от 15 години Константин Копроним многок-
ратно опитва варианти да проникне в Бълга-
рия на фронт, широк на сушата над 100 км, и 
дори включва комбинирани военноморски 
действия, сочи добра ефективност на южната 
укрепителна линия на българите.   

В VІІІ в. има периоди, когато българите 
удържат византийските удари (примерно в 
760 г. при Верегава), но има и  периоди, кога-
то Византия (при Константин V) успява (в 
764 г.) на два пъти да извърши сериозни про-
биви. Така че ситуацията, получила се във 
втората половина на VІІІ в., всъщност е про-
тиворечива и трябва да се тълкува двояко. От 
една страна, последвалите агресивни дейст-
вия на Константин Копроним да сломи Бъл-
гария чрез комбинирани (по суша и море) 
удари (примерно този в 774 г.) показват, че 
все още старобългарската укрепителна систе-
ма действа и респектира Византия. От друга 
страна, в най-укрепената гранична зона на 
България – тази по Източна Стара планина, 
през VІІІ в. са извършени пробиви, показали, 
че комбинацията между естествените приро-
до-географски дадености на Източна Стара 
планина, изградените старобългарски форти-
фикационни съоръжения (прегради, валове, 
крепости) и високото ниво на военна подго-
товка на българската войска е преодолима. 
Или пък тук излиза като подвъпрос дали ох-
раняващите проходите славяни (така, както 
приемат редица автори) притежават необхо-
димите воински качества и са в състояние да 
обезпечават сигурността на столицата и дър-
жавата. Странни са някои мнения, като нап-
ример това на Петър Чолов, категорично оп-
ределил, че Източна Стара планина в 811 г. се 
пази от 15 000 славяни (История на българите  
2007, 81-83).   
През VІІІ в. практически се създава преце-
дент, залегнал в основата на последвалите 

византийски успехи от началото на ІХ и тре-
тата четвърт на Х в. Точно събитията от VІІІ 
в. са онези, поставили под въпрос ефективно-
стта и функционалността на старобългарската 
фортификация по Източна Стара планина и 
подготвили почвата за това, което се случва 
през 811 и 971 г. – с два последователни уда-
ра превземане на двете български столици. До 
голяма степен вече в началото на ІХ в., ако 
бъде приета  тезата на Павел Георгиев за 
превземането на Либа (= Лима) в 809 г. и съ-
битията от Плиска в 811 г., действията на 
император Никифор І Геник ще обезсмислят 
нейното съществуване и функциониране. 
Историческата наука следва да се насочи към 
обясняването на действията на българското 
държавно ръководство в периода 809 – 811 г., 
ако действително Никифор Геник е влязъл в 
Либа (Лима) на Великден 809 г. С успешния 
пробив на Никифор Геник в 811 г. Византия 
надгражда тактическите и стратегическите си 
действия срещу България. Това  ѝ позволява 
именно в най-добре укрепената част на Изто-
чна Стара планина, разположена непосредс-
твено южно пред българските столици, дире-
ктно да пробие българския  отбранителен 
пояс и в два последователни похода да прев-
земе и двете български столици.    

Въпросът, погледнат от такъв ъгъл, би 
трябвало да доведе до значителни промени и 
корекции в българската медиевистика.  

Като цяло, Първото Българско царство с 
някои изключения не съумява да осигури 
абсолютно ефикасно противодействие срещу 
византийската военна машина, вследствие на 
което на два пъти нейните столици са завла-
дени.   
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ABSTRACT 
 

The current study examines the question of the tour of General Kaulbars in Bulgaria in September 
1886 and the attempt of Russia to impose its politcal influence in Bulgaria. The aims of the tour, the 
condition of the Shumen Garrison and Kaulbars’ anti-government agitation, the reaction of the 
government, the society and the press against it, the role of the Russian imperial court and Kaulbars' 
fiasco have been consecutevely examined and clarified.   

On the basis of rich documentary and historiographic material, the following thesis was proved: 
the official Russian politics, acting subversively under the mask of providing “good advice” to the 
Bulgarian government, had only one goal: to depose the Regency and the lawfully elected government, 
not directly through a call for uprising, but through putting the Russophiles into power and imposing 
Russia’s political influence in Bulgaria.   

Key words: tour, agitation, garrisons, Regency, political control 
 

Въведение 
 

След принудителната абдикация на бъл-
гарския княз Александър І Батенберг през 
юни 1886 г., Русия си поставя за цел да възс-
танови своето влияние в България. За целта 
Петербург си служи с мисията на генерал Н. 
Каулбарс. Той пристига в София, за да съоб-
щи на българския народ волята на цар Алек-
сандър ІІІ: да се отложат изборите за Велико 
народно събрание за възможно най-далечния 
срок, незабавно да се отмени военното поло-
жение и да се освободят от ареста всички 
участници в преврата от 9 август 1886 г. Въз-
раженията на българското правителство по 
така наречените „съвети” не спират руската 
страна. Каулбарс се обръща към българския 
народ с позиви, разнасяни от руски агенти 
(така наречените 12 точки), явява се на пуб-
личен митинг в София и влиза в директен 
спор с присъстващите. 

Недоволен от настроението на столичани, 
той се опитва да влезе в допир с населението 
от страната, предприемайки обиколка из Се-

верна България – мярка, също толкова необи-
чайна за международния дипломатически 
свят, както менторският тон и участието в по-
литически митинги. 

Проблемът за обиколката на Каулбарс из 
България е засяган неведнъж в българската 
историография. [1] В настоящето изследване 
авторът си поставя за цел да хвърли допълни-
телна светлина върху въпроса за преследва-
ната от руската царска дипломация крайна 
цел. На базата на богат документален и 
историографски материал се доказва тезата, 
че за официалната руска политика, която 
всъщност действа подмолно, под маската на 
„добри съвети” към правителството, целта е 
една – снемане на Регентството и на законно 
избраното правителство, макар и не чрез пряк 
апел за въстание, поставяне на русофилите на 
власт и установяване на руско политическо 
влияние в България.  

В изследването са използвани документи 
от Централен държавен архив, София, Бъл-
гарски исторически архив на Народната биб-
лиотека „Св. св. Кирил и Методий”, както и 



постиженията на съвременната историогра-
фия по разглеждания проблем. 

 
Целта на обиколката 

 
Пред колегите си от дипломатическия елит 

Каулбарс посочва, че по заповед на импера-
тора следва да изясни действителните чувства 
на населението в България. Пред  кореспон-
дента на „Хавас” обаче той заявява, че целта 
на обиколката му е не само да проучи „какво 
е настроението на масата”, но и това „дали 
тя е съгласна със своето правителство в 
политиката му спрямо Русия.” Пред българ-
ските министри Каулбарс дава различни обя-
снения за предстоящата обиколка: на минис-
търа на вътрешните работи В. Радославов 
казва, че ще събира статистически сведения; 
[2], на външния министър Гр. Начович – че 
желае „да изучи състоянието на нещата”. 
[3] Според Симеон Радев, за разлика от офи-
циално заявените намерения на Каулбарс, 
сведенията, с които се сдобива българското 
правителство, са доста обезпокоителни: то се 
научава, „че генералът подготовлява едно 
обширно въстание, което трябваше да свали 
Регентството и да повери нему властта 
като диктатор в името на Русия.” Според 
този план в Северна България трябва да дейс-
тва войската начело с Шуменския гарнизон, в 
Южна България – самото население, а обика-
ляйки, Каулбарс следвало да повдигне духа за 
този преврат. [4] 

В писмото си до Захари Стоянов обаче 
министърът на външните работи Гр. Начович 
опровергава тези твърдения: „Каулбарс няма 
намерение да напуща България, нито Русия 
да обяви война. Българският въпрос влезе в 
ръцете на великите сили, няма да се реши 
едностранчиво. Каулбарс отива [в] Орхание 
(дн. Ботевград), Свищов, Русе, Варна, Южна 
България да изучава общественото мнение.” 
[5] Показателни в това отношение са и изка-
заните от Ст. Стамболов и Р. Петров мисли в 
телеграмите им до Ст. Заимов, окръжен упра-
вител на Шумен, и до кап. С. Паприков: 
„Според известията, които имаме отвън, 
вече сме уверени, че чужда окупация няма да 
се допусне. Пазете реда и тишината и убе-
дете по-горещите патриоти да имат повече 
вяра както в звездата на България, така и в 
хората, които днес са се натоварили да я 
управляват.” [6] 

Цитираните документи опровергават под-
държаната от С. Радев теза за целта на оби-

колката на генерал Каулбарс. В същото време 
трябва да се признае, че правителството не 
престава да се страхува от евентуални броже-
ния, защото основните гарнизони в Шумен, 
Русе и Видин продължават да проявяват ко-
лебания. [7] От друга страна, подготовката на 
въстание трудно би могла да се свърже с ис-
канията на генерала за освобождаване на уча-
ствалите в преврата офицери, защото те са 
поставяни многократно и преди. Освен това, 
целият политически елит и широката общест-
веност в София са добре запознати с негатив-
ното отношение на Каулбарс към военните, 
участвали в преврата. „Каулбарс каза на мене 
лично и на всички – пише Гр. Начович на З. 
Стоянов, които предадоха княза и славния си 
вожд, че те не могат да се върнат в българ-
ската войска никога. Нека това служи за 
урок на политизираните войски, особено шу-
менци.” [8] 

 
Шуменският гарнизон и агитацията на 

Каулбарс 
 
Отказът на правителството да изпълни ис-

канията на Каулбарс се посреща с неодобре-
ние от командирите на трите шуменски полка 
- капитаните Диков, Людсканов и Козарев. На 
20 септември 1886 г., без да са подготвили 
нищо предварително, те отправят телеграма 
до правителството, с която настояват да се 
освободят всички арестувани дейци по прев-
рата от 9 август 1886 г. и да се обърне внима-
ние на нотата на генерал-майор Каулбарс от 
15 септември 1886 г., за да не се стига до пъ-
лен разрив с Русия. „В противен случай гар-
низонът счита себе си свободен да действа, 
както благоразсъди.” Оценявайки деликат-
ността на момента, управляващите успокоя-
ват тримата командири, като ги уверяват, че 
„Регентството показва спрямо Русия при-
мирителен дух.” В телеграми до капитан Ди-
ков майор Рачо Петров посочва, че правител-
ството само ще освободи арестуваните офи-
цери, преди да отговори на Каулбарс, за да се 
види, че е по собствена инциатива. [9] 

Докато от една страна управляващите дей-
стват внимателно с Шуменския гарнизон, от 
друга те започват да чистят войската от съм-
нителни военачалници. [10] По решение на 
правителството за Шумен и Варна заминава 
кап. Паприков, с цел да успокоява офицерите 
и войниците. От Търново за Шумен, по съвет 
на Тр. Китанчев, отпътува началникът на тп 
станция в Разград В. Загоров със заповед да 
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информира пряко Ст. Стамболов. По съвет на 
първия регент, Загоров трябвало да направи 
всичко възможно за сплотяването на партий-
ните фракции в Шумен и да неутрализира 
действията на офицерите от гарнизона. Едно-
временно с това военният министър Д. Нико-
лаев повиква в София тримата бригадни ко-
мандири от Северна България подполк. Фи-
лов (Русе), подполк. Шиваров (Шумен) и под-
полк. Любомски (Видин) под предлог, че ще 
заседават в главния военен съд. [11] 

Антиправителствената агитация в Шумен 
продължава. Тук пристига един таен прате-
ник на Каулбарс, някой си Гарнаулт, драго-
манин на руското консулство във Видин, със 
задача да преговаря с гарнизона. Доволен от 
мисията си, на 19 септември 1886 г. той зами-
нава за Русе, за да докладва на руския консул. 
Още същия ден Шатохин телеграфира на Ка-
улбарс: „Офицерите от Шуменския гарнизон 
посредством упълномощените капитан Мос-
ков и поручик Касабов ми изявиха писмено 
своята готовност да се присъединят към 
исканията на императорското правителс-
тво и да признаят сегашното правителство 
за незаконно." Самият Шатохин с подписа си 
и с подписа на руския консул във Видин дава 
на Шуменския гарнизон 50 000 лв. от сумите 
на консулството за издръжка на гарнизона до 
назначаването на ново българско правителс-
тво. По повод на това той моли генерал Каул-
барс да направи разпореждане „за доставяне 
в касата на консулството 100 хил. лв. за по-
пълване окупационния фонд и секретните су-
ми, изразходвани в течение на настоящата 
година.” Генералът посреща с възторг пред-
ложението и обещава много повече. Инфор-
мирайки Шатохин за предстоящата обиколка, 
Каулбарс нарежда да се съобщи на гарнизо-
ните във всички консулски окръзи, че „освен 
отпущането на парични суми за издръжка на 
войската на ония гарнизони, които явно (гла-
сно) се присъединят към исканията на импе-
раторското правителство, ще бъдат оказа-
ни всички възможни поощрения.” [12] 

Съдържанието на цитираните документи 
категорично потвърждава недопустимите 
действия на руския дипломатически агент в 
България, представляващи грубо вмешателс-
тво във вътрешните работи на страната.  

Реакцията на правителството, 
обществеността и печата срещу 

агитацията на Каулбарс 
Каулбарс тръгва от София на 22 септември 
1886 г. Преди да замине, той иска от прави-

телството да му се дадат нужните съдействия 
от властите. Министерството на вътрешните 
работи му издава окръжно по администраци-
ята, но в същото време предупреждава упра-
вителите в страната за истинската цел на оби-
колката на Каулбарс и ги подканя да вземат 
необходимите мерки за своевременното ѝ 
осуетяване. За целта по решение на правител-
ството народният представител от Търново 
Захари Градинаров и майор Рачо Петров са 
изпратени в провинцията, за да организират 
движение срещу агитацията на Каулбарс. 
Задачата на двамата емисари е да настигнат 
генерала и после „да го предшествуват нав-
сякъде, като му устройват манифестации, 
враждебни на неговата мисия.” [13] 

„Днес в 2 часа след обяд, четем в телегра-
мата на министъра на вътрешните работи В. 
Радославов до окръжния управител на Враца,  
в града Ви ще пристигне руският диплома-
тически агент Каулбарс. Устройте щото, 
ако би желал да говори на народа, да му се 
заяви, че България не може за дълго да стои 
в неизвестност, че народът иска да станат 
скоро изборите за Велико народно събрание и 
да се избере княз. Освен това трябва да му се 
каже, че разпорежданията на регентството 
и правителството стават съгласно консти-
туцията." [14] 

По този начин предварително са формули-
рани исканията, които привържениците на 
управляващите следва да поставят пред Ка-
улбарс. 1. Пълно доверие към правителството 
и регентството; 2. Незабавно свикване на Ве-
лико народно събрание за избиране на княз 
при строго спазване на конституцията. Плат-
формата е разпространена навсякъде, където 
се очаквало да мине генералът. Междувре-
менно вътрешният министър В. Радославов 
съветва З. Стоянов да се вземат мерки, щото 
Каулбарс „да узнае истинските желания на 
народа, а не прищевките на цанковистите“. 
Гр. Начович препоръчва да се работи и сред 
военните, като им се внушава, че най-
безопасният и честен начин е „военна дисци-
плина, Народно събрание и изходяща от него 
власт". [15] 

Едновременно с това в различни селища на 
страната правителството организира митинги 
в подкрепа на съществуващата власт. На тях 
категорично се отхвърлят руските искания, 
заявява се открита подкрепа на регентството, 
като се настоява за наказване на преврата-
джиите и под никакъв предлог да не се отсро-
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чват изборите за Велико народно събрание. 
[16] 

Паралелно с това се предприема масирана 
кампания против генерала от страна на проп-
равителствения печат. Особено активен е 
започналият да излиза под редакцията на Д. 
Петков вестник „Независима България“, а 

Захари Стоянов публикува серия от статии 
срещу мисията на Каулбарс в русенския вест-
ник „Славянин“. [17] 

По време на обиколката си Каулбарс по-
сещава Орхание (дн. Ботевград), Враца, Кне-
жа, Плевен, Свищов, Русе Шумен и Варна. 
Навсякъде сценарият е отлично отработен от 
изпратените преди него правителствени еми-
сари. Във всяко селище до идването на гене-
рала е „организирано събрание, излъчвала се 
депутация, която да му предаде желанията 
на народа." [18] Пред Каулбарс обаче се явя-
ват и привърженици на Русия в случаите, 
когато генералът се отклонява от предвари-
телния маршрут и правителствените емисари 
не успяват да подготвят почвата. Такъв е слу-
чаят със селяните в района на село Ребърково, 
[19] а след това и във Враца. [20] 

На път за Плевен, преминавайки през Бяла 
Слатина и Кнежа, генерал Каулбарс, поставя 
акцент най-вече на отлагането на изборите за 
Велико народно събрание. Според него 
„трябвало да се изберат депутати, които не 
принадлежат на никаква партия, тъй като 
тези депутати ще трябва да изберат княз 
на България". [21] Следователно, след като не 
успява да наложи отлагането на изборите, 
сега той иска да ги бойкотира чрез масите. 

Когато пристига в Плевен, Каулбарс е по-
срещнат само от една група русофили. Докато 
пребивава в града, никой от администрацията 
не му се представя, а от съда той е посетен 
единствено от прокурора. [22] Въпреки дос-
татъчния си престой в Плевен, руският дип-
ломатически агент не успява да се срещне с 
военните в града поради забраната на кап. 
Маринов да се осъществяват каквито и да е 
контакти с него. [23] 

Обиколката на Каулбарс продължава доста 
безславно. В Свищов също го посрещат едва 
20–30 души. Докато тече визитата му, генера-
лът получава няколко шифровани телеграми 
от руския консул Шатохин. Последният нас-
тоява Каулбарс час по-скоро да дойде в Русе, 
където го очаквали, за да преминат заедно с 
Шумен на страната на Русия, т.е. „да се обя-
вят съвършено независими и да тръгнат ед-

новременно със своите гарнизони към Търно-
во.” 

В Русе положението наистина е тревожно. 
Причината обаче е не подготовката на въста-
ние, както твърди С. Радев, [24] а сериозните 
противоречия между офицерите, от една 
страна, и административната и полицейската 
власт в града, която подлага на безцеремонна 
саморазправа цивилни граждани и офицери. 
Сблъсъкът датира още от времето на контра-
преврата, [25] но недоволството на офицерите 
непрекъснато ескалира, подклаждано от ре-
дица нови инциденти. Така, под натиска на 
външни събития, възгледите на повечето от 
тях започват постепенно да се разграничават 
от политиката на регентството. Точно това 
засилва опасенията на окръжния управител 
Мантов и ревностния защитник на правителс-
твото Захари Стоянов. Те обаче търсят при-
чините за недоволството на част от офицери-
те и гражданите в града в действията на рус-
кото консулство. [26] 

Точно в този критичен момент, късно ве-
черта на 26 септември 1886 г., Каулбарс при-
стига в Русе, посрещнат единствено от Шато-
хин с персонала на консулството. На следва-
щия ден генералът посещава консулите и чрез 
писмо до бригадния командир подполк. Фи-
лов иска среща с офицерите в града, за да им 
съобщи волята на императора. Молбата е 
изпълнена, но по-голямата част от офицерс-
кия състав отказва да се срещне с Каулбарс. 
Те заявяват, че ако Филов желае, може да се 
яви пред генерала, но „не като комендант 
или бригаден командир, а като частно лице.” 
[27] Филов действително посещава Каулбарс. 
Какъв точно разговор е воден, не е известно, 
но след срещата генералът заявява, че „Рус-
чушкият гарнизон постъпил „подло” спрямо 
него.” [28] 

По време на престоя си в Русе Каулбарс 
приема две депутации в руското консулство. 
Една на русофилите, водена от Теодор Теодо-
ров, и втора на привържениците на правител-
ството, водена от Захари Стоянов. Срещата с 
последните е твърде кратка. Каулбарс ги пос-
реща много сурово и не ги допуска да влязат 
в салона. От прага той им съобщава с няколко 
думи волята на императора и напуска. [29] 
Така, без да постигне успех, още на следва-
щия ден генералът заминава за Шумен. 

Каулбарс и руският императорски двор 
 
Въпреки очевидното фиаско на политиката 

си в България, Каулбарс системно заблуждава 
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императора. Така на 26 септември 1886 г., 
когато пристига в Русе той пише на руския 
външен министър Гирс, че е направил изклю-
чително впечатление при обиколката си в 
страната. Каулбарс докладва, че „незаконни-
те власти подхвърлят на нечовешки наказа-
ния и убиват хора” и че руските поданици в 
България са почти толкова изложени на опас-
ности, колкото и самите българи. „Вследс-
твие на това, пише той, възнамерявам да 
прекратя обиколката си из България.” [30] 

Вероятно тази телеграма е оказала доста 
силно въздействие върху руския император, 
защото той наистина заповядва „на команди-
ра на Черноморския порт” да приведе в го-
товност три военни парахода, които да зами-
нат за Варна. На 27 септември 1886 г. външ-
ният министър Гирс телеграфира на Каул-
барс, че на него се предоставя възможността 
да съобщи на одеския временен генерал-
губернатор кога да отправи във Варна трите 
военни парахода, както и да уведоми него 
самия.  

Преценявайки реалното положение в Бъл-
гария, Каулбарс отговаря, че „засега една 
военна демонстрация е излишна, тъй като 
регентството ще бъде свалено от войска-
та.” Точно тук трябва да се посочи, че в кон-
кретния случай както пълномощията на Ка-
улбарс, така и значението на неговото мнение 
в решението на руското правителство по 
„българския въпрос” са доста преувеличени. 
Дневникът на Ламсдорф свидетелства, че 
цялата външна политика на Русия се провеж-
да лично от императора. [31] 

 
Фиаското на Каулбарс в Шумен и Варна 
 
На 28 септември 1886 г. Каулбарс замина-

ва от Русе, без да постигне резултат за присъ-
единяването на Русенския гарнизон към ис-
канията на императорското правителство. 
[32] Сега най-големите надежди на генерала 
почиват на решителността на Шуменския 
гарнизон. Но и тук очакваното не се покрива 
с реалността. Каулбарс пристига в Шумен 
след острия сблъсък между опозицията и 
привържениците на правителството в града. 
Двете граждански събрания, проведени на 24 
септември 1886 г., завършват в полза на Ре-
гентството. Останала в малцинство, русофил-
ската опозиция се оттегля от разискванията и 
започва да действа самостоятелно. [33] На 27 
септември 1886 г., един ден преди Каулбарс, 
в града пристигат и двамата правителствени 

емисари Р. Петров и З. Градинаров, за което 
окръжният управител Ст. Заимов е предвари-
телно уведомен. [34] 

Управляващите в София са сериозно обез-
покоени от събитията в Шумен, защото малко 
преди това в града са и кап. Паприков, и кап. 
Паничерски от Варна, и активният правителс-
твен привърженик В. Загоров. Повлияни от 
събитията тук, младите офицери започват да 
негодуват още по-силно срещу полковите 
командири. От София регентът Ст. Стамбо-
лов ги насърчава още повече. Той телеграфи-
ра на В. Загоров: „Със Заимова съберете 
тайно долните офицери, които са нам пре-
дани. Покажете им, че полковите им коман-
дири ги тикат към предателство, и да не 
слушат техните лоши съвети.” [35] 

На 27 септември 1886 г. офицерите от 
Преславския полк, а по-късно и тези от кава-
лерийския, заставят своите командири да 
престанат да политиканстват и да изпълняват 
точно разпорежданията на правителството. В 
противен случай те предупреждават, че ще 
вземат строги мерки. Единствено артилерис-
тите не се подчиняват, но лишени от подкре-
пата на пехотата, те не са в състояние да 
предприемат реални действия. [36] По повод 
отдръпването на българските гарнизони рус-
кият консул във Видин на 29 септември/11 
октомври 1886 г. пише следното на руския 
посланик в Константинопол Нелидов: „Дви-
жението на гарнизоните, на което възлага-
хме надежда до последната минута, очевид-
но замря.” [37] 

Вечерта на 27 септември 1886 г. в Шумен 
е проведен митинг на правителствените при-
върженици. Взема се решение руският гене-
рал да бъде поздравен с „добре дошъл”, но в 
същото време да му се покаже ясно, че насе-
лението стои твърдо зад своите управляващи. 
[38] 

Каулбарс пристига в Шумен, когато всич-
ко това вече е приключило. Никой от полко-
вите командири не го посреща. Доста нели-
цеприятно е и отношението на населението. 
Още на следващия ден то се събира на спон-
танен митинг в подкрепа на правителството, 
скандирайки „Да живее свободна България.” 
[39] Едва вечерта тримата полкови команди-
ри, капитаните Диков, Людсканов и Козаров 
се представят на Каулбарс. Генералът отново 
подчертава, че бившият княз Батенберг не 
може да бъде преизбран. Той посочва, че 
„трябва да се назначи ново правителство, в 
което да не участва Стамболов, а Каравелов 
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да бъде в министерството.” Изричната воля 
на императора, съобщава Каулбарс е „че Ру-
сия не ще признае нито това Велико народно 
събрание, нито пък решенията му.” [40] 

На 29 септември 1886 г. генералът замина-
ва за Варна. Тук едно огромно множество 
българи, гърци, гагаузи, татари, евреи го пос-
реща с възгласите „Долу!” Единствено една 
десетчленна депутация от русофили е допус-
ната в консулството. Налага се да се поставят 
караули, за да се спре напорът на недоволни-
те. [41] 

Така, преследван от множеството, Каул-
барс завършва твърде безславно десетдневна-
та си обиколка в Северна България. Тактиката 
на генерала, съгласувана с руското правител-
ство през цялото време на неговото пътуване, 
крие много рискове и опасност от ескалация 
на напрежението в страната. В българската 
историография тя обикновено се оценява като 
„грешка и непохватни действия”, но всъщ-
ност повече от очевидно е, че става въпрос за 
груба намеса във вътрешните работи, и то в 
един момент, когато страната е в предизборна 
кампания. Опитите на Каулбарс да влезе в 
контакт с офицерите от гарнизоните в Сви-
щов, Шумен, Видин, Русе, Варна, Плевен и 
пр. и да ги агитира да застанат срещу собс-
твеното си правителство може и да не са пряк 
апел за въстание, но във всички случаи целят 
да предизвикат повторна намеса на армията 
във вътрешнополитическия живот и в борби-
те на партиите. 

 
Заключение 

 
Недоволен от настроението на столичани, 
Каулбарс се опитва да влезе в допир с насе-
лението от страната, предприемайки специ-
ална обиколка в Северна България. Пред дип-
ломатическия елит генералът определя целта 
ѝ като опит да се проучат действителните 
чувства на населението в страната, т.е. дали 
то е съгласно със своето правителство в поли-
тиката му спрямо Русия. Тезата на някои ав-
тори, че всъщност се подготвя въстание за 
сваляне на Регентството и поставянето на 
Каулбарс като диктатор в името на Русия, не 
се потвърждава от сериозна документация. 
Факт обаче е, че по време на обиколката си в 
Северна България руският генерал извършва 
безпрецедентни за един дипломатически 
агент действия – преговори с военни гарнизо-
ни и снабдяването им с парични средства, 
откровена агитация срещу правителството, 

опити за привличане срещу парични суми и 
всякакви други поощрения на нови военни 
части, ако те се присъединят към исканията 
на императорското правителство. И всичко 
това е във време, когато страната е в предиз-
борна кампания. Налице е недопустимото за 
един дипломатически агент грубо вмешателс-
тво във вътрешните работи на държавата, в 
която е акредитиран. За официалната руска 
политика, която всъщност действа подмолно, 
под маската на „добри съвети” към правител-
ството, целта е ясна – снемане на Регентство-
то и на законно избраното правителство, ма-
кар и не чрез пряк апел за въстание, поставя-
не на русофилите на власт и установяване на 
руско политическо влияние в България. По-
добно поведение в която и да е демократична 
страна незабавно би попаднало под ударите 
на закона. Въпреки това българското прави-
телство се държи повече от толерантно към 
твърде необичайните действия на руския дип-
ломатически агент. То не влиза в пряк сблъ-
сък с генерала, а действа превантивно срещу 
евентуално брожение във войската и опитите 
на Каулбарс да установи контакт с русофилс-
ки настроените офицери и част от население-
то. Регентството и правителството използват 
всички възможни средства, дори непозволе-
ни, и успяват да постигнат целта си - да по-
кажат на международната общественост, че 
народът стои твърдо зад своите управници и 
напълно одобрява тяхната политика. 
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ABSTRACT 
 

The present study examines the question of the election for Grand National Assembly in September 
1886 and the unprecedented clash between the Russian diplomatic representative in Bulgaria, General 
Kaulbars and the Bulgarian authorities. The situation in the country in the eve of the election and on 
the election day, the actions of the government and the reactions of the Great Powers, the Bulgarian 
society and the Russophile opposition are consecutively given. 

On the basis of rich documentary and historiographic material, the following thesis was proved: 
this small event was not only another parliamentary election, but an action of great magnitude for the 
very existence of the newly re-established Bulgarian state. In fact, at this very moment the Grand 
National Assembly appeared to be the most powerful weapon for defending the liberty and the 
independence of new Bulgaria against the foreign interference and establishment of total political 
control by Russia. 

Key words: election, Grand National Assembly, political control, opposition 
 

ВЪВЕДЕНИЕ 
 

Съединението на Княжество България и 
Източна Румелия през септември 1885 г. пре-
дизвиква основателния възторг на всички 
българи зад и в пределите на страната. В съ-
щото време актът на 6 септември не се пос-
реща еднозначно от европейския политически 
свят. Извършено без участието и с предвари-
телното одобрение на Русия, Съединението 
предизвиква гневната реакция на Петербург. 
Недоволството на руския политически елит 
се фокусира главно върху личността на бъл-
гарския владетел княз Александър І Батен-
берг. Според царската дипломация именно 
той „отчуждава българския народ от Русия 
и го поставя в услуга на Австрия и Англия – 
заклети врагове на Русия.” [1] Определяйки 
княз Батенберг като главна пречка в своята 
източна политика, руските управляващи под-
готвят детронацията на българския владетел, 
без да предложат негов заместник. Възниква 
така нареченият „български въпрос”, който се 
превръща в съществена част от балканската 
политика на Европа. 

В стремежа си към установяването на пъ-
лен политически контрол в България Петер-
бург разчита главно на крайните русофили в 
България. Според руския политически елит 
поставянето им на власт с руска помощ би 
довело до промяна на българската конститу-
ция в реакционен дух и до пълното подчине-
ние на страната. Другият възможен вариант е 
предизвикването на вътрешни размирици, 
бунтове и въстание, които да предизвикат 
руската намеса. За осъществяването на тази 
линия в един от двата варианта, руското пра-
вителство организира мисията на генерал Н. 
В. Каулбарс∗,  руски военен аташе във Виена. 

Като извънреден пратеник на царя  въп-
росният дипломатически представител е на-
товарен със задачата да принуди властите в 
София да приемат руските искания за неза-
бавно отлагане на изборите за ВНС, отмяна 
на военното положение и освобождаване от 
ареста на участниците в преврата на 9 август 
1886 г. [2] 

Поставянето на подобни искания, оби-
колката на Каулбарс из България и безпре-
цедентното му участие в политически митин-
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ги представляват нарушение на междуна-
родното право и грубо вмешателство във вът-
решните работи на страната. Без да влизат в 
пряк сблъсък с царския дипломат, управ-
ляващите в София използват всички възмож-
ни средства, дори и непозволени, за да пока-
жат на международната общественост, че 
народът стои твърдо зад своите управници и 
напълно одобрява тяхната политика. 

Въпросът за изборите за Велико народно 
събрание е засегнат в трудовете на редица 
български учени [3] когато разглеждат проб-
лема за българската криза след Съединението 
на България. Настоящото изследване си пос-
тавя за цел да хвърли допълнителна светлина 
върху сложните взаимоотношения между Ру-
сия и България и позицията на всяка една от 
тях за необходимостта от провеждане или 
отлагане на изборите за Велико народно съб-
рание през 1886 г. 

На базата на богат документален и  исто-
риографски материал се защитава тезата, че 
това не е просто поредният избор на депута-
ти, а действие със съдбоносно значение за са-
мото съществуване на новоосвободената бъл-
гарска държава. Всъщност, точно това Велико 
народно събрание се явява най-мощното оръ-
жие срещу чуждата намеса и установяването 
на пълен политически контрол от страна на 
Русия, оръжие за трайно отстояване на свобо-
дата и независимостта на нова България. 

В изследването са използвани документи 
от Централен държавен архив, София, Бъл-
гарски исторически архив на Народната биб-
лиотека „Кирил и Методий”, както и пости-
женията на съвременната историография по 
разглеждания проблем. 

 
В навечерието на изборите 
 
Предстоящите избори за Велико народно 

събрание са третите поред след възстановява-
нето на българската държава. В сравнение с 
предходните две, това Велико народно събра-
ние е с огромно значение за бъдещето на 
страната. Незабавният избор на народното 
представителство към този момент не е обик-
новен избор на депутати, а сериозна преграда 
срещу опитите за чужда намеса във вътреш-
ните работи на страната и установяване на 
пълен политически контрол. 

Към настоящия момент правителството 
има всички основания да се надява на успех в 
предстоящите избори на 28 септември 1886 г. 
Уморено от непрестанните борби, чакащо ред 

и спокойствие, населението инстинктивно би 
подкрепило властите. По-голямата част от 
интелигенцията е пропита от националисти-
чески дух. Противниците на режима, русофи-
лите са доста разколебани. Всъщност, в наве-
черието на изборите гражданската опозиция е 
изправена пред сериозна дилема – изборите 
наближават, а генерал Каулбарс настоява за 
тяхното отлагане. Това води до колебание и 
липса на съгласуваност между отделните опо-
зиционни групи. Изключение прави позивът 
от 22 септември 1886 г., на Централното бюро 
на опозицията в София до единомишлениците 
им. Ако се погледнат имената на подписалите 
позива обаче Др. Цанков (председател), Боне 
Петров (подпредседател) и Т. Бурмов, Н. 
Сукнаров, М. Балабанов, д-р Шишманов, д.-р 
Я. Геров, д-р Ст. Данев, Д. Ножаров, М. Са-
рафов, Д. Шишков (членове) ясно се вижда, 
че в общи линии те са представители на цан-
ковистката русофилска политическа група. В 
позива се посочва, че Русия няма да признае 
бъдещото Велико Народно събрание, защото 
го счита за незаконно. Оттук се прави извода, 
че привържениците на опозицията не трябва 
да участват в изборите. [4] Така те не очакват 
никакво разрешение на кризата със законно 
допустимите средства. Единствената им на-
дежда за промяна на статуквото остават или 
един бунт или една руска окупация. Освен 
това навсякъде където минава Каулбарс пре-
поръчва на руските привърженици да се въз-
държат от гласуване.  

Въпреки че има всички основания да мис-
ли за успех, правителството предприема до-
пълнителни мерки, за да си осигури победата. 
Освен окръжните до партийните бюра, най-
строги наставления се изпращат и до адми-
нистрацията и до военните. Д-р К. Стоилов 
мобилизира и прокурорите. В едно окръжно 
до тях той апелира да се вземат законни мер-
ки срещу всеки опит за размирици в държава-
та и компрометиране на „независимостта и 
свободата на България, чрез нарушение на 
законите.” [5] Причината за това окръжно са 
многобройните донесения за агитация на рус-
ки агенти сред населението за скандали в 
изборния ден. До този момент, поради режи-
ма на капитулациите, полицията не смее да 
действа решително срещу действията на рус-
ки поданици, на територията на страната, 
които обикновено служат за агенти на руско-
то консулство. Целта на въпросното окръжно 
е да се внуши точно на тях, „че тоя път 
властите няма да се шегуват.” За да няма 
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повод Русия да се счита обидена, на 27 сеп-
тември 1886 г. българският външен министър 
Гр. Начович изпраща нота до всички дипло-
матически представители в София, с искане 
да наредят на сънародниците си да стоят нас-
трана от изборната борба. Той добавя, че оне-
зи чужденци, които се намесят в изборите, ще 
бъдат експулсирани. [6] 

Всички дипломатически агентства посре-
щат нотата с недоволство. Представителите 
на Англия, Италия, Белгия, Австро-Унгария и 
Гърция отправят оплакване в министерството 
на външните работи в София. [7] Руското 
агентство обаче реагира най-остро, защото 
усеща, че въпросното предупреждение е на-
сочено срещу неговите намерения. В специ-
ална нота до Гр. Начович, също от 27 септем-
ври 1886 г., управляващият руското диплома-
тическо агентство в София А. В. Неклюдов 
заявява, че „представителите на руското 
правителство в България ще съумеят да за-
щитят своите поданици против всяко наси-
лие на властите...” Нещо повече, Неклюдов 
предупреждава, че „всяка размяна на ноти се 
спира между руското императорско дипло-
матическо агентство и българските управ-
ници” до получаването на нови инструкции 
от генерал Каулбарс. [8] 

Тази твърда позиция изненадва диплома-
тическите представители на великите сили в 
София. Тя се разглежда като неблагоприятен 
знак за предстоящо скъсване на отношенията 
между България и Русия,  [9]независимо, че 
още на следващия ден по нареждане на гене-
рал Каулбарс размяната на ноти с българско-
то правителство е възобновена. [10] 

Въпреки това политическата обстановка в 
София ескалира. Всички дипломати с изклю-
чение на френския и германския напускат 
позицията на неутралитет, а някои от тях ак-
тивно настройват правителството срещу Ру-
сия. Така във вътрешнополитическите борби 
все по-открито се намесват външни сили, 
което изостря още повече дипломатическата 
криза. [11] 

В навечерието на изборите, 27 септември 
1886 г., опозицията открито оповестява реше-
нието си да не участва в тях. [12] На своите 
митинги в изборния ден, тя приема редица 
резолюции, в които протестира срещу „изби-
рането сега на депутати за Велико народно 
събрание”, изказва нежеланието си за участие 
в изборния процес и настоява да се слуша 
Русия. [13] 

На митинга в Свищов открито се заявява, 
че изборите не могат да се смятат за сво-
бодни, защото избирателите са застрашени от 
страна на официалните власти и защото ста-
ват против съветите на Русия, която няма да 
признае за законно избраното Велико на-
родно събрание. [14] Във Видин много граж-
дани са арестувани и тероризирани от власти-
те. В Лом избиратели се явяват пред урните, 
но отказват да гласуват. [15] 

Една солидна група български селяни, се 
опитва да създаде безредици в изборните бю-
ра в столицата. Разгонени с помощта на по-
лицията, част от тях се скрива в двора на рус-
кото агентство. Привечер селяните са изведе-
ни, и отведени в казармите на 1-ви пехотен 
полк, където пък са бити безмилостно. [16] 

В инцидента неволно е замесено и анг-
лийското агентство, съседно на руското, чия-
то сграда е ударена от 2 куршума. Неклюдов 
е принуден да пише на английския диплома-
тически агент, за да се извини като казва, „че 
това били само два изстрела.” [17] Този не-
лицеприятен епизод описва достатъчно ясно 
картината в страната в навечерието на избо-
рите - подстрекателството на Русия, антипра-
вителственото поведението на русофилите, 
крайната реакция на властите, позицията на 
великите сили. 

 
Изборният ден, реакцията на Русия и 

българската общественост 
 
В самия ден на изборите 28 септември, 

българският външен министър Гр. Начович 
получава две ноти от Ал. Неклюдов. В първа-
та се съобщава за подновяване на писмените 
отношения между руското дипломатическо 
агентство и българското министерство на 
външните работи, както и за енергичния про-
тест срещу окръжното на министъра под № 
4352. Във втората, открито се заявява, че рус-
кото правителство счита изборите за незакон-
ни. [18] На 1/13 октомври 1886 г. съобщение-
то е потвърдено с официална нота на генерал 
Каулбарс. [19] 

Двете ноти са последвани от разпореждане 
до управляващия руското консулство в Плов-
див Игелстром с потвърдената констатация, 
че изборите са незаконни. Копие от разпо-
реждането е връчено на префекта на града П. 
Димитров. [20] На 29 септември е изпратена 
трета нота. С нея се протестира за нападение-
то, което било извършено с камъни от тълпа-
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та върху агентството, и за побоя, нанесен на 
селяните. 

С подобаващо спокойствие българският 
външен министър отговаря с три ноти: две от 
1-ви октомври и една от 2-ри. В първата Гр. 
Начович коректно обяснява, "че  българските 
министри могат да получават порицания 
само от народното представителство, как-
то е установено във всички конституционни 
страни.” С втората, изрично се посочва, че 
единствено Народното събрание може да се 
произнася по законността на изборите. В тре-
тата нота, българският външен министър без 
притеснение заявява, че нарушителите на 
обществения ред не заслужават закрила, как-
вато им оказва руското агентство. [21] Въпре-
ки предприетите мерки изборите са белязани 
от кървав инцидент в Дупница, което по жес-
токостта си надминава всичко видяно до този 
момент в България. Безредиците са провоки-
рани от русофилите, които се обявяват за 
бойкот на изборите. Резултатът е грозното 
убийство на околийския началник на полици-
ята Димитров, народните представители Хр. 
Зографов и Х. Грънчаров и учителят Папук-
чийски. Редът е възстановен едва привечер с 
помощта на един ескадрон от Самоков. На 
другия ден започват арести, но главните ви-
новници успяват да избягат. Повечето от тях 
се скриват в руското агентство в София. [22] 

Събитията в Дупница предизвикват потре-
саващо впечатление в цялата страна. Значи-
телна част от българската общественост е на 
мнение, че те до голяма степен са резултат от 
пагубната дейност на генерал Каулбарс и 
неговата антиправителствена агитация. Фак-
тът, че един чужд агент, със своите неадек-
ватни действия тласка народа към братоу-
бийство, предизвиква сериозно брожение 
сред привържениците на правителството и 
Регентството. В същото време русофилите 
обвиняват властите в терор, грубо нарушава-
не на изборното законодателство и сериозен 
натиск върху избирателите да изразяват сво-
бодно волята си преди и по време на избори-
те. 

Критичността на положението в страната 
обаче не се дължи на издевателствата на по-
лицията или на партизанските шайки, неиз-
бежни в такива случаи, колкото на обстоятел-
ството, че нито една от великите сили не се 
ангажира с конкретна кандидатура за българ-
ския престол, което би ликвидирало кризата 
във властта и би довело до нормализиране на 
международното положение на страната. 

Напротив, една от тях, освободителката за 
всички българи проиграва подходящия мо-
мент за адекватно разрешаване на висящите 
между двете страни въпроси. Нотите на рус-
кото правителство за непризнаване изборите 
за Велико народно събрание имат крайно 
негативни последици за бъдещите взаимоот-
ношения между двете държави. Трансформи-
рането на недоволството от събитията около 
изборите в официална позиция на непризна-
ването им от Русия, на практика оформя 
нейната твърда отрицателна позиция към 
бъдещата дейност на Великото народно съб-
рание. По този начин всички възможни пъ-
тища за постигане на компромис между двете 
страни са унищожени. Така с крайно негатив-
ното си отношение към управляващите в Бъл-
гария царската дипломация подтиква офици-
ална София да търси подкрепа от нейните 
противници. 

 
Заключение 
 
Въпреки недопустимата агитация на гене-

рал Каулбарс и подмолните действия на рус-
ката дипломация, изборите за Велико на-
родно събрание стават факт. Независимо от 
предприетите мерки, те са белязани от крайни 
и кървави инциденти. Обвиненията за случи-
лото се са с двупосочен адрес. Привържени-
ците на правителството обвиняват безпреце-
дентната антиправителствена агитация на 
генерал Каулбарс, подтикваща към братоу-
бийство, докато русофилите уличават власти-
те в терор, нарушаване на изборното право и 
груб натиск върху населението да изрази сво-
бодно волята си. Посочените документи пот-
върждават тезата и на двете страни, но всъщ-
ност причината за съществуващия хаос и гру-
бото нарушаване на закона се корени в неу-
реденото международно положение на стра-
ната. Към настоящия момент нито една от 
великите сили не се ангажира с конкретна 
кандидатура за българския престол, което би 
ликвидирало кризата във властта и би стаби-
лизирало страната. Нещо повече, в стремежа 
си да установи пълен политически контрол в 
България, освободителката Русия пропуща 
благоприятния момент за адекватно решаване 
на спорните въпроси между двете страни. С 
непризнаването на изборите за Велико на-
родно събрание тя оформя своята отрицател-
на позиция към бъдещата му дейност, пре-
късва всички възможни пътища за постигане 
на компромис между двете страни и на прак-
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тика тласка България да търси подкрепа от 
най-отявлените противници на Петербург. 

Повече от очевидно е, че това на пръв пог-
лед дребно събитие от новата история на Бъл-
гария не е просто поредният избор на депута-
ти, а действие със съдбоносно значение за 
самото съществуване на възстановената бъл-
гарска държава. Всъщност, точно това Велико 
народно събрание се явява най-мощното оръ-
жие срещу чуждата намеса и установяването 
на пълен политически контрол от страна на 
Русия, оръжие за трайно отстояване на свобо-
дата и независимостта на нова България. 
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ABSTRACT 
 

British foreign policy in the second half of the 19th century is described traditionally as the policy 
of “Splendid Isolation”. This was the time when Britain refrained from getting involved into European 
long-term defensive alliances. The empire showed no interest in the European affairs and concen-
trated on its overseas expansion. At the beginning of the 20th century, experiencing the negative effect 
of the self-imposed isolation, the empire began considering a new strategy. It started looking for new 
allies.  

This article focuses on some factors and events, related to Britain’s new policy. It discusses the mo-
tives, main objectives and results of its new line, after the end of the splendid isolation.      
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УВОД 

 
Британската позиция в Европа в края на ХІХ 
век традиционно се описва като политика на 
„блестяща изолация“. През този период Бри-
тания избягва да се обвързва с дългосрочни 
отбранителни съюзи, което ѐ дава възмож-
ност да поддържа баланса на силите на кон-
тинента. В началото на ХХ век обаче импери-
ята започва да изпитва отрицателния ефект от 
политиката на самоизолация. Европа е разде-
лена на два големи съюза; от една страна е 
Тройният съюз между Германия, Австро-
Унгария и Италия, от друга – двойният съюз 
между Франция и Русия. Оставайки извън 
тези силни комбинации, Британия се оказва в 
твърде неизгодна позиция и с повишен риск 
за сигурността си. Отношенията с Русия са 
традиционно обтегнати, особено след Кримс-
ката война; проблемни са и отношенията с 
Франция, особено след Фашодския инцидент. 
Нарастващото съперничество между великите 
сили за колониални владения застрашава 
морското ѐ влияние, особено след обединява-
не на флотилиите на Франция и Русия със 
съюза им от 1894 г. Друго събитие – Бурската 
война, разкрива стряскащите резултати от 
британската самоизолация. Войната не полу-
чава одобрението на останалите велики сили 

и показва, че Британия не разполага с доста-
тъчно налични ресурси, за да поддържа импе-
рията си и съответно баланса на силите в Ев-
ропа.  
Тези обстоятелства налагат на Обединеното 
кралство да преосмисли настоящата си поли-
тика. Става очевидно, че тази политика не 
предоставя възможности за подобряване на 
международната ситуация и укрепване на 
пострадалия ѐ международен авторитет. Но 
стратегическите съюзи биха могли да проме-
нят положението.  

Първоначално Британия се обръща към 
Германия в търсенето на баланс срещу сил-
ния френско-руски съюз. След като се отказва 
от преговорите с Германия, тя се обръща към 
Япония, за да балансира експанзията на Русия 
в Азия. Накрая се обръща към Франция и 
сключва договор, останал в историята с името 
Сърдечната Антанта. 

Целта на настоящото изследване е да се 
проучат и анализират мотивите, целите и ре-
зултатите от новата външнополитическа ли-
ния на империята в началото на ХХ век. Ак-
центира се най-вече на опитите на Форин 
офис да осигури надеждни съюзници в лице-
то на някои велики сили като Германия, Япо-
ния и Франция. Проучването се опира пре-
димно на британската историографска база, 
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както и на публикувани документи за британ-
ската външна политика през изследвания пе-
риод [1].  

 
ОПИТИ ЗА АНГЛО-ГЕРМАНСКО 

СБЛИЖЕНИЕ 
 

В търсенето на най-ефикасната комбина-
ция за баланс срещу комбинираните сили на 
Русия и Франция, Англия се насочва първо-
начално към най-логичния за нея съюзник – 
Германия. Общите тевтонско-англо-саксон-
ски корени, близките роднински връзки меж-
ду управляващите монарси (германският 
кайзер Вилхелм ІІ е племенник на английския 
крал Едуард VІІ и внук на английската кра-
лица Виктория), неизменните англофилски 
настроения на Вилхелм II и нескритият му 
респект пред британската мощ правят този 
съюз естествен и очакван.     

Няколко събития през 1900-1901 г. очерта-
ват все по-тясното сближение между двете 
държави. На 16 октомври 1900 г. Англия и 
Германия подписват споразумението Янгце, с 
което двете правителства (след един месец 
към тях се присъединява и японското) се от-
казват от разделянето на Китай на сфери на 
влияние и се договарят да поддържат свобода 
на търговията в Китай.[2] Сближението меж-
ду Германия и Англия е коментирано от наб-
людателите като „естествено“, тъй като за 
британците не е съществувал голям избор на 
други възможности. Уилям Селборн, първи 
лорд на адмиралтейството, пише по този по-
вод: „Аз виждам само една възможна алтер-
натива и това е официален съюз с Германия.“ 
[3] Знак за протегната ръка към Англия е и 
речта на кайзер Вилхелм ІІ. По време на ви-
зитата си в Лондон през януари 1901 г. той 
заявява пред британската публика: „Ние 
трябва да сключим англо-германски съюз; 
вие ще пазите моретата, а ние ще отговаряме 
за сушата; с такъв съюз и мишка не би могла 
да премине през Европа без наше разреше-
ние.“ [4]  

През март 1901 г. германският посланик в 
Лондон прави неофициално предложение за 
сключване на отбранителен съюз между двете 
държави. [5] Германия се оказва предпочитан 
партньор за възстановяване на европейския 
баланс, като се имат предвид опасностите, 
произтичащи най-вече от френско-руския 
съюз. В тази връзка лондонският ежедневник 
Times пише: „Двойният съюз [става въпрос за 
френско-руския съюз, б.а.] работи във всяка 

възможна посока срещу британските интере-
си. Един от първите му планове, след като 
съюзът беше сключен, беше да се отреже 
Британска Индия от нейния хинтерланд чрез 
създаването на комуникации между френски-
те и руските владения в Тонкин и Централна 
Азия през Юнан и Тибет.“ [6] Британия пре-
ценява, че германската морска сила успешно 
би балансирала френския флот в Европа, до-
като Англия междувременно би се съсредо-
точила върху военната си сила по други места 
в империята. Така и за двете страни този съюз 
би бил стратегически полезен.  

Преговорите продължават от март до де-
кември 1901 г., когато, въпреки стратегичес-
ката полза от сътрудничество с Германия, 
приключват без резултат. Едно от обяснения-
та за провала на преговорите, според британ-
ския историк Грегори Милър [7], е преценка-
та на британците за Германия като ненадеж-
ден съюзник. Това обяснение се подкрепя от 
редица документи, от които се вижда, че по-
литическият елит в лицето на британския 
министър-председател и външното министер-
ство споделят еднакво мнение относно репу-
тацията на Германия. В меморандум на Отде-
ла за източноевропейските работи на Форин 
офис се обръща внимание на някои факти от 
близката история на Германия като доказа-
телство за нейната ненадеждност: „Ще бъде 
голямо облекчение да знаем, че сме осигури-
ли могъщ и надежден съюзник в случай на 
атака срещу Британската империя… но кога-
то обмисляме предложенията за съюз с Гер-
мания, трябва да помним историята на Пру-
сия във връзка със съюзите и поведението на 
правителството на Бисмарк, когато сключи 
договор с Русия зад гърба на Австрия, съюз-
ник на Германия… Тя победи и ограби Да-
ния, и за тази цел взе за партньор Австрия, а 
след това обърна гръб на своя конфедерат и 
го остави извън Германия.“ Освен тази нена-
деждност, в меморандума се изтъква и друг 
важен аргумент против съюза с Германия: 
„Ако се обвържем чрез формален отбраните-
лен съюз и практически се присъединим към 
Тройния съюз, никога няма да бъдем в добри 
отношения с Франция, нашият съсед в Европа 
и в много краища по света, или с Русия, чиито 
граници са съседни с нашите или почти върху 
огромна част от Азия.“ [8] В писмо до упра-
вителя на Индия Джордж Кърдзън британс-
кият министър-председател Солзбъри пише в 
същия дух: „Тя [Германия, б.а.] никога няма 
да ни подкрепи срещу Русия; винаги е била 
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склонна да ни захвърли и да се подмаже на 
Русия.“[9]  
Друго обяснение за провала на англо-
германските преговори може да се търси в 
нежеланието на Британия да се обвързва със 
съюзниците на Германия. В хода на прегово-
рите Германия отправя предложение на Анг-
лия да се присъедини към Тройния съюз.[10] 
Присъединяването към този съюз означава, че 
британците трябва да поемат ангажимент не 
само към Германия но и към нейните парт-
ньори. Тъй като Британия не е запозната с 
условията на Тройния съюз поради тяхната 
секретност, тя се въздържа от поемането на 
ангажименти. Освен това, присъединяването 
би могло да я въвлече в европейски конфликт 
чрез ангажиментите ѐ към другите двама съ-
юзника. Това се отнася например за вероят-
ността от руско-австрийски конфликт, в кой-
то Британия не би искала да бъде страна.  
В крайна сметка, след продължилите близо 
година преговори за съюз с Германия, Брита-
ния преценява, че този съюз не е достатъчно 
сигурен, а обвързването с останалите двама 
германски партньори не е в приоритетите ѐ.  

 
АНГЛО-ЯПОНСКИЯТ СЪЮЗ 

 
Междувременно, в търсене на съюзник 

срещу традиционния британски съперник в 
централна Азия – Русия, Британия обръща 
поглед към Япония. Японското правителство 
откликва положително на английските сон-
дажи. За него британското приятелство в мо-
мента е полезно; Япония се чувства застра-
шена от силната руска империя и търси меха-
низми, с които да защити сферата си на влия-
ние в Китай и Корея. В края на 1901 г. двете 
държави започват преговори, които бързо 
приключват с договор, подписан на 30 януари 
1902 година. Договорът задължава Англия и 
Япония да се консултират в случай на криза и 
да си оказват помощ, в случай че някоя от тях 
бъде нападната от две други велики сили. В 
случай на война между Япония и само една 
европейска сила, Британия ще остане неут-
рална. Договорът признава особените интере-
си на Япония в Корея, както и взаимните ин-
тереси на съюзниците в Китай, но не обещава 
японска подкрепа за други британски интере-
си в Азия, например в Индия.[11]  

Мотивацията на Британия за този съюз е 
стратегическа. На първо място, договорът е 
насочен изключително срещу руското про-
никване в Азия. Второ, благодарение на съю-

за си с Япония Англия ще изразходва по-
малко ресурси в Азия и ще насочи енергията 
си, за да поддържа баланса в Европа. В тази 
връзка британският външен министър Хенри 
Лансдоун пише в писмо до крал Едуард VІІ: 
„Английско-японският съюз, въпреки че не е 
замислен да окуражи японското правителство 
да прибягва до крайности, имаше ефект да 
накара Япония да почувства, че може да реши 
проблемите си с нейния голям враг в Далеч-
ния изток свободно от всякакъв риск от евро-
пейска коалиция, подобна на тази, която в 
един предишен случай я беше лишила от 
плодовете на победата.“[12]  

Япония действително се възползва от пре-
димствата на сключения договор. На 5 февру-
ари 1904 г. тя прекратява дипломатическите 
отношения с Русия и на 8 февруари атакува 
руския флот в Порт Артур. Британия не само 
спазва неутралитет, но и предприема две 
важни стъпки, които допринасят за японската 
победа. Първо, британците оказват натиск 
върху Османската империя да спази същест-
вуващите договори и да не позволи на руския 
черноморски флот да премине през Дардане-
лите в помощ на Далекоизточния флот.[13] 
Второ, Британия отказва да предостави въз-
можност за транзитно преминаване на руски-
те кораби през Суецкия канал в нарушение на 
клаузите на Константинополската конвенция 
от 1898 година, която разрешава свобода на 
корабоплаването през канала във всички си-
туации. Освен това, Британия отказва достав-
ка на въглища за руския балтийски флот с 
обяснението, че неутралните страни не могат 
да снабдяват корабите на воюващи страни. 
[14] В резултат, Англия допринася за японс-
ката победа, като не позволява на Русия да 
използва пълната си военноморска мощ сре-
щу Япония.  

След тези събития, убедила се вече в на-
деждността на британския си съюзник, Япо-
ния предлага подновяване на съюза. Догово-
рът за втория съюз е подписан на 12 август 
1905 г. Той е с продължителност 10 години и 
този път включва в обсега на британските 
стратегически интереси както Индия, така и 
държави на изток от нея. Новият договор 
предвижда военна подкрепа в случай, че ня-
коя от съюзничките е атакувана от една вели-
ка сила.[15] Така, уреждайки стратегическите 
си интереси в Азия, Британия получава въз-
можност да отдели повече ресурси в прес-
ледване на своите интереси в Европа. Регион 



 34

с важно стратегическо значение за британска-
та империя е Средиземноморието. 

 
ФРЕНСКО-БРИТАНСКОТО 

СБЛИЖЕНИЕ 
 
През последното десетилетие на ХІХ век 

Британия постепенно се разделя с традицион-
ната си политика спрямо Близкия изток, Бал-
каните и Средиземноморието. Инициатор на 
новите насоки в британската външна полити-
ка е лорд Солзбъри. Солзбъри разсъждава над 
важен аспект на британската политика – зна-
чението на Египет, подценяван дълго време за 
сметка на Константинопол – град, който ви-
наги е бил считан за ключ към Индия. Той 
стига до извода, че за да защити интересите 
си в Средиземноморието Британия трябва да 
заздрави позициите си в Египет и да използва 
силата си там, а не в Константинопол.[16] 

Английското трайно присъствие в Египет 
е от средата на 70-те години на ХІХ век и е 
свързано с администрирането на Суецкия 
канал. През 1875 г. Великобритания купува 
дела на Египет в компанията, която управлява 
канала, Суец Чанъл Кампъни; делът възлиза 
на 44%. Въпреки че по-големият дял в компа-
нията е френски, след окупацията на Египет 
през 1882 г. Обединеното кралство фактичес-
ки поема контрола върху страната, както и 
върху финансите и управлението на Канала. 
Това положение се официализира от Конс-
тантинополската конвенция от 1898 г., която 
обявява Канала за неутрална зона под про-
текцията на Великобритания.[17]  
Независимо от утвърдения статут на Брита-
ния в Египет, френското присъствие там все 
още създава конкурентна среда. Ето защо 
британското правителство преценява, че едно 
изгодно и за двете споразумение ще утвърди 
статута ѐ в Египет и в целия средиземномор-
ски регион, както и ще отстрани конкуренци-
ята.  

В допълнение към това, британската 
администрация започва да оценява все по-
положително подобряване на отношенията с 
Русия. Лорд Кромър отбелязва в писмо до 
Британския премиер Балфур на 15 октомври 
1903 г.: „Искам да представя на Вашето вни-
мание голямото значение на настоящите пре-
говори с Франция…. Въпросът не е просто за 
уреждането на нашите египетски трудности… 
той се разпростира много по-широко… Не 
мога да не оценя разбирателството с Франция 
като възможна стъпка към общо разбирателс-

тво с Русия, и това може да подготви почвата 
за намаляване на огромните ни военни и мор-
ски разходи.“[18] Очевидно, намаляването на 
руската опасност е важен фактор, който тлас-
ка Британия към съюз с Франция.  

С нарастването на напрежението между 
Япония и Русия, необходимостта от споразу-
мение с Франция се увеличава. Лансдоун 
пише на 26 декември 1903 г.: „Новата година 
ще бъде пълна с вълнения. Склонен съм да 
вярвам, че близостта в нашите отношения с 
Франция и в нейните отношения с Русия мо-
же да се окаже полезна за всички засегнати, 
когато войната наближи.“[19] 

Перспективата за разбирателство става 
още по-ясна благодарение и на профренските 
настроения сред британския външнополити-
чески елит. Администрацията на новия ми-
нистър-председател Артур Балфур слага 
окончателен край на политиката на самоизо-
лация и разбива надеждите на тези, които 
очакват съюз с Германия. Външният минис-
тър Хенри Лансдоун е внук на френския дър-
жавник Талейран и е известен франкофил. 
Много съществен фактор за британската ори-
ентация към Франция е смъртта на кралица 
Виктория през 1901 година. За разлика от нея, 
новият крал Едуард VІІ се възхищава на 
френската култура и история. Той окуражава 
назначаването във външното министерство на 
служители с профренски убеждения и оказва 
съществено влияние върху Балфур и Лансдо-
ун. 
Франция също има изгода от съюза си с Бри-
тания. За нея е стратегически важно да утвър-
ди позициите си в северна, западна и цент-
рална Африка; съществени за сферата ѐ на 
влияние са владенията ѐ в Гамбия, Нигер, 
Чад, Мадагаскар и най-вече Мароко. Тези 
територии имат по-голямо търговско и стра-
тегическо значение дори от загубените във 
Френско-пруската война (1870-1871) провин-
ции Елзас и Лотарингия.  

Така Британия и Франция преценяват, че 
биха могли да сключат изгодно и за двете 
държави споразумение. На 8 април 1904 г. 
двете правителства подписват пет документа, 
с които очертават сферите си на влияние в 
Северна Африка. Англия се съгласява да при-
еме френските права над Мароко в замяна на 
френското съгласие относно британския кон-
трол над Египет и защита на британските 
търговски права в Средиземноморския реги-
он. [20]  
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Тези споразумения обвързват двете дър-
жави в приятелски отношения. Сърдечната 
Антанта няма характер на съюз и по това се 
различава от Двойния съюз или от англо-
японския съюз. Това е споразумение, което 
урежда няколко търговски проблема, причина 
за противоречие между двете държави. Целта 
му е да преустанови антагонизма между тях.  

За Британия ползите от приятелството с 
Франция са икономически, стратегически и 
тактически. За нея това не е споразумение, 
което обвързва двете отбранителни системи. 
Но след като става факт, Англия се задължава 
да подкрепя Франция най-вече относно Ма-
роко.  

Ефектът от сближението между двете 
държави се усеща незабавно. През октомври 
1904 г. по пътя си към Далечния изток руски-
ят флот обстрелва британски риболовни 
лодки, погрешно приемайки ги за японски 
торпедни кораби, убивайки 7 британски ри-
бари. Франция става посредник в конфликта 
и помага за мирното му уреждане. Антантата 
оцелява и доказва своята стабилност, незави-
симо че в хода на Руско-японската война две-
те държави се оказват от двете страни на 
конфликта. Антантата също така създава бла-
гоприятни условия за уреждане на спорните 
въпроси между Британия и Русия в Азия и 
прави възможно и желано сключването на 
конвенция между двете страни през 1907 го-
дина. 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Краят на британската блестяща изолация и 

активната намеса на Британия в европейските 
дела предизвикват сериозна промяна в меж-
дународната политическа конфигурация.  
Сключването на френско-английската Сър-
дечна Антанта и най-вече споразумението 
относно Мароко стават повод за опасна криза 
в международните отношения в началото на 
XX век.  

Първоначално, Германия подценява ситу-
ацията и определя споразумението между 
Англия и Франция  като „много естествено и 
абсолютно оправдано“. След като е информи-
ран от френския външен министър Декласе за 
споразуменията между Франция и Британия, 
германският външен министър принц фон 
Бюлов заявява пред Райхстага на 12 април 
1904 г.: „Ние нямаме причина да очакваме, че 
това споразумение е насочено срещу някаква 
конкретна страна. По-скоро прилича на опит 

да се премахнат точките на различия между 
Франция и Великобритания с помощта на 
приятелско разбирателство. От гледна точка 
на германските интереси ние нямаме никакви 
възражения срещу него.“[21]  
Доверявайки се на тези твърдения, Декласе 
пропуска да подсигури френските позиции в 
Мароко чрез споразумение с Испания и сул-
тана на Мароко. Този пропуск, вътрешната 
слабост на Франция и безпомощността на 
обезсиления ѐ руски съюзник окуражават фон 
Бюлов бързо да забрави заявлението си пред 
Парламента. Той заема противоположна по-
зиция, заявявайки, че Франция застрашава 
германските интереси. Германия обръща пог-
лед към Мароко. Последвалите събития по-
раждат поредица от кризи, които довеждат до 
неизбежното разпалване на Първата световна 
война.  
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 

Изясняването на политиката на балкански-
те държави Гърция, Сърбия и България в го-
дините, предхождащи Първата балканска 
война 1912 – 1913 г., е исторически проблем, 
който поради своята несъмнена значимост е 
широко застъпен в родната историография.  

В различно време и по различни поводи 
интересът към него се активизира, а впослед-
ствие заглъхва, но не прекъсва, подхранван 
периодично от новооткрити документи или 
пък с появата и лансирането на нови тези и 
тълкувания на вече известни исторически 
факти. 

Множество научни статии, студии, моног-
рафии, документални и мемоарни сборници 
са посветени на един или друг аспект на този 
проблем. Той е разгледан в редица индивиду-
ални и колективни научни трудове.  

Настоящата статия си поставя за цел до-
пълнително да осветли действията на гръц-
ката, сръбската и българската дипломация и 
политиката на Великите сили в навечерието 
на Първата балканска война 1912 – 1913 г. 

За нуждите на изследването са използвани 
основните трудове по темата, публикувани 
документи и спомени, както и архивни източ-
ници от Централен държавен архив (ЦДА). 

* * * 
В края на XIX и началото на XX в. Балка-

ните съсредоточават вниманието на европей-
ската дипломация поради относително споко-
йната политическа обстановка в останалата 
част от континента. Множеството национал-
ни проблеми, взаимни териториални претен-
ции, преплитането на стопански, финансови и 
геостратегически интереси правят от полуос-
трова динамично поле за изява на дипломати-
те.  

Берлинският конгрес от 1878 г. оставя в 
границите на Османската империя огромни 
територии от полуострова, населени в преоб-
ладаващата си част с християнско население. 
Местните процеси, какъвто е балканският 
национализъм, носещ отпечатъка на верски, 
етнически и стопански особености, провоки-
рат недоволните от управлението на Османс-
ката империя и желание за нейното реформи-
ране. От друга страна, тези проблеми се прев-
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ръщат и в проекция на конкурентни политики 
и интереси на Великите сили, в чиято поли-
тика съхраняването на статуквото е водещ и 
основополагащ принцип в  региона. [1] Той се 
отстоява най-ревностно от двете признати от 
останалите като „най-заинтересовани” дър-
жави – Русия и Австро-Унгария. Към края на 
ХIХ век Великобритания изоставя традици-
онната си политика на подкрепа на Османс-
ката империя и постепенно се оттегля от ос-
новните си ангажименти към Константино-
пол. [2] 

През първото десетилетие на XX в. Европа 
се радва на материален просперитет, ускоре-
но и стабилно стопанско развитие, подем на 
културния и социалния живот. Продължител-
ното отсъствие на военни конфликти на тери-
торията на Стария континент усилва усеща-
нето за безметежност. Тази атмосфера обаче е 
до голяма степен привидна. Именно в годи-
ните на т. нар. бел епок („красивата /хубавата 
епоха”) завършва окончателното изграждане 
на двете враждуващи коалиции – Антантата 
(Англия, Франция и Русия) и Тройният съюз 
(Германия, Австро-Унгария и Италия). Въп-
реки индивидуалните особености и различия 
в интересите между техните членове, групи-
ровките се сформират на принципа на разде-
лението между „стари” и „нови” колониални 
държави. Няколкото кризи през този период 
(една от които - Босненската, е на Балканите), 
преодолени с обединените усилия на дипло-
мацията, са симптоматични за неизбежния, 
предстоящ и все по-реален конфликт. 

Основна предпоставка за политическото 
сближение между България, Сърбия и Гърция 
е общият потенциален противник – Османс-
ката империя. Свои сънародници в империята 
имат всички балкански съседи на Турция. 
Българското население преобладава в област-
та Македония и в част от Одринска Тракия.  
Гръцкото население е съсредоточено в Епир, 
Тесалия, Южна Македония и в по-разпръснат 
вид по крайбрежието на Бяло, Мраморно и 
Черно море. Относително малобройното 
сръбско население в Турция (сърбите извън 
кралството са най-вече в Австро-Унгария)  
живее в по-компактни маси в т. нар. Стара 
Събия (основно дн. Косово).  
 Военнополитическото обвързване между 
балканските държави е колкото логично, тол-
кова и изключително трудно за реализация 
начинание. Между България, Сърбия и Гър-
ция съществуват множество неразрешими 
противоречия, продиктувани от претенциите 

върху едни и същи територии и население. 
Основната и най-оспорвана област е Ма-

кедония. Позоваваща се на езиковия принцип, 
България използва преди всичко етнически 
аргументи, за да легитимира правата си над 
областта. Според статистиката на Географс-
кото дружество на САЩ, направена по време 
на Първата световна война, българите в Ма-
кедония са 1 172 136, гърците – 190 047, вла-
сите (арумъни) – 63 895, албанците – 12 000 
души. [3] Гърция се основава главно на миле-
тския принцип в Османската империя, според 
който определяща е църковната принадлеж-
ност. Това дава възможност като „елини” да 
бъдат определяни всички, които се намират 
под ведомството на Вселенската патриаршия. 
Аргументите на Сърбия са преди всичко ис-
торически (макар и за кратко, Македония е 
част от средновековното сръбско кралство по 
време на неговия възход) и в по-малка степен 
от етническо естество.   

От началото на века мощен фактор на Бал-
каните стават национално-освободителните 
движения в Европейска Турция и преди всич-
ко българското революционно движение. 
Активността на Вътрешната македоно-одрин-
ска революционна организация (ВМОРО), 
имаща свои структури, поддръжници и мате-
риална подкрепа на територията на България, 
трайно влиза в полезрението на европейската 
дипломация. Официално ВМОРО декларира 
целта си като „пълна политическа автономия 
на Македония и Одринско” и никога не пос-
тавя открито въпроса за присъединяване към 
България. Въпреки това тя е схващана (и на-
зовавана в чуждата документация) като бъл-
гарска – както от дипломатите на Великите 
сили, така и на останалите балкански държа-
ви. В случая става дума за тактическа идея, 
свързана с усилията да се разреши български-
ят национален въпрос. Тя е базирана на фор-
мулата, предложена от Уилям Гладстон, кой-
то още в периода след Освобождението на 
България съветва националните искания на 
македонските българи да се поставят върху 
сериозна договорно-правна основа. Само така 
те могат да имат тежест при дискусиите. Най-
нормалната база в тази връзка, при наличието 
на Берлинския договор от 1878 г., е член 23 
от този международноправен акт, в който се 
предвиждат реформи и за Македония. Тяхно-
то евентуално реализиране би могло да под-
тикне процеса на постепенното обособяване 
на автономното управление в областта, от 
което пък да се тръгне към пълно освобожде-
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ние на Македония. [4] На един по-късен етап 
възникват гръцка и сръбска въоръжени орга-
низации, но техният характер и задачи са по-
различни. Постепенно се заражда и албанско-
то освободително движение, което придобива 
първостепенно значение в навечерието на 
Балканските войни. 

Илинденско-Преображенското въстание на 
българското население в Македония и Од-
ринско от лятото на 1903 г. за пореден път 
поставя въпроса за реформи в европейските 
вилаети на Османската империя. След 1903 г. 
в привидно единната позиция на Великите 
сили за съхраняване териториалното статукво 
на Балканите се забелязва известна диферен-
циация, която няма паралели с окончателно 
оформилите се няколко години по-късно во-
еннополитически групировки. Докато Фран-
ция, Италия и особено Великобритания [5] се 
опитват да задълбочат реформения процес в 
Македония до степен на ефективен междуна-
роден контрол, усилията на Русия и Австро-
Унгария, признати от останалите за „най-
заинтересовани” държави в региона, са насо-
чени преди всичко към възстановяването на 
реда в европейските вилаети. [6] 

В началото на октомври 1903 г., след про-
дължителни преговори между руската и авс-
трийската дипломация, двете страни излизат с 
общ реформен проект – т. нар. Мюрцщегска 
програма. Приоритетна цел на съвместната 
инициатива не е създаването на автономно 
образувание на територията на Македония, а 
умиротворяването и нормализирането на обс-
тановката в областта. Поради това и основни-
ят акцент е поставен върху реформирането на 
османската военна и гражданска администра-
ция и преустройството на жандармерията под 
ръководството на европейски офицери, из-
пратени от Великите сили. [7] Русия и Авс-
тро-Унгария са еднакво резервирани към ав-
тономисткото решение на македонския въп-
рос поради опасенията от „създаването на 
една нова Източна Румелия”. [8]  

На практика водещата европейска сила, на 
която е делегирано изпълнението на Мюрц-
щегските реформи, е Австро-Унгария. От 
1904 г. Русия е почти изцяло ангажирана в 
конфликта си с Япония в Далечния изток. 
Същевременно руската дипломация все пове-
че започва да подкрепя сръбските аспирации 
към Македония. Изхождайки от геостратеги-
чески съображения, Петербург проектира 
създаването на един сръбско-български съюз, 
насочен срещу Австрия. Постигането на ком-

промис между двете балкански славянски 
държави за Македония, т.е. поделянето на 
областта чрез предварително споразумение, е 
разглеждано като изходна база за създаването 
на този съюз.  

Продължилите няколко години реформи 
не успяват да постигнат съществено подобре-
ние в положението на християнското населе-
ние от европейските вилаети на Османската 
империя. [9] През 1907 - 1908 г., в резултат на 
прогресивно нарастващите противоречия 
между двете „най-заинтересовани” държави, 
Мюрцщегската реформена програма оконча-
телно замира. Официалният ѝ край настъпва 
след Младотурския преврат (Младотурската 
революция) от юли 1908 г., който в немалка 
степен е провокиран от опасността за поредно 
задълбочаване на реформите в Македония. 
[10]  

Потушеното Илинденско-Преображенско 
въстание, схванато в Белград и Атина като 
българска инициатива, рязко активизира по-
литиката на Сърбия и Гърция в Македония. 
Двете държави започват да изграждат в обла-
стта конспиративни въоръжени структури, с 
които да противодействат на българската 
революционна организация – ВМОРО. Но 
острото противопоставяне на местно ниво в 
Македония не е единственото, което характе-
ризира отношенията между България, Сърбия 
и Гърция. Налице е и обратната тенденция – 
сондажи и преговори за политически съюз 
между балканските държави, насочен основ-
но срещу Турция. Най-значимата проява в 
това отношение е българо-сръбският договор 
от 1904 г.  

В началото на 1904 г. кабинетът на ген. 
Рачо Петров започва предварителни разгово-
ри с официален Белград. Интересът е взаи-
мен, защото политическото сближение с Бъл-
гария е разглеждано от Сърбия и като отговор 
на все по-засилващата се опасност от страна 
на Австро-Унгария. Между двете балкански 
държави обаче съществуват сериозни проти-
воречия, свързани преди всичко с взаимните 
претенции към Македония. Изпратеният през 
януари в Белград полковник Христофор Хе-
сапчиев получава инструкции за сключване 
на военнополитически съюз, но на базата 
споразумение за автономия на областта. [11] 
При започналите разговори, въпреки че дек-
ларативно приема автономния принцип, сръб-
ското правителство продължава да се при-
държа към традиционната си политика за 
сфери на влияние и бъдещ дележ. [12] Неп-
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роменено остава и становището на официален 
Белград, че територията на Македония вклю-
чва само Солунски и Битолски вилает, докато 
целият Скопски (Косовски) вилает попада в т. 
нар. Стара Сърбия, населена основно с ал-
банци и сърби. [13] Едва през пролетта на 
1904 г., с идването на Димитър Ризов от Це-
тина, преговорите навлизат в решителен етап 
и са успешно финализирани.  

На 30 март 1904 г. са подписани два офи-
циални документа – Съюзен (таен) и Дружес-
твен (оповестен) договор между Княжество 
България и Кралство Сърбия. На следващия 
ден е подписан и заключителен протокол. 
[14] Според съюзния договор българската и 
сръбската страна се задължават да действат 
съвместно за запазване на териториалното 
статукво в европейските вилаети на Османс-
ката империя, като същевременно си оказват 
помощ в усилията за подобряване статута на 
своите сънародници там. Подчертана е под-
крепата за Мюрцщегската програма, както и 
желанието обхватът на реформите да бъде 
разширен и с територията на Одрински вила-
ет. Договорът има преди всичко отбранителен 
характер. Чрез него България и Сърбия вза-
имно се стремят да се презастраховат от евен-
туална изолирана акция на една от тях в Ма-
кедония, както и от потенциалната заплаха от 
австрийска (въпреки че името на Хабсбургс-
ката империя не е изрично споменато) окупа-
ция на областта.  

Българо-сръбският съюзен договор от 
пролетта на 1904 г. няма дългосрочни поли-
тически последици. Той не разрешава основ-
ното противоречие между двете държави – 
въпросът за бъдещата съдба на Македония.  
Въпреки че подписването на договорите е 
последвано от поредица срещи на най-високо 
равнище, взаимното недоверие и подозрител-
ност съвсем не са преодолени. [15] Нещо по-
вече – твърде бързо действията на сръбските 
чети срещу българското население в Македо-
ния рязко влошават и довеждат до почти пъ-
лен разрив отношенията между двете „съюз-
ни” държави.  

Политическите отношения на България с 
Гърция през първото десетилетие на XX в. са 
още по-епизодични, отколкото тези със Сър-
бия. Основната причина отново е острото 
противопоставяне, породено от взаимните 
претенции за Македония. [16]  

Гръцките правителства открито се проти-
вопоставят на автономията като вариант за 
решаване на македонския въпрос. Тя е счита-

на за формула, обслужваща българските ин-
тереси в областта и средство за повтаряне на 
прецедента „Източна Румелия”. Безпокойст-
вото на гръцката страна е напълно основател-
но. Към този момент Македония се намира в 
границите на една държава – Османската им-
перия. Искайки автономия на Македония, 
ВМРО действително стои на договорно-
правни позиции, обезсилващи нападките на 
Сърбия и Гърция. При евентуалното реализи-
ране на автономната идея се осигурява глав-
ното – да започне самоуправление на цялото 
население, болшинството между което съста-
вляват българите. [17] Действията на гръцки-
те андартски чети и ответната реакция на 
ВМОРО ескалират напрежението между две-
те страни. Провокираното от андартските 
жестокости в Македония  антигръцко движе-
ние в България през 1906 г. поставя под въп-
рос дори запазването на нормалните дипло-
матически отношения. [18]  

До създаването на Балканския съюз през 
1912 г. сериозните различия между България, 
Сърбия и Гърция, обусловени от едновремен-
ните аспирации към едни и същи територии 
от Османската империя, се оказват непреодо-
лима пречка за сключването на ефективни 
политически споразумения. Македонският 
въпрос продължава да заема централно място 
в нерешения възел от национално-терито-
риални проблеми на Балканите. Текат споро-
ве: македонските славяни „аморфна маса” ли 
са, както твърдят сърбите, „какво се подраз-
бира под думата „македонец”, необходима ли 
е автономия на Македония и т.н. [19]   

В началото на 1908 г., по внушение на ру-
ската дипломация, отново започват предвари-
телни българо-сръбски преговори по въпроса 
за Македония, но скоро те са прекъснати. 
Този път препятствие се оказват събитията в 
Османската империя, свързани с т. нар. Мла-
дотурска революция, променила коренно по-
литическата ситуация на Балканите. [20] 

Младотурската революция от лятото на 
1908 г. рязко изменя обществено-политичес-
ките нагласи в Османската империя. Възста-
новената конституция от 1876 г. и обявените 
широки демократични свободи (т.нар. Хури-
ет) създават благоприятни възможности за 
политическа изява на нетурските народности. 
Въоръжените четнически действия на българ-
ското, сръбското, гръцкото и албанското на-
селение са преустановени, а националните 
организации се легализират и доколкото поз-
воляват условията, се трансформират в поли-
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тически партии. 
Събитията в Османската империя изне-

надват както Великите сили, така и балканс-
ките държави. Бързината, с която Младотурс-
кият комитет „Единение и прогрес” успява да 
наложи възстановяването на конституцията и 
да измени вътрешната конюнктура в импери-
ята, заварва европейската дипломация непод-
готвена. Новите политически реалности изис-
кват и значителна промяна в националните 
стратегии на балканските държави. 

България, Сърбия и Гърция посрещат 
Младотурската революция с близка и подчер-
тано резервирана реакция. Позициите, от кои-
то изхождат трите държави, обаче са различ-
ни. Правителството на Александър Малинов  
изказва опасения, че реформите под европей-
ски контрол в Македония ще бъдат спрени от 
младотурците. [21] В София са наясно, че 
преустановяването на реформената програма 
би свело до минимум възможностите за съз-
даване на реална автономия в Македония. 
Водещата доктрина на младотурците за един-
на отоманска нация, която все повече започва 
да се отъждествява и с централизираната, 
недопускаща автономни райони държава, 
също не предполага добри перспективи за 
политическо обособяване на българското 
население.   

В Гърция реакциите са разнопосочни, като 
варират от манифестации в подкрепа на но-
вия режим до крайно недоволство. Въпреки 
националистичната политика на младотурци-
те, управляващите в Атина продължават да 
считат България и българското национално 
движение в Македония и Тракия за главната 
заплаха за елинизма. [22]  

Сръбското правителство от самото начало 
се отнася скептично към промените в Турция. 
Няколко дни след Младотурския преврат 
премиерът Милован Милованович предлага 
споразумение на българското правителство за 
разграничаване сферите на влияние в Маке-
дония. Българската реакция е въздържана, а и 
Белград повече не подновява сондажите за 
преговори. Обявяването на Независимостта 
на 22 септември 1908 г. видимо охлажда пер-
спективите пред сръбско-българското сбли-
жение. Последвалата анексия на Босна и Хер-
цеговина и поредното напрежение с Австро-
Унгария почти изцяло ангажират външната 
политика на Сърбия. [23]  

Изменената ситуация в Османската импе-
рия след Младотурския преврат предизвиква 
известно раздвижване и в българо-гръцките 

отношения. [24] Плахите епизодични опити 
за сключване на отбранителен съюз с Бълга-
рия протичат в обстановка на взаимно недо-
верие. Въпреки че политическото сближение 
със София влиза в програмната стратегия на 
Атина, по никой от спорните въпроси не е 
отбелязан съществен напредък. По отноше-
ние на Македония гръцката позиция остава 
непроменена. Тя се свежда до отхвърлянето 
на автономията като вариант и бъдещо при-
съединяване на колкото се може по-голяма 
част от областта. [25]  

Независимо от липсата на видим резултат, 
държавите от Антантата продължават да за-
лагат на евентуалния съюз между България и 
Сърбия, който е разглеждан като най-
ефективното средство срещу австрийската 
политика на Балканите. Най-активна и после-
дователна в опитите да ангажира двете бал-
кански страни с договорно споразумение е 
руската дипломация. Позицията на Съглаше-
нието определя и поведението, към което се 
придържат Германия и Австро-Унгария. Цен-
тралните сили се опитват да противодействат 
на създаването на балкански военнополити-
чески съюз, като се стремят да задълбочават 
противоречията между малките държави в 
региона. [26]  

Първоначално младотурците се ползват 
със сериозна подкрепа както сред държавите 
от Антантата, така и сред тези от Тройния 
съюз. Английската позиция, преформулирана 
от силните симпатии към новия режим, не 
дава особени надежди, че реформената акция 
в Македония ще бъде продължена. С изтегля-
нето на австро-унгарските офицери през ав-
густ 1908 г. Мюрцщегската реформена прог-
рама официално е прекратена. [27] 

При новите условия правителството на 
Демократическата партия в България не из-
меня основната си позиция, че пътят към по-
добряване положението на сънародниците в 
Европейска Турция минава през автономията 
на Македония и Одринско. В контекста на 
цялостното модернизиране на Османската 
империя, българската концепция донякъде се 
модифицира с искане за федерализиране на 
огромната държава по национално обособени 
области. Същевременно се препоръчва и 
оказване подкрепа на основната политическа 
формация – Съюзът на българските консти-
туционни клубове, който изразява възгледите 
на умереното течение във ВМОРО. [28]  

На 22 септември 1908 г., възползвано от  
сравнително благоприятната международна 
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ситуация (затрудненията на младотурците и 
предстоящата анексия на Босна и Херцегови-
на от Австро-Унгария), правителството на 
Малинов обявява Независимостта. В продъл-
жение на около година управляващите са 
ангажирани изключително с дипломатическо-
то признаване на Търновския акт и уреждане-
то на многобройните политически и финансо-
ви въпроси, които го съпътстват. [29]  

Затягането на българо-турските преговори 
по признаването на Независимостта извежда 
на преден план руската дипломация. През 
януари 1909 г. Русия отправя предложение 
към турската страна за уреждане на спорните 
компенсационни въпроси. Предложението е 
предварително съгласувано с Англия и Фран-
ция, което показва тенденция държавите от 
Антантата да синхронизират своята балканска 
политика. В хода на уреждането на тази част 
от Балканската криза ясно си проличава ди-
ференцираното отношение на двете военно-
политически групировки. Антантата приема 
положително извършената стъпка към урегу-
лирането на българо-турските взаимоотноше-
ния и като цяло има активна роля в този про-
цес. Германия и Австро-Унгария демонстри-
рат негативното си отношение към руското 
предложение, като първоначално се опитват 
да му се противопоставят. [30]  

Провеждането на българо-турските прего-
вори и тяхното успешно завършване през 
пролетта на 1909 г. се осъществява в Санкт 
Петербург с прякото участие на руската дип-
ломация. На 6 април в Цариград, в присъст-
вието на руския, английския и френския пос-
ланик, България и Турция подписват официа-
лен протокол за уреждане на Независимостта. 
[31] Русия първа признава новия статут на 
българската държава, последвана от Англия, 
Франция и Италия. Въпреки резервираното си 
поведение, малко по-късно Германия и Авс-
тро-Унгария също признават Независимостта. 
[32]  

През февруари 1910 г. българска делегация 
на най-високо равнище заминава на официал-
но посещение в Петербург. Една от задачите 
й е подписването на политическа и военна 
конвенция с Русия.  

Започналите преговори само показват се-
риозните различия в позициите между двете 
страни. Българските представители претен-
дират за цяла Македония заедно със Солун, 
както и за Източна Тракия с Одрин. Военната 
конвенция, която Русия предлага, по същест-
во се стреми да ангажира България на страна-

та на Антантата в бъдещия световен конф-
ликт. От Петербург настояват преди всичко за 
постигане на българо-сръбско споразумение, 
като на практика се солидаризират със сръбс-
ката позиция за подялба на Македония. [33] 

Руският проект за българо-сръбска поли-
тическа конвенция, изработен през пролетта 
на 1910 г., предоставя на България по-голя-
мата част от Македония, както и Източна 
Тракия без Одрин, но въпреки това предизви-
ква възраженията на кабинета на Александър 
Малинов. Същевременно руската страна из-
работва и проект за военна конвенция с Бъл-
гария, като се съгласява с бъдещото присъе-
диняване на Солун. Кабинетът на Малинов не 
проявява склонност към компромисно реше-
ние на проблема. Българската страна настоява 
и за клауза, която би я защитила от евентуал-
на намеса на Румъния. Преговорите замират, 
без да получат някакво по-сериозно развитие. 
[34]  

Съществена промяна в позицията на Бъл-
гария настъпва едва през пролетта на 1911 г., 
със съставянето на коалиционното прави-
телство на Иван Евстратиев Гешов. Новият 
кабинет, имащ подчертано русофилска ори-
ентация, демонстрира желание за преговори 
със съседните балкански държави. При изме-
нената ситуация руската дипломация активи-
зира усилията си за създаване на балкански 
военно-политически съюз с антиавстрийска 
насоченост.  

През втората половина на 1911 г., след 
продължителен период на колебание, прави-
телството на Иван Гешов окончателно 
възприема линията на компромисно 
споразумение със Сърбия, отстъпвайки от 
принципа за неделимост (и формулата за по-
литическа автономия) на Македония. На пре-
говорите с Белград е даден ход, довел до 
сключването на българо-сръбския съюзен 
договор от февруари 1912 г., превърнал се в 
основата за изграждането на Балканския съ-
юз. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 

Сближението на по-голямата част от бал-
канските християнски държави на антиосман-
ска основа е закономерен процес, обусловен 
още от решенията на Берлинския договор 
(1878), оставил огромни територии от полуо-
строва в границите на Европейска Турция. В 
същото време обаче военнополитическото 
обвързване на България, Сърбия, Гърция и 
Черна гора в каквато и да е комбинация се 
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оказва изключително трудно. Дори събитията  
в Османската империя от 1908 г. и видимото 
ѝ отслабване не са в състояние да консолиди-
рат потенциалните балкански съюзници. Ос-
новна причина за това са сериозно размина-
ващите им се, а в определени аспекти и диа-
метрално противоположни интереси.  

Всяка от балканските държави се стреми 
да освободи своите сънародници, останали в 
Османската империя, но същевременно и да 
присъедини възможно по-големи територии. 
Линиите на взаимните претенции, обосновани 
във външнополитическите доктрини, се пре-
сичат и противопоставят до степен, която не 
позволява да бъде намерен така необходими-
ят компромис. 

При провеждане на дипломатически раз-
говори със своите съседи, позовавайки се 
главно на етническия принцип, България пре-
тендира за по-голямата част от Македония. 
Претенциите на Сърбия и Гърция, макар и 
обосновани с разнородни аргументи от по-
различен характер, са не по-малки и също 
толкова упорито отстоявани.  

Несъмнено Младотурската революция от 
лятото на 1908 г. и последвалите събития на 
Балканите активизират дипломатическите 
сондажи между България, Сърбия и Гърция. 
Оформилите се окончателно в Европа по съ-
щото време военнополитически групировки 
също насочват усилията си в търсене на по-
тенциални съюзници и все повече определят 
позицията си към политическите отношения в 
региона. Но липсата на необходимата реши-
телност от страна на балканските правителс-
тва, на одобрителната санкция на Великите 
сили като цяло и преди всичко острите про-
тиворечия, особено по отношение на Македо-
ния, задълго блокират опитите за създаване 
на балкански военнополитически съюз.  
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 
През първото десетилетие на XX в. Бълга-

рия изживява забележителен стопански по-
дем, съпроводен от процес на ускорено мо-
дернизиране и превъоръжаване на армията. 
Сред управляващите, а и в обществото реши-
телно преобладава мнението, че пътят за ос-
вобождаване на сънародниците в Македония 
и Одринска Тракия минава през война с Ос-
манската империя. След обявяването на Неза-
висимостта през 1908 г. въпросът за военното 
разрешаване на националния въпрос като че 
ли застава на дневен ред.  

Въпреки че е считан за неизбежен в перс-
пектива, до 1912 г. конфликтът с Османската 
империя не е разглеждан от българските пра-
вителства като непосредствено предстоящ. 
Избухването на Балканската война е следс-
твие от комбинираното въздействие на ня-
колко външни и вътрешни фактори и обстоя-
телства, които ускоряват неизбежната раз-
връзка.  

Трудният път, извървян от България, Сър-
бия и Гърция до изграждането на Балканския 
съюз, ходовете на  дипломацията на балканс-
ките държави до началото на Първата балкан-
ска война 1912–1913 г. и развитието на бой-
ните действия са исторически проблеми, кои-
то поради своята значимост са изследвани от 
различни автори.  

Множество научни статии, студии, моног-
рафии, документални и мемоарни сборници 
са посветени на един или друг аспект на тези 
проблеми. Те са разгледани в редица индиви-
дуални и колективни научни трудове.  

Настоящата статия си поставя за цел до-
пълнително да осветли действията на дипло-
матите в София, Белград и Атина и поли-
тиката на европейските военно-политически 
блокове на Балканите в навечерието на Пър-
вата балканска война 1912 – 1913 г. и в хода 
на бойните действия. 

За нуждите на изследването са използвани 
основните трудове по темата, публикувани 
документи и спомени, както и архивни източ-
ници от Централния държавен архив (ЦДА). 

* * * 
За България войната с Османската импе-

рия налага търсенето на съюзник сред оста-
налите балкански държави. Поради взаим-
ните претенции и непреодолимите противо-
речия по отношение на Македония, този про-
цес задълго не получава никакво развитие. 
Кабинетите на Народнолибералната (1903–
1908) и Демократическата партия (1908 –
1911) не отстъпват от формулата за автоно-
мия и запазване целостта на Македония, до-
като правителствата на Сърбия и Гърция нас-
тояват за подялба на областта.  

Сформираното в България през март 1911 
г. коалиционно правителство начело с Иван 
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Евстратиев Гешов се оказва по-склонно към 
преговори със съседните балкански държави. 
Новият кабинет (съставен от Народната и 
Прогресивнолибералната партия) във външ-
нополитическо отношение е ориентиран поч-
ти изцяло към Русия и останалите държави от 
Антантата. [1] При тези условия руската ди-
пломация активизира усилията си да създаде 
балкански военнополитически съюз, но не с 
антитурска, а преди всичко с антиавстрийска 
насоченост.  

Правителствената промяна в България е 
приета положително в Атина и Белград. [2] 
През март 1911 г. Гърция подновява контак-
тите си с българското правителство. [3] Сръб-
ската страна също предлага постигането на 
споразумение за Македония на базата на 
„взаимни отстъпки”. [4] По настояване на 
Гешов пълномощният министър в Белград 
Андрей Тошев изготвя обширен доклад отно-
сно сръбските претенции. [5] 

През септември 1911 г. Италия обявява 
война на Османската империя. Въпреки че 
конфликтът се развива далеч от Балканите, 
той ускорява тенденцията на сближение меж-
ду държавите в региона. [6] Войната законо-
мерно активизира и освободителните движе-
ния в Европейска Турция. През октомври 
1911 г. ВМОРО излиза с Мемоар до Великите 
сили, в който официално декларира възстано-
вяването на въоръжената борба и връщане 
към старата цел – автономията на Македония. 
[7] През есента албанските ръководители 
планират мащабно въстание за пролетта на 
следващата година. Усилията на този етап 
обаче и на сръбското, и на българското пра-
вителство са насочени към въздържане на 
албанците от въстание, което би усложнило 
преждевременно обстановката на Балканите. 
[8] 

Потенциалната опасност от формиране на 
голяма автономна Албания дава сериозен 
първоначален тласък на българо-сръбските 
преговори. Особено заинтересована е Сърбия, 
която разглежда въпроса за решаването на 
противоречията по македонския въпрос в 
контекста на исканията си за излаз на Адриа-
тическо море, възможен единствено през Се-
верна Албания. Притесненията в София, ма-
кар и далеч по-умерени, също имат своето 
значение. В широките си граници проектира-
ното от Австро-Унгария албанско държавно 
образувание обхваща и части от географската 
област Македония със значително  българско 
население.  

През втората половина на 1911 г., след 
продължителен период на колебание, прави-
телството на Иван Евст. Гешов окончателно 
възприема линията на компромисно споразу-
мение със Сърбия, отстъпвайки от принципа 
за неделимост на Македония. [9] Началото на 
същинските преговори е поставено през сеп-
тември в Белград.  Основна роля в тях играе 
специално пристигналият от Рим Димитър 
Ризов. Като изходна база се използва сръбс-
ко-българският договор от 1904 г. Според 
Иван Евст. Гешов първоначално е съставена 
Промемория с колективното участие на два-
мата министър-председатели, Д. Ризов и Д. 
Станчов. Документът потвърждава автономи-
ята на Македония, но при невъзможност от 
нейното осъществяване предвижда разделя-
нето на областта между България и Сърбия. 
Формулата за арбитраж е добавена по-късно 
от Д. Ризов. Първоначалният вариант пред-
вижда по-голямата част от областта да остане 
в България, а Скопският санджак да премине 
в границите на Сърбия. [10]  

През следващите месеци преговорите се 
водят не особено интензивно поради същест-
вените различия в позициите на двете държа-
ви. От сръбска страна с тази задача е натова-
рен пълномощният министър в София Миро-
слав Спалайкович. Българската страна е пред-
ставена от самия Иван Евст. Гешов, който 
периодично се консултира със Стоян Данев и 
министрите Т. Теодоров и Н. Никифоров. [11] 
За постигането на окончателния компромисен 
вариант немалка е заслугата на руската дип-
ломация в лицето на пълномощния министър 
в София Анатолий Неклюдов и военния ата-
ше Ю. Д. Романовски. [12] Съставен е прото-
кол, оформящ постигнатото споразумение, 
който заляга в основата на по-късните дого-
вори и военната конвенция. [13] 

При окончателния текст на договора 
принципът за автономия на Македония, за 
който толкова настоява българската страна, 
формално се приема, но в твърде условна 
форма. Реално постигнатото споразумение е 
за подялба на областта на „спорна” (под-
лежаща на арбитраж) и „безспорна” (българс-
ка) зона. На 29 февруари/ 13 март 1912 г. 
между България и Сърбия е подписан съюзен 
договор, в тайния анекс на който залягат ре-
шенията за бъдещата съдба на областта. [14]  

Секретното приложение предвижда при 
евентуална война срещу Турция всички осво-
бодени територии временно да бъдат управ-
лявани съвместно (под формата на кондоми-
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ниум) за срок най-много до три месеца от 
подписването на мирния договор. След това 
разделението ще стане върху принципа, че 
Сърбия признава правото на България да при-
съедини всички земи на изток от Родопите и 
р. Струма, а българската страна – сръбските 
права върху териториите на север и запад от 
планината Шар. Останалата област (т. е. цяла 
Македония), въпреки присъствието в анекса 
на автономисткия вариант за нейното управ-
ление, е прецизно и детайлно разделена на 
две зони. За арбитър по въпроса за принадле-
жността на „спорната” област, за която сръб-
ската страна има дългогодишни нескрити 
претенции, е определен лично руският импе-
ратор. [15] Българо-сръбските договори са 
допълнени и от споразумение между генерал-
ните щабове на двете държави. [16] 

Договорът за приятелство и съюз между 
Царство България и Кралство Сърбия, подпи-
сан в София на 29 февруари 1912 г., предвиж-
да сключването на военна конвенция в срок 
най-много до 15 дни от датата на официално-
то подписване от двамата министър-предсе-
атели. [17] 

Руският арбитраж се разпростира  само 
върху „спорната” зона в Македония. При вси-
чки останали спорни въпроси се предвижда 
двустранно решаване на проблемите съобраз-
но клаузите от договора, анекса и военната 
конвенция.  

Няколко месеца по-късно, на 16/29 май 
1912 г., е подписан и Отбранителен съюзни-
чески договор между България и Гърция. Той 
е предшестван от продължителна, макар и не 
особено интензивна дипломатическа дейност. 
[18] За да се избегне застоят, породен от вза-
имно неприемливите позиции на двете стра-
ни, договорът не маркира, дори и в най-общ 
план, бъдещата граница в Македония.  

До присъединяването на Гърция към Бал-
канския съюз нейната позиция остава крайно 
резервирана към военнополитическо обеди-
нение от подобен формат. Като цяло прави-
телството на Елевтериос Венизелос се стреми 
да разсрочва преговорите във времето и едва 
през август 1912 г., пред непосредствената 
перспектива от започване на военни действия 
на България и Сърбия срещу Турция, при-
стъпва към сключване на военна конвенция с 
българския Генерален щаб. [19] Документът е 
подписан броени дни преди началото на Бал-
канската война. [20]  

За разлика от българо-сръбския съюзен до-
говор, договорът между България и Гърция не 

носи никакви конкретни ангажименти относ-
но разпределянето на отвоюваните терито-
рии. И двете страни разглеждат подписаната 
договореност като временно тактическо, но 
необходимо средство за реализиране на тери-
ториалните си аспирации. Преговарящите са 
наясно, че компромис за спорните области в 
Македония е невъзможен, поради което раз-
читат със започването на военните действия 
да заемат колкото се може по-големи терито-
рии.   

Независимо от подписаните договори, ни-
то една от балканските държави не проявява 
склонност към ускоряване на зреещия конф-
ликт с Турция. Договорите не предвиждат 
никакви срокове в това отношение. Прави-
телството на Иван Евст. Гешов се въздържа 
от войнствени декларации и до последно се 
опитва да запази нормални отношения с Ос-
манската империя. Сърбия се намира в доста-
тъчно усложнена ситуация, притисната от 
Австро-Унгария от север. Все още незавър-
шилата военната си реорганизация Гърция 
също е крайно предпазлива.  

Сключването на Балканския съюз минава 
под знака на все по-силно очертаващото се 
противопоставяне между Антантата и Трой-
ния съюз. Формирането на балканския блок 
се извършва под егидата на Съглашението и 
основно на Русия. Следва да се подчертае и 
фактът, че руската дипломация иска да при-
даде на съюза преди всичко антиавстрийска, а 
не антитурска  насоченост. Стремежът на 
Петербург е да въздържа балканските съюз-
ници от преждевременен сблъсък в региона, 
изолиран от очакваната коалиционна война 
между Великите сили. Великобритания, която 
отдавна е преустановила традиционната за 
ХIХ век политика на поддържане и реанима-
ция на Османската империя, подкрепя почти 
пълното изтласкване на Турция от Европа. 
[21] На противоположния полюс е Германия, 
която се придържа към запазване целостта на 
Османската империя. Германската политика 
се определя от ключовите стопански, военни 
и геостратегически интереси, които централ-
ната европейска империя има в Турция. В 
позицията си към назряващия конфликт на 
Балканите държавите от Тройния съюз не са 
единни. Австро-Унгария и Италия имат неп-
рикрити аспирации към значителни османски 
територии (Албания, Косово, части от Маке-
дония) и си съперничат помежду си.  

От началото на 1912 г. обстановката в ев-
ропейските вилаети на Турция все повече се 
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усложнява. Нестихващите въстания на албан-
ците стават все по-опасни за османския инте-
гритет, като същевременно албанският въп-
рос трайно излиза на европейската диплома-
тическа сцена. [22] През лятото на 1912 г. 
поредната вълна от насилие на османските 
власти (провокирана в немалка степен от но-
вата тактика на динамитни атентати, прила-
гана от ВМОРО), [23] предизвиква масови 
протестни митинги в България. Призивите за 
война с Турция по страниците на българския 
печат и улиците на София стават все по-
настойчиви. [24] През август Австро-Унгария 
оповестява нота, в която по същество подкре-
па исканията на албанското движение. Бал-
канските лидери реагират остро на инициати-
вата на Виена, опасявайки се не без основа-
ние от една прекалено голяма Албания под 
австрийски протекторат. Българското прави-
телство настоява и въпросът за автономията 
на Македония да влезе в европейския дневен 
ред. [25] 

В такава обстановка правителството на 
Гешов провежда съвещание в присъствието и 
на цар Фердинанд, на което е решено да се 
направят постъпки пред Сърбия и Гърция за 
съвместни военни действия срещу Турция. 
[26] Колебанията, които видимо изпитва коа-
лиционният кабинет до последния момент, са 
прекратени от обявената в Османската импе-
рия обща мобилизация. На следващия ден – 
17 септември, България и останалите членове 
на Балканския съюз отговарят със същата 
мярка. [27]  

Отрицателното становище на Русия към 
войната на Балканите не се изменя дори след 
обявяването на общата мобилизация. Външ-
ният министър Сергей Сазонов не крие раз-
дразнението си пред българския пълномощен 
министър в Петербург Михаил Маджаров, 
отбелязвайки, че „моментът е твърде зле из-
бран за стълкновение с Турция”. [28] Реакци-
ята на останалите Велики сили също е нега-
тивна, въпреки че в поведението им се забе-
лязват различни нюанси. Във Виена подози-
рат, че сръбско-българският съюз всъщност 
се направлява от Русия. По-умерена е реакци-
ята на Германия. Италия се ориентира към 
бързо приключване на проточилата се война с 
Турция. Франция е на мнение да се предоста-
ви (за пореден път) на Русия и Австро-
Унгария инициативата за предотвратяване на 
назряващия балкански конфликт. [29] 

На 3 октомври 1912 г., в отговор на колек-
тивната нота на съюзниците за въвеждане на 

радикални реформи в европейските вилаети, 
Османската империя обявява, че прекратява 
дипломатическите си отношения с тях и се 
намира във фактическо състояние на война. С 
нота от 5 октомври с.г. българското правител-
ство обявява война на Турция. [30] Малко по-
късно това правят и Сърбия, и Гърция. 

Бързите победи на българските войски в 
Източна Тракия и на съюзниците в Македо-
ния твърде скоро променят отношението на 
Великите сили към конфликта на Балканите. 
Разгромът на османската армия в решаващото 
сражение при Люлебургаз-Бунархисар в сре-
дата на октомври 1912 г. и последвалото ѝ 
паническо отстъпление към столицата не ос-
тавят съмнение в изхода на войната. Великите 
сили спешно се ангажират с посредничество-
то между двете воюващи страни. Най-активни 
са дипломатите на Съглашението и преди 
всичко тези на Русия. Отношението на Пе-
тербург към войната става по-благосклонно. 
През следващите седмици дипломацията на 
славянската империя, ръководена от външния 
министър Сазонов, оказва непрекъснато съ-
действие на съюзниците в постигането на 
примирие с Турция. Повишената чувствител-
ност на Русия към зоната на Проливите обаче 
си остава непроменена. [31] 

С бързите и решителни успехи на Балкан-
ския съюз поначало хипотетичният вариант за 
запазване на териториалното статукво окон-
чателно отпада. Максимализмът в исканията 
неизбежно започва да взема връх. Кабинетът 
на Иван Евст. Гешов все по-малко се вслушва 
в наставническите призиви на Петербург за 
умереност. [32] Възможността за временно 
влизане на победоносните войски в османска-
та столица започва сериозно да се обсъжда от 
Главното командване. За временното заемане 
на Цариград се посочват преди всичко воен-
ностратегически съображения и мотивът, че 
оттам по-лесно ще се диктува мирът с Тур-
ция. [33]  

На 22 октомври 1912 г., за да избегне пъл-
ния военен разгром, турското правителство се 
обръща за посредничество към Великите сили 
за спиране на военните действия. Разчита се 
основно на Великобритания, тъй като новият 
велик везир Кямил паша е определян като 
англофил. Европейските държави приемат 
посредничеството по принцип, но трябва 
предварително да се споразумеят и излязат с 
обща позиция. [34] Под въздействие на цар 
Фердинанд и Главното командване българс-
кото правителство отхвърля идеята за пос-
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редничество. [35] Армията настъпва към Ча-
талжданската укрепена линия – последната 
преграда пред Цариград. [36] На 31 октомври 
1912 г. в Министерския съвет е получена те-
леграмата, с която Кямил паша иска прими-
рие. Правителството е склонно да се съгласи 
с предложението. [37] Малко по-късно, след 
поредното допитване до цар Фердиннад, пра-
вителството решава да се отговори положи-
телно на телеграмата на Кямил паша, като се 
изготвят условия, съгласувани предварително 
със съюзниците. [38] Докато кабинетът на 
Иван Евст. Гешов уточнява условията за при-
мирието обаче [39], Главното командване 
провежда неуспешната Чаталджанска опера-
ция.  

Двудневните боеве при Чаталжда и масово 
разпространилата се холерна епидемия [40] в 
българската армия рязко изменят военностра-
тегическото положение. Пред очертаващия се 
неблагоприятен изход от сраженията цар 
Фердинанд спешно търси помощта на Русия и 
останалите сили от Антантата. Видимо при-
теснен, царят телеграфира на Иван Евст. Ге-
шов да съобщи чрез руския посланик в Цари-
град Михаил Гирс съгласието на българската 
страна да приеме предложението за прими-
рие. [41] На 8 ноември монархът отново инс-
труктира министър-председателя да настоява 
„енергически пред руското правителство да 
интервенира немедлено за спирането на во-
енните операции”. [42] 

Примирието между България и Османска-
та империя е сключено на 20 ноември 1912 г. 
[43] Условията са умерени, но сравнително 
благоприятни за Балканския съюз. Армиите 
остават на заеманите от тях позиции. Снабдя-
ването на българските войски на Чаталджанс-
ката позиция се улеснява по жп линията, ми-
наваща през контролирания от турците Од-
рин. [44]  

Началото на мирните преговори е дадено в 
Лондон на 3 декември 1912 г. Същевременно 
в британската столица под председателството 
на външния министър Едуард Грей започва 
работата си и конференция на посланиците на 
Великите сили, която е натоварена със зада-
чата не само да съдейства за умиротворяване-
то на Балканите, но и да предотврати сблъсък 
между двете военнополитически групировки. 
[45] Заседанията на форума са закрити, но той 
има наблюдаваща и контролираща роля спря-
мо дейността на мирната конференция.  

При преговорите османските представите-
ли проявяват неотстъпчивост по повечето от 

исканията на съюзниците. Разчитайки на об-
садения, но държащ се Одрин, турците насто-
яват за запазване на Източна Тракия. [46] В 
отговор на това в българските дипломатичес-
ки и военни среди усилено започва да се об-
съжда идеята за подновяване на военните 
действия. [47] 

Българските искания на Лондонската кон-
ференция първоначално също са изведени в 
програма-максимум. По инструкции от Со-
фия Ст. Данев настоява за линията Мидия-
Родосто (на Мраморно море), а не за по-
умерената Мидия-Енос (на Бяло море). [48] 
Край на тези надежди слага решението на 
посланическата конференция за отхвърляне 
на българските претенции. [49]  

Поради застоя в преговорите между бал-
канските съюзници и Турция конференцията 
на Великите сили практически иззема иници-
ативата от преговарящите страни. След про-
дължителни разисквания посланиците вземат 
две основни решения – създаването на неза-
висима албанска държава (искане, за което 
особено настоява Австро-Унгария) и отстъп-
ването на всички европейски територии на 
Османската империя на запад от линията Ми-
дия – Енос на държавите от Балканския съюз. 
[50] 

С нота на Великите сили от 4 януари 1913 
г. турското правителство е уведомено за ре-
шенията на Лондонската конференция. Ня-
колко дни по-късно Високата порта отговаря, 
че приема исканията, но на 10 януари в Цари-
град е извършен военен преврат. Управление-
то отново е поето от младотурците. Превра-
тът е осъществен не без внушенията на гер-
манската дипломация. Новите управляващи 
отхвърлят всякакви ангажименти, поети от 
предходното правителство, и заявяват наме-
рението си да подновят войната до победен 
край.  

През януари 1913 г. бойните действия са 
подновени. Започва вторият етап на Балканс-
ката война, продължил до началото на април. 
През него българските войски съсредоточават 
усилията си в плътната обсада и превземането 
на Одрин. По останалите фронтове в Източна 
Тракия – Чаталджа и Галиполи, се водят сра-
жения с отбранителен характер.  

След падането на Одрин в средата на март 
военните действия закономерно отиват към 
своя край. На 18 март 1913 г. посланиците в 
Цариград връчват на турското правителство 
нота, съдържаща предварителните условия за 
мир, заложени в решенията на Лондонската 
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конференция. На 21 март, на заседание на 
Коронния съвет под председателството на цар 
Фердинанд, Иван Евст. Гешов се изказва за 
приемане на линията Мидия-Енос. Аргумен-
тите на министър-председателя са красноре-
чиви – „инак ще да се бием не само с гърци и 
сърби, но и с румънци и турци”. 

След сключване на второто за войната 
примирие преговорите в Лондон са поднове-
ни. Мирният договор е подписан на 17 май 
1913 г. и Османската империя губи почти 
всичките си европейски територии, както и 
островите в Егейско море. Предварително 
определената линия Мидия-Енос става новата 
граница между победената империя и балкан-
ските съюзници. [51] 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Балканската война от 1912 – 1913 г. предс-

тавлява колосално усилие на обединените 
балкански държави за освобождаване на тех-
ните сънародници в Европейска Турция. Во-
деща роля в създаденото за целта военнопо-
литическо обединение, наречено Балкански 
съюз, има България. Страната сключва отдел-
ни двустранни договори с другите съюзници, 
мобилизира много по-голяма армия, отколко-
то всички останали, и постига решаващи ус-
пехи на най-важното направление в посока 
Цариград. След поредица от бързи победи, но 
и продължителни патови ситуации, през про-
летта на 1913 г. войната завършва с пълно 
поражение за Османската империя. 

Създаването на Балканския съюз обаче е 
резултат от сложни преговори и тактически, 
наложени от временната конюнктура комп-
ромиси. Преразпределянето на османското 
териториално наследство се оказва проблем, 
който съюзените балкански държави не успя-
ват да разрешат по мирен път. За България 
липсата на достатъчно гаранции в съюзния 
договор със Сърбия и на каквито и да е дого-
ворености по бъдещата  разграничителна ли-
ния с Гърция в Македония предопределят 
бързото изостряне на отношенията с остана-
лите съюзници. Заложените слабости в дого-
ворите стават видни още в първите седмици 
от войната. Трайната тенденция на нараства-
не на напрежението довежда до остро военно 
и политическо противопоставяне между Бъл-
гария от една страна, и Сърбия и Гърция – от 
друга, а само месец след подписването на 
Лондонския мирен договор – и до Втората 
балканска (Междусъюзническа) война.  
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Знанието, умението и тяхното взаимодей-
ствие имат съществено значение в процеса на 
регулирането и управлението на всяка една 
човешка дейност: знанието - като база и ос-
новна предпоставка за осмислянето на дейст-
вителността, на обществено-необходимото,  
на „другия” и „другите” като ценности в тази 
действителност; и умението - като дейност на 
конкретния субект, базирана на тези знания и 
с присъщата му индивидуалност, да реализи-
ра това обществено-необходимо и ценно като 
правило, норма, съвкупност от изисквания и 
т.н. във всички /или конкретната/ сфери на 
обществената си дейност. А такава съвкуп-
ност от обществено значими и необходими 
норми и изисквания, принципи и идеали е и 
моралът. Освен това - за да се прави „нещо”, 
трябва да се усвои поне необходимият мини-
мум от знания, утвърдени изисквания, прави-
ла и норми, отнасящи се до това нещо –пред-
мет, операция, действие и т.н. А умението е 
не само средството, чрез което се реализира  
осмисленото знание и правила като необходи-
мост в практиката. Чрез уменията си всеки 
конкретен човек засвидетелства съществува-
нето и присъствието си сред другите - става 
забележим, разпознаваем и оценяван, става 
съществуваща индивидуалност в конкретното 
човешко общество-океан от човешки индиви-
дуалности, умеещи /въпреки различията си/ 
да действат съвместно. Тази съвместност е 
резултат от осмисления от индивидите общ 
интерес, в името на който те се заставят да 
действат чрез общосподелени ценности. Пос-
ледните са израз на формираната ценностната 

система на конкретната социална общност и 
общество. Моралът като система от морални 
норми и правила, традиции и обичаи, принци-
пи и идеали, утвърдени в конкретното обще-
ство, е социалната ценност, която отстоява 
общия, обществения интерес и чрез своите 
ценности сплотява индивидите и общностите 
в името на постигането на този интерес. 

След тези по-общи разсъждения ще напра-
вя опит да обоснова проблема за взаимодей-
ствието между знанието, умението и морала 
като проблем, отнасящ се до същността и 
спецификата на професионалната дейност. А 
последната е вид целесъобразна трудова дей-
ност, която обединява хората, притежаващи 
сходни знания и умения, навици и интереси в 
конкретни сфери на обществената практи-
ческа жизнена дейност на хората. Профе-
сионалната дейност възниква в резултат от 
общественото разделение на труда и се явява 
източник на доходи за тези, които я извърш-
ват. Целта и задачите на всяка професионал-
на дейност отговарят на обществените по-
требности и интереси и се реализират в съот-
ветствие с определени професионални ценно-
сти. Последните притежават два необходими 
признака: от една страна, се явяват конкрети-
зация на обществените ценности, тъй като 
отразяват нравствените ориентири и предпо-
читания на обществото в различните сфери на 
обществено-продуктивната дейност на хората 
в конкретния етап от неговото развитие, а от 
друга страна - професионалните ценности, съ-
ществуващи в рамките на определената про-
фесия, изпълняват ролята на регулативен 
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механизъм на конкретната професионална 
дейност. Връзката между професионалните 
групи и обществото е съществена, тъй като: 
професиите реализират, поддържат и защита -
ват определени социални ценности, а общест-
вото обезпечава и санкционира съществува-
нето на професиите и общественото им приз-
нание. С други думи, обществото легитимира 
професионалната дейност - не само юриди-
чески, но и по призвание - за тези, които я 
осъществяват. Този аспект на професионал-
ната дейност става отличим още през 16 в., 
когато: „..понятието „професия” добива граж-
данственост и получава своя основен смисъл 
на ограничена сфера от дейности, която не се 
свежда просто до труда, осигуряващ прехра-
ната, а която има и определено нравствено 
значение, защото е свързана с призвание.” [1] 
За съществеността на взаимодействието 
между знание и умение пишат мислителите 
още от древността. Платон приема тези поня-
тия за тъждествени, но отнесени към изкуст-
вото, подчертава и разликата между тях - 
едни изкуства изискват повече умения от 
други изкуства /Филеб/. Тази разлика се 
отбелязва и в къснокласическия гръцки пе-
риод, а през Новото време разграничаването 
между знанието и умението е вече твърде съ-
ществено. То се отнася до начина за регула-
ция и насочване на дейността. Както е извест-
но, за философите от Новото време научното 
знание е най-висша ценност, олицетворяваща 
прогреса. Научното знание е всеобщо-необхо-
димо, над индивидуалното и безличното. За-
това те противопоставят точното и ясно 
знание /на закона/ - на интуитивното практи-
ческо умение на майстора; основаната на точ-
ната наука техника – на знахарството, маги-
ята, дори на всекидневната човешка дейност. 

Това виждане за научното знание обаче 
почти коренно се променя в края на ХІХ век. 
То започва да се възприема като ценност, 
използването на която предвещава по-скоро 
беди, отколкото прогрес, тъй като независимо 
че рационализира човешката дейност и 
подпомага ефективното коопериране на инди-
вида с другите, заедно с това знанието 
предизвиква и обедняването на тази дейност. 
Заставя я в определени схеми и я лишава от 
необходимата ѝ многозначност. Особено ярко 
това положение звучи във възгледите на 
представителите на философията на живота и 
особено на представителите на Франкфуртс-
ката школа. Последните, без да отричат  пре-
димствата на научното знание, го определят 

като „репресивен” фактор, подчиняващ инди-
вида на обществото. Човекът в обществената 
система на индустриалното общество се пре-
връща в индустриален придатък на системата, 
която подтиска и господства над човека. [2] 
През този период умението се отнася по-ско-
ро към индивидуалния начин на поведение и 
зависи изцяло от желанието и волята на самия 
човек. Сръчността му е понятие многозначно, 
основаващо се на знанието, но човекът е, 
който контролира действията си, тъй като, ръ-
ководейки се от знанието, се подчинява на 
външни схеми на поведение, приети в об-
ществото - на моралните. Така знанието се 
приема като средство за осъществяване на 
социален контрол над човека, подчинил се на 
културата, на колективно-безличния разум. 
[3] Източникът на умението се търси в 
уникалната индивидуална способност, а уме-
лостта е израз на органичното единство на 
човека с природата. Следователно, връзката 
между знанието и умението тук трудно може 
да се намери. Нещо повече - знанието дори 
подтиска умението, въпреки че и двете поня-
тия  запазват традиционното разбиране за съ-
щественото им значение - на “общо” /за зна-
нието/ и на “единично” /за умението/. През 
ХХ век научното знание все повече се дифе-
ренцира и конкретизира и все повече се на-
лага необходимостта от взаимодействието 
между научното знание и умението да бъде то 
прилагано в практиката съобразно общест-
вените потребности. Този процес бележи ета-
па на бурното възникване на различните 
професии и професионални общности.   

Тенденциите на общественото развитие 
във всички сфери на живота в края на ХХ век 
и днес, в началото на ХХІ век , потвърждават 
обективната взаимообусловеност и обществе-
ната потребност от взаимодействието между 
знанието, умението и морала като необходи-
мо-присъщи наличности в и за обществената  
жизнена дейност на човека. Без това взаимо-
действие е практически невъзможна неговата 
пълноценна реализация като професионалист 
и гражданин.  

Като исторически конкретни форми на 
човешка дейност знанието, умението и мора-
лът се реализират в зависимост от съответ-
ните обществени условия на живот. Те са раз-
лични по начина на регулация и насочване на 
дейността и на социалните процеси. Знанието 
и умението /всяко поотделно/ изразяват от-
ношението на човека към труда е към света. 
Това отношение се определя от конкретно-
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историческите обществени и социални ус-
ловия на живот и е фактор за преобразуване 
на действителността, на обективните реалнос-
ти. Знанието и умението са средство за ус-
вояване и преобразуване на действителност-
та. Но в хода на този процес се осъществява и 
социализацията на човека, чрез която у него 
се формира ценностната му система, усетът 
му за общност и съвместност, прозрението  
му за ценността на своята и на другата ин-
дивидуалност. Така знанието и умението въз-
произвеждат способността на индивида да 
действа по същия начин, както другите, по 
пътя на кооперирането и сътрудничеството с 
тях. Благодарение на това сътрудничество 
човекът овладява условията и закономернос-
тите на развитието на обществените реал-
ности и на природата, съзнателно и целена-
сочено организира дейността си в името на 
социалния интерес и обществен прогрес. 

Съзнанието е преди всичко генетически и 
функционално сътрудничество, съумение и 
съучастие. Но в основата на всичко това е 
знанието - средството, което обединява /за 
всички тези, които го използват/. То също 
така е и умение, тъй като всеки го използва 
индивидуално - тук и сега, в конкретните 
условия и жизнени ситуации. Следователно и 
знанието, и умението са „особени“  оръдия за  
„обработката“ на самия индивид и за „обра-
ботката“ на човека като социокултурен су-
бект на дейност. Тяхното съдържание се 
определя от необходимостта на човешката 
жизнена обществено-продуктивна практика. 
Затова всяко обучение е и „научаване”, и  
предполага подготовката на индивида като 
способен за сътрудничество и взаимодей-
ствие с другите  посредством  сформираните 
у него знания, умения, навици, способности. 
Разбира се, последните зависят до голяма 
степен от генетичните природни индивидуал-
ни дадености и възможности на самия 
индивид. Но те са   по-точно „индивидуализи-
раната общественост” на човека, тъй като 
обществото е, което го прави субект – форми-
ра неговата „обществена същност”: „Същ-
ността на човека е социална, формира се и се 
проявява в системата от обществени отно-
шения”. [4] Само в процеса на общуването с 
другите, встъпвайки в многообразни общест-
вени връзки, човекът може да се отдели, 
разграничи и осъзнае своята неповторимост, 
способност и уникалност. Следователно, чо-
век е длъжен не само да „знае“ добре и да 
владее себе си, но и да знае и познава добре  и 

условията, и обстоятелствата на своя живот, 
на социалната среда, на нейните ценности, в  
и чрез които се реализира. Това му е необхо-
димо, за да съумява да се ориентира вярно за 
своите постъпки и действия, за реализацията 
на уменията си, тъй като те се осъществяват в 
пределите на социалните му и обществени 
връзки и зависимости. Умението е особена 
форма и начин за нормирането на дейността 
на индивидите в общността. То е  резултат от 
съвместното изпълняване на действия от 
много хора едновременно, тъй като само 
тогава се поражда психологическата възбуда, 
наречена стремеж - умението като стремеж  
към съвършенство. А това предполага не само 
знания, а и съревнование на базата на общи 
качества и оттам - стремеж към тяхното 
усъвършенстване.  

Така чрез кооперирането, в процеса на съ-
вместността, се ражда съревнованието, което 
е предпоставка за постигането на умението. 
Последното е израз на крайният ефект от съ-
вместността като най-съвършена схема за 
идентични действия с идентични предмети, 
но у природно различаващи се помежду си 
индивиди. Произведеният от умелия човек 
„продукт” /тук се има предвид не само 
материален, но и духовен продукт, а също 
така и човекът като обект за въздействие и 
самовъздействие, обучение и самообучение/  
се включва в общественото потребление и е 
ценен не само „продуктът” като такъв, но и 
този, който го е произвел, - т.е. и самото му 
умение. По този начин умелият индивид 
става непосредствено индивидуална общест-
веност. Така умението се реализира като 
жизнена ситуация за всеки, който го прите- 
жава в конкретните обществени реалности. 

Нещо повече - знанието и умението орга-
низират и процеса на т. нар. опосредяване на 
взаимодействието между човека и природата. 
Това опосредяване се осъществява чрез оп-
ределени оръдия на труда, явяващи се особе-
ни посредници между човека и природата, 
тъй като, от една страна, човекът въздейства 
върху нея посредством своята природна сила, 
а от друга - позволява на обекти извън него 
/но плод на неговия труд /, взаимодействайки 
си, да се вмесват в природата, за да постига 
своите собствени цели. Така човекът въздей-
ства върху природата директно и индиректно. 
Това взаимодействие се осъществява посред-
ством знанието и умението. Тук човекът не 
взаимодейства непосредствено както индиви-
дът със социалната среда, а чрез продукта на 
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своя труд, тъй като „...отношението на произ-
водителя към продукта, щом той е готов, е 
външно, и връщането на продукта към су-
бекта зависи от неговите отношения към дру-
гите индивиди.” [5] Следователно, жизнената 
дейност на човека с природата се изгражда 
върху конкретни форми на сътрудничество и 
коопериране с другите поради обществената 
същност на човека и съществуването му в 
неговата конкретно-историческа социокул-
турна жизнена среда. Нещо повече - чрез 
обществените форми на общуване на човека с 
природата се проявява и конкретизира не-
говата индивидуално-обществена същност, 
неговата съзнателност. При това всяко след-
ващо оръдие на труда по силата на тази съ-
знателна човешка дейност би трябвало да 
бъде по-съвършено и по-благородно от дру-
гите. „Съвършенството на обекта е тъкмо 
резултат от облагородяването на природата от 
човешкия труд и затова така наречените 
естетически качества на природния обект 
/като оръдие/ служат на човека като своеоб-
разен език, като сетивно „означаване” на мя-
рата /к.м./ на неговия /човека/ собствен 
прогрес в усвояването на естествения мате-
риал.”[6]  

В контекста на посочените разсъждения за 
отношението „знание-умение” ще подчертая 
ролята на знанието като всеобщо-необходим 
аспект на умението. В утвърдилото се обще-
ствено производство с обособилите се в него 
дейностни сфери и естествена специализация 
на труда се обособява и самото образование 
като сфера, даваща знания за тези сфери и 
области. 

Знанието и умението са обществени явле-
ния. Те са средство за формирането на самия 
индивид като обществено същество, на него-
вата социокултурна същност и на неговата 
индивидуалност. Знанието е израз на всеоб-
щото, на правилото и нормата - морална, ес-
тетическа, техническа, юридическа; то е 
развита форма на всеобщото обществено 
съдържание. Но знанието е и особен начин на 
управление на дейността в обществените 
реалности, тъй като носи своята конкретика. 
Умението се явява ограничена форма на 
всеобщото обществено съдържание, отнасяща 
се също до точно определен аспект на човеш-
ката дейност. Така в своето взаимодействие 
знанието и умението се явяват взаимно до-
пълващи се аспекти на една и съща дейност, 
израз на етапността в развитието на човеш-
ката дейност.  

Конкретно-историческото обособяване на 
знанието като съдържание и дейността за 
неговото производство е необходимост, про-
диктувана от общественото производство, от 
хода на развитието на материалния и 
обществен прогрес. За „знанието”, което се 
произвежда в конкретно-историческите реал-
ности на Новото време, е редно да се подчер-
тае - през този период „чистото” научно зна-
ние се създава, без да се държи сметка за 
онези ситуации, в които то се прилага. Сякаш 
ученият от „класически тип” произвежда 
чисто знание, което би могло само да бъде 
отговорно за собственото си адекватно 
прилагане. Но в края на ХІХ век и особено в 
средата на ХХ век това положение същест-
вено се променя. Новият тип научна рацио-
налност изисква научното знание, прилагайки 
в практиката да се допълва с определени 
нравствени нормативи, породени от самата 
обществена практика. Това означава, че 
съвременният обучаващ се специалист би 
трябвало да бъде не само носител на опреде-
лен вид знание, не само да умее да го прилага 
в конкретната ситуация, но би трябвало и да 
бъде отговорен за резултатите от това прило-
жение. Т.е., от него се изисква и умение да 
проектира и дори организира връзката между 
научното знание и практиката.  

Това изискване става съществено през 
втората половина на ХХ век, когато науката 
се свързва с понятието „ценност”. Ценността 
е израз на съществеността на връзката между 
познанието и преобразуването на действител-
ността. От тук произтича и съвременната 
представа за връзката между гносеологията - 
науката за познанието, и аксеологията – нау-
ката за ценностите.  

Един от основните проблеми на филосо-
фията, на науката, на културата, става този за 
ценността на познанието. Този проблем е 
неотделим от ценностната проблематика, коя-
то все повече занимава хората - доколко и как 
научното познание може да повлияе на тях-
ната съдба и по-доброто им бъдеще? Основен 
критерий за ценността на научното познание 
е преобразената действителност в името на 
човешкия прогрес. Това предполага съзна-
телното въздействие на въоръжения с науч-
ното знание човек върху съществуващите 
реалности във всички сфери на живота, на 
обществения труд и на природата. Става дума 
за ценността на научните открития не само 
като констатация и факт, а като целесъоб-
разно действие - целесъобразно търсене, це-
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лесъобразен експеримент; за всичко онова, 
което човекът, занимаващ се с научно-при-
ложна дейност, е длъжен да прави, за да 
постигне определени резултати. Става дума 
за целесъобразното въздействие на научните 
открития за развитието на самата наука, за 
въздействието на научните констатации вър-
ху избора на методи за изследване и за пренос 
на методи и понятия от една научна област и 
дисциплина в друга; за насоката на търсе-
нията и характера на замисляните експери-
менти, за онова ценно и значимо, което 
определя  формулираните изследователски 
цели и задачи. Причината е - знанието не 
трябва да се ограничи в пасивна констатация 
на реалността, а е свързано и с активното 
действие за изменение на реалността. Раз-
витието на науката е неразривно свързано с 
развитието на обществото, затова и ценността 
на научното познание има опосредстван и 
твърде сложен характер. Тя се свързва с 
въздействието ѝ за развитието на науката, на 
техниката, на структурата на производството, 
на качеството на социалния живот и отно-
шения, на всички сфери на общественото 
развитие. Ценността на съдържанието на 
познанието и резултатите от научните 
търсения на всеки специализиран труд, ба-
зиращ се на знанието, се определя от прино-
са им за преобразяване на реалностите в 
името на обществения прогрес. Например, в 
исторически аспект винаги актуален е въп-
росът, свързан с въздействието на науката за 
преосмисляне на миналото и за предвиждане 
на бъдещото обществено развитие. Такова 
въздействие може да се нарече култура на 
ценността на познанието. Тя може да се 
определи като степен на осмисленост на 
обективно съществуващите реалности, на 
ролята и мястото на научното познание и 
неговото прилагане в практиката в онази 
мяра, която би гарантирала по-нататъшното 
обществено развитие и прогрес. А културата 
е свят на усвоени ценности и на непрекъснато 
създаване на нови. В социалния живот и 
културата, и науката изпълняват много важна 
продуктивна функция, основаваща се на 
определени морални основания. Последните 
са най-верните подстъпи за овладяването на 
ценното обществено и природно богатство, 
както и за създаване на такова. Ако се пренеб-
регнат тези морални основания, започва неху-
манното и антихуманното в сътворяването и 
потреблението на създадените ценности. /Тук 
понятието „култура” разглеждаме преди 

всичко в духовен смисъл - като култура на 
дейност и поведение./  

Факт е, че през ХХ век знанието все по-
уверено започва да определя настоящето и 
бъдещето на човека и човечеството; успо-
редно с това нараства и отговорността за 
неговото прилагане. Основаното на НТП 
обществено развитие определи ролята на 
научното знание като надежден съюзник за 
постигане целите на социалното развитие, за 
повишаване на качеството на живота. Но 
очакванията за осъществяването на непосред-
ствената връзка между научния и обществен 
прогрес в края на ХХ век постепенно се заме-
ниха със страх от нарастващото всемогъще-
ство на научно-техническите постижения и 
трудно управляемите им параметри както 
върху природата, така и върху социалните 
реалности. Една от съществените причини за 
това се оказа неумението на човека и човеш-
ките общности и конкретно - на творящите 
НТП, а и на ползващите се от него, да предви-
дят евентуалните вреди от научно-творчес-
ките му мащаби и последиците от практи-
чески реализиращите се параметри. 

В контекста на посоченото се открояват 
два особено актуални и днес взаимно свърза-
ни проблемни въпроса:  

Единият се отнася до личността на твореца 
на научно и научно-приложно знание, в каче-
ството му на специалист, реализирайки свои-
те знания и умения да съблюдава утвърдените 
норми и изисквания, да отстоява обществе-
ния интерес като необходима ценност. Става 
дума и за това доколко съществено- 
необходимия от гледна точка на приложното 
етическо знание единен етически комплекс 
„свобода-отговорност” е съществуваща и реа-
лизираща се в творческия устрем на спе-
циалиста-професионалист  наличност. 

Другият въпрос опира до умението на 
социалните общности /в това число и особено 
професионалните такива /чрез съответни уп-
равленски механизми да подпомагат /или 
заставят/ ориентацията на специалиста към 
този обществен интерес. Защото, откъснато 
от социалната практика, знанието и умението 
губят хуманистичните си измерения. Без ме-
ханизмите на вътрешния личностен само-
контрол и тези на социалния контрол на 
процеса на създаване, усвояване  и прилагане 
на знанието и умението, се стига до разкри-
ването на „непозволени тайни”- чрез непозво-
лени пътища, средства и методи за тяхното 
постигане. Тази тенденция в развитието на 
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взаимовръзката между специализираното   
знание и умение влиза в сериозно противоре-
чие с предназначението на образованието и 
на науката като форма на обществено съзна-
ние да способства за регулацията на общест-
веното развитие, задавайки исторически кон-
кретните критерии за добро и зло, за хуманно 
и нехуманно.  

Тенденцията на дехуманизация на научно-
то знание, ярко проявила се във втората 
половина на ХХ век, неумението на човека 
като творец, изпълнител и потребител на 
научното знание да се ограничи и определи 
мярата на научния си творчески стремеж , на 
взаимоотношението си с природата, както и 
на стремежа си да потребява материали-
зирания научен продукт, доведоха до реално-
стите, в които повикът за хуманизиране на 
всички сфери на живота в края на двадесети 
век и до днес се очерта като най-актуалната 
обществена необходимост. 

В условията на съвременната научна и 
технологическа революция, която е предимно 
информационна и която много автори опреде-
лят като непредсказуема, нараства ролята на 
професионализма като единство от знания, 
умения и морал, както и ролята на професио-
налиста като обществено ангажирана личност 
Истинският професионализъм не допуска 
утилитарно отношение на специалиста към 
хората - когато, например, един човек може 
да стане средство за постигането на опреде-
лени, макар и важни, професионални цели. 
Ценността на отношението на специалиста 
към другия и другите - колеги, потребители, 
пациенти, граждани, се съдържа в хуманис-
тичната му определеност да зачита и уважава 
правото на живот, чест и достойнство на все-
ки. Хуманизмът като основен принцип на 
етиката се налага като практическо норматив-
но изискване на професионалната етика на 
специалиста. Днес е повече от необходимо 
това хуманистично ценностно съдържание 
всеки професионалист и професионална 
общност да проявява и към природата. 
Хуманното и хармонично взаимодействие на 
човека с природата е актуална общочовешка 
ценност и потребност, която налага необхо-
димостта личността на професионалиста да 
реализира в своята повседневна професионал-
на практика. От гледна точка на етиката съз-
нателната човешка дейност, основана на яс-
нотата в различните области на научното 
познание, би постигнала измеренията на 
социално ценното и общочовешкото само при 

съумението на човека в качеството му на 
социален субект /особено на субект в сферата 
на творческата научна и научно-приложна 
дейност/ да осмисли своите потребности и 
интереси и да намери мярата в основопола-
гащото за общественото развитие противоре-
чие „личен-обществен интерес”, както и във 
взаимоотношението „личност-общество-при-
рода”. Тази мяра етиката определя като доб-
ро, като социално-ценно и затова значимо 
както за отделния човек, така и за общността, 
към която той принадлежи. Именно тази мяра 
фиксира морала като социално и обществено 
явление.Тя изразява осмислената общност на 
интересите на и между индивидите, и профе-
сионалните им общности, между професио-
налните общности, между тях и обществото; 
Осъзнатата общност на интересите и умение-
то на субектите да я съблюдават в профе-
сионалната си и гражданска реализация е 
ценността, без която практически не може да 
има обществено развитие и прогрес.  

Тази необходимост поставя на дневен ред 
проблема за нравственото регулиране на 
поведението на субектите на професионална 
дейност, на тяхната нравствена отговорност, 
която да се реализира не толкова по пътя на 
институционалното регулиране /чрез съответ-
ни държавни и социални санкции/, а чрез 
личностните характеристики на специалис-
тите - по пътя преди всичко на нравствения 
самоконтрол и самодисциплина. Дълбокото 
ми убеждение е, че обективната обществена 
необходимост налага изискването за засилва-
не на позициите и ролята на морала като 
форма на обществено съзнание в регули-
рането на съществуващите обществени отно-
шения. В този процес изключително голяма е 
ролята на професионалния морал на профе-
сионалните общности, на техните професио-
нално-етични кодекси и комисии по етика. 
Тяхното предназначение е не само да под-
помагат професионалното израстване на 
своите членове, но и да утвърждават профе-
сионализма като мерило за нравствено-дело-
вите качества на специалиста. Професи-
онализмът не е само сума от специализирани 
професионални знания и умения. Професио-
нализмът включва и нравствен компонент, 
реализиращ се в и чрез дълбокото разбиране 
и отстояване от специалиста на професионал-
ния му дълг и отговорност пред другите и 
обществото, пред природата и човечеството. 
Най-същностното съдържание на профе-
сионализма се заключава в осмислянето и 
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реализирането на специфичната обществено-
ценна същност на конкретната професия и 
професионален труд. Затова и осмислянето на 
ценността и реализацията на единството 
между знанието, умението и морала като 
теория и практика е сърцевината на профе-
сионализма. 
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ABSTRACT 
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Житейска биография 
 
Христо Досев (1887-1919) е харизматична 

фигура за българските толстоисти. Той е 
единственият българин, попаднал в близкото 
обкръжение на Толстой; публицист, който с 
еднакъв успех твори на български и руски 
език; преводач и комунар. Може само да се 
гадае каква роля би играл в обществения жи-
вот, ако не е сравнително ранната му смърт – 
за толстоистите и вегетарианците в България 
това е огромна загуба, защото той още при-
живе е признат за духовен лидер. 

Христо Досев произхожда от богат старо-
загорски род и е предопределен за наследник 
на значително материално имущество, но още 
в ученическите си години в гимназията в 
Сливен заедно с приятеля си Димитър Жеч-
ков се посвещава на служенето на нов хума-
нен идеал. През пролетта и лятото на 1906 г., 
вместо да се отдаде на следването си в Лоза-
на, Досев пребивава в селцето Ла Кроа сюр 
Лютри. Там заедно  с група руски и български 
толстоисти обработва земята, за да се изхран-
ва от труда си. От този период датират поз-
нанствата му с един от първите руски кому-
нари Евгений Попов [14, л. 95], с издателя на 

толстоисткото списание „Свободное слово“ 
Павел Бирюков и със сина на известния ху-
дожник Николай Ге. В комуната се включва 
Димитър Жечков, който се отказва от следва-
нето си в Германия. Двамата приятели вземат 
решение да се върнат в България и да се пос-
ветят на  новия начин на живот, с който свър-
зват собственото си бъдеще и бъдещето на 
света. 

След неуспешен опит в Бяла Слатина, през 
октомври 1906 година заедно с няколко съ-
мишленици те създават една от първите толс-
тоистки комуни в страната в селището Алан 
Кайряк (дн. Ясна поляна). Тук заедно със 
Стефан Андрейчин издават първото българс-
ко толстоистко списание „Възраждане“, в 
което обнародват собствени статии и матери-
али на съмишленици от страната и чужбина. 

През юли 1907 година Христо Досев зами-
нава за Русия, а на 2 август същата година се 
запознава с Лев Толстой. [18, кн. 2, с. 468]. 
Съдейки по спомените на свидетели на тази 
среща, той намира общ език с руските толс-
тоисти и внушава доверие. Валентин Булга-
ков – секретар на руския писател, пише: „На 
Досев можеше да се вярва… Разбира се, не-
говият житейски опит не беше голям, но се 
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чувстваше, че именно този опит е в основата 
на изказванията му, че този млад българин не 
не е от тези, които пилеят думите напразно“ 
[1, с. 223].  

Христо Досев се прибира в България през 
есента на 1907 година след смъртта на Дими-
тър Жечков, за да поеме апостолската му ми-
сия за разпространяване на списание „Въз-
раждане”. През пролетта на 1908 г. той ак-
тивно се занимава със земеделски труд и пи-
ше до Лев Толстой за разширяването на вли-
янието на неговите идеи сред учащата се 
гимназиална младеж, като с радост подчерта-
ва, че в някои случаи младите привърженици 
на толстоизма числено превъзхождат марк-
систите. 

След разпадането на комуната в Алан 
Кайряк Владимир Чертков отправя молба към  
Христо Досев отново да дойде в имението му 
в Телятинки и той приема предложението му 
за съвместна дейност, като на 23 август 1908 
година посещава имението на Толстой, а на 
20 август участва в тесния кръг приятели, 
които отбелязват 80-годишния юбилей на 
писателя. [6, с. 60].  

В началото на 1909 година се отправя към 
Кавказ и заживява в семейството на руския 
толстоист Владимир Скороходов край 
Майкоп. През лятото на същата година се 
жени за дъщеря му Мария и се установява 
окончателно в Русия.  

Взискателен към себе си и към околните, 
той критикува своя кумир, който според него 
не е на нужната висота в собствения си дом, 
щом си е позволил „робството” (разбирай 
унизителна зависимост) от София Андреевна. 
В писмо до В.Чертков, коментирайки се-
мейната драма на твореца, към която е съпри-
частен, той пише: „Но аз го съжаля-
вам...защото външният му живот скрива в 
очите на хората всичкото значение и смисъл 
на неговите думи и мисли”[12, с.327]. 

Сред документите на толстоиста от второ 
поколение Йордан Ковачев е запазено писмо 
от бившия министър-председател на страната 
Константин Муравиев от ноември 1962 годи-
на. То е обнародвано във възпоменателния 
лист „Йордан Ковачев. 100 години от рожде-
нието 1895-1995“. В него между другото се 
казва: „В моето малко стопанство, на една 
поляна, в скромна хижа са живели през лято-
то Шопов и Досев от Стара Загора и са при-
готвяли една стая за очаквания Лев Толстой“ 
(с .9). Съвременните изследователи  биха 
могли да допуснат, че това е част от легенда-

та за евентуалното идване на Толстой в Бъл-
гария през 1910 година, но е и твърде въз-
можно твърдението да е истина, тъй като 
Г.Шопов – първият българин, лежал в затвора 
за отказ от военна служба, поддържа лична 
кореспонденция в  Толстой, а Христо Досев е 
сред приближените на руския писател и му е 
отправял лична покана да посети страната. 

Установилият се в Русия български толс-
тоист предприема пътувания до родината. 
Участва в създаването на Българския вегета-
риански съюз през 1914 година, сътрудничи 
на български и руски периодични издания с 
толстоистка ориентация.  

Трудовият живот в имението край Майкоп 
му доставя удоволствие. Той споделя, че ра-
боти с радост в тази среда – „сред природата 
и тишината“. [16, л. 3]. Поддържа връзка с 
руски толстоисти, живеещи на Черноморско-
то крайбрежие – Н.Г.Сутков, П.П.Картушин, 
В.И.Засосов. За последния, отказал се от во-
енна служба заради религиозните си убежде-
ния и умрял съвсем млад на 20 ноември 1910 
година в резултат на понесените страдания, 
Досев написва непубликуван очерк [11, л. 86-
95]. Благодарение на него животът и делата 
на младия руски толстоист стават достояние 
на българските му съмишленици чрез списа-
ние „Възраждане“. 

В началото на Първата световна война 
Христо Досев се присъединява към антими-
литаристичното възвание на руските толсто-
исти, разпространението на което се прес-
ледва от полицията. В писмо до В. Булгаков 
той моли подписът му да бъде поставен под 
възванието, но последният секретар на Л. 
Толстой попада в затвора, преди да стори 
това. [2, с. 114-115]. Всички участници във 
възванието са арестувани и изправени на съд. 
„Процесът на 28-те толстоисти“ завършва 
през 1916 година с оправдателна присъда. 
Въпреки че не е в числото на подсъдимите, 
Досев се намира в Москва и посещава съдеб-
ните заседания. [16, л. 4].  

В имението на тъста му В.Скороходов чес-
то гостуват българи. Понякога той се отбива 
при съмишленици толстоисти в Пятигорск. 
Учи английски език, защото мечтае да замине 
за Америка, за да изнася сказки. Живее 
скромно, в дървена къща с прости мебели, 
сковани от дърво. Ходи бос, облечен с проста 
рубашка. През 1916 г. заради влошеното си 
здраве прекарва известно време във Финлан-
дия, където се лекува. Написва   „Дневникът 
на самотника”, който не издава приживе. По 
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време на събитията от 1917 година той създа-
ва детска трудова колония, която е разполо-
жена на километър от имението на Скорохо-
дови в Кавказ. Учи съседите си да живеят и 
работят на кооперативни начала. Подготвя 
преселването на семейството си в Сочи, на 
брега на Черно море, при колония от съмиш-
леници. При завръщането си от Сочи се раз-
болява (неговият родственик – видният пре-
водач Теодор Куюмджиев, лансира семейната 
история, че се е хвърлил във водата, за да 
спаси давеща се жена и детето й) и умира от 
възпаление на белите дробове на 12/26 де-
кември 1919 г. Погребан е в „един ъгъл на 
овощната градина на Скороходов, между 
ябълчеви и вишневи дървета, близо до урвата 
над реката” [19, с.18]. Спомени за него в бъл-
гарския толстоистки и вегетариански печат 
обнародват Иван Цанев, Ботю Савов, Слав 
Делкинов; писателят Петко Росен разказва 
личните си впечатления в мемоарите си. 
„Елитният вегетарианец“ Николай Лилиев 
споделя спомени от съвместния им студентс-
ки живот в Лозана; поетът Никола Венетов – 
участнк в комуната в Алан Кайряк, му пос-
вещава стихове. Делегатите на вегетарианс-
ките конгреси почитат със ставане на крака 
неговата памет и заслуги като основател на 
Българския вегетариански съюз. 

 
Преводаческа дейност на български език 

 
Христо Досев владее свободно руски, нем-

ски и френски език. За 13 години той извърш-
ва десетки преводи, обнародвани на страни-
ците на българското списание „Възраждане“, 
а впоследствие и в самостоятелни издания – 
предимно на същото издателство и на друго 
българско издателство -„Посред-ник“. Двете 
носят имена на сродни издателства в Русия. 
Показателно е, че Досев превежда както тру-
дове на духовния си кумир Лев Толстой, така 
и на негови руски и френски съмишленици; 
прави преводи не само на публицистични, но 
и на художествени текстове – драми и рома-
ни. Някои от произведенията на Лев Толстой 
са публикувани в България, преди да се поя-
ват в Русия, където над тях тегне забрана от 
царската цензура. 

А. Преводи на съчинения на Л. Толстой 
Кратко изложение на евангелието. Прев. 

Д. Юруков и Хр. Досев. Б., Възраждане, 1906, 
152 с. 

Приказка за Иван Ахмака. Б., Възраждане, 
1908, 39 с. – първоначалното издание е в сп. 

„Възраждане“, 1908, кн.3-4; 3 изд. 1910; 4 
изд.1919; 5 изд. 1921; 6 изд. 1924. 

Законът на насилието и законът на любов-
та. Б., Възраждане, 1909, 63 с.; 2 изд. 1920. 

Доклад на конгреса на мира. Прев. от авт. 
ръкопис. Пловдив, 1910, 8 с. 

Отец Сергий. Светлината и в тъмнина све-
ти. Прев. от авт. ръкопис. Б., Възраждане, 
1911, 144 с. 

Разкази. Т.1. Прев. от авт. ръкопис. Б., 
Възраждане, 1911, 199 с.  – включени са „Дя-
вол“, „Какво сънувах аз“, „Альоша Гърнето“, 
„Фалшивият купон“ 

Хаджи Мурат. С., Ал. Паскалев, 1912, 230 
с.; 2 изд. 1929. 

Детска мъдрост. С., Възраждане, 1919, 48 
с. 

Любите друг друга. Към революционери-
те. Правителството и строят. Б., Възраждане, 
1919, 32 с. 

Жив труп. С., Възраждане, 1928, 88 с. 
Записките на един луд. С., Ал. Паскалев, 

1932, 52 с. [13, 20] 
Б. Преводи на други автори с  

толстоистки убеждения 
Бирюков, П. Лев Николаевич Толстой. Би-

ография. Б., Възраждане, 1908, 30 с. – вж. и 
сп. „Възраждане“, 1908, кн. 7-8, с.426-453. 

Чертков, В. Кървава или мирна револю-
ция? Прев. В. Стоянов и Хр. Досев. Б., Въз-
раждане, 1906, 65 с.; 2 изд. – 1920. 

Наживин, И. В долината на скръбта. Дра-
ма. Б., 1908, 82 с. 

Лебрен, В. Трудът, неговото значение  и 
усвояване. Прев. от ориг. (фр.). Б., Възражда-
не, 1910, 39 с. [13, 20] 

Освен това Христо Досев превежда трудо-
ве на Хенри Дейвид Торо, Едуард Карпентър 
и Евгений Лозински, които раждат полемики 
след българската общественост. 

 
Художествено творчество 

 
В българския толстоистки периодичен пе-

чат битуват три легенди, обработени от Хрис-
то Досев – „Белите врати“, „Ганга, речна де-
войка“ и „Де е Аллах“. Те показват усета му 
към този жанр, „имат подчертана образност, 
водят бързо към набелязания извод“ [4, с. 
274]. С тези качества произведенията му не-
съмнено превъзхождат част от литературното 
творчество на съмишлениците му, попаднали 
в плен на старомодната за този период от 
развитието на българската литература санти-
менталност. 
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Публицистика 
 

Христо Досев съчетава успешно превода-
ческата с публицистична дейност. Интересна 
особеност в неговата дейност е, че част от 
публикациите му се появяват за първи път в 
руското списание „Вегетарианское обозре-
ние“, а след това на български език – включи-
телно и след смъртта му. 

А. Български периодичен печат 
Досев, Хр. Възпоменания за Толстоя. – 

Възраждане, 1908, кн. 7-8, с. 452-472. 
Досев, Хр. Влиянието на Толстоя. – Въз-

раждане, 1910, кн. 2, с. 195-114.- разпростра-
нение на идеите му в Холандия, Япония и 
Индия 

Досев, Хр. Последните дни. Впечатление-
то от смъртта. – Възраждане, 1910, кн.10, с. 
691-703, 707-720; вж. Свобода, 1935, бр.529-
530. 

Досев, Хр. Толстой  и Синодът. – Възраж-
дане, 1910, кн.10, с. 738-740. 

Досев, Хр. Лични беседи с Толстоя. 1907 – 
1908 г. – Възраждане, 1911, кн.1, с. 32-41; вж. 
Гласът на Толстоя. С., Възраждане, 1919, 32 
с. 

Досев, Хр. Влиянието на Толстоя. – Въз-
раждане, 1914, кн.1, с.12-18 – за разпростра-
нението на религиозните му възгледи 

Досев, Хр. Апостолът на простия и свобо-
ден живот Хенри Давид Торо. – Възраждане, 
1920, кн. 9. [13, 20] 

Б. Самостоятелни издания 
Досев, Хр. Близо до Ясна поляна 1907-

1909 г. С., Посредник, 1928, 80 с. 
Лекуване с треви. С., 1932, 46 с. 
Богомили: история и учение. С., Възраж-

дане, 1924, 39 с.  
Съчинения. Т.1-2. С., Възраждане, 1923. 

[13, 20] 
Най-популярни в България и Русия са 

спомените от срещите и беседите му с 
Л.Н.Толстой. През 1914 г. излиза на руски 
език книгата „Близо до Ясна поляна“ 1907-
1909“. Тя е отпечатана с известни съкращения 
заради цензурата на Московската съдебна 
палата [6]. В списание „Вегетарианское обо-
зрение“ са обнародвани беседите му с 
Л.Н.Толстой [5], издадени впоследствие и в 
България.   

За разлика от много други последователи 
на толстоизма, Досев не се затваря в споме-
ните и не се осланя единствено на тях – той 
споделя собствения си опит и възгледи за 
реализиране на хуманните идеи на Толстой в 

живота. Сред десетките му публикации на 
руски език заслужава да се отбележат три, 
които представляват негов новаторски принос 
в теорията на толстоизма. 

На първо място е очеркът му за историята 
на разпространение на толстоизма в Бълга-
рия, който излиза в отделни броеве на списа-
ние „Вегетарианское обозрение“ през 1909-
1914 г. [7; 8]. Спомените за основаването и 
функционирането на комуната в Алан 
Кайряк, в която наред с българските толсто-
исти се трудят техни руски съмишленици, са 
интересни за читателите. Ценна е не само 
фактологията, а стремежът на автора да пред-
стави всеки отделен комунар като личност, 
която търпи развитие. Сравнението с анало-
гичните опити в Русия се налага от само себе 
си – българският толстоист прави пълен ана-
лиз и посочва истинските причини за разпада 
на колонията, докато участниците в общинс-
ките комуни в Русия предпочитат да премъл-
чат или избягнат този въпрос. 

Както и други преди него, Досев посте-
пенно се разочарова от начина на живот в 
комуните. Вече обработвайки сам земята в 
Майкоп със семейството си, той признава: 
„Често си казвам: ако дяволът иска да намери 
такава форма на живот, при която хората се 
разединяват и карат помежду си, той, без да 
се замисли, ще избере „християнската общи-
на“. [8, 1914, №5, с. 173].  

Друга забележителна творба на Христо 
Досев е обемистата му статия за възгледите 
на философа Плотин. Това е един от древните 
философи, които Толстой и последователите 
му много ценят. По спомените на Наталия 
Страхова, Досев работи над тази статия от 
1914 година, а нейната окончателна редакция 
и публикуване са през 1916-1917 г. [9]. Висо-
ка оценка ѐ дава Валентин Булгаков, който 
пише: „По своето интелектуално ниво Досев 
се откроява от младите хора, обкръжаващи 
Толстой. Занимавайки се с литература, той 
написа прекрасна статия за философа Плотин. 
Досев дава подробно  жизнеописание на Пло-
тин и великолепно по яснота и последовател-
ност изложение на неговото учение“ [1, с. 
227]. 

От 1916 г. излиза толстоисткото списание 
„Единение“, което през 1917 г. променя заг-
лавието си на „Голос Толстого и Единение“. 
В това списание, освен статията за Плотин, 
Христо Досев публикува няколко статии, 
посветени на различни житейски въпроси, 
като анализира проблемите през призмата на 
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толстоисткия светоглед. Най-значима сред 
тях е статията „Религия, наука и образова-
ние“[10], посветена на педагогиката на толс-
тоизма. Последователно и на достъпен език 
авторът формулира нейните принципи, ак-
центирайки не върху абстрактните ценности, 
а върху практическото им приложение в жи-
вота. Досев конкретизира обществените цели 
на образованието в осем задачи, всяка от кои-
то съответства на една от областите на чо-
вешкото познание. Така статията се превръща 
в своеобразен манифест на толстоистката 
педагогика. На финала на статията Христо 
Досев пише: „Този път и задачи крият в себе 
си възможност за велики реформи не само в 
областта на възпитанието и образованието на 
децата, но и в живота на човека, на човешко-
то общество“.[10, с. 38]. За съжаление, авто-
рът не успява да види любопитните, нелише-
ни от успехи резултати от прилагането на 
принципите на педагогиката на толстоизма в 
комуните в Съветска Русия през 20-30-те го-
дини, принос за които има неговият дългого-
дишен приятел и съмишленик Евгений По-
пов. 

Житейският път и философските възгледи 
на Христо Досев дават основание за следните 
обобщения: 

Макар че твори само в рамките на 13 го-
дини, Христо Досев оставя забележима диря в 
публицистиката и преводната литература, 
отличавайки се с изключителна продуктив-
ност и творчество на два езика – български и 
руски. 

Неговите личностни качества и безспор-
ният му интелект го превръщат в лидер на 
толстоисткото движение в България, какъвто 
той несъмнено би станал, ако не беше вне-
запната му смърт. 

Христо Досев не е просто последовател на 
идеите на Лев Толстой – той притежава ка-
чества на теоретик и анализатор на обществе-
ните явления от позициите на хуманната фи-
лолософия, вегетарианството и антимилита-
ризма. 
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ДНЕВНИКЪТ НА ЯНУШ КОРЧАК – „ПОСЛЕДНАТА ДУМА” НА СТАРИЯ ДОКТОР 
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ABSTRACT 
Janusz Korczak was a physician, writer, tutor of orphans, and defender of children’s rights. 

Through his life’s work and death he became a symbol of the victory over Nazism. Korczak’s Diary is 
an authentic story of the last moths of his life in the Warsaw Ghetto.  

The present study is in the area of history of pedagogy and is based on theoretical analyses. Its 
purpose is to present Korczak’s Diary as an undoubted source of information about his work and ac-
tivities in the Orphanage from May until August 1942. The study aims to find answers to the following 
questions: Which events in his life of both a physician and pedagogue were considered significant in 
the eyes of Korczak himself? How did children and tutors struggle for survival in the conditions of the 
Warsaw Ghetto? What kinds of dreams do people have when they stand in the face of Death?  

The Old Doctor outlines in his memoirs his childhood coziness, his devotion to the medical profes-
sion and his gratuitous service dedicated to children. As a pedagogue, he creates an organization of 
the orphanage, still actual, which has been studied by specialists. As a physician, he tries to save his 
children’s lives and health in almost inhuman, ruthless conditions. 

Korczak’s Diary has been moving people on and on, even after the author’s death. 
Key words: diary, autobiography, memoir literature, orphanage, concentration camp 

 
ВЪВЕДЕНИЕ 

 
 Януш Корчак е лекар, писател, възпитател 

на сираци, защитник на детските права. Дело-
то и смъртта му го превръщат в символ на 
победата над нацизма и силите на мрака. 
Дневникът съдържа автентичен разказ за пос-
ледните месеци от живота на Корчак и на 
двеста деца от Дома за сираци, принудително 
преместени зад стените на Варшавското гето. 
Според Игор Неверли – сътрудник и близък 
приятел на Корчак, дневникът е започнат през 
1940 г., но впоследствие авторът прекъсва 
писането и го възобновява през май 1942 г. 
До август 1942 г. той пише редовно. Трагич-
ните събития по депортирането на всички 
обитатели на Дома за сираци в концентраци-
онния лагер Треблинка прекъсват завинаги 
изповедта на Стария доктор. Дневникът е 
предаден на Марина Фалска и зазидан от 
Владислав Чикош в сградата на интерната 
„Нашият дом”. След войната той го изважда и 
предава на завърналия се от концентрацион-
ните лагери Игор Неверли, който по-късно го 

оставя на съхранение в архива на Корчак. 
Ръкописът е публикуван през 1958 г. Необик-
новената съдба на Дневника, времето и съби-
тията, които отразява, го превръщат в своеоб-
разно завещание на Стария доктор. Той е из-
повед-послание.  

 
ПОСТАНОВКА НА ИЗСЛЕДВАНЕТО 

 
Изследването е в областта на педагогичес-

ката история. То има за цел да представи  
Дневника на Корчак като безспорен източник 
за живота и дейността му в Дома за сираци 
през периода май – август 1942 г. Изследва-
нето търси отговори на въпросите:  

Кои са значимите събития в живота на ле-
каря-педагог през погледа на самия Корчак? 

Как се борят за оцеляване деца и възпита-
тели в условията на Варшавското гето? 

Какви са мечтите на хората пред лицето на 
смъртта? 

Инструментариумът на изследването се 
базира на теоретичен анализ. 
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РЕЗУЛТАТИ 
 
Когато започва да води своя Дневник, 

Корчак е наясно, че мемоарната литература 
може да бъде „мрачна, угнетяваща” [1, с.359]. 
Той има амбиция да направи своята автоби-
ография по-различна, като сподели дълбоко 
преживените моменти, оставили трайни следи 
в съзнанието и душата му. Този процес лека-
рят-педагог сравнява не с изкачването на 
планина, което традиционно се прави в таки-
ва случаи, а с изкопаването на кладенец: 
„Разкопаваш нашир най-напред горния пласт, 
отхвърляш земята, лопата след лопата, без да 
знаеш какво има по-надълбоко, колко сплете-
ни корени, какви препятствия, колко тежки, 
закопани от другите и от тебе, и забравени 
камъни, и различни твърди предмети… Дъл-
бок ще бъде, ако успея, този мой кладенец. ” 
[1, с.360 - 364] – пише Корчак в началото на 
своето животоописание. Той иска да бъде 
новатор в написването на автобиографията 
си, но е убеден, че спомените са зависими от 
актуалните преживявания. Преди да постави 
началото на Дневника, Корчак има на разпо-
ложение 34 листа записки за възпитаниците 
на интерната. Това показва, че идеята не е 
нова за него и самият той споделя, че дълго 
време не се решава да води дневник. В твор-
ческите си планове обаче предвижда напис-
ването на автобиография „за своята малка и 
важна персона” [1, с.365]. Намеренията стават 
реалност през май – август 1942 г. 

Ръкописът му се превръща в кръстопът на 
минало, настояще и бъдеще. Това са размисли 
за случилото се, описание на случващото се и 
плахи надежди за това, което Корчак иска да 
му се случи.  Той говори със себе си и с Бога. 
Изповядва, проповядва, гневи се, тъжи, стра-
да, обича… Не е възможно да се опише цяла-
та палитра от чувства, през които преминава 
авторът. У него сякаш живеят художник, ком-
позитор, майстор на словото, фотограф, ре-
жисьор. Творецът рисува с един замах карти-
ните на своя живот, но скицира и подробнос-
ти, които те карат да го почувстваш близък и 
разбираем. Той се интересува както от пре-
живяното, така и от универсални човешки 
проблеми, събуждащи у него мислителя и 
философа. Всичко това се случва във Варша-
ва, към която Корчак е изключително привър-
зан. В Дневника си той споделя: „Варшава е 
моя и аз съм неин. Ще кажа нещо повече: аз 
съм тя… Варшава беше моето работно място, 

моят кабинет, моята стоянка, тук са моите 
гробове“ [1, с.378]. 

Според Корчак никой не може да промени 
реда на живота. След бурна младост и успеш-
на зрелост несъмнено идва старостта. Тя носи 
умора, повече бръчки и бели коси, по-бавни 
стъпки, по-малко ентусиазъм. Залез и предел 
на силите. Време е за равносметка. Първона-
чално Корчак я прави в разговора между два-
ма старци. Той звучи много библейски и поу-
чително. Единият старец е умерен, спокоен и 
благоразумен. Другият старец, в който чита-
телят познава Корчак, е винаги там, където 
има „цицини и синини”. Бунтарят преминава 
през тежка военна служба, войни, революции. 
Живее хазартно, има приятели и врагове, ня-
ма свое семейство. А на въпроса дали има 
деца и внуци, той отговаря, че те са двеста. 
Житието му изглежда толкова странно, че 
неговият събеседник го определя като „шего-
биец”.  

В спомените си авторът на Дневника се 
връща към детството. Читателят се среща с 
едно обикновено дете, което обаче носи нещо 
неприсъщо на детството – обича да мисли и 
да бъде философ. Едва петгодишен, той спо-
деля със своята баба смел план за преуст-
ройство на света. В него няма пари, няма 
„мръсни, дрипави и гладни деца” [1, с.363]. 
Малкият Хенрик обича с часове да играе със 
своите любими кубчета-тухлички. После 
юношата ги заменя с книги и чете  „неисто-
во”. Той обича да разговаря с връстници, с 
възрастни, със себе си. Детството на Корчак 
носи семеен уют и грижа за добро възпита-
ние. Особено живи са случките с куклените 
представления за Рождество Христово, дава-
нето на милостиня, разходките. Корчак отбе-
лязва, че носи името на дядо си и осъществя-
ва стремежите на баща си. Той познава исто-
рията на своите предци и се гордее с тях. Дет-
ството дава някои безценни уроци на бъде-
щия възпитател. Той забелязва сдържаността 
на възрастните, опитите им да изненадат де-
цата без тяхно разрешение, желанието на 
малките зрители за многократно повторение 
на приказките. За съжаление, в училището на 
Шмурла момчето се сблъсква с пердаха с 
пръчка, който оставя трайни следи в наране-
ната му душа.  

Корчак следва медицина, специализира в 
клиниките на три европейски столици. Изку-
шен от амбицията да бъде „лекар и ваятел на 
детската душа”, става „скромен градски лекар 
в болница”  [1, с.386]. По думите му, има „ог-
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ромен том спомени” от лекарската си практи-
ка. Той познава до болка варшавските улици, 
където са предимно неговите нощни визити. 
На богатите взема по три и по пет рубли, а на 
бедните - по двайсет копейки. В Дневника си 
Корчак отбелязва: „Лекувах безплатно децата 
на социалисти, учители, журналисти, млади 
адвокати, дори на лекари – все прогресивни 
хора” [1, с.403]. Той се превръща в своеоб-
разна „бърза помощ”, защото живее в болни-
цата и е задължен да дава дежурства, да прави 
домашни посещения. Безкористната му 
дейност обаче е бойкотирана от фелдшери, 
аптечни складове, аптеки. За младия лекар са 
важни децата. Тях той определя като „свет-
лини”, а всичко останало потъва в сенките и 
няма значение. В изповедта си Корчак приз-
нава колко много дължи на своята професия. 
В края на живота си той чувства вина, че е 
изоставил болницата заради Дома за сираци, 
но в действителност остава действащ лекар 
до смъртта си. Сиропиталището се превръща 
в поле за изявите му. Възрастта на неговите 
пациенти е от седем до шейсет години. Той 
натрупва петстотин диаграми за теглото и 
ръста на децата. Негови верни съветници си 
остават термометърът и теглилката. Корчак 
умее да се вглежда в децата и с опитното око 
на педиатър да ги диагностицира. Например в 
Дневника споделя, че техните движения мо-
гат да бъдат живи, флегматични, сръчни, нес-
ръчни, уверени, плахи, акуратни, небрежни, 
съзнателни, автоматични. Каква невероятна 
наблюдателност притежава Корчак и какво 
богатство на езика! Само човек, който истин-
ски обича децата, може да бъде такъв чувст-
вителен наблюдател и да улавя всяка промя-
на. С много любов Старият доктор съветва 
читателя да се вглежда в движенията, погле-
да, усилието, темпото, паузите в речта на вся-
ко дете. Трудно е да се определи дали педаго-
гът или лекарят в него взема превес. Те съжи-
телстват успешно и помагат на децата в зави-
симост от потребностите им.  

След първоначалния разговор със стареца 
Корчак отново се връща към равносметката 
на своя живот. Авторът на Дневника анализи-
ра живота си в седемгодишни периоди, макар 
да съзнава, че може да го представи и в пети-
летия, но сметката пак ще му се получи: 

„Седмата година ми даде чувството за соб-
ствената ми ценност. Съм. Тежа. Знача. Мене 
ме виждат. Мога. Ще бъда. 

Четиринайсет години… Първите мисли за 
възпитателни реформи… Аз съществувам не 

за това да ме обичат и да ми се възхищават, а 
аз самият да действам и обичам. Не е задъл-
жение на околните да ми помагат, аз сам съм 
длъжен да се грижа за света, за човека. 

3 х 7. Сега ми е тясно изобщо. Искам да 
завоювам, да се боря за нови простори. 

4 х 7. Искам да умея, да зная, да не греша, 
да не се лутам. Длъжен съм да бъда добър 
лекар. Изработвам си собствен образец. Не 
искам да подражавам на признати авторитети. 

5 х7 . Спечелих в житейската лотария… Не 
желая да знам повече, отколкото е възможно. 
Сключих с живота договор: да не си пречим 
взаимно.  

6 х 7. Да направим равносметка… Ако 
можехме да знаем колко години ни остават, 
кога ще дойде краят. Все още не чувствам 
смъртта, ала вече мисля за нея. 

7 х 7. Какво е всъщност животът, какво е 
щастието. Само да не е по-лошо, да е точно 
така, както е сега. 

7 х 8. Как се изнизаха тези години. Именно 
изнизаха” [1, с.410 - 412]. 

В направената равносметка Корчак уста-
новява, че добре познава крайностите на жи-
вота. Той знае какво са богатство, успех, вой-
ни, катастрофи. Лекарят-педагог  знае и своя-
та мъничка стойност и значение. В заключе-
ние авторът обобщава, че всичко е относи-
телно. Много често за недостига на сили и 
енергия хората обвиняват войната, а не нат-
рупването на годините и старостта.   

Настоящето присъства многолико и страш-
но в Дневника. То се разкрива чрез  живота в 
гетото, борбата за оцеляване на децата, 
ежедневието на Корчак. Варшавското гето е 
създадено от нацистката администрация през 
1940 г. То е отделено от останалия свят с ви-
сока стена, а на 22-та изхода има жандарме-
рийски постове, които проверяват и наказват 
еднакво жестоко както евреи, така и поляци, 
решили да преминат загражденията. В гетото 
принудително са заселени 450 000 евреи на 
площ от 207 хектара  [1, с.462]. Окупаторите 
безмилостно стесняват жизненото простран-
ство и притискат живущите в него с репре-
сии, глад, смърт. Те превръщат Варшавското 
гето в събирателен лагер за депортиране на 
евреи към газовите камери на Треблинка. За 
два месеца в концентрационния лагер са изп-
ратени 300 000 евреи. В началото на 1943 г. 
Хайнрих Химлер нарежда окончателното 
унищожаване на гетото. През април 1943 г. 
няколкостотин млади евреи въстават и успя-
ват да издържат на атаките на изпратените 
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германски части три седмици. Когато през 
май въстаниците са обградени от нацистите, 
те колективно се самоубиват. Техният пример 
е последван и от други по-малки еврейски 
гета. Съпротивата на Варшавското гето е най-
значимата проява на еврейските бунтове по 
време на Втората световна война [2]. 

Домът за сираци е принудително премес-
тен в гетото през октомври 1940 г. и остава 
там до депортирането му на 7 август 1942 г. 
Децата и техните възпитатели чуват нощни 
стрелби, виждат мъртъвци по улиците, пог-
ребват близки хора. Според  Корчак е време 
на глад и недоимък. Старият доктор не се 
предава. Въпреки възрастта и болестите той 
посещава частни лица, институции, обръща 
се към богаташи и филантропи. Личното му 
достойнство не го спира да търси пари, за да 
храни децата. Това са неговите „визити”, за 
които лаконично съобщава в Дневника: „Вър-
нах се смазан от „визитите. Седем посещения, 
разговори, стълби, въпроси. Резултатите: пет-
десет злоти и обещания за вноска от пет злоти 
месечно. Мога да изхраня двеста души” [1, с. 
393].   

Мизерията се отразява дори  върху писа-
нето на Дневника. В него авторът отбелязва  
поредица от трудности. Мастилото свършва. 
Бележникът свършва. Няма листи за писане. 
Прозорците са покрити с ролки от тъмна хар-
тия. Лампата гасне. Моливът, с който пише 
Корчак, е толкова малък, че на пръста му се 
получава вдлъбнатина. Истинско удоволствие 
за него е кафето, направено от утайката на 
употребявано кафе. До читателя отново дос-
тига неговото заключение: война е. В писмо, 
адресирано до Анна Голдшмит – сестра на 
Корчак – той с болка споделя за своята тежка 
и унизителна работа да проси пари, за да изх-
ранва децата. Хората не обичат мрачни лица 
и Старият доктор знае това. Той трябва да 
прикрива действителността, защото ако лека-
рят е уверен и спокоен, неговите пациенти  
му вярват и те също са спокойни. Все пак в 
Дневника си той ще напише: „Децата едва-
едва се влачат. Само епидермисът е норма-
лен. А под него са се спотаили умората, уни-
нието, гневът, бунтът, недоверието, скръбта, 
тъгата” [1, с. 428]. Всичко това намира място 
и в дневниците на децата, определени от въз-
питателя като „мъчително сериозни”. В тях 
възпитаниците споделят с него своите прежи-
вявания, които се оказват общи. Например, че 
Марцели е дал 15 гроша за бедните. Шлома е 
разбрал, че са убили сина на вдовицата, а тя 

още не знае и го очаква. Бащата на Шимонек 
е „борец за парче хляб” и много го обича. 
Метек иска да подвърже молитвеника на своя 
починал брат. По страниците, изписани от 
детските ръце, шета смъртта. Има и добри 
новини, но те се срещат рядко. Няколко от 
децата изненадват Корчак, като написват 
писмо до свещеника на Енория „Вси светии”, 
в което молят да посетят градината към църк-
вата в ранните съботни часове. Те искрено 
споделят, че са зажаднели за въздух и зелени-
на. Възпитаниците на Стария доктор горещо 
молят свещеника да не отказва на молбата им. 
Корчак искрено се радва на писмото и го при-
ема за добро предзнаменование, че този ден 
ще събере повече от петдесет злоти. Наисти-
на, в гетото се шири прах и мръсотия, в ин-
терната е задушно и тясно. Въздухът не дос-
тига. В спалните спят по шейсет деца. Самият 
Корчак спи в изолатора с болните деца, с ня-
кое притичало през нощта уплашено дете и с 
умиращия Азрилевич. Лекарят денонощно 
бди над здравето на децата, защото в гетото 
върлуват тиф, туберкулоза, дизентерия, въш-
ки, дървеници. Той подсилва възпитаниците 
си с дрожди, рибено масло, защото понякога 
вечерята им се състои само от сурови морко-
ви. Картофите са истински деликатес, на кой-
то се радват всички. 

В тези условия лекарят-педагог се опитва 
да поддържа нормален ритъм на живот в си-
ропиталището. Той се радва на събуждащата 
се спалня и на нейното многообразие. По 
думите му, спалнята прилича на кошер и жу-
жи. В събота има измерване на теглото на 
децата, което е свързано с емоции и закачки. 
Следват закуска, събрание за уточняване на 
плана на временното училище през лятото, 
издаване на „Вестничето на Дома”, произна-
сяне на присъдите на Другарския съд, посе-
щения на адреси, вечерни педагогически за-
седания. Животът на Корчак и на децата е 
едно цяло. До смъртта си той остава верен на 
своите възгледи за детско самоуправление и 
организация на интерната. В Дома за сираци 
действа „бурса“, която дава възможност на 
бедни младежи да получат образование. В 
ежедневието намират място рецитали, теат-
рални постановки, всякакъв вид игри на топ-
ка. Децата са „всеотдайни професори”, които 
учат Стария доктор търпеливо, самоотверже-
но и доброжелателно, макар че според твър-
денията му той понякога е бездарен и непох-
ватен ученик. В условията на война и разруха 
едно момче, напускайки Дома за сираци, ще 
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сподели с Корчак: „Ако не беше този дом, 
нямаше да зная, че на света има честни хора, 
които не крадат. Нямаше да зная, че може да 
се казва истината. Нямаше да зная, че на све-
та има справедливи закони [1, с. 408]. Това е 
повече от признание и благодарност, това е 
доказателство за израстването на човека и 
оставането му като такъв, независимо от 
външните обстоятелства. Това е личната по-
беда на Стария доктор над злото. 

В Дневника, макар и плахо, присъстват 
мислите на Корчак за бъдещето. Той вярва, че 
човек постига мечтите си, макар че понякога 
те се израждат и стават неразпознаваеми. 
Неговите мечти не са монотонни. Всеки път 
той внася в тях някаква промяна. Миналото и 
преживените събития го карат да се чувства 
стар, а той иска да бъде млад и затова крои 
планове за бъдещето. В недалечното му обоз-
рение Корчак смята да напише книга за нощ-
та в сиропиталището и за съня на децата. Той 
вижда себе си като автор на двутомен роман, 
чието действие се развива в Палестина. Писа-
телят иска да продължи поредицата си за де-
ца, в която им представя живота и делото на 
много велики поляци. Идва ред на роман за 
краля-дете Давид Втори. Разбира се, че Ста-
рият доктор мечтае да опише своята работа 
по израстването на човека, да напише автоби-
ографията си. Освен изброеното, той има 
петнайсетина „работни” мечти, които са теми 
на разкази, и ги обединява със заглавието 
„Странните неща”. Един от разказите е почти 
готов. В него авторът изобретява странен 
микроскоп, който отчита процентите човеч-
ност. В друг подарява приказка на един от 
най-малките възпитаници на интерната -
Шимонек Якубович. Корчак добре познава 
мечтите си от предвоенните години, но си 
задава въпроси и какво ще се случи с него 
след войната. Може би ще го извикат да учас-
тва в изграждането на новия ред в света или в 
Полша. Тогава „ще бъде принуден да „чинов-
ничества“, което не е по вкуса му. Когато е 
болен от тиф, Старият доктор има видение и 
търпеливо чака неговото осъществяване. 
Корчак вижда себе си в Америка да разказва 
за своите възпитаници и да събира средства 
за строителство на голямо сиропиталище в 
планините на Ливан. То ще бъде с огромни 
трапезарии и спални, ще има и „отшелничес-
ки къщички”. Тези къщички са върху плоския 
покрив на сиропиталището. Те са с прозрачни 
стени, за да се наблюдават изгревите, залези-
те, небето и звездите. Такива интернати Кор-

чак иска да създаде по целия свят – Бироби-
джан, Уганда, Калифорния, Абисиния, Тибет, 
Мадагаскар, Индия, Южна Русия, Полесието.  

В Дневника намират място и възгледите на 
Стария доктор за евтаназията, за ролята на 
радиото, за патриотизма. В него е поместена 
и последната му статия, публикувана във 
Вестничето на Дома – „Защо събирам съдове-
те?”. Само няколко дни преди смъртта си, 
лекарят-педагог споделя своя опит да научи 
децата, че в интерната няма деликатна или 
груба, умна или глупава, чиста или мръсна 
работа. Той ги възпитава, че всяка работа в 
полза на човека е достойна за уважение. 

Корчак разсъждава за живота и смъртта, 
искрено споделя молитвите, които отправя 
към Бога. Всевишният е щедър към него и му 
е дал живот, какъвто той си е поискал -  „тру-
ден, но интересен”. Темата за смъртта носи 
белезите на мъдростта и вечността. Авторът 
сякаш се подготвя за тази среща:  

„Хората чувстват и размишляват върху 
смъртта от гледна точка на края, а тя е само 
продължение на живота, един друг живот” [1, 
с.372].  

Дали смъртта не е такова събуждане в мо-
мента, когато ти се е струвало, че вече няма 
изход [1, с.413]? 

„Бих искал да умирам в пълно съзнание и 
присъствие на духа. Не знам какво бих казал 
на децата на сбогуване. Бих желал да им кажа 
много, както и че имат пълна свобода в избо-
ра на пътя” [1, с.436] – пише Корчак и остава 
верен на това, което защитава през целия си 
живот. 

 
ИЗВОДИ И ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Дневникът на Корчак е една страница от 

събитията във Варшавското гето през периода 
май - август 1942 г. Той е безценен източник 
за историци, литератори, философи, лекари, 
педагози. Ръкописът е необходимо четиво за 
всеки, който иска да бъде в помощ на хората.  

В спомените си Старият доктор откроява 
уюта на своето детство, отдадеността си на 
лекарската професия и безкористното служе-
не на децата. Педагогът създава организация 
на интерната, която продължава да бъде акту-
ална и да се изучава от бъдещите специалис-
ти. Лекарят съхранява живота и здравето на 
децата в почти нечовешки условия. Той не 
спестява на читателя някои неудобни въпро-
си: Какво е старостта? Защо негодникът има 
шанс за бели коси? Дали след войната хората 
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ще могат да се погледнат в очите? Защо едни 
ще умрат във войната, а други ще останат 
живи?  

Дневникът се оказва възможен начин за 
живот след смъртта. Той продължава да въл-
нува читателите и след смъртта на своя автор, 
и след повече от седем десетилетия от напис-
ването му. Последните записки в него са от 4 
август 1942 г. Корчак написва, че на никого 
не желае злото. Той няма такива умения и не 
знае как се прави това. Следва „Отче наш, 
който си на небесата…” После един уморен и 
възрастен човек полива „горките растений-
ца”,  цветята на еврейското сиропиталище. 
Читателят сякаш усеща как почвата си поема 
дъх под живителната струя на водата. В шест 
часа сутринта мирната дейност на стареца се 
наблюдава от постовия, който е въоръжен с 
карабина и стои широко разкрачен. Какво 
следва? Може би поздрав? Може би изстрел? 
Плешивата глава на Стария доктор се отразя-

ва в очертанията на прозореца и е такава ху-
бава цел… 

Развръзката идва на 6 август 1942 г. Деца-
та от всички интернати във Варшавското гето 
са депортирани. С възпитаниците на Дома за 
сираци тръгват и техните възпитатели. Сред 
тях е и Януш Корчак.  

Неговата „последна дума” остава като до-
казателство за възможния път на любовта към 
безсмъртието.  
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ABSTRACT 
 

Mihail Geraskov (1874-1957) and Petko Tsonev (1875-1950) are representatives of the Bulgarian 
pedagogical thought in the first half of the 20th century. Both of them, being authors of books on didac-
tics, examined some of the problems related to examination and evaluation. Their materials are in-
cluded in teaching methods of, as a constituent part of future teachers’ didactic knowledge. 

This research aims at exposing M. Geraskov and P. Tsonev’s views on examination and evaluation 
rates in teaching by looking into some actual projections related to modern teacher training. The aims 
have been realized by performing the following tasks: 

• Presenting M. Geraskov and P. Tsonev’s main ideas about evaluation in teaching, as their 
ideas have not lost their validity up to now;  

• Analysing the sources of subjectivity in evaluation given by the two authors, as well as the 
methods of surmounting such problems;  

• Deducting some didactic requirements for the teacher as a subject who examines and evalu-
ates, as given by the authors in their didactic concepts.  

The main methods included in this research are the theoretical and the comparative analyses and 
the study of specialized literature. 

Key words: examination, types of examinations, exam, evaluation, subjectivity in evaluation, forms 
and methods of evaluation

 
ВЪВЕДЕНИЕ 

 
Доцимологията е субдисциплина в науките 

за образованието. Тя разглежда целите и тех-
нологиите на изпитване и оценяване в обуче-
нието, изследва източниците на субективизъм 
и грешките в този процес. Оценяването в учи-
лищното обучение е процес за контролиране 
развитието на учениците в него, за установя-
ване на тяхната мотивация и отчитане на сте-
пента на постигане на конкретните образова-
телни цели. Ситуациите, които водят до су-
бективизъм в оценяването, се наричат ефекти. 
Като такива могат да бъдат посочени ефект на 
ореола, ефект на контраста, ефект на съвкуп-
ността, ефект на умората, ефект на първото 
или последното впечатление, ефект на вели-
кодушието или снизходителността, ефект на 
гласа, ефект на пола. 

Проблематиката на оценяване в обучение-
то започва да се разработва през първото де-
сетилетие на ХХ век, но бележи подем през 
30-те години на ХХ век, когато френският 
психолог Анри Пиерон (1881 - 1964) въвежда 
понятието „доцимология“ [3]. Научен интерес 
представлява как тази проблематика се отра-
зява в учебниците по дидактика преди нейно-
то обособяване в самостоятелна дисциплина. 
Това дава представа за генезиса и еволюцията 
на доцимологията. 

Михаил Герасков (1874 - 1957) и Петко 
Цонев (1875 - 1950) са представители на бъл-
гарската педагогическа мисъл през първата 
половина на ХХ век. Като автори на учебни-
ци по дидактика те разглеждат някои от въп-
росите на изпитването и оценяването, които 
са включени към методите на обучение и са 
съставна част от дидактическите познания на 
бъдещите учители. 

mailto:tinche_ivanova@abv.bg
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ПОСТАНОВКА НА ИЗСЛЕДВАНЕТО 
 

Изследването има за цел да представи въз-
гледите на М. Герасков и П. Цонев за изпити-
те и оценяването в обучението, като изведе 
някои актуални проекции в подготовката на 
съвременните учители. Посочената цел се 
реализира чрез следните задачи: 

• Да се представят основни идеи на М. 
Герасков и П. Цонев за оценяването в обуче-
нието, които не са загубили своето значение и 
днес.  

• Да се анализират посочените от тях 
източници на субективизъм в оценяването и 
начините за тяхното преодоляване.  

• Да се изведат някои дидактически 
изисквания към учителя като изпитващ и 
оценяващ субект, представени в техните ди-
дактически възгледи.  

Основни методи на изследването са: тео-
ретичен и сравнителен анализ, проучване на 
специализирана литература. 

 
РЕЗУЛТАТИ 

 
М. Герасков определя изпитв“ [1, с.358]. 

Тя е характерна за училищната институция, 
която трябва да установи какво точно знаят 
учениците и на какво са способни. Според 
него началото на изпитите се поставя в Дре-
вен Китай. П. Цонев приема твърдението, че 
„изпити съществуват, откогато съществуват 
училища” [4, с.337], и посочва Древна Гърция 
за тяхна родина.  

Според М. Герасков, изпитването може да 
бъде насочено към физическите и духовните 
способности на учениците, към тяхната инте-
лигентност, даровитост или най-често към 
знанията им. Той констатира съществуването 
на разногласия между дидактиците относно 
обекта на оценяване и значението на изпитва-
нето. Традицията насочва научния интерес 
към знанията като обект на оценяване, но все 
повече стават дидактиците, които искат да се 
проверяват способностите на учениците. Из-
питването е под формата на изпити и текущо 
изпитване. 

Според П. Цонев изпитната система прес-
ледва различни цели, но сред тях той откроя-
ва няколко: 

• ориентиране на учителите в усвоените 
от учениците знания, за да продължат по-
нататъшното им обучение; 

• запознаване на родителите с резулта-
тите от обучението, за да ги привлекат като 
сътрудници в образователния процес; 

• заставяне на учениците да учат по-
внимателно и прилежно; 

• възпитаване волята на учениците. 
Посочените цели на изпитната система П. 

Цонев определя като заблуди. Той се изказва 
в защита на текущото изпитване, което пред-
почита пред изпитите. Ежедневното общува-
не предоставя на учителя възможности за по-
добро познаване на знанията и способностите 
на учениците. Превръщането на изпитите във 
възпитателно средство за формиране на воля-
та на обучаваните е изкуствен процес, който е 
обречен на неуспех. Според учения изпитите 
шаблонизират обучението, защото бележката 
се превръща в самоцел за учениците с всички 
позволени и непозволени средства. По този 
начин обучението се отклонява от образова-
телния идеал и се насочва само към количест-
вото знания. П. Цонев разглежда недостатъ-
ците на съществуващата изпитна система, 
която според него не може да оцени способ-
ностите на учениците.  

• Изпитите са пречка за добрите отно-
шения между учители, ученици и родители. 
Те поставят учениците в ролята на подсъдими 
– безволеви подчинени и безмълвни изпълни-
тели. Това  пречи на обучаваните да видят 
истинските намерения на учителя да провери 
техните знания. Родителите не предпочитат 
да присъстват на срещи, на които се коменти-
ра успехът на децата им.  

• Изпитите всяват в изпитваните учени-
ци страх, който се изразява в сърцебиене, 
неравномерно дишане, студена пот, трепере-
не, зачервяване, пребледняване, спазми в сто-
маха.  

• Изпитите уморяват повече учениците 
и те допускат повече грешки. Страхът, умора-
та и изтощението от изпитната ситуация се 
отразява върху вниманието, паметта, волята 
им. 

• Изпитите не проверяват цялостно пос-
тигането на образователните цели. Например 
те почти не засягат формирането на някои 
добродетели, които също са резултат от обу-
чението - добросъвестност, инициатива, пос-
тоянство, воля, съзнание за дълг. Изпитите 
най-често са насочени към паметта и за това 
„зубрачите” получават по-високи оценки. 

• Нееднакво се разбира значението на 
учебните предмети. Те неправилно се разде-
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лят на главни и второстепенни и това оказва 
влияние върху изпитите. 

• Изпитите не могат да направят разли-
ка между дарби, работоспособност, прилежа-
ние на учениците. Много често резултатът от 
тях е силно повлиян от родителите, а не конс-
татират „успеха на образователните усилия на 
учителя и учениците” [4, с.342]. 

• Изпитващите допускат „неизбежни 
грешки” - задаването на въпросите става с ло-
ши внушения, с мрачни физиономии или пре-
небрежително; въпросите са неопределени, 
неясни, объркани; учителят е нетърпелив, 
несдържан, мъмрещ, заплашващ, очакващ 
точно определен отговор от ученика.  

Според М. Герасков съществуват дидакти-
чески възгледи, отричащи необходимостта от 
изпити. Причините за това той вижда в нео-
бективността на информация, която те пре-
доставят за способностите и знанията на обу-
чаваните. При изпитите голяма роля има слу-
чайността, учениците са в особено напрегнато 
състояние, което се явява пречка за разкрива-
не на потенциала им. Ученият също подкрепя 
тезата, че изпитите проверяват предимно па-
метта на учениците. Все пак според него те са 
необходими, защото мотивират учениците 
към „последователна, системна работа“ [1, 
с.358], към повторение на заученото, към 
укрепване на увереността в собствените поз-
нания. 

Двамата учени посочват недостатъците на 
съществуващата изпитна система и защитават 
необходимостта от нейното подобряване. Те 
разграничават различни видове изпити - при-
емни, срочни, семестриални, годишни, изпити 
за завършен курс, зрелостни, държавни. Ос-
вен това изпитите могат да бъдат писмени и 
устни, теоретични и практични. Те са свърза-
ни с оценяването на учениците.   

Според М. Герасков, оценката има за обу-
чаваните практическо значение, защото чрез 
нея те могат да получат някакво право или 
привилегия - например да преминат в по-
горен клас или да се освободят от изпит. 
Оценката има и психологическо значение: 
„По-високата оценка повдига самочувствието 
и самоувереността на ученика, а слабата бе-
лежка действа депресивно, засилва чувството 
на слабост и неспособност - отбелязва М. 
Герасков. Това мотивира някои дидактици да 
отхвърлят цифровите оценки. Техните аргу-
менти най-често са:  

• бележката засяга само интелектуална-
та страна на ученика и тя го насърчава да 
запаметява учебния материал; 

• една цифра трудно може да обхване 
способностите на ученика; 

• бележката е субективна. 
П. Цонев отбелязва: „Ако изпитването е 

мерене на способностите на учениците, бе-
лежката трябва да ни даде вярна, точна пред-
става за психофизичния развой на ученика” 
[4, с.343]. Той разглежда „традиционни греш-
ки” в системата за оценяване. Според него 
резултатите от обучението по различните 
предмети се оценяват различно, което е ре-
зултат от разделянето им на главни и второс-
тепенни. Към първата група се отнасят Мате-
матика и Български език. По тези предмети 
учителите по-често пишат двойки и по-рядко 
– шестици. По техническите предмети ситуа-
цията е обърната обратно.  

Друга група „традиционни грешки” се по-
лучават, защото бележката не е достатъчна. 
Психическите процеси имат интензитет, сила, 
качество и не могат да се оценят само с една 
цифра. Според П. Цонев съществуват много 
причини, които правят оценката необективна. 
Тя в значителна степен зависи от личните 
възгледи на учителя. Има учители, които са 
скъпи на бележки, други – евтини. Едни искат 
да заставят ученика да учи, като му пишат 
слаба оценка, други го стимулират с по-
висока оценка. Някои учители извиняват уче-
ника за неподготвен урок, други го наказват с 
двойка. Ученият споделя, че в това отноше-
ние не липсват куриози. За пример той посоч-
ва практиката на Ст. Михайловски като учи-
тел по френски език в Русенската мъжка гим-
назия. Учителят делял учениците на две гру-
пи – „каймак” и „чорба”. На първата група 
Ст. Михайловски поставял четворки и много 
рядко петици. Втората група получавали 
тройки и двойки. Ако някой от „каймака” се 
явял с неподготвен урок, учителят строго го 
предупреждавал, че ще го хвърли в „чорбата” 
и това действало възпитателно.  

Според П. Цонев не всички учители имат 
самообладание и търпение да разграничат 
поведението от успеха на ученика. В практи-
ката са чести случаите, когато силен по успех 
ученик, но немирен, получава по-ниска оцен-
ка. Учителите принципно са по-щедри в оце-
няването към по-кротките и по-тихите учени-
ци, макар че реално тези ученици могат да 
бъдат по-слаби по успех. Друг случай на нео-
бективно оценяване е, когато среден по успех 
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ученик попадне в по-слаба по успех паралел-
ка. Тогава той е по-високо оценен, отколкото 
ако попадне в силна по успех паралелка. 
Предходната бележка също оказва влияние 
върху процеса на оценяване и понякога пре-
допределя следващите. Много важно е и наст-
роението на учителя преди изпитването. Това 
са го разбрали дори учениците и те неслучай-
но се опитват да го разберат. Колебливото и 
капризно поведение на учителя влияе нега-
тивно върху изпитваните. 

Бележките са свързани с ученически книж-
ки, бележници и свидетелства. Според П. 
Цонев, „цифрената бележка в свидетелствата, 
обаче, не дават ясна представа за способнос-
тите на ученика. Още по-малко може да се 
заключи от зрелостните свидетелства, в които 
резултатът е изразен в една-единствена обща 
цифра” [4, с.345]. – обобщава ученият. 

За подобряване на изпитната система П. 
Цонев препоръчва целогодишна работа на 
учителя за отстраняване на нейните недоста-
тъци, които са в кръга на възможностите му. 
Учителят трябва да проявява особено стара-
ние в преговорните уроци, които да имат ев-
ристичен характер. Необходимо изискване е 
изпитният страх да се сведе до минимум. От-
говорът на ученика да не се накъсва с въпро-
си от страна на изпитващия. Те да бъдат точ-
ни, ясни, зададени логически последователно. 
Според П. Цонев изпитът се провежда най-
добре от учителя, който е обучавал учениците 
през учебната година. Той предпочита теку-
щото изпитване пред изпита и препоръчва то 
да върви ръка за ръка с обучението, да не се 
отлага във времето. Обучението развива дете-
то към образователния идеал и оценяването 
трябва да бъде цялостно. То ни дава резултата 
от неговото постигане или от отдалечаването 
му. Например, той предлага въвеждането на 
индивидуални атестационни книжки, които 
освен цифровите оценки да включват описа-
ние на дарбите, наклонностите, характерните 
черти на ученика. Те ще бъдат особено по-
лезни за избора на бъдещата му професия.  

За преодоляване на субективизма в оценя-
ването М. Герасков препоръчва тестово из-
питване; изпитване от комисия, когато това е 
възможно, представяне на оценката под фор-
мата на по-подробна характеристика. Тази 
характеристика също има недостатъци, осо-
бено ако тя се отнася за по-малки ученици, на 
които развитието на способностите е предс-
тоящо. Тя може да изиграе ролята на „духов-
на смъртна присъда“ [1, с.361]. 

Според М. Герасков при оценяване изпит-
ващият трябва да се съобразява с/със: 

• обема и трудността на учебния мате-
риал, който обхваща изпитването; 

• степента на умора на учениците; 
• характера и психофизичните особе-

ности на изпитвания ученик. 
Ученият обръща специално внимание на 

въвеждането на тестовете като метод на оце-
няване в американското образование и на-
деждите, които им се възлагат за изследване 
на общата интелигентност на учениците. В 
тях той вижда по-обективен метод на оценя-
ване от съществуващите през 30-те години на 
ХХ век. 

Воден от идеята за обективност на оценя-
ването, М. Герасков предлага изпитване чрез 
комисия в случаите, когато това е възможно. 
То се явява начин за  преодоляване на непра-
вилните нагласи на изпитващия, някои особе-
ности на неговия характер, които пречат на 
обективността на оценяването. Дидактикът не 
спестява факта, че „повърхностни и едност-
ранчиви учители, за да си дадат фалшива на-
учна тежест, казват на учениците: „Шест зас-
лужава Господ, пет заслужавам аз, а вие, уче-
ниците, най-много заслужавате четири“ [1, 
с.363]. Според него страхът от изпитването не 
води до положителни резултати в обучението. 
Строгият учител, който предизвиква страх в 
своите ученици, не може да се похвали с до-
бър успех на класа си. Страхът влияе нега-
тивно върху мисленето, пречи на физиоло-
гичните функции на говорния апарат. Упла-
шеният ученик говори объркано, може да 
започне да заеква или въобще да не говори. 
Посоченото снижава качеството на неговия 
отговор и съответно рефлектира върху оцен-
ката [2]. 

М. Герасков признава, че съществува явно 
или скрито недоверие към учителя, когато 
изпитва сам. Причините могат да се търсят в 
неумението му да проведе изпита или в него-
вата морална сигурност, защото той „може да 
се поддаде на личните си настроения, да бъде 
подведен, заставен или даже подкупен да 
даде невярна оценка“ [1, с.363]. 

Обективността на изпитната комисия също 
не е гарантирана. Тя зависи от нейния състав, 
от дидактическите разбирания и моралните 
качества на членовете ѐ. Според М. Герасков 
изпитваният ученик се чувства по-комфортно, 
ако познава изпитващите или в комисията е 
включен и преподавателят, който го е обуча-
вал. Ученият препоръчва членовете на изпит-
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ната комисия добре да познават както учеб-
ния материал и неговата трудност, така и 
влиянието на умората и страха върху изпит-
вания, „общата психология на изпитването“ 
[1, с.365]. Компетентността на изпитващите 
по учебното съдържание е необходимо, но не 
и достатъчно условие за участие в изпитна 
комисия. Изисква се още и уравновесеност на 
характера. Примери за опорочени комисии 
има достатъчно. Такива са комисиите, чиито 
членове се избират „с някакво странично на-
мерение“ [1, с.364] или са сприхави, „склонни 
към духовен садизъм, изпитващи някаква 
долнокачествена наслада, като гледат вълне-
нието и мъката на изпитвания, забъркан от 
грубото отнасяне или неметодичното водене 
на изпита“ [1, с.365].  

  
ИЗВОДИ И ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
В дидактическите си възгледи М. Герасков 

и П. Цонев търсят отговори на въпросите: 
Какво се оценява в процеса на обучение? Как 
оценяването се свързва с мотивацията на уче-
не? Какви са източниците на субективизъм и 
кои са най-често допусканите грешки в оце-
няването? Те са категорични, че обект на 
оценяване са знанията на учениците, но пре-
димно тяхното количество, което се свързва с 
особеностите на паметта им. Това стимулира 
зубрачеството и превръща бележката в само-
цел на обучението. Съществуващата през 30-
те години на ХХ век изпитна система има 
недостатъци и се нуждае от подобрение: 

• оценките да бъдат разбираеми за 
всички участници в образователния процес и 
да не са пречка в отношенията учители-роди-
тели; 

• изпитната ситуация да не създава дис-
комфорт и напрежение в изпитваните, стра-
хът да се сведе до минимум; 

• да не се допускат „неизбежни греш-
ки”, „традиционни грешки” в процеса на оце-
няване; 

• да се използват тестове, изпитване 
чрез комисия, индивидуални атестационни 
книжки. 

Във възгледите си за оценяването в учи-
лищното обучение М. Герасков и П. Цонев 
отделят особено внимание на личността на 
учителя. Той не трябва  да притежава отрица-
телни характерологически особености като 

прекалена строгост или прекалена снизходи-
телност. Не случайно те препоръчват учите-
лят да притежава уравновесеност на характе-
ра. Неговата компетентност по учебното съ-
държание не го прави веднага обективен из-
питващ и оценяващ субект. Той също се учи 
да бъде такъв. За целта е необходимо учите-
лят да познава източниците на субективизъм 
и грешки в оценяването, основните изисква-
ния към оценките - да са обективни; да се 
формират на базата на критерии, с които уче-
ниците са предварително запознати; да са за 
конкретни, заслужаващи внимание резултати, 
съответстващи на образователните цели; 
оценките за успех да не се подменят с оцен-
ките за личностно развитие на ученика; да се 
разграничават учебните постижения от пове-
дението на учениците. За да бъде обективен 
оценяващ, от учителя се изискват не само 
специфични знания и умения, но и морална 
устойчивост. 

За пореден път се налага изводът, че всич-
ко започва от учителя. Това не е повод за 
притеснение, защото той има избор. Оценя-
ването в процеса на обучение може да го пре-
върне в страховит образ, който дълго време 
плаши своите възпитаници, но може да го 
превърне и в мярка за компетентност, обек-
тивност и етичност. 
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ABSTRACT 
 

The problem of educational objectives belongs to the methodological problems of pedagogy as a 
science and didactics as its main subscience. The study presents a content analysis of the learning 
objectives in the cultural and educational domain “Social sciences and civic education” and “Natural 
sciences and ecology” in elementary school. The research was done on a model that expresses the 
relationship between the taxonomic categories of learning objectives and levels of students’ compe-
tence. The proposed model allows learning objectives to be tested in these two important contexts, the 
requirement for taxonomic arrangement of the learning objectives and the requirement to comply with 
the competence approach in education. The research results show the need to revise educational ob-
jectives in accordance with the contemporary educational paradigm. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 

 
Проблемът за целите на образованието се 

отнася до методологическите проблеми на 
педагогиката като наука и на дидактиката 
като нейна основна суб-наука. 

Различните автори са сравнително едино-
душни в мнението, че целите на образова-
нието са основен системообразуващ компо-
нент на педагогическата система. Още Я. А. 
Коменски определя като най-голям недоста-
тък на педагогическата дейност именно неоп-
ределеността на нейните цели, защото те са 
стандартът, от който зависи реализирането на 
останалите компоненти на педагогическите 
процеси [4].  

Образователната цел е дефинируем кон-
структ и представлява идеален образ, предви-
дим резултат от реализирането на образова-
телния процес.  

Предвид многоаспектността в проявле-
нията на този процес, в педагогиката същест-

вуват множество подходи за деление на раз-
личните образователни цели. По отношение 
на систематиката на педагогическите науки, 
обаче, все още нееднозначно се третира въп-
росът за диференцирането, макар и условно, 
на целите на образованието и целите на обу-
чението. Проблемът за делението на целите 
респективно се отнася и до условното им раз-
граничаване, когато те са компонент от учи-
лищните процеси на образование и обучение, 
обект на изучаване от дидактиката. 

Според Пл. Радев, целите на училищното 
образование се делят на [6, с. 206]: 
 – най-общи цели – формулирани са в ня-
кои нормативни актове и тяхното дефиниране 
е елемент от функцията планиране; 
 – общи цели – това са цели на отделното 
училище, които произтичат и съдържат в кон-
текста си най-общите цели;  
 – специфични цели – това са цели на овла-
дяването на отделния учебен предмет в даде-
на културно-образователна област; 
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 – конкретни цели – това са цели на дадена 
конкретна организационна форма на обуче-
ние. 

Ако се приеме авторитетната теза, че обу-
чението е процес [1, 2, 4], който представлява 
„път към образованието“ и „институционали-
зирана организирана форма и средство на об-
разованието“ [6, с. 143], следва да се приеме, 
че целите на обучението са производни ин-
тегрални съставни на целите на образование-
то. Те следва да се концептуализират като 
самостоятелен дидактически конструкт, наре-
чен „цели на обучението“, тъй като „обуче-
ние“ е призната самостойна дидактическа 
категория така, както категорията „образова-
ние“. 

В този смисъл, категорията „цели на обу-
чението“ може да се дефинира по следния 
начин: Целите на обучението са идеален об-
раз, предвидим резултат от реализирането на 
процеса на обучение. От постигането на це-
лите на обучението зависи постигането на 
образователните цели. 

В същия смисъл е уместно да се твърди, че 
целите на образованието се делят на най-об-
щи и общи, а целите на обучението – на спе-
цифични и конкретни. При това отделните 
групи цели са йерархично и нелинейно взаи-
мосвързани.  

Към формулирането и поставянето на це-
лите на обучението като производни и взаи-
мосвързани с целите на образованието, се 
поставят идентични изисквания [1, 2, 4, 5]: 
     – да са измерими; 

– да са времево ограничени; 
– да са личностно припознати; 
– да са реалистични; 
– да са достижими. 
Концептуализирането и обосноваването на 

целите на образованието и обучението в оп-
ределяща степен зависи от актуалната обра-
зователна парадигма [1, 2, 4, 6].  

Съвременната хуманистична образова-
телна парадигма придава следния операцио-
нален смисъл на целите на училищното обра-
зование и обучение: 
 Целите на образованието трябва да са на-
сочени към формирането у ученика на опит, 
който го прави самоактуализирана личност. 
Опитът (по терминологията на Дюи) е цялос-
тен личностен конструкт, в който се включват 
всички сфери на личността: интелектуална, 
социална, емоционална, мотивационна, сфера 
на активност. Опитът се състои от набор ком-
петентности, които влизат в специфична вза-

имовръзка помежду си и се изразява в пове-
дението на човека в конкретна житейска си-
туация. 
 Целите на обучението трябва да са насоче-
ни към формиране на компетентност, разби-
рана като интегрално свойство на личността, 
състоящо се от знания, умения и специфично 
поведение. При формирането на компетент-
ности следва да се развиват всички сфери на 
личността. 

Представеният теоретичен анализ е пред-
поставка за изследване на специфичните цели 
на обучението, които се съдържат в учебните 
програми по конкретните дисциплини, изуча-
вани в училище, в контекста на потенциала 
им за развиване на учениковата личност. 

 
ПОСТАНОВКА НА ИЗСЛЕДВАНЕТО 

  
Изходна предпоставка при формирането 

на модела на изследване е разбирането за 
ефективността на таксономичния подход при 
целеполагането в обучението и образование-
то, както и необходимостта от неговото осъв-
ременяване [7].  
 Интерпретацията на целеполагането, нап-
равена в най-популярната и използвана в бъл-
гарската педагогическа практика таксономия 
– таксономията на Блум и сътр. (1956 г.), не 
отговаря на съвременните тенденции. В так-
сономията на Блум целите се разпределят в 
шест основни категории: Знания, Разбиране, 
Приложение, Анализ, Синтез, Оценяване. Са-
мият Блум определя създадената от него и 
екипа му таксономия като когнитивна. Пос-
ледното означава, че тази таксономия обс-
лужва целеполагането единствено в интелек-
туалната сфера.  

От друга страна, създаването на таксоно-
мии, отнасящи се до целеполагането в други 
сфери на развитие на личността или пък на 
смесени такива, остана през годините единст-
вено теоретичен опит, който допринесе за 
научното развитие на таксономичния подход, 
но така и не достигна до практиката. 

В опит да представи „обобщена парадигма 
на таксономичните равнища“, Пл. Радев из-
вежда осем категории цели: Знания, позна-
ния, информираност, идентификация, възп-
роизвеждане); Разбиране; Приложение и 
сръчност; Анализ, конвергентно мислене; 
Синтез, конвергентно мислене на по-високо 
равнище; Оценка, дивергентно мислене; Ин-
теграция на знанията и уменията, решаване на 
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по-сложни проблеми; Инсайтни решения, 
творчество [6, с. 215]. 

В този, както и в класическия вариант на 
таксономията на Блум, се наблюдава смес-
ване и нееднозначно третиране на целите като 
психически качества (разбиране, анализ, син-
тез, творчество, инсайт, решаване на пробле-
ми), ценности (знания, разбиране, приложе-
ние, оценка), форми и продукти на човешкия 
опит (знания, разбиране, творчество, оценка).  

Това означава, че при категоризирането на 
целите е уместно придържане към извода, че 
„... в дидактиката не могат пряко да се прене-
сат и предпишат строго научни модели на 
интерпретиране, а по-скоро може да се даде 
един обобщаващ абстракт, есенция от тяхно-
то съдържание, и то пряко свързан със спе-
цификата на ученето и преподаването и тех-
ните взаимоотношения“ [7, с. 35]. Към този 
извод може да се допълни, че в дидактически 
аспект образованието и обучението са пара-
дигмално обусловени процеси. Техните ком-
поненти са константна величина, но измере-
нията на всеки един компонент са вариативни 
и силно детерминирани от конкретната обра-
зователна парадигма. 

В контекста на актуалната образователна 
парадигма към таксономизирането на целите 
на училищното образование и обучение 
следва да се подходи при отчитане на следни-
те изходни предпоставки: 
 1. При целеполагането в обучението и об-
разованието следва да се включат всички 
сфери на развитие на личността. 
 2. Целите на обучението следва да резул-
татират конкретни компетентности в дадена 
културно-образователна област, а целите на 
образованието – цялостния опит при прик-
лючване на определен образователен етап или 
степен. 

Компетентностният подход в обучението 
поставя изискването целите на обучението да 
се формулират съобразно компонентите на 
компетентността, а именно: цели, отнасящи 
се до конкретни знания на ученика в дадена 
познавателна област; цели, отнасящи се до 
уменията на ученика в дадена познавателна 
област; цели, отнасящи се до специфичното 
поведение на ученика в дадена познавателна 
област. Ето защо, съобразно актуалната обра-
зователна парадигма, таксономията на целите 
на обучението/образованието може да се све-
де до три операционално  достъпни категории 
със съответващи подкатегории: 

 

1.Знания. 
1.1. Възпроизвеждане на факти. 
1.2. Дефиниране и формулиране на поня-

тия. 
2.Разбиране. 
2.1.Трансфер на информация в различен 

контекст. 
1.2. Тълкуване на факти и понятия. 
1.3. Екстраполация: прилагане, тран-

сфер на практически умения в съседни облас-
ти, които не са обект на пряко наблюдение и 
проучване за правене на умозаключения. 
 3.Приложение 
 3.1.Реализиране: ползване на алгоритми, 
похвати, техники, методи, процедури в познат 
контекст. 
 3.2.Решаване на задачи и проблеми, от-
говор на въпроси с повече техники и в непоз-
нат контекст. 

Този опростен йерархичен порядък в дос-
татъчна степен удовлетворява полагането на 
цели за постигането на трите нива на компе-
тентността. Последното може да се изрази в 
модела, показан на фигура 1, където е илюст-
рирана връзката между таксономичните кате-
гории и нивата на компетентността. 

 
 
 
 
 
  
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Фиг. 1.  Връзка между таксономичните 
категории и нивата на компетентността 
 
Предложеният модел дава възможност це-

лите да се изследват в тези два значими кон-
текста – изискването за таксономизиране на 
целите и изискването за съобразяване с ком-
петентностния подход в образованието. 

Целите, формулирани в таксономичната 
категория „Знания“, ще се интерпретират по 
отношение на компонента „Знания“ на ком-
петентността. 

Таксономични категории 

Знания Разбиране Приложение

Нива на компетентността 

Знания Умения Поведение 
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Целите, формулирани в таксономичната 
категория „Разбиране“, ще се интерпретират 
по отношение на компонентите „Знания“ и 
„Умения“ на компетентността. 

Целите, формулирани в таксономичната 
категория „Приложение“, ще се интерпре-
тират по отношение на компонентите „Уме-
ния“ и „Специфично поведение“ на 
компетентността. 

Ще се търси съответствие между таксоно-
мичната категория и компетентностния ком-
понент на базата на съотносимостта на ком-
петентностния компонент към нивото на ак-
тивност на ученика (Таблица 1). 

В допълнение, целите ще бъдат изслед-
вани и относно съотносимостта им към раз-
личните сфери на развитие на ученика: инте-
лектуална, мотивационна, емоционална, со-
циална и сфера на активност. 

Ще се анализира съдържателната форму-
лировка съобразно общите изисквания към 
формулирането на целите: 

– да са открити; 
– да се отнасят до различни таксономични 

равнища; 
– да са представени като твърдения, опис-

ващи очаквани резултати и търсено поведе-
ние на ученика. 

 
МЕТОДИКА 

 
Обект на изследване са специфичните 

цели на обучението в културно-образова-
телни области „Обществени науки и граж-
данско образование” и „Природни науки и 
екология” в начален етап на основна обра-
зователна степен. 

Предмет на изследване е потенциалът на 
специфичните цели на обучението по отно-
шение на образователното развитие на уче-
ника от начален етап на основна образо-
вателна степен. 

Целта на изследването е да се установи 
развиващият потенциал на специфичните це-
ли на обучението в културно-образователни 
области „Обществени науки и гражданско об-
разование” и „Природни науки и екология” 
по отношение на образователното развитие на 
ученика от начален етап на основна обра-
зователна степен. 

За целите на изследването е използван 
количествен и качествен контент-анализ. 

На контент-анализ подлежат специфич-
ните цели, формулираи в учебните програми 
по Околен свят (1 клас), Роден край (2 клас), 

Човекът и обществото (3 и 4 клас) и Човекът 
и природата (3 и 4 клас). 

 
Таблица 1. Съответствие между 
таксономичните категории и 

компетентностните компоненти 
 
Такс.

 
Комп. 

Знания Разбиране Приложе-
ние 

Знания Възпро-
извеж-
дане на 
факти. 
Дефи-
ниране 
и фор-
мули-
ране на 
понятия 

Трансфер 
на инфор-
мация в 
различен 
контекст 
Тълкуване 
на факти и 
понятия 

 

Умения  Екстрапо-
лация: 
прилагане, 
трансфер на 
практиче-
ски умения 
в съседни 
области, 
които не са 
обект на 
пряко наб-
людение и 
проучване 
за правене 
на умозак-
лючения 

Реализи-
ране: полз-
ване на 
алгоритми, 
похвати, 
техники, 
методи, 
процедури в 
познат кон-
текст 

Специ-
фично 
поведе-
ние 

  Решаване 
на задачи и 
проблеми, 
отговор на 
въпроси с 
повече тех-
ники и в 
непознат 
контекст 

 
РЕЗУЛТАТИ  

 
Количественото разпределение на специ-

фичните цели на обучението в културно-обра-
зователни области „Обществени науки и 
гражданско образование” и „Природни науки 
и екология” в начален етап на основна обра-
зователна степен е следното:Роден край (1 
клас) – 12 цели; Околен свят (2 клас) – 26 
цели;   Човек и общество (3 клас) – 23 цели; 
Човек и природа (3 клас) – 21 цели;  Човек и 
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общество (4 клас) – 31 цели;  Човек и природа 
(4 клас) – 32 цели. 

Спрямо отделните таксономични кате-
гории, разпределението на целите е следното: 

1.В категория „Знания“ – 84 цели, както 
следва: 13 в учебната програма по Роден край 
за 1 клас; 10 в учебната програма по Околен 
свят за 2 клас; 13 в учебната програма по 
Човекът и обществото за 3 клас;10 в учебната 
програма по Човекът и природата за 3 клас; 
23 в учебната програма по Човекът и общест-
вото за 4 клас;15 в учебната програма по Чо-
векът и природата за 4 клас. 

2. В категория „Разбиране“ – 51 цели, 
както следва: 2 в учебната програма по Роден 
край за 1 клас; 9 в учебната програма по 
Околен свят за 2 клас; 10 в учебната програма 
по Човекът и обществото за 3 клас; 7 в 
учебната програма по Човекът и природата за 
3 клас; 8 в учебната програма по Човекът и 
обществото за 4 клас; 15 в учебната програма 
по Човекът и природата за 4 клас. 

3. В категория „Приложение“ – 10 цели, 
както следва: 0 в учебната програма по Роден 
край за 1 клас; 4 в учебната програма по 
Околен свят за 2 клас; 0 в учебната програма 
по Човекът и обществото за 3 клас; 4 в 
учебната програма по Човекът и природата за 
3 клас; 0 в учебната програма по Човекът и 
обществото за 4 клас; 2 в учебната програма 
по Човекът и природата за 4 клас. 

От представените обобщени данни се 
вижда, че превес имат целите в категория 
„Знания“, а най-малко са тези в категория 
„Приложение“. 

Трябва да се подчертае, че отнасянето на 
така формулираните цели от учебните про-
грами към определена тасономична категория 
е твърде условно, тъй като целите са форму-
лирани прекалено общо и в голямата си част 
са на границата между поне две категории. 
По същата причина, те трудно биха могли да 
се отнесат и към конкретна подкатегория. 

На Таблица 2 е показано разпределението 
на целите по таксономичните подкатегории и 
съответстветствието им с нивата на компе-
тентност (Таблица 2). 

Сумарно, броят на целите по отделните 
подкатегории надвишава общия брой на 
целите в категориите „Знания“ и „Разбиране“, 
тъй като една цел може да бъде отнесена към 
повече от една подкатегория. Констатираното 
е основание да се твърди, че целите са 
некоректно формулирани.  

Общият брой на целите, които могат да 
бъдат определени като неточни и гранични по 
признака съответствие към определена кате-
гория е 43, което представлява 29,65% от 
всички анализирани цели. 

Според формулировката, преобладаващата 
част от тези цели са отнесени към категорията 
„Знания“ тъй като първата част на твърде-
нието-цел е изразено чрез активен глагол, 
характерен за тази категория. 

Общият брой на целите, които могат да 
бъдат определени като неточни и гранични по 
признака съответствие към определена подка-
тегория е 28, което представлява 16,55% от 
всички анализирани цели.   

Както се вижда от данните, приведени в 
таблица 2, 142 цели са насочени към форми-
ране у учениците на компонента „Знания“ от 
компетентностите в културно- образователни 
области „Обществени науки и гражданско 
образование” и „Природни науки и екология” 
в начален етап на основна образователна 
степен. 35 цели отговарят на компонента 
„Умения“ от компетентностите в същите 
области. Нито една цел не е насочена към 
т.нар. поведенчески компонент. 

65% от целите не отговарят на поне едно 
от трите изисквания за формулиране на це-
лите на образованието и обучението. Основ-
ната част от тях не отговарят на изискването 
да са открити, т.е. да дават възможност на 
учителя и ученика да ги конкретизират при 
реализирането на уроците по съответния уче-
бен предмет и да ги припознаят като лич-
ностни цели. 

Диспропорциалност и противоречивост се 
констатира и при определянето на целите съ-
образно сферите на развитие на личността 

Логично, преобладават целите, засягащи 
интелектуалната сфера на развитие на 
ученика – 85% от всички цели. 

32% от целите биха могли да се определят 
като насочени към социалната сфера на 
развитие на ученика. 

38% от целите условно имат отношение 
към емоционалната сфера на развитие на уче-
ника. 

45% от целите изискват активиране на уче-
ниците по отношение на изучаваната тема-
тика. 

Най-малък е процентът на целите – 22%, 
третиращи мотивационната сфера на развитие 
на ученика. 
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Таблица 2. Разпределение на целите 
съобразно таксономичните подкатегории 
 
Такс. 

 
Комп. 

Знания Разбиране Приложе-
ние 

Знания Възпро-
извеж-
дане на 
факти 

70 
Дефи-
ниране 
и фор-
му-
лиране 
на поня-
тия 

38 

Трансфер 
на инфор-
мация в 
различен 
контекст 

7 
 

Тълкуване 
на факти и 
понятия 

27 

 

Умения  Екстрапо-
лация: 
прилагане, 
трансфер на 
практиче-
ски умения 
в съседни 
области, 
които не са 
обект на 
пряко наб-
людение и 
проучване 
за правене 
на умозак-
лю-чения 

25 

Реализи-
ране: полз-
ване на 
алгоритми, 
похвати, 
техники, 
методи, 
процедури в 
познат кон-
текст 

10 

Специ-
фично 
поведе-
ние 

  Решаване 
на задачи и 
проблеми, 
отговор на 
въпроси с 
повече тех-
ники и в 
непознат 
контекст 

 
 

ИЗВОДИ И ОБОБЩЕНИЕ 
 
Проведеното изследване е показателно за 

тенденциите в целеполагането в начален етап 
на основна образователна степен. Макар и 
направен само в рамките на две културно-
образователни области, анализът на специ-
фичните цели на обучението е достатъчен, за 
да се изведат някои съществени изводи: 

 
 

1. Специфичните цели на обучението, от-
разени в учебните програми за начален етап, 
дават превес на интелектуалното формиране 
на личността, и то най-вече по отношение на 
запомнянето и възпроизвеждането на факти. 

2. Специфичните цели на обучението в на-
чален етап съдействат за резултатирането 
предимно на знания и умения като компонент 
от компетентността на учениците. 

3. Специфичните цели на обучението са 
разписани така, че дават ограничени възмож-
ности на участниците в учебния процес да ги 
конкретизират, да ги припознаят в личен план 
и да варират в изпълненито им. 

4.При липсата на цели, провокиращи фор-
мирането на поведенческия компонент на 
компетентността, би могло да се твърди, че в 
края на подготовката си по дисциплините от 
културно-образователни области „Обществе-
ни науки и гражданско образование” и „При-
родни науки и екология”, учениците не са 
достатъчно компетентни и съответно опитът 
им на този образователен етап би бил недос-
татъчен и фрагментарен. 

5.Така разписани, специфичните цели на 
обучението в културно-образователни облас-
ти „Обществени науки и гражданско образо-
вание” и „Природни науки и екология” пре-
допределят една крайна интелектуализация 
на учебния процес, което не съответства на 
актуалната образователна парадигма.  

Изводите от проведеното изследване биха 
могли да предизвикат поне две важни обоб-
щения.  

Първото е, че целите на образованието, 
респ. на обучението, се нуждаят от качест-
вена ревизия най-малко в два аспекта: по от-
ношение на потенциала си да съдействат за 
развиване на всички сфери на учениковата 
личност и по отношение на потенциала си да 
резултатират компетентности, респ. опит, ре-
левантни на изискванията на съвременното 
общество. 

Второто е, че без преосмисляне на целите 
на образованието, респ. на обучението,  не би 
могла да се очаква качествествена промяна в 
компонентите на процеса на обучение, особе-
но в учебното съдържание.  
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ABSTRACT 
 

Against the background of the demographic crisis in this country the number of families with an 
only child is predominant. The necessary supportive family environment with a properly constructed 
relationship between the parents and the child is the educational prevention that can serve to avoid 
errors in education. The prevention of the occurrence of such educational mistakes is the main focus 
of the present article, which draws the attention of specialists and professional social pedagogues to 
their skills to work with such families in order to prevent deviations in the development of the only 
child. 

Key words: only child, upbringing style, relationships in family, adopter (adoptive father or 
mother), foster parent, single parent (mother or father) 
 

ВЪВЕДЕНИE 
Семейството е най-важният социален и 

възпитателен институт за детето. В него се 
усвояват първите норми и модели на поведе-
ние, начини за общуване, подготвя се социал-
ната адаптация на детето за живота. Когато 
детето е единствено в семейството, се  пред-
полага, че има повече благоприятни условия 
за развитието му. Дали обаче това на практи-
ка е така, може да се разсъждава дълго. Защо 
в повечето семейства днес в България роди-
телите предпочитат да имат само едно дете и 
полез но ли е това решение на родителите за 
пълноценното възпитание на детето - въпро-
си, над които следва да се замислим и да се 
опитаме на дадем адекватен отговор. Това 
предизвика нашия интерес към организиране 
на емпирично проучване на фактите, показ-
ващи истинската страна на проблемите за 
възпитанието на единственото дете. 

Доказан факт е рязкото спадане на раждае- 
мостта в страната ни. Влияние за това оказ-
ват много отрицателни фактори. На първо 
място е социално-икономическата нестабил- 
ност в страната, следват: спад на благосъсто-
янието на семейството, проблемите в жи-
лищната осигуреност, нарасналата безрабо- 
тица, промяната в действащите социално-кул-

турни норми, девалвацията на ценностите, 
промяната в националните приоритети и въз-
можностите на образованието, проблемите в 
психическото и физическо здраве на съп-
рузите, дефицитите в отношенията между 
тях, честата невъзможност за помощ в от-
глеждането на детето от страна на родни-
ните, ускорените темпове на професионална 
дейност и характерът на заетост на жените, 
местожителството.  

Модели на семейно планиране 
Процесът на постепенно преминаване от 

тридетен през двудетен към еднодетен модел 
на семейството е твърде сложен и се осъщест-
вява в рамките на последните 50 години. През 
1990 г. средният брой на децата в семейство-
то е 1,73, през 1994 г. - 1,24, от 1997 г. той 
спада на 1,1. През 2000 г. за първи път се ре-
гистрира тенденция на слабо нарастване броя 
на децата в семейството - 1,27 [4] Повечето 
български семейства (близо 70 %) желаят да 
имат две деца, но поради икономически 
трудности 60 % от тях не са успели да осъ-
ществят своя идеал и имат само едно дете . 
На фона на горепосочената демографска кри-
за и разбирания за модела на съвременно се-
мейство в България, преобладаването на нук-
леарното–двупоколенно семейство само от 
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родители и деца води до ограничаване на 
социалното взаимодействие между поколени-
ята, разпадането на роднинските традиции 
във възпитанието, ограничаване и често 
едностранно неправилно възпитание на дете-
то само от младите родители без опит и въз-
питателна култура.  Освен това затварянето 
на семействата предвид на реди ца рискови 
ситуации в живота на хората води и до нару-
шаване на процеса на социализация на детето, 
растящо в него. Въпросът за количеството 
деца в съвременното семейство има не само 
педагогическо, но и социално-икономическо 
значение. Нарушава се процесът на възпроиз-
водство на населението.Това означава, че 
когато пораснат днешните деца и започнат 
самостоятелен живот, съотношението млади-
възрастни (пенсионери)  ще бъде приблизи-
телно 1:3, дори и повече. Населението ще 
застарява. Количеството трудоспособни 
граждани ще e ниско. Перспективата ще е 
ясна - животът ще стане сложен. Другата 
крайност също има свои варианти. Многодет-
ните семейства – каквито са по-често от мал-
цинствата, не са гарант за качествено възпро-
изводство на населението. По-често срещана-
та безработица в тях, ниската обща и педаго-
гическа култура на родителите, често и нег-
рамотност, отсъствието на културно-
хигиенни навици за здравословен живот на 
децата, застрашаващите рискови ситуации,  в 
които попадат децата от  ромските семейства 
– проституиране, отпадане от училище, про-
сия, живот на улицата, не гарантират нормал-
но и пълноценно развитие и образование на 
голяма част от тях. А това е допълнителен 
проблем за обществото като цяло. Световната 
статистика показва, за съжаление, и такива 
факти: в многодетните семейства е по-голям 
рискът от проблемни и трудни деца, с възпи-
тателни и социални дефицити, деца с откло-
нения в поведението, противообществени 
прояви или зависимости.  

Семейството е най-силно влияещият фак-
тор върху пълноценното развитие, възпита-
ние и социализация на личността. Детето 
получава информация за света и за себе си 
чрез родите лите, техните взаимоотношения, 
познавателен опит, модели на поведение. 
Родителите имат най-силно влияние върху 
детето, защото то е най-силно зависимо емо-
ционално, физически и социално от тях. Се-
мейството е първичната група, в която члено-
вете са свързани с два типа отношения: съп-
ружески и роднински, които осигуряват на 

човек емоционална стабилност, безопасност и 
личностно развитие. Функциите на семейст-
вото са много: репродуктивна и социализи-
раща, регулативна, икономическа, протекци- 
онистка, статус - формираща и поддържаща, 
резонираща, емоционална, образователно-
възпитателна, рекреативна (възстановителна), 
психотерапевтична. Главните обаче остават 
репродуктивната и социализиращата,  защото 
репродуктивните нагласи на младото семейс-
тво към избора на количеството деца и тяхна-
та социална ценност са определящи за бъде-
щото развитие на детето. Образованието на 
родителите, разбиранията им относно грижи-
те за детето, неговото отглеждане и възпита-
ние, ролята на децата в професионалното 
развитие на съпрузите, материално-битовите 
условия повлияват нагласите на младите бра-
чни двойки да планират повече деца. За това 
помагат както целенасоченото възпитателно 
въздействие, така и стихийното влияние на 
семейната среда. От значение са и реа-
лизацията на няколко основни макрофункции 
на семейството като: удовлетворяване на со-
циални цели, изпълняване на задачи, интег-
рация и солидарност, поддържане на общест-
вени образци. [4, с. 28-31] Възприемането на 
мястото на детето в семейството, неговото 
значение в живота на възрастните, отношени-
ята с него имат важно значение за начина на 
възпитание на детето и за успешното проти-
чане на неговата социализация. В този ред на 
мисли правим изводите, че позицията на 
единственото дете в семейството неправилно 
се възприема и често се допускат груби въз-
питателни грешки от родителите. Преодоля-
ването им е въпрос на правилно организирана 
превантивна дейност в семейната среда от 
подходящите за целта и компетентните в 
дейността си специалисти - на първо място 
социални педагози, а методиката на 
корекционно-възпитателната дейност с 
проблемните във възпитанието и 
социализацията деца, единствени в 
семейството, е въпрос на взаимно договаряне 
във функциите на всяка страна от  
участниците в този процес –родители и 
педагози. Именно към това е насочено наше-
то внимание в настоящата разработка. Единственото дете в семейството и  

особеностите на възпитанието му 
Защо само едно дете в семейството? При- 

чините за избора на родителите да имат само 
едно дете са различни. Голяма част от тях се 
въздържат поради материални затруднения, 
други пък - добре материално осигурени, 
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нямат достатъчно време за детето и неговото 
възпитание поради непрекъсната заетост.  
Например,  Целуйко обобщава, че „…има 
доказателства, които сочат факта, че един-
ствените деца са особени: не обичат сюжет-
но-ролевите игри с децата, а често играят с 
възрастните. Така губят възможност по дос-
тъпен за възрастта  начин да придобият соци-
ален опит. Такива деца по-рано порастват, 
общувайки с възрастните като с равни, учат 
се по-рано от другите да изразяват своето 
мнение адекватно. Често имат завишена неа-
декватна самооценка. Предполага се, че един-
ственото дете ще расте емоционално ус-
тойчиво, поради факта, че няма да има друга 
конкуренция в семейството.“ [10, c. 53]. В съ-
щото време единственото дете ще има проб-
леми в общуването с другите деца, защото 
родителите му проявяват свръхопека,опазват 
го постоянно от трудности и неприятности, 
предвиждат желанията му. То по-бавно ще се 
справя в сложни ситуации и често ще е деп-
ресирано. Постоянно ще чака внимание и 
благоволение от всички заобикалящи го; така, 
както правят роднините му. Когато тръгне на 
училище, ще изисква към себе си особено 
отношение, добри контакти с околните и под-
дръжка, която учителят, предвид на многоб-
ройното количество ученици, няма да може 
да му предоставя. Ако пък в семейството ин-
тересите на детето стоят на първо място, това 
ще създаде условия то да расте егоист,  да не 
умее да се съобразява с желанията на другите 
около себе си. Психиката на детето често се 
травмира, когато родителите възлагат прека-
лено големи надежди на развитието му, него-
вото възпитание и социализация. Пропуските 
в неговите действия, лошите постъпки под-
тискат детското самочувствие, предразпола-
гат към постоян на тревожност, проява на 
неувереност по отношение на способности и 
реални възможности.  

Специфика във възпитанието на  
единственото дете в семейството: 

 Първата особеност е, че единственото де-
те е емоционално устойчиво, защото не е 
преживявало братското съперничество и кон-
куренция във внимание и отношение. Втората 
е, че единственото дете се сблъсква с повече 
трудности, докато психически укрепне, защо-
то няма от кого да се учи и на кого да подра-
жава. Безпорно родителите, имащи единстве-
но дете, отделят огромно внимание и грижи 
за него, но забравят, че причината не е, че то е 
единствено, а че е първото по ред дете. Нео-

питните възрастни се учат на взаимоотноше-
ния, на възпитание върху детето си. То е за 
тях вечният обект за експеримент, поради 
причината, че нямат други деца. Съществуват 
много проблеми в социализацията на единст-
вените деца. Това са: нарасналото самочувст-
вие на детето вследствие на особената оценка 
на способностите му и значението му за въз-
растните, които често създават затруднения в 
социалната адаптация към детската градина 
или училището; единственото дете става цен-
тър в семейството и се превръща в малък дес-
пот, настояващ за постоянно удовлетворяване 
на желанията и претенциите в личностно 
признаване като единствен и най-значим в 
сравнение с околните. Единственото дете е 
постоянният обект на възпитание в семейст-
вото, обект на грижи, помощ, удовлетворяват 
се всички  негови потребности. Така не се учи 
на обич и грижа за по-малките, на отстъпки и 
компромиси, на въздържание, ли-шения в 
името на другите. Позицията на „превъзходс-
тво над другите” пречи да установи нормални 
контакти в детското общество, принудително 
търси  подкрепа и признание, използва агре-
сия за постигане на целите във взаимоотно-
шенията, пренебрегва социалните норми и 
проявява девиантно поведение. Постоянната 
зависимост на детето от възрастните не е изг-
радила модели на взаимоотношения с връст-
ниците, затова и нарушава нормите на съжи-
телството, съвместната игра и дейност. Его-
центризмът го поставя в статус „пренебрег-
нат“ или „отхвърлен” от групата. С това за-
почват и по-задълбочените проблеми в соци-
ализацията му. Губи реална представа за соб-
ствените си възможности, надценява пре-
тенциите си, нарушава нормите в групата, 
психологическият дискомфорт се превръща в 
постоянна „трудност” в поведението, възпи-
танието и проблем за социалната реализация 
на личността на детето. Ранното порастване 
се изразява под формата на постоянен скеп-
тицизъм, съмнение в другите, желание за 
високомерни оценки и изказвания по повод 
на действията на връстниците. Не познава 
промените в поведението и настроенията на 
децата, не умее адекватно да отреагира на 
реакциите на другите. Действа неправилно в 
различни житейски ситуации, често имити-
райки и подражавайки на поведението на 
родителя от същия пол. 
Статус „единствен син ”: Той е любим за 

двамата родители. Расте самоуверен. Не е 
способен да дели вниманието и грижите на 
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родителите с другите роднини. Често се уса-
мотява, не обича да му пречат в заниманията. 
Такива хора не са приспособени към равенст-
во във взаимоотношенията, не правят комп-
ромиси и отстъпки. 

Единственият син има висока мотивация 
за постигане на успехи в дейностите. Изисква 
постоянно признание и преклонение пред 
талантите си. Търсенето на условия за удов-
летворяване на постоянно растящите же-
лания  нарастват прогресивно и създават чес-
то конфликти, ако другите не отреагират спо-
ред очакванията . 
Статус„единствена дъщеря“ 
Единствената дъщеря е свръхзащитена и 

очаква такова отношение винаги от околните.  
Връзката баща - дъщеря е много силна. Впос-
ледствие образът на бащата е образец за мъж-
ко поведение и отношенние, който се пренася 
и върху бъдещия партньор на дъщерята. 
Оценката на бащата за външното обаяние на 
момичето още в ранните години става еталон 
за мъжка оценка на поведението �, фактор за 
самоуважение. В по-късни години от живота 
на дъщерята, привикнала в семейството си на 
постоянно възхищение, получавайки  критич 
ни оценки и отношение на неодобрение на 
поведението, неадекватно отреагира и избира 
средствата за отмъщение. Във взаимоотноше-
нията с момчетата,дъщеря та е едновременно 
и много вдетинена и достатъчно разсъдлива 
като възрастен.  
Отношението на бащата и майката към 

единствения син или дъщеря: Бащите повече 
контролират синовете си. Проявяват строгост, 
правят забележки, отправят постоянни препо-
ръки към поведението им. Степента на бли-
зост между баща и син нараства с възрастта 
на детето - повече разговори, съвмести зани-
мания, планове за дейност. С дъщерите бащи-
те се държат  по-снизходително и нежно. Ко-
гато дъщерите порастват, намалява психоло-
гическата зависимост от бащата. Майките, за 
разлика от бащите, се държат еднакво с един-
ствения си син или дъщеря. Единствен проб-
лем се поражда в периода на подрастване, 
когато дъщерята се променя и става  конку-
рент на майката във външна привлекателност, 
обаяние и модел на поведение, с което прив-
лича околните. [10, с. 55]. Възпитаването на 
единствена дъщеря или син е по-сложно от  
възпитаването на няколко деца. Често грижи-
те на родителите превишават позволената и 
полезна за развитието на детето норма. Лю-
бовта им е неврозна, даже някога и хистерич-

на. Осъзнато или не, единственото дете се 
възпитава в модела „образцово дете”. Всяко 
негово движение се следи, наблюдава се по-
ведението му, оценят се приятелите му, пред-
пазват го от грешки, постоянна грижа и опека 
съпътства живота му. [6, c. 38-40]. 

Изследването на проблемите в семейното 
възпитание по принцип се осъществява с по-
мощта на разнообразни методи, използвани в 
педагогическите, социално-психологически-
те и социологическите изследвания. Експе-
рименталната работа в семейството също е 
твърде  своеобразна [7, c.103-104]. Типизира-
нето се осъществява в аспекта на изследвания 
проблем. В процеса на семейното възпитание 
на единственото дете преобладава стихийност 
вместо целенасоченост; не се дооценя самос-
тоятелната му практическа дейност; бедно е 
общуването; не се познават възрастовите и 
закономерни потребности на детето. Като 
типичен недостатък в личността, поведението 
и отношението на родителите, може да се от-
бележи недостатъчната емоционална култура 
на родителите, ранното раждане на детето без 
психологическа и социална зрялост на майка-
та, причината за избор на родителите да имат 
дете и др.  Както обърнахме внимание в нача-
лото, еднодетните семейства преобладават в 
днешно време. По мнението на специалисти-
те, в тях по-често се наблюдава култ към де-
тето. Затова всички грешки на родителите 
оставят дълбока следа в  личностното разви-
тие и формиране [9, c. 47-48). По-долу ще 
посочим само някои от пропуските и грешки-
те на родителите  във възпитанието на единс-
твеното дете: често родителите не позволяват 
на децата си да реализират самостоятелно 
намеренията си и прехвърлят недостатъците в 
характера от себе си върху детето; проявяват  
хиперопека в желанието да  възприемат дете-
то като уникално в развитието. В семействата 
с единствено дете почти не е възможно да се 
установят ясни граници на позволено и не-
позволено; някои родители не отказват нищо 
на децата си и не контролират техните непра-
вилни постъпки;  забавя се процесът на по-
растване на детето, защото възрастният из-
земва повечето отговорности; единственото 
дете от раждането си е обкръжено само от 
възрастни и при постъпване в детска градина 
или училище има проблеми със социалната 
адаптация в обществото на връстниците. По-
вечето съвременни родители са уверени, че 
приятелството с детето е най-добрият вариант 
на взаимоотношения. Така децата приемат за 
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нормално такъв стил на общуване възрастен-
дете и го пренасят и извън семейството Нас-
тъпването на ранното психологическо съзря-
ване за единственото дете е във вреда за раз-
витието и социализацията. Участвайки в жи-
вота на възрастните, такова дете отрано се 
учи да анализира постъпките на другите. Ран-
ното психическо съзряване поражда морална 
и психическа натовареност, което е вредно за 
развитието. Последиците са: изтощаване на 
нервната система, отклонения във формира-
нето на личността, в по-късни периоди и ха-
рактеропатии. Когато единственото дете жи-
вее в непълно семейство (най-често с майка-
та), причина за това може да е самотно 
майчинство със свое родено дете или осино-
вено,  родител след развод, разделено семейс-
тво, семейство с приемно дете, вдовец със 
свое или осиновено дете. Грешките на роди-
теля или родителите по отношението на въз-
питанието на единственото дете са приблизи-
телно сходни по характер. Всички грижи са 
насочени към детето, преобладават егоистич-
ни взаимоотношения, ролите възрастен и дете 
се разменят и объркват. Ако момичето се 
превръща в най-добрата приятелка за майка 
си, момчето предвид на получаваната преко-
мерна нежност от майката, безсъзнателно се 
превръща в нейния забранен любовник. И 
това е в резултат на естествената логика на 
развитие на взаимоотношенията им: колкото 
по-силен е недостигът  на любов за майката, 
толкова по-страстни ще бъдат взаимоотноше-
нията ѐ със сина. По мнението на 
А.Скавитина, „в такова семейство момчето от 
раждането си е „женено“ за своята майка. 
При момичетата ще възникват проблеми от 
друг характер: когато напълно  се идентифи-
цират с образа на своята майка и се превръ-
щат  в огледало на желанията ѐ. Често в пу-
бертетна възраст дъщерята става най-
голямата съперница на майка си и открито 
конфликтува с нея” [1, c.160-161]. А. Венгер 
доказва, че с нарастването на възрастта, дете-
то от еднородителско семейство, ще избира 
два модела на поведение: или яростно ще се 
защитава, или постоянно ще се грижи за ос-
таналите и ще бъде като „бронежилетка”.  

Изводите ни за възпитанието на детето в 
семейството с единствен родител са [3 ,с.31-
38]:   

 - преобладаване на хиперопека във възпи-
танието и пораждане на детски страхове;  

- единствените деца възприемат тревож-
ността на родителя си. Растат несамостоятел-

ни и зависими от поведението и отношението 
на възрастния. В пубертетна възраст правят 
опити да се откъснат от зависимост и често 
имат девиации в поведението. 

- преобладава егоцентризъм. Детоцент-
ризмът в еднодетните семейства е почти за-
дължително явление. У детето се формира 
потребителско отношение към всички хора,  
роднините на единственото дете са длъжни да 
удовлетворяват постоянно желанията и пот-
ребностите му. 

Емпирично изследване на особеностите 
на възпитание на единственото дете в  

семейството: 
Цел: да се проучат особеностите на възпи-

та ние на единственото дете в семейството и 
анализират причините за допусканите грешки 
от родителите. 

Обект: деца, единствени в семейства от 
различни типове. 

Предмет: възпитателните стилове в семей-
ството и типовете взаимоотношения на един-
ственото дете с родителите. 

Хипотеза: Ако в семейството се възпитава 
единствено дете, то преобладаващият тип 
възпитание и характерът на взаимоотношени-
ята в повечето случаи  са деформирани, неп-
равилно използвани и носят вреда за личност-
та на детето. 

Задачи: 
1. Изучаване особеностите на възпитател-

ните въздействия  в семейството и връзката 
им с типа семейна ситуация. 

2. Разкриване на стиловете на взаимоот-
ношения и възпитание на единственото дете в 
семейства от различен тип. 

3. Анализ на получените данни от конста-
тиращото проучване на възможностите на се-
мейството за възпитаване на единственото 
дете. 

Теоретичното значение на изследването е 
свързано с подробното анализиране на въз-
можните варианти на допускани грешки от 
родителите по отношение на възпитанието на 
детето. Резултатите ще позволят: да се обога-
тят знанията и потенциала на родителите при 
възпитаване на единствено дете в семейство-
то; да се запознаят с основните фактори, кои-
то дават възможност за позитивно възпитава-
не на единственото дете и преодоляване на 
синдрома „единствен в семейството”; да се 
насочат родителите да използват силните 
страни на детето, които стават база за прео-
доляване на проблемите във възпитанието и 
социализацията. Практическото значение е 
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свързано с: използването на изводите и пре-
поръките за работа с родители, педагози за 
целите на обогатяване на педагогическата 
практика, теорията на възпитанието, социал-
ното взаимодействие с деца, единствени в се-
мейства от различен тип, с родители с пони-
жен възпитателен потенциал, включени в 
рискови групи.  

Методи на емпиричното изследване : 
ВРО –Въпросник за родителското отноше-

ние към децата на А.Варга и В.Столин; 
АСВ - Анализ на семейно възпитание по 

Е.Ейдемилер и В.Юстицкис. 
Критерии и показатели на изследването: 
Първи критерий: тип семейна структура и 

варианти на деструктиране  
Показатели: биологични родители с дете; 

осиновители с едно дете; приемни родители с 
единствено дете; самотна майка с извънбрано 
дете; самотна майка с осиновено дете; баща-
вдовец с родно дете; майка-вдовица с родно 
дете; разведена майка с осиновено дете; раз-
ведена майка с родно дете. 

Втори критерий: Тип нарушени взаимоот-
ношения между детето и родителя(лите). 

Показатели: отхвърляне, симбиоза, хипер-
социализация, инфантилизъм. 

Трети критерий: тип неадекватно семейно 
възпитание. 

Показатели: социална хиперпротекция, до-
минираща хиперпротекция, хипопротекция, 
емоционално отхвърляне, жестокост, повише-
на морална отговорност.  

Четвърти критерий: причини за неадекват-
но семейно възпитание. 

Показатели: (РРЧ) - разширяване на роди-
телски чувства; (ПК) - пренос на конфликти 
от родителя върху детето; (ПДК) – предпочи-
тане на детски качества; (ВН) - възпитателна 
неувереност; (ФЗ) - фобия от загуба на дете-
то; (НРЧ) - недоразвитост на родителските 
чувства; (ПЖК) - предпочитане на женски ка-
чества у детето; (ПМК) - предпочитане на 
мъжки качества у детето; (ПНК) - пренос на 
нежелани родителски качества от родителя на 
детето. 

Емпиричното изследване беше проведено 
във 11 СОУ „Константин Константинов” в гр. 
Сливен с 32 деца от първи, втори, трети и че-
твърти клас. Възрастта на децата е от  7 - 11 
години. От тях общото количество единст-
вени в семейството деца е: 17 момичета - 53 
%, и 15 момчета - 47% 

Анализът по първи критерий: тип семейна 
структура и варианти на деструктиране, пока- 

за следното: От общо изследвани 32 семей-
ства, в които се възпитават горепосочените 
деца, съставът на семействата е следният: 8 
семейства с двама биологични родители и де-
те - 25 %; 2 семейства с двама родители-оси-
новители и дете - 6,2 %; 2 семейства с двама 
приемни родители и дете - 6,2 %; 4 самотни 
майки с извънбрачно родено дете - 12,5%; 4 
самотни майки с осиновено дете - 12,5%; 1 
майка-вдовица с родно дете - 3,1%; 1 баща-
вдовец с родно дете – 3,1 %; 4 разведени май-
ки с осиновени деца - 12,5 %; 6 разведени 
майки с родно дете - 18,75 %. 

Наблюденията ни показаха, че единстве-
ните деца растат в разнородни по състав се-
мейства. Най-често това са деструктивни се-
мейства, еднородителски, по различни при-
чини - смърт на единия родител, извънбрачно 
раждане на дете, развод на родителите, оси-
новяване от самотен родител или приемна 
грижа.Техният статус в семейството е опре-
делен от факта дали родителят има подкрепа 
на втори родител до себе си, или сам възпита-
ва детето. До голяма степен има значение и 
фактът дали детето е родно дете, осиновено 
или приемно. 

Анализ по втори критерий: Тип нарушени 
взаимоотношения  между детето и родителя 
(лите). Резултатите от проведената методика 
„Въпросник за родителско отношение към 
детето” (ВРО) на А.Варга и В.Столин пока-
заха следното: Преобладаващи са проблеми-
те във взаимоотношенията между родители-
те и детето. Причините за това са различни за 
всяко семейство поотделно. По-долу просле-
дяваме типовете нарушени взаимоотношения 
в семействата, като се опитваме да обясним 
вариантите на избор от страна на родителите 
на типа отношение и го свържем със особе-
ностите на семейната ситуация. 

В семействата с двама биологични родите-
ли с единствено дете: От 8 семейства - в 2 от 
тях (25%) се наблюдава инфантилно отноше-
ние към детето, в 4(50%) - хиперсоциализа-
ция, в 2 (25%) - симбиоза. Характерът на вза-
имоотношенията в тези семейства до голяма 
степен зависи от личността на родителите и 
тяхното възпитание в детството. Например, 
има родители, които също като деца са били 
единствени в семейството си и техните роди-
тели са прилагали същите стилове на поведе-
ние спрямо тях. В семействата с родители-
осиновители с единствено дете причините за 
неадекватното отношение към детето са дру-
ги: От общото количество 2 семейства: в 1 от 
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семействата (50%) се проявява симбиоза с 
детето, в другото - инфантилизъм. Опитваме 
се да обясним тяхното отношение с факта, че 
желанието да имат дете е толкова голямо, че 
въпросът за правилното му възпитание и от-
ношение към него остава на заден план. Често 
прилаганите подходи са ситуативно подбра-
ни, родителите имат разногласия в единство-
то на позиция спрямо детето. Радостта от 
факта, че са родители, остава водеща и опре-
деляща. Симбиозата - срастването на майката 
с детото, не позволява реално да се разграни-
чат истинските възможности на детето да 
действа самостоятелно. Обратните реакции - 
на предпазване от трудности и нежеланието 
на родителите да обременяват детето си с 
трудности, за да не пострада, го правят соци-
ално незряло и неспособно да се адаптира 
към промените в средата. Обяснението ни е 
следното: тайната за осиновяването на детето 
и страхът да не се отчужди от родителите в 
момента на откриване на истината за произ-
хода си подтиква осиновителите към хаотич-
ни действия с идея за предпазване на детето 
от отрицателните влияния на недоброжелате-
лите.  

В семействата с приемно дете - в общо 2 
на брой, проблемите в отношенията на роди-
теля към детето са от същия характер, както в 
семействата с осиновени деца. В 1 семейство 
(50%) се проявява симбиоза, а в 1 (50%) – ин-
фантилизъм. Тук обаче причините за непра-
вилното отношение към детето са други: 
адаптацията в приемното семейство е съпът-
ствана от много трудности. В желанието ро-
дителите да подкрепят детето за преодолява-
нето им, често приемат снизходително отно-
шение, обвързват го към себе си и му внуша-
ват, че без тях ще пропадне. Така то става 
зависимо от тях. Социалната активност на 
приемните деца понякога се ограничава и от 
страха на родителя да не отнемат правата им  
като родители и да ги лишат от детеотглеж-
дането, в което те се вживяват и което прие-
мат за ползотворно за благото на децата в 
риск. 

В семействата от самотни майки с извън- 
брачно дете се наблюдават други взаимоот- 
ношения. От общото количество 4 – в 1 (25  
%) от тях има проява на симбиоза, а в другите 
3 (75%) - хиперсоциализация. Причините за 
това отношение са ранната подготовка на де-
тето да приема трудностите в съществуването 
си, да може да преодолява отрицателното 

външно мнение по повод на произхода си и 
отсъствието на втори родител в семейството.  

В семействата със самотна майка с осино-
вено дете отношението към детето е малко 
по-различно. От общо 4 семейства - в 2 от тях 
(50%) се наблюдава хиперопека, в 2 (50%) - 
симбиоза. Причините за привързването на 
детето  към майката по-горе посочихме. По-
различна е причината за избора на хиперопе-
ка на осиновеното дете. Отговорността за 
отглеждането на детето, което не е родно, е 
особено значима за такава майка, защото же-
ланието � е да се доказва. 

Отношенията между майката-вдовица с де-
те и баща-вдовец с единствено дете е напъл- 
но противоположно. От общо 2 семейства: в 1 
(50%) бащата проявява хиперопека, а в друго-
то майката проявява симбиоза. Тук полът на 
родителя и детето са определящи в отноше-
нието към детето. В нашия случай - детето с 
бащата беше момче, а детето с майката – мо-
миче. 

В семействата с разведена майка и осино-
вено единствено дете - от общото количество 
4 – вариантите на взаимоотношения с детето 
са също четири. В 25% се наблюдава симбио-
за, в 25% - инфантилизъм, в 25% - хиперсо- 
циализация, и в 25% - отхвърляне. В 3 случая 
(75 %) поведението на разведения родител 
към единственото дете и неправилното възп-
риемане на детето е еднакъв с по-горе описа-
ните случаи и причини. Следва да се обясни 
само фактът с отхвърлянето на детето от раз-
ведената майка. Скоро след осиновяването на 
детето, бащата е напуснал семейството и има 
свое родено дете от друга жена, което е повод 
за развода. Майката прехвърля гнева си по 
отношение на бившия си съпруг към детето, 
което е осиновено. 

В семействата с разведена  майка и родно 
дете: от общо 6 семейства -  в 3 случая (50%) 
е симбиоза, в 2 (33%) - хиперопека, в 1 (17 %) 
- инфантилно отношение към детето.  

Анализ на резултатите по методика АСВ – 
анализ на семейното възпитание и типовете  
неадекватно семейно възпитание, изразено 
чрез социална хиперпротекция, доминираща 
хиперпротекция, хипопротекция, емоционал-
но отхвърляне, жестокост, повишена морална 
отговорност - показа следното: Сложността и 
многообразието на избора на неправилни 
възпитателни стилове на поведение спрямо 
детето се обуславят от 9 типа грешки на ро-
дителите, които в зависимост от семейната 
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ситуация, статуса на детето и родителя имат 
своите логични обяснения. 

В семействата от биологични родители с 
единствено дете - от общо 8 - 4 или 50% от 
родителите използват доминираща хипер-
протекция, 2 (25%) - хипопротекция, 2 (25%) 
- снизходителна хиперпротекция. Грешките, 
които допускат родителите от тези семейства 
във възпитанието на единственото дете, са: 
разширяване на родителските чувства, въз-
питателна неувереност, пренасяне на неже-
лани качества от родителя на детето, прена-
сяне на конфликти от родителите към децата. 

В семействата от осиновители с единстве-
но дете: от общо 2 семейства - в 50% се наб-
людава снизходителна хиперпротекция, а в 
50% - хипопротекция. Причините за това се 
крият в родителските грешки: различни вари-
ации от пренасяне на конфликти от родители-
те към детето, възпитателна неувереност, раз-
ширяване на родителските чувства към  недо-
развитост на родителските чувства, предпо-
читане на женски или мъжки качества у дете-
то. 

В семействата от приемни родители с 
единствено дете: възпитателните методи са 
същите като в по-горната група. В 1 от се-
мействата  преобладава снизходителна хи-
перпротекция, в 1 (50%) - хипопротекция. 
Роди-телските грешки са: възпитателна неу-
вереност, фобия от загуба на детето, 
недоразвитост на родителските чувства, 
пренасяне на нежелани качества от родителя 
към детето.  В семействата от самотна майка и извън-
брачно родено дете – от общо 4 семейства: в 
1(25%) има доминираща хиперпротекция, в 
1(25%) - хипопротекция, в 2 (50%) - снизхо-
дителна хипопротекция. Грешките, които 
допускат самотните майки, са: фобия от загу-
ба на детето, възпитателна неувереност, не-
доразвитост на родителските чувства, прена-
сяне на нежелани качества от родителя на 
детето. 

В семействата на самотна майка с осино-
вено дете положението е почти същото: от 
общо 4 - в 2(50%) се проявява доминираща 
хиперпротекция, в 2(50%) - хипопротекция. 
Причините за това са: отново фобия от загуба 
на детето, недоразвитост на родителските 
чувства, предпочитане на женски или мъжки 
качества в детето. 

В семейството на майка-вдовица с родно 
дете и баща-вдовец с родно дете също се-
мейното възпитание има свои особености и 
дефицити: в 1(50%) от общо 2 семейства ба-

щите проявяват към детето си снизходителна 
хиперпротекция, а майките - в 1(50%) – хи-
попротекция. Грешките, които допускат, са: 
фобия от загуба, предпочитане на мъжки ка-
чества или женски в детето, независимо че в 
нашия случай бащата отглеждаше момичен-
це, а майката – момче. Родителите пренасяха 
качествата от починалия родител на детето 
си.   

Разведените майки с осиновено дете също 
не бяха предпазени от допускането на  греш-
ки във възпитанието: от общо 4 - в 1(25%) 
проявяваха снизходителна хиперпротекция, в 
2(50%) - доминираща хиперпротекция, в 1 –
(25%) проявяваха жестокост. Грешките, които 
допускаха, бяха: фобия от загуба, възпита-
телна неувереност, пренасяне на нежелани 
качества от родителя на детето, предпочи- 
тане на женски качества у момчето и мъжки 
качества у момичето. 

И накрая, в семействата на разведени май-
ки с родно дете типовете възпитателни греш-
ки бяха: от общо 6 майки – 3 (50%) използва-
ха снизходителна хиперпротекция, a 3 (50%) 
–хипопротекция. Грешките, които допускаха 
спрямо децата си, бяха: разширяване на роди-
телските чувства, фобия от загуба, пренасяне 
на нежелани качества от родителя към детето. 

Изводи: Проведеното емпирично изс-
ледване показа редица особености във 
възпитанието на единствените деца в 
семейството. Богатото разнообразие от 
неправилни възпитателни подходи спрямо 
детето до голяма степен се определя все още 
от позицията на родителя в семейството, 
неговия пол, предпочитанията  към 
определени модели на поведение и норми, 
които зависят от житейските ситуации, които 
трябва да преодоляват; помощта, която си 
оказват един на друг, избора на решение да 
вземат и отгледат дете. Да бъдеш единствено 
дете, и то в различно по структура семейство 
- пълно или непълно, с двама родители - 
биологични или осиновители и приемни; 
само с майка или само с баща, това е 
предизвикателство за самото дете. Екс-
перименталните данни показаха, че в повече-
то случаи родителите вземат произволно ре-
шения по избора на възпитателни подходи. 
Всичките 32 - 100% от семействата - имаха 
проблеми във взаимодействието с детето и 
неговото възпитание, породени от допускане-
то на грешки поради придържането към неп-
равилни ориентири във взаимодействието. 
Амплитудите на отклоненията в поведението 
на родителите, неправилно избираните начи-
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ни за възпитателно въздействие върху детето, 
високата честота на допусканите грешки от 
всички родители, взели участие в проучване-
то, потвърдиха поставената предварително 
хипотеза, че ако в семейството се възпитава 
единствено дете, то преобладаващият тип 
възпитание и взаимоотношенията в повечето 
случаи са деформирани, неправилно използ-
вани и носят вреда за социалната адаптация 
на детето. А вероятността от използване на  
вариантите от хипо- до хиперопека, от сим-
биоза до жестокост и отхвърляне спрямо 
единственото дете в семейството ще породят 
дефицити  и отклонения в поведението му, ще 
задържат личностното му развитие. Своевре-
менното преодоляване на възпитателните 
грешки на родителите, отглеждащи единстве-
но дете в семейството, ще гарантира израст-
ването и подготовката на пълноценно младо 
поколение, без недостатъци и дефицити, с ка-
чествено образование, възпитание  и социали-
зация. Това ще гарантира за в бъдеще, неза-
висимо от демографската криза, попълването 
на качествен ресурс, създаващ благоприятни 
възможности за промяна, развитие и усъвър- 
шенстване на средата, в която живеeм.  
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ABSTRACT 

  
Addiction prevention is a huge challenge for a number of specialists due to the large supply and 

great temptations available today. The present article deals with addiction, its various forms and pre-
vention. It discusses different aspects of the problem: the varieties of addiction (drugs, alcohol, to-
bacco, Internet, eating, TV and many others that are a fact nowadays); the professionals who work 
with addicted people and their families; prevention and preventive activities. Some factors leading to 
addiction are analysed as well and some basic concepts are defined (such as addiction, prevention, 
socio-pedagogical activity). It is important to bear in mind that the social pedagogue is among the 
professionals who work adequately in this area, because he or she is trained to communicate with 
children and people with different problems, their parents, families and relatives, individuals, groups 
and the community as a whole. It is also important how the students trained to become social peda-
gogues are prepared to work in the area of addiction prevention.  

Key words: addiction, prevention, social pedagogue, drug addiction, alcohol addiction, preventive 
activities, professional abilities, protective factors 

 
ВЪВЕДЕНИЕ 
 

   Нашият век се характеризира с особена ди-
намичност, разнообразие и стоково изобилие. 
Пазарната икономика предоставя на човека 
възможността да изпълнява главната роля на  
консуматор. Той е в центъра на един кръг от 
фундаментално предлагане, в това число: раз-
нообразни стоки, храни, дрехи, козметика, иг-
рачки, техника, средства за почивка, развлече-
ние и забавление. Достъпът е неограничен. 
Опасностите са неизвестни. Рекламните мате-
риали са навсякъде около нас, но потребителят 
не бива предупреждаван за евентуалните нега-
тивни последици от употребата на това, което 
му се рекламира. 
 Паралелно с това, обаче, се наблюдава една 
тенденция на социално отчуждаване, на глад 
за разбиране, емоционална подкрепа и емпа-
тия. Човекът се отчуждава от човека. Общест-
вото губи своята единност в смисъла на групо-
вия принцип, защото на мода са индивидуал-
ностите и индивидуалистите. Това кара човека 
да търси алтернативни форми на близост или 
начини да преодолее самотата и изолацията, 

което автоматично го прави потенциална 
жертва на зависимости.   
 В научната теория съществуват редица 
определения за зависимост. Зависимостта е 
„състояние на личността, което се обуславя, 
повлиява и контролира от нещо. Зависимо-
стта може да бъде психическа и физическа“ 
[3]. В частност „зависимостта към психоак-
тивни вещества се характеризира с психични 
и/или физиологични симптоми, предизвика-
ни от употребата на дадено вещество. Тяло-
то и психиката привикват към него. Вещест-
вото става необходимо за функционирането 
на организма и при неговата липса се изпит-
ва силен дискомфорт (абстиненция)“ [7]. За-
висимостта към наркотици означава „честа 
употреба на веществото (поне един път 
дневно)“. Основна част „от поведението на 
индивида е фокусирана върху употребата, 
придобиването (намирането) на веществото, 
говорене за веществото, както и притежание 
на вещи и принадлежности, свързани с упот-
ребата на веществото“ [11]. 
 Могат да се разграничат четири основни 
етапа в развитието на зависимостта. Не са 

mailto:msshtereva@gmail.com


 94

малко хората, които само експериментират и 
прекратяват употребата още на първия или 
втория етап. Не всички, които експерименти-
рат, задължително стигат до последните два 
етапа. Те не успяват да си създадат проблеми в 
семейството, училището, приятелския кръг, 
работата, както и не застрашават психическото 
и физическото си здраве. Реално, човек може 
да прекрати употребата на всеки един от посо-
чените четири етапа, стига да е достатъчно мо-
тивиран и подкрепен от околните [7]. 
 Първият етап се нарича експериментиране 
и обикновено се случва в компания. Често мла-
дите хора са любопитни: какво е наркотикът; 
как въздейства; какво ще се случи, ако опитам? 
Младежкото любопитство и натискът на гру-
пата са основните фактори в тази фаза. На този 
етап все още не може да става въпрос за проб-
леми в семейната, училищната или професио-
налната среда; няма сериозни вреди върху 
здравето и финансовото положение. След като 
задоволят любопитството си, младежите могат 
да спрат до тук или да преминат към втория 
етап [7].  
 Втори е етапът на активното търсене, ко-
гато индивидът вече познава въздействието на 
наркотиците и тяхната употреба става част от 
живота му. Създава се среда от хора, които 
употребяват наркотици. Индивидът усеща най-
вече положителните ефекти при употребата на 
наркотици. За пръв път е налице влияние вър-
ху здравето, финансовото положение, работа-
та, учението, междуличностните отношения. 
Наблюдават се признаци за преминаване в 
следващата фаза, които се изразяват чрез смя-
ната на приятелската среда и занемаряването 
на семейните, училищните и професионалните 
задължения [7]. 
 Следва третият етап, който е етапът на опа-
сната, редовна употреба, наричана още злоу-
потреба. Приемането на психоактивни вещест-
ва вече се случва по начин, който се отразява 
неблагоприятно не само на здравето, но и на 
цялостното социално функциониране на 
личността. Не са единични случаите, в които 
младите хора употребяват наркотици, точно за 
да се справят с житейските проблеми. Рязко 
спада интересът на личността към сфери, кои-
то до скоро са били важни и интересни за нея 
(спорт, хобита, приятели). Започват конфликти 
със членовете на семейството и други близки 
хора. Освен това, под влияние на съответното 
вещество, индивидът попада в рискови ситуа-
ции, в резултат от които могат да настъпят не-
желани последствия (бременност, кръвно-

преносими инфекции, полово-предавани бо-
лести, пътни произшествия). На този етап е 
възможно да се спира употребата на 
наркотични вещества, но обикновено това е 
за кратък период от време, след което 
употребата се подновява при първия случай, 
който подтиква към това [7].  
  Последният, четвърти етап е фазата на 
зависимостта. Това е крайната степен на 
злоупотреба, когато наркотикът е приоритет 
в живота на личността и е с предимство пред 
другите му ежедневни активности. Вече не 
може да се говори за удоволствие от приема 
на съответното вещество, а по-скоро за изба-
вяне от неразположението и симптомите на 
абстиненция. Физическите, психическите и 
социалните функции са сериозни нарушени, 
а приятелският кръг включва основно други 
употребяващи. Силно се занижават шансо-
вете за оставане в училище и запазване на 
работата. В допълнение, започват и пробле-
мите със закона. „Употребата на наркотици 
обикновено въвлича младежите в действия, 
за които се носи наказателна отговорност“. 
Нормативната база урежда обществените 
отношения, свързани с контрола върху нар-
котичните вещества и прекурсорите според  
изискванията на международните договори, 
по които Република България е страна. Съз-
дават се областни съвети по наркотични ве-
щества, чието задължение е да откриват пре-
вантивни информационни центрове, които 
осъществяват превантивни дейности и прог-
рами, събиращи, съхраняващи и анализира-
щи необходимата информация [1, 2, 7, 8]. 
Съгласно законовата уредба, „Министерст-
вото на здравеопазването, Министерството 
на образованието и науката, Министерството 
на труда и социалната политика, Министер-
ството на отбраната, Министерството на 
младежта и спорта и Държавната агенция за 
закрила на детето в съответствие със своята 
компетентност осигуряват, разработват и 
изпълняват програми за намаляване търсе-
нето на наркотични вещества, които съот-
ветно включват: превенция на употребата на 
наркотични вещества, лечение и психосоци-
ална рехабилитация на лица, злоупотребя-
ващи или зависими от наркотични вещества, 
и намаляване на вредите от употребата на 
наркотични вещества. На лицата, които са 
зависими или злоупотребяват с наркотични 
вещества, се осигурява достъп до програми 
за лечение, психосоциална рехабилитация и 
намаляване на вредите от употребата на нар-
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котични вещества. Програмите се изпълняват 
на национално и местно равнище… Всеки бъл-
гарски гражданин има право на лечение и пси-
хосоциална рехабилитация при зависимост или 
злоупотреба с наркотични вещества“ [1]. 
 Политиките по превенция на зависимости 
трябва да надскочат добре познатия модел,  
предполагащ определен кръг от хора, които 
добронамерено, но изолирано импровизират в 
правенето на превенция. Вече е доказано, че в 
превенцията има смисъл, ако:  

- е базирана на конкретната ситуация; 
- използва работещи механизми; 
- е систематична; 
- се прави от специалисти със съответните 

умения и компетентности; 
- промотира безопасния и здравословен на-

чин на живот; 
- достига до деца, младежи, семейства, об-

щности [13]. 
 На базата на множество проведени научни 

изследвания са изведени някои основни прин-
ципи на превенцията на употребата на психо-
активни вещества. Тези принципи могат да се 
използват от професионалисти,   родители, 
екипи, когато се: подпомага разбирането на 
необходимостта от превенция в тази сфера; 
планират, изработват и реализират превантив-
ни програми; разпространяват превантивните 
програми сред общността [11]: 
 1. Превантивната програма подпомага 
предпазващите фактори и намалява и/или   
премахва рисковите фактори. Взаимовръз-
ката между различни рискови фактори (девиа-
ции в поведението) и протективни фактори 
(подкрепата на околните) влияе пряко върху 
вероятността индивидът да започне да употре-
бява наркотици. Факт е, че силата на въздейст-
вие на тези фактори се променя с възрастта. 
Например, в по-ранна възраст върху детето 
влияят по-силно рисковите фактори в семейст-
вото. На по-късен възрастов етап (юношество) 
по-голяма роля играят връстниците, употребя-
ващи  наркотици. По отношение на рисковите 
фактори, ранната интервенция обикновено е с 
по-голяма успеваемост – ако с детето се рабо-
ти още докато демонстрира агресивно поведе-
ние или лош самоконтрол, ефективността ще е 
по-висока спрямо късната интервенция за ко-
рекционно-възпитателна дейност по отноше-
ние на цялостното му поведение. Рисковите и 
протективните фактори влияят на всеки. Сте-
пента на влияние варира в зависимост от някои 
основни характеристики като пол, възраст, 
темперамент, възпитание, културно равнище, 

етническа принадлежност, религия, обкръ-
жаваща среда [11, 13]. 
 2. Превантивната програма   е насоче-
на към всички форми на употреба на нар-
котични вещества. Наркотичните вещества 
могат да се употребяват както самостоятел-
но, така и в комбинация. Това означава, че е 
необходимо да се обърне внимание не само 
на употребата на нелегални наркотици, но и 
на: употребата на алкохол и тютюн в по-
ранна възраст; злоупотребата с инхаланти; 
злоупотребата  с  медикаменти по предписа-
ние [11, 13]. 
 3. Превантивната програма   е насоче-
на към конкретния проблем. Не бива да се 
минимализира акцентът върху променящите 
се в процеса на работа рискови и протектив-
ни фактори (да се работи за прогресивно на-
маляване броя на първите и увеличаване на 
вторите) [11, 13]. 
 4. Превантивната програма е разрабо-
тена така, че да е съобразена с индивиду-
алните и възрастовите особености на це-
левата група. В това число попадат и е важ-
но да бъдат съблюдавани особености като 
пол, етническа принадлежност, религия, ха-
рактеристики на възрастовия период [11, 13]. 
 5. Ако превантивната програма е на-
сочена към семейството, тя спомага спло-
теността между неговите членове и техни-
те взаимоотношения. Сплотеността на се-
мейството, която е в основата на взаимоот-
ношенията между дете и родител, може да се 
усили чрез обучение на родителите в умения 
за подкрепяне на децата и включването им в 
решаването на конкретния проблем. Обуче-
нията може да включват придобиване на 
умения за родителстване, практики за разви-
тие, дискусии, получаване на информация и 
познания за наркотиците. Родителският кон-
трол е особено важен за превенцията на упо-
требата на наркотици. В това отношение ро-
дителите също могат да бъдат подпомогнати 
в развитието на конкретни умения за наблю-
дение и контрол: тренинг за определяне на 
правила; усвояване на техники за наблюде-
ние и контрол; награждаване за добро пове-
дение; моделиране на определена дисципли-
на; създаване, утвърждаване, спазване на 
определени правила в семейството. Така 
придобитата от страна на родителите ин-
формация за употребата на наркотици, дава 
възможност за семейни дискусии по темата, 
които помагат на детето да научи повече за 
вредата и опасностите от подобна зависи-
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мост. Освен това, родителите коригират своето 
лично поведение и отношение спрямо детето 
така, че да минимизират вероятността да се 
превърнат в рисков фактор и да го подтикнат 
към употребата на наркотични вещества [11, 
13]. 
 6. Според целта, превантивната програ-
ма  се планира така, че да обхваща риско-
вите фактори от възможно най-ранна детс-
ка възраст. Такива рискови фактори могат да 
бъдат прояви на агресия, проблеми с ученето и 
дисциплината, нарушения в социалната адап-
тация, слаби социални умения, поведенчески 
девиации [11, 13]. В педагогическата теория 
съществуват различни възгледи за училищната 
агресия. Според Е. Петкова, „детската агресия 
е проява на здравословния инстинкт на детето 
да сигнализира за своето несъгласие да мини-
мизира човешките си потребности… Натискът 
да бъдат  минимизирани потребностите  на 
личността е възникнал и се упражнява  от стра-
на на управлението (държавата), а  родителите 
(поданици в българското не-гражданско об-
щество) само безропотно са го „транслирали”  
в семейната общност. Детето неосъзнато, но 
логично връща натиска в достъпната му об-
ществена (държавна образователна) институ-
ция – училището“ [5].    
 7. В превантивните програми за деца в 
начален училищен етап се залагат цели, ко-
ито да неутрализират вероятността от поя-
вата на рискови фактори като ранна агре-
сия, неуспехи в ученето, отпадане от учи-
лище. С децата трябва да се извършва социал-
но-педагогическа работа във връзка с техния 
самоконтрол, емоции, умения за общуване, 
решаване на конфликти [11, 13]. 
 8. Превантивните програми, предназна-
чени за деца в по-горните класове, задълбо-
чават подготовката им във връзка с усвоя-
ването на поведенчески и комуникативни 
умения. Паралелно с уменията, придобити в 
по-ранна възраст, при по-големите ученици 
трябва да се акцентира върху уменията за са-
моконтрол и личния избор да не употребяват 
наркотици [11, 13]. Не е нужно да се налагат 
конкретни ценности или категорични забрани 
за употребата на наркотици. Много по-важно е 
ученикът да бъде подпомогнат в разбирането 
на зависимостта и повишаването на личната 
самооценка. Придобитите знания за състава и 
влиянието на различните наркотични вещества 
(информацията се поднася поетапно, в зависи-
мост от особеностите на възприемането и ус-
вояването й) сами по себе си „не изграждат 

антинаркотическа устойчивост и здравна 
култура“. Работата на специалиста е да под-
помогне ученика във взимането на лично 
решение, че няма да употребява наркотици 
[12]. 
 9. Ако превантивната програма е на-
сочена към общността, тя може да пос-
тигне ефект и сред високорисковите се-
мейства и деца. Това се случва, когато не е 
работено с детето индивидуално, но то стане 
обект на подобна програма в средното учи-
лище. Подобни интервенции не само стигат 
до рисковите популации, но и правят промо-
ция на взаимодействието между училище и 
общност [11, 13]. 
  10. Превантивната програма, която 
има за обект повече от една целева група, 
е с по-голяма ефективност. Ако е израбо-
тена така, че да работи едновременно с деца-
та и техните семейства, вероятността от по-
високи резултати е гарантирана [11, 13]. 
 11. Превантивната програма в общ-
ността е по-ефективна, когато отправя 
точни и широкодостъпни послания. Целе-
съобразно е програмата да достига до попу-
лацията на различни места (училища, клубо-
ве, медии) [11, 13]. 
 12. Превантивната програма се базира 
на основните елементи на научнообосно-
ваната интервенция. Тези основни елемен-
ти включват структура, съдържание и разп-
ространение [11, 13]. 
 13. Превантивната програма е винаги  
дългосрочна. Повтарящите се интервенции 
са с доказано по-висок резултат от еднок-
ратната интервенция [11, 13]. 
 14. Превантивната програма включва 
тренинги на всички специалисти, които 
ще работят с деца по посока превенцията 
на зависимости. Реализирането на превен-
ция изисква предварителна подготовка, как-
то всяко друго социално-педагогическо уме-
ние [11, 13]. 
 15. Използването на интерактивни ме-
тоди прави превантивната програма по-
адекватна и широкодостъпна. Групите за 
дискусии и ролевите игри, например, дават 
възможност на участниците да проявят ак-
тивност в научаването на проблемите [11, 
13]. 
 16. Икономически ефективна е пре-
вантивната програма, която се базира на 
научни изследвания. „Проведените проуч-
вания показват, че от всеки един долар, по-
харчен за превенция, се спестяват десет до-
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лара от лечение на алкохолна или наркотична 
зависимост“ [11, 13]. 
 Следва да се проследи подготовката на 
студента – бъдещ социален педагог по посока 
на превенцията на зависимости. Тук трябва да 
се обърне внимание на мнението на Е. Петко-
ва, че „негативната реакция на студентите към 
учебни дисциплини, практически дейности и 
дори към целеви групи в специалности като 
„Социална педагогика” са естествено явление 
в процеса на обучение. Това е трудната, но  
необходима обратна връзка, чрез която полу-
чаваме възможност да развиваме специално-
стите и да синхронизираме обучението в съот-
ветствие с непредвидимата динамика на лич-
ностното развитие на младите хора и на дина-
миката на социума“ [6]. 
 

ИЗСЛЕДВАНЕ  
 

 Целта на проведеното проучване е да се до-
каже, че за оптималната реализация на сту-
дентите – бъдещи социални педагози, тях-
ната теоретична и практическа подготовка 
по посока превенцията на зависимости е 
задължително условие.   
 Хипотеза на изследването е, че ако със 
студента от специалност „Социална педаго-
гика” се работи повече във връзка с нама-
ляване на предразсъдъците спрямо зависи-
мите хора, той ще бъде по-ефикасен профе-
сионалист в областта на превенцията на за-
висимости.   
 По време на провеждане на проучването 
бяха изпълнени следните задачи: 
- провеждане на експериментални игри със 
студентите от специалност „Социална педаго-
гика”, чиято обща насоченост е социално-
педагогическата дейност с лица със зависи-
мости, като игрите се ръководят от специалис-
ти, обучени за такава работа; 
- изследване мнението на студентите чрез 
стратегически игри, съдържащи различни 
твърдения, които студентът трябва да подкре-
пи или отрече;   
- проучване на мнението на социалните ра-
ботници в различни специализирани институ-
ции, реализиращи дейности в конкретната об-
ласт; 
- проследяване на дейността на различни 
неправителствени организации, които работят 
с лица със зависимости, както и в областта на 
превенцията и лечението на различни видове 
зависимости; 

- осигуряване на теоретична подготовка на 
студентите по разглеждания проблем за пре-
венцията на зависимости. 
 Изследователският инструментариум се 
състои от: 
- анкетни листи с твърдения – „да“, 
„понякога“ и „не“ (за по-качествено 
онагледяване в статията са цитирани само 
някои от твърденията, включени в анкетните 
листи); - устни интервюта със студенти и социални 
работници от неправителствени организации 
със сфера на дейност превенция и подпома-
гане на лица със зависимости; 
- наблюдение на поведението на студенти-
те в процеса на академично-практическата 
подготовка. 

В проведеното пилотно изследване се 
проучват нагласите на: 
- 30 студенти от сцециалност „Социална 
педагогика”;  
- практикуващи социални работници с   
опит в сферата на превенцията на зависи-
мости. 

Предстои реализирането на изследване с 
по-големи мащаби от типа „преди“ и „сега“. 
Това означава, че нагласите на студентите 
ще бъдат анализирани отново по същите по-
казатели и критерии веднага след курса на 
обучение, за да се отчете наличието или от-
съствието на промяна в техния професиона-
лизъм в разглежданата област.  

В тази статия се анализират единствено 
резултатите, получени от пилотното изс-
ледване – „преди“. 
 

РЕЗУЛТАТИ ОТ ПРОВЕДЕНОТО  
ИЗСЛЕДВАНЕ 

 
 В процеса на университетското си обра-
зование студентите от специалност „Со-
циална педагогика“ изучават няколко дис-
циплини, свързани със зависимостта като 
феномен, както и с превантивната дейност 
като цяло. Те се подготвят и на теория, и на 
практика да правят превенция в тази област. 
Тревожен е фактът, че въпреки това студен-
тите са с предразсъдъци към лицата със за-
висимости и анализираното в тази статия 
изследване е доказателство за това.  
 Следва таблично изображение на някои 
от резултатите, получени от проведеното 
пилотно проучване (виж табл. 1). 
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Таблица 1. Резултати от проведеното пи-
лотно проучване 

 
Отговор Твърдение 

Да Понякога Не 
Зависимите 
хора са заплаха 
за обществото. 

27 – 
90% 

 
 3 – 10% 

 
0% 

Обществото 
носи отговор-
ност за хората 
със зависимос-
ти. 

 
3 – 

10% 

 
 4 – 13% 

 
23 – 
77% 

Зависимостта 
винаги е свър-
зана с употре-
бата на нарко-
тични вещест-
ва. 

 
21 – 
70% 

 
5 – 17% 

 
4 – 

13% 

Зависимостта е 
преодолима. 

1 – 
3% 

8 – 27%  21 – 
70% 

Зависимостта е 
проява на сла-
бост. 

30 – 
100% 

 
0% 

 
0% 

Зависимостта е 
личен избор. 

30 – 
100% 

0% 0% 

Възможно е да 
се помогне на 
човек със зави-
симост. 

 
3 – 

10% 

 
3 – 10% 

 
24 – 
80% 

Зависимият 
човек се нуж-
дае от подкре-
па. 

 
0% 

 
0% 

 
30 – 
100%

Близките и се-
мейството на 
зависимия чо-
век имат нужда 
от подкрепа. 

 
30 – 
100% 

 
 

0% 

 
 

0% 

 
От анкетния лист са цитирани само твърде-

нията с най-подчертан потенциал да потвърдят 
хипотезата на изследването. Резултатите са 
достатъчно красноречиви сами по себе си. 
Всички студенти споделят, че познават поне 
един зависим човек и най-често това е техен 
връстник (бивш съученик, приятел, познат, 
съсед, приятел на приятел, съсед на приятел 
или познат на приятел). Общото мнение е, че 
човекът със зависимост „сам се е довел до това 
положение, сам си е виновен, не става за нищо 
и не заслужава помощ, време, средства и вни-
мание“. Студентът не асоциира зависимостта с 
нещо по-различно от употребата на наркотици 

(въпреки че е активен пушач, студентът не 
смята, че е зависим, и не проявява никаква 
толерантност към наркозависимия). Студен-
тът не си представя, че ще работи с тази це-
лева група. Далеч по-склонен е да помага на 
близките и семействата на хора с подобни 
проблеми. 
 За разлика от подчертано негативното си 
отношение към групата на хората със зави-
симости, изследваните студенти от специал-
ност „Социална педагогика“ са склонни да 
правят превенция и до известна степен възп-
риемат превенцията като надеждна страте-
гия за справяне с проблема за зависимостта 
(виж табл. 2). 
 
Таблица 2. Резултати от проведеното пи-

лотно проучване 
 

Отговор Твърдение 
Да Понякога Не 

Превенцията 
на зависимос-
ти е необхо-
дима. 

 
30 – 
100% 

 
  0% 

 
0% 

Превенцията 
на зависимос-
ти ще е ефек-
тивна ако за-
почне от най-
ранна детска 
възраст. 

 
 

30 – 
100% 

 
  

 0% 

 
 

0% 

Превенцията 
на зависи-
мости трябва 
да се реали-
зира от под-
готвени   спе-
циалисти. 

 
21 – 
70% 

 
5 – 17% 

 
4 – 

13% 

Превантивна 
та програма 
има пълния 
потенциал да 
предпази ин-
дивида от за-
висимост. 

 
 

0% 

 
 

3– 10%  

 
 

27 – 
90% 

Превенцията 
в училище е 
на много ви-
соко ниво. 

 
0% 

 
1 – 3% 

 
29 - 
97% 

Обект на пре-
вантивна про-
грама трябва 
да бъдат само 
лица в риск. 

 
0% 

 
0% 

 
30 – 
100% 
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Ефикасната 
превантивна 
програма 
трябва да е на 
ниво общест-
веност 

 
 

30 – 
100% 

 
 

0% 

 
 

0% 

Аз смятам, че 
агресивната 
превенция е 
много по-ре-
зултатна от 
пасивната. 

 
 
3 – 

10% 

 
 

24 – 80% 

 
 

3 – 
10% 

Използването 
на интерак-
тивни методи 
е по-удачно, 
особено сред 
децата и мла-
дежите. 

 
 

30 – 
100% 

 
 

0% 

 
 

0% 

Обществени 
те нагласи 
могат да пре-
чат на пре-
венцията. 

 
6 – 

20% 

 
24 – 80% 

 
0% 

Всеки може 
да прави пре-
венция. 

 
0% 

 
0% 

 
30 – 
100% 

Аз искам да 
правя пре-
венция. 

30 – 
100% 

 
0% 

 
0% 

Аз мога и 
знам как да 
правя превен-
ция. 

 
1-3% 

 
0% 

 
29 - 
97% 

 
 От табл. 2 става ясно, че студентите са мно-
го по-позитивно настроени по отношение на 
превантивната дейност. С други думи, те вяр-
ват много повече в превенцията, отколкото в 
терапията, която следва вече появилата се за-
висимост. 
 

ИЗВОДИ И ЗАКЛЮЧЕНИЯ 
 

 На база резултатите, получени от пилотното 
изследване могат да се направят няколко ос-
новни изводи и заключения: 
1.Студентите от специалност „Социална педа-
гогика“ демонстрират предразсъдъци по от-
ношение на хората със зависимости. Трудно 
проявяват емпатия и разбиране. В този смисъл, 
трябва да се работи по посока на тяхната под-
готовка с подобна целева група като група, 
която се нуждае от социално-педагогическа 
интервенция, разбиране и толерантност точно 

толкова, колкото всяка друга целева група. 
2. Студентите не признават другите видове 
зависимост, някои от които проявяват дори 
самите те. В този смисъл е необходимо да се 
формират у тях по-широки възгледи за зави-
симостта като явление. 
3. Студентите – бъдещи социални педагози 
са на мнение, че зависимостта е един поро-
чен кръг, от който зависимият не може да 
излезе, независимо от оказаната му помощ. 
Те смятат, че е по-целесъобразно да се подк-
репят близките и семействата на зависимите, 
отколкото самите зависими. 
4. Студентите имат общо понятие за превен-
цията като социално-педагогическа дейност. 
Много от тях, доскоро ученици, помнят пре-
зентациите, които са им правени в  училище 
и споделят, че са абсолютно „безсмислени“. 
Нещо повече, ако човек е решил да стане 
зависим, то тези презентации няма да го 
спрат. 
5. Студентите вярват в превантивната дей-
ности и смятат, че могат да повишат нейната 
ефикасност, но все още не знаят как. 
 В заключение може да се добави, че нап-
равеното пилотно изследване потвърди хи-
потезата, заложена в теоретичния модел. 
Разбира се, професионалната реализация е 
личен избор на всеки студент. Той има право 
да се насочи към желаната от него област 
след завършване на висшето си образование. 
Но студентът, който получава диплома за 
социален педагог, независимо от областта, в 
която ще работи след това, трябва да е при-
добил умения да работи с всяка целева група 
– обект на социално-педагогическа интер-
венция. 
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ABSTRACT 

  
Reading to children at home sounds a little old-fashioned. Why should parents read books to their 

children when there are so many other possibilities to explore the world? There are interactive toys, a 
great number of TV channels and Internet sites for children’s education. Mum and daddy are so busy 
lately. And children are so active. There is no time. There is no atmosphere. And there is no point. Is it 
like this? Actually, reading at home is such a natural thing that parents don’t realize the necessity of it 
as part of family education. But it is really important to read to our children at home and the present 
article offers evidence for this thesis. Some results from research on this topic are mentioned to sup-
port the parents who find the time to read to their children and make busy parents embrace this idea 
too.  

Key words: family education, reading to children at home, child’s development, parent-child rela-
tionship, growing a reader 

 
ВЪВЕДЕНИЕ 

 
 Да седнем като родители и да почетем кни-
га на детето у дома – дали това звучи ретро, 
отживелица? Или изглежда безсмислено на 
родителите на най-малките, които още сякаш 
„нищо не разбират“? Или е абсолютно невъз-
можно да се случва всеки ден при това забър-
зано ежедневие? И кой чете книги днес, във 
време, в което информацията се разпространя-
ва със скоростта на светлината? 

Какво изисква четенето на детски книжки у 
дома? Вероятно няколко условия, които са де-
фицитни стоки за съвременния родител: 
- свободно време; 
- търпение; 
- желание; 
- създаване на подходяща (спокойна) обста-

новка; 
- малко артистицизъм. 
Какво се изисква от детето, за да бъде то 

възнаградено от родителя с прочитането на 
приказка? Също има някои условия, чието 
спазване е близко до невъзможното: 
- послушно дете; 

- дете, което седи мирно, докато трае при-
казката; 

- дете, което не задава въпроси, докато ро-
дителят чете; 

- дете, което да не се разсейва със странич-
ни занимания; 

- дете, което не яде книгата; 
- дете, което веднага след като чуе приказ-

ката, може да я възпроизведе под фор-
мата на разказ – тогава родителят раз-
бира, че в четенето има смисъл. 

Единственото, което се предлага в изоби-
лие на пазара, са детските книжки и издания. 
Те са все по-шарени и по-атрактивни. Обх-
ващат различни теми от съвременния свят и 
определено предлагат повече възможности 
за стимулиране на детската активност под 
формата на игра. Детските книжки днес са 
по-интересни и по-занимателни. Дори при-
казките от нашето детство са преиздадени по 
начин, който грабва детето, било то дори 
само заради лъскавата или блестящата кори-
ца. В допълнение може да се каже, че при 
наличното разнообразие детските книжки не 
са особено скъпи. Разбира се, има сериозни 
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изключения, но много детски издания са абсо-
лютно по джоба на средностатистическия бъл-
гарски родител. Оказва се обаче, че именно 
изобилието обърква родителя и той често не 
може да прецени коя книжка да купи и да про-
чете на детето си.  

Факт е, че родителите рядко купуват детски 
книжки на децата си, особено когато те са в 
по-ранна възраст, т. е. извън училищната въз-
раст, в която четенето вече добива някаква за-
дължителност. Обикновено книгата е добър 
подарък за празник, поднесен от роднини или 
приятели на семейството. Добър подарък е, 
защото изглежда атрактивно и има добра цена 
за това. Подаряващият рядко се вглежда в съ-
държанието на детската книжка. Още по-рядко 
той се замисля дали тя е подходяща за въз-
растта на детето, особено след като издателят е 
написал на предната корица препоръчителната 
възраст на потенциалния читател. Купувачът 
на детска книжка обикновено избира по цената 
и външния вид на продукта.  

Всъщност четенето у дома е толкова естест-
вено действие, което се извършва съвместно от 
родител и дете, че родителят не се замисля 
колко е полезно за цялостното развитие и въз-
питание на детето. От друга страна, това дей-
ствие толкова естествено отпадна от ежеднев-
ните домашни задължения на съвременния, 
вечно зает родител, че той рядко се замисля 
колко много детето губи от това. Детето е в 
центъра на кръг от източници на всякаква ин-
формация и интерактивни играчки. Предлагат 
се плюшени играчки, които възпроизвеждат 
любими детски приказки. Продават се аудио-
книги. Редица детски сайтове имат опции за 
слушане на приказки. Детските телевизионни 
канали са денонощни. Създават се 3D книги, а 
детските филмчета са във формати, които ка-
рат анимационните герои да оживяват. Про-
карват се идеи, че в детските истории има 
твърде много смърт и насилие, които влияят 
негативно на формирането на детските пред- 
стави за живота, хората и света. С други думи, 
налице са много основателни причини съвре-
менният, често „изнервен“, родител да не чете 
на детето си у дома. 

Детството е началото на живота, когато 
приказките и представите на детето за околния 
свят са дълбоко свързани. Четенето на приказ-
ки и отглеждането на детето вървят ръка за 
ръка като нещо абсолютно естествено. Четене-
то на детски книжки у дома дава възможност и 
на родителя, и на детето да направят пауза от 
напрегнатото ежедневие и да прекарат извест-

но време заедно. Ако родителят отправи ня-
каква покана към детето и демонстрира ен-
тусиазъм, детето много трудно ще устои на 
изкушението [3]. Следователно има контра-
пункт на твърдението на много родители, че 
децата не желаят да им се четат книжки у 
дома, защото им става скучно, досадно и 
безинтересно. Малко повече ентусиазъм от 
страна на родителя би довел до положителен 
резултат в това отношение. 

Детството е времето на силни емоции и 
книгите предлагат място, на което те да се 
проявят. Ако книгата е отегчителна за дете-
то, тя лесно може да бъде сменена [3]. Избо-
рът на детска е книжка е също толкова ва-
жен за детето, колкото и самото четене. Въз-
растният трябва да знае, че неговите интере-
си са различни от интересите на детето, за-
това не може да очаква харесаната от него 
книга да се хареса и на детето. Желателно е 
да се подбират книжки на най-различни те-
ми: от класическите детски приказки до най-
съвременните истории и енциклопедични 
факти. Външният вид на книгата и форматът 
на текста също са от голямо значение. По-
малките деца избират книгата по корицата. 
Някои от по-големите деца - също. Важно е 
и съдържанието на книгата. Основна част от 
забавлението по време на прочита на книгата 
е детето да може да се идентифицира с ня-
кой герой от нея. За детето също е много ин-
тересно да му се чете книга за любим негов 
телевизионен герой. По този начин гледане-
то на телевизия може да се направи полезно, 
като се съчетае с четенето на книга за същия 
герой [6]. Към тези предписания за избор на 
подходяща книга може да се добави достъп-
ността на информацията в нея. Това, разбира 
се, трябва да е съобразено с индивидуалните 
и възрастовите особености на детето. Не по-
малко важно е, освен достъпна, информаци-
ята да е интересна за детето. 

Е. Петкова смята, че връзката дете-ро-
дител е по-пълноценна, когато родителят е 
способен да погледне света през очите на 
детето си. Това важи и за възприемането на 
изкуството: „детската душа е отворена към 
всичко, което е красиво, което буди възхи-
щение… А ние, днешните родители, много 
видели, много знаещи? Ще предадем ли на 
нашите деца обич и преклонение към света 
на прекрасното, или ще оставим след себе си 
майки и бащи, които след време искрено ще 
се учудват на тревогата, с която сме търси-
ли… милост за Пепеляшка“ [1]?     
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За родителите, чиито деца проявяват нетър-
пение, когато им се четат книги, има няколко 
идеи за да се повиши интереса им: 
- направете книгите част от семейния живот 

(наличието на книги у дома помага на де-
тето да свикне с тях като част от домаш-
ния интериор и едновременно с това дава 
възможност да се чете по всяко време, 
например: детето си играе, вижда книга и 
проявява желание мама да му я прочете 
сега); 

- заведете детето в книжарницата или във 
вашата библиотека (присъединявайки де-
тето към вашите действия, то ще почувст-
ва значимостта на заемането на книги от 
библиотеката; ако му направите карта за 
библиотеката, това задължително ще по-
виши интереса му, защото, от една страна, 
ще се почувства като възрастен, а от друга 
страна правото на избор ще придаде до-
пълнителен смисъл и екзотичност на на-
чинанието); 

- изберете книгата според интересите на де-
тето (не го подценявайте); 

- всяка книга е хубава (в зависимост от въз-
растта, нагласите и настроението на дете-
то); 

- настанете се удобно (физическото удобство 
е задължително условие за психологичес-
ки комфорт и за създаването на хубави 
спомени у детето за времето, прекарано с 
вас като родител); 

- задавайте въпроси на детето и отговаряйте 
на неговите въпроси (особено при по-
малките деца, диалогът по време на четене 
е по-атрактивен от монотонното четене); 

- четете винаги, когато имате възможност за 
това (тук важи максимата, че апетитът 
идва с яденето; не отказвайте на детето с 
оправданието, че сте прекалено заети, 
защото ще дойде време, когато то ще бъде 
прекалено заето, за да прекарва времето си 
с вас); 

- четете отново и отново (при децата не е, ка-
кто при възрастните; една и съща книга 
може да се чете многократно, а не да се 
прибере, след като е прочетена веднъж, 
особено ако това е любимата книжка на 
детето); 

- приказките за „лека нощ“ са задължителни 
(те дават възможност да прекарате без-
ценно време с детето си и да направите 
края на деня вълшебен, както и да създа-
дете навици у детето за лягане, което зат-
руднява голям брой от родителите на по-

малки деца); 
- някои деца предпочитат мерената реч 

(особено по-малките харесват повече 
приказките в рими или детските стихот-
ворения); 

- струва ви се, че детето иска да му се чете 
все една и съща книга (не го стопирайте, 
а му дайте възможност да изрази и ус-
тои предпочитанията си) [2]. 

Когато родителят чете на детето си у до-
ма, това е ранна възпитателна интервенция, 
която дава положителни резултати през це-
лия живот на детето [4, 5]. Много родители 
подценяват значението на тази интервенция. 
Други родители четат приказки на децата си, 
защото предполагат, че така трябва, и пом-
нят как на самите тях им е било четено в 
детската възраст. Има няколко аспекти, в 
които четенето на детето постига забележи-
телно високи резултати и в този смисъл не 
може да бъде заменено от друга възпитател-
на дейност: 

 задълбочава връзката между родител и 
дете; 

 подчертава семейния уют; 
 дава на детето базисни говорни уме-

ния; 
 превръща детето в потенциален бъдещ 

четец; 
 подобрява уменията за общуване на 

детето; 
 обогатява речниковия запас на детето; 
 развива логическото мислене; 
 дава възможност за нови преживява-

ния; 
 подобрява дисциплината, вниманието 

и концентрацията; 
 увеличава знанията на детето по един 

атрактивен начин; 
 кара детето да се чувства значимо; 
 детето е обект на родителското вни-

мание; 
 обогатява фантазията на детето; 
 дава на детето базисни понятия за 

„добро“ и „зло“; 
 подготвя детето за училище [2, 3, 4, 5, 

6]. 
Така направеното изложение за значи-

мостта на домашното четене за семейното 
възпитание на детето провокира планиране-
то и реализирането на изследване. Първона-
чално изследването беше замислено като 
предназначено само за майки в качеството 
им на потенциални четци (четенето на дете-
то е по-характерно за женския пол). В про-
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цеса на проучване обаче стана ясно, че отгово-
рите на бащите също могат да бъдат много по-
казателни. По тази причина и те бяха включе-
ни в анкетното проучване. 

  
ИЗСЛЕДВАНЕ  

 
 Цел на проведеното проучване е да се по-
търси отговорност у съвременния български 
родител по отношение на това дали намира 
време да чете на детето си у дома, или не.     
 Хипотеза на изследването е, че адекватно-
то семейно възпитание изисква от родителя 
да чете детски книжки на детето си от най-
ранна възраст и това не е само добро поже-
лание, а задължително условие за ефектив-
ни резултати. Когато детето стане ученик, 
родителят има възможността да обвинява учи-
лището за евентуалните му неуспехи. Но във 
възрастта, в която детето се отглежда в семей-
на обстановка, родителят няма с кого да спо-
дели отговорността за възпитанието на детето. 
С други думи, ако детето използва в речта си 
предимно фрази, научени от детските филмче-
та, това означава, че на него му се пуска пове-
че телевизия, отколкото му се четат книги, на-
ли?  
 По време на провеждане на изследването 
бяха изпълнени следните задачи: 
- проучване мнението на родителите; 
- запознаване на родителите с основните по-
зитиви на домашното четене; 
- анализ на редица теоретични източници по 
разглеждания проблем; 
- проучване на актуалността на проблема. 
 Изследователският инструментариум се 
състои от: 
- анкетни карти; 
- устни интервюта с родители.   

В проведеното изследване чрез анкета се 
проучи мнението на 120 родители на деца, от 
които 60 жени и 60 мъже.   

Следва анализ на резултатите, получени от 
проведеното изследване. 
 

РЕЗУЛТАТИ ОТ ПРОВЕДЕНОТО  
ИЗСЛЕДВАНЕ 

 
 В текущия анализ на получените резултати 
ще бъдат визирани само няколко от въпросите 
в проведената анкета. Това са тези въпроси, 
върху които е поставен акцент като най-
показателни съобразно целта, хипотезата и за-
дачите на проучването.  
 Табличното представяне на отговорите на 

родителите е замислено, за да се постигне 
по-голяма визуална яснота. 
 Интерес представляват получените резул-
тати, според които и двата пола родители 
отговарят почти сходно. Много са малко 
разликите и те проличават най-вече в споме-
натите причини за не-четене у дома (бащите 
споделят, че по-често нямат време, не могат 
да си преправят гласа според героя и трудно 
изтърпяват всички въпроси на детето). 
 Анкетата се състои от 30 въпроса, 5 от 
които съдържат обща информация (пол, въз-
раст, семейно положение, професия, брой, 
пол и възраст на отглежданите деца).  

За улеснение на анкетираните родители 
всички въпроси са затворени и са дадени две 
опции за отговор: „да“ и „не“. Резултатите са 
посочени в две отделни таблици. В табл. 1 
анкетираните лица са разделени по пол, а в 
табл. 2 отговорите са сумирани. Голяма част 
от направените изводи се базират на допъл-
нителните резултати, получени от проведе-
ните устни интервюта с родителите. 

 
Таблица 1. Резултати според пола на ан-

кетираните лица 
 

Жени Мъже Въпрос 
Да Не  Да Не 

Въпрос: „Смятате ли, че на детето 
трябва да се чете“? 

Жени Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 60 – 

100% 
0 –  
0% 

60 – 
100% 

0 – 
 0% 

Въпрос: „Смятате ли, че на детето 
трябва да се чете още от бебешка въз-
раст“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 36 – 

60% 
24 – 
40% 

18 – 
30% 

42 – 
70% 

Въпрос: „Четете ли книжки на детето 
си у дома“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 41 – 

68% 
19 – 
32% 

14 – 
23% 

46 – 
77% 

Въпрос: „Ежедневно ли четете на Ва-
шето дете“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 13 – 

22% 
47 – 
78% 

0 –  
0% 

60 – 
100% 
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Въпрос: „Подбирате ли съдържанието 
на детската книжка“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 10 – 

17% 
50 – 
83% 

0 –  
0% 

60 – 
100% 

Въпрос: „Смятате ли, че детето Ви 
трябва да познава класическите детски 
приказки“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 39 – 

65% 
21 – 
35% 

57 – 
95% 

3 –  
5% 

Въпрос: „Харесвате ли съвременните 
детски книжки“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 29 – 

48% 
31 – 
52% 

28 – 
47% 

32 – 
53% 

Въпрос: „Механично ли четете на де-
тето“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 49 – 

82% 
11 – 
18% 

57 – 
95% 

3 –  
5% 

Въпрос: „Замисляте ли се над про-
четеното“?  

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 11 – 

18% 
49 – 
82% 

3 –  
5% 

57 – 
95% 

Въпрос: „Обяснявате ли на детето  
прочетеното“?  

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 27 – 

45% 
33 – 
55% 

4 –  
7% 

56 – 
93% 

Въпрос: „Коментирате ли с детето 
прочетеното“?  

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 25 – 

42% 
35 – 
58% 

4 –  
7% 

56 – 
93% 

Въпрос: „Забелязвате ли някакви ре-
зултати от четенето с Вашето дете“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 13 – 

22% 
47 – 
78% 

48 – 
80% 

12 – 
20% 

Въпрос: „Купувате ли книги на детето 
си“?  

Жени  Мъже  
Отго- Да Не  Да Не  

вор 13 – 
22% 

47 – 
78% 

0 –  
0% 

60 - 
100% 

Въпрос: „Подбирате ли съдържанието 
на книгата, която купувате“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 13 – 

22% 
47 – 
78% 

0 –  
0% 

60 – 
100% 

Въпрос: „По корицата ли избирате кни-
гата, която купувате“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 47 – 

78% 
13 – 
22% 

0 –  
0% 

60 – 
100% 

Въпрос: „Подарявате ли книги на други 
деца“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 45 – 

75% 
15 – 
25% 

0 –  
0% 

60 – 
100% 

Въпрос: „Слуша ли Вашето дете, кога-
то му четете книга“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 32 – 

53% 
28 – 
47% 

14 – 
23% 

46 – 
77% 

Въпрос: „Вашето дете предпочита ли 
да гледа телевизия“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 47 – 

78% 
13 – 
22% 

60 – 
100% 

0 –  
0% 

Въпрос: „Смятате ли, че четенето на 
детски приказки е досадно занимание“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 6 – 

10% 
54 – 
90% 

46 – 
77% 

14 – 
23% 

Въпрос: „Имате ли свободно време да 
четете книжки на детето си“? 

Жени   Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 13 – 

22% 
47 – 
78% 

0 –  
0% 

60 – 
100% 

Въпрос: „Иска ли Вашето дете да му 
четете“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 13 – 

22% 
47 – 
78% 

14 – 
23% 

46 – 
77% 

Въпрос: „Случвало ли се е Вашето дете 
да прояви желание, а Вие да откажете 
да му прочетете приказка“? 
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Жени  Мъже 
Да Не  Да Не  

 
Отго-
вор 60 – 

100% 
0 –  
0% 

60 – 
100% 

0 –  
0% 

Въпрос: „Има ли детето Ви любим при-
казен герой“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не 

 
Отго-
вор 40 – 

67% 
20 – 
33% 

15 – 
25% 

45 – 
75% 

Въпрос: „Притесняват ли Ви детс-
ките приказки, в които се говори за 
смърт“? 

Жени  Мъже 
Да Не  Да Не 

 
Отго-
вор 49 – 

82% 
11 – 
18% 

1 –  
2% 

59 – 
98% 

Въпрос: „Гушкате ли детето, докато 
му четете“? 

Жени  Мъже 
Да Не    

 
Отго-
вор 41 – 

68% 
19 – 
32% 

14 – 
23% 

46 – 
77% 

Въпрос: „Вие четете ли книги“? 
Жени  Мъже 

Да Не  Да Не 
 
Отго-
вор 13 – 

22% 
47 – 
78% 

3 – 5% 57 – 
95% 

 
 От така посочените резултати става ясно, че 
мненията на анкетираните родители са доста 
противоречиви, но малко от тях влагат в чете-
нето у дома този възпитателен смисъл, който е 
двойно подчертан в педагогическата наука. 

  
Таблица 2. Сумирани резултати от проведе-

ното изследване 
 

Жени и мъже  
Въпрос Да Не  

Смятате ли, че на детето 
трябва да се чете? 

120 – 
100% 

0 – 0% 

Смятате ли, че на детето 
трябва да се чете още от 
бебешка възраст? 

54 – 
45% 

66 – 
55% 

 
Четете ли книжки на 
детето си у дома? 

55 – 
46% 

65 – 
54% 

Ежедневно ли четете на 
Вашето дете? 

13 – 
11% 

107– 
89% 

Подбирате ли съдържа-
нието на детската книж-
ка? 

10 – 
8% 

110– 
92% 

Смятате ли, че детето 
Ви трябва да познава 

96 – 
80% 

24 – 
20% 

класическите детски 
приказки? 
Харесвате ли съвремен-
ните детски книжки? 

57 – 
48% 

63 – 
52% 

Механично ли четете на 
детето? 

106 – 
88% 

14 – 
12% 

Замисляте ли се над 
прочетеното? 

14 – 
12% 

106 – 
88% 

Обяснявате ли на детето  
прочетеното? 

31 – 
26% 

89 – 
74% 

Коментирате ли с детето 
прочетеното? 

29 – 
24% 

91 – 
76% 

Забелязвате ли някакви 
резултати от четенето с 
Вашето дете? 

61 – 
51% 

59 – 
49% 

Купувате ли книги на 
детето си? 

13 – 
11% 

107 – 
89% 

Подбирате ли съдържа-
нието на книгата, която 
купувате? 

13 – 
11% 

107 – 
89% 

По корицата ли избира-
те книгата, която купу-
вате? 

47 – 
39% 

73 – 
61% 

Подарявате ли книги на 
други деца? 

45 – 
38% 

75 – 
62% 

Слуша ли Вашето дете, 
когато му четете книга? 

46 – 
38% 

74 – 
62% 

Вашето дете предпочита 
ли да гледа телевизия? 

107 – 
89% 

13 – 
11% 

Смятате ли, че четенето 
на детски приказки е 
досадно занимание? 

52 – 
43% 

68 – 
57% 

Имате ли свободно вре-
ме да четете книжки на 
детето си? 

13 – 
11% 

107 – 
89% 

Иска ли Вашето дете да 
му четете? 

27 – 
23% 

93 – 
77% 

Случвало ли се е Ваше-
то дете да прояви жела-
ние, а Вие да откажете 
да му прочетете приказ-
ка?  

120 – 
100% 

0 –  
0% 

Има ли детето Ви лю-
бим приказен герой? 

55 – 
46% 

65 – 
54% 

Притесняват ли Ви дет-
ските приказки, в които 
се говори за смърт? 

50 – 
42% 

70 – 
58% 

Гушкате ли детето, до-
като му четете? 

55 – 
46% 

65 – 
54% 

Вие четете ли книги? 16 – 
13% 

104 – 
87% 

 
 Определено не може да се каже, че съв-
ременният български родител е любител на 
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домашното четене. Но по-важното е, че той 
някак си не осмисля колко е необходимо на 
детето да му се четат книжки от родителите. 
Въпросът с четенето, както повечето въпроси, 
свързани с възпитанието, се решават повече по 
инстинкт от страна на родителите, отколкото с 
някаква умисъл за бъдещето на детето и ця-
лостното му развитие.  
 

ИЗВОДИ И ЗАКЛЮЧЕНИЯ 
 
  Четенето у дома може да се сравни с арома-
та на домашната гозба. Съвременният свят 
предлага много алтернативи на храненето у 
дома – алтернативи, които пестят време, пари, 
консумативи, труд; алтернативи, които изг-
леждат по-забавни и развличащи. Но ароматът 
на домашната гозба се усеща още от входната 
врата; кара човек да влезе и да си създаде спо-
мени за цял живот от времето, прекарано край 
масата с родителите и цялото семейство. Като 
възрастен, детето ще продължи да търси този 
уют и да го създава у дома си за своите деца. 
Същото е с четенето у дома. Детето, на което 
родителите са чели приказки, никога не забра-
вя времето, прекарано с тях, и най-вероятно 
няма да позволи на забързаното ежедневие да 
му отнеме възможността да прекара същото 
време със своите деца. Това е особено важно в 
21-ви век в нашата държава, когато всеки от 
нас се нуждае от глътка спокойствие, която е 
най-сладка вкъщи. 
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ABSTRACT 
 
The information and knowledge included in the humanities and social sciences are the basis for the 

preservation and development of our civilization. Their real value is achieved through the acts and 
realization of the ideas and goals of each individual. Therefore, conducting different empirical re-
search work and surveys in the field of teaching and education in general is of greater interest than 
ever before. All this is connected with the current changes in different requirements in the fields of 
education, the labour market and the future of young people, respectively. 

The present paper contains results and analyses from an empirical sociological survey of students' 
dispositions towards the above matter. All of them study at the Faculty of Social Sciences of "Prof. Dr 
Assen Zlatarov" University in Burgas. The survey was conducted from May until September 2015 
within the framework of a specific scientific and interdisciplinary research project. 

Key words: sociological survey, students' dispositions, creative thinking, education, interdiscipli-
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ВЪВЕДЕНИЕ 

 
Информацията и знанието на хуманитар-

ните и обществените науки са основата за 
съхраняване и развитие на цивилизацията. Те 
придобиват своята реална стойност чрез 
действията на субектите и реализацията на 
техните идеи и цели. В тази връзка осъщест-
вяването на емпирични проучвания и изс-
ледвания в областите на обучението и обра-
зованието повишава своята  актуалност. 
Свързано е с промени на потребностите в 
образованието, пазарите на труда и бъдещето 
на младите хора, като е особено важно за раз-
витието и реализацията на младежите с висше 
образование. Съвременното общество на ви-
соките технологии и глобалната икономика 
има потребност от кадри с висока квалифика-
ция, знания и умения, способни да прилагат 
творчески подходи и иновации при решава-
нето на възникващите проблеми в динамично 
променящите се реалности. 

Образованието е в основата на проспери-
тета на икономиката на всяка една страна и  
разбирането на този факт води до извеждане-
то му като приоритет на социалната политика 
на държавното управление, от една страна, а 
от друга - активно участие и подпомагане от 
страна на бизнеса. Но трябва да се отбележи, 
че съществуват различия между академичната 
и индустриалната концепция за знанието. 
Новостите, иновациите и прогресът за бизне-
са се измерват единствено чрез икономичес-
ките ползи. За академиците обаче тези еле-
менти са много по-сложни и комплексни и не 
могат да бъдат ограничени само до отчитане-
то на незабавен икономически ефект. Освен 
това, в науката има етични принципи, които 
не възприемат тезата на мениджърите-прак-
тици за използването на знанията за постига-
не на монопол на пазара. [1] 

Съвременната образователна ситуация се 
характеризира със смяна на парадигми, къде-
то приоритетна позиция заема хуманистично-
то образование, ориентирано към личността 
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на учащия се, към неговите способности, ин-
тереси и увлечения. В качеството на основна 
цел на образованието се издига максималното 
развитие на креативните способности на уча-
щите се, поставяйки на втори план формира-
нето на репродуктивни умения. Притежава-
щата творчески способности личност опреде-
лено се реализира като активна, проявяваща 
изследователско отношение към света, спо-
собна не само да се справи с предизвикателст-
вата на живота, но и перманентно да твори.   

За съжаление, на практика все още не се 
осъществяват тези високи цели. Това е особе-
но видно в средното образование и рефлекти-
ра върху качеството на обучение във висше-
то. 

През последните години на социално-ико-
номическа криза в България все по-често в 
публичното пространство се надигат гласове 
с критика на българската образователна сис-
тема като цяло и на висшето образование, в 
частност. Факт са редица противоречия меж-
ду изискванията на живота към съвременния 
човек и неспособността на образователната 
система, на различните ѐ равнища, да ги 
удовлетвори. Основните претенции са за неу-
мение на младите хора да приложат на прак-
тика получените в университетите теоретич-
ни знания, липсата на достатъчна активност и 
инициативност, на творчески подход, инова-
тивност и креативност при решаването на 
поставените задачи.  

Причините за това явление са много и 
комплексни, обективни и субективни, те мо-
гат да бъдат предмет на изследване за социо-
лози, философи, педагози, психолози, иконо-
мисти и др. В този смисъл интердисципли-
нарният подход към изследванията дава по-
вече възможности за добри резултати. Затова 
екипът, осъществил настоящото изследване, е 
от преподаватели, работещи в различни науч-
ни направления.  

В статията са отразени резултати и анали-
зи от емпирично социологическо изследване 
на нагласите към творчески подходи и реше-
ния в процеса на обучение на студентите от 
Факултета по обществени науки на Универ-
ситет „Проф. д-р Асен Златаров” – Бургас, 
проведено през периода май – септември 2015 
година по научноизследователски интердис-
циплинарен проект. 

За основа при изграждането на общите 
постановки и хипотези авторите използваха 
резултатите от предходни социологически 
изследвания: на потребностите, интересите и 

мотивацията на студентите от Университета 
като предпоставка за подобряване качеството 
на образователния процес, проведено през 
периода 2001-2004 г. [2]; на отношението към 
висшето образование, ценностна ориентация 
и самоопределение на национална идентич-
ност в реалност на икономическа несигурност 
– проведено през 2014 г. [3]; както и за ниво-
то им на икономическа култура и финансови 
нагласи - през 2012-2013 г. [4]. Тези изс-
ледвания, осъществени от колеги участници в 
настоящия екип, очертаха редица тенденции в 
развитието на образованието у нас по хума-
нитарните, социалните и стопански дисцип-
лини.  

През 2014 година беше осъществено соци-
ологическо изследване за отношението на 
студентите към хуманитарните науки от екип 
на МГУ „Св. Иван Рилски” - София, под ръ-
ководството на проф. дфн Добрин Тодоров. 
[5] Допитването се проведе в десет български 
университета, един от които бе Университет 
„Проф. д-р Асен Златаров” – Бургас, като 
анкетирането проведе член на настоящия 
екип. Тези резултати ни позволиха да напра-
вим съпоставка с получената от нас база дан-
ни и да изведем общи тенденции за нагласите 
на студентите в страната към творчеството. 

Търсенето на модели за стимулиране на 
креативно мислене в съвременното висше 
образование е необходимост не само в Бълга-
рия, но и в европейските висши училища. 
Например през 2014 г. в Университета Боур-
немут – Англия, е проведено социологическо 
изследване на студентите по отношение на 
творчески нагласи и иновативност. Изводите 
са за необходимост от включването на сту-
дентите в проекти на реални предприятия, 
като по този начин се развива не само техният 
предприемачески дух, но и креативното им 
мислене за решаване на реални казуси. [6] 
Студентите се включват: 

- при обмен на знания чрез консултации; 
- обсъждане на различни модели за реша-

ване на проблемни ситуации; 
- оценяват се ключовите моменти, пречки 

и мотивация - както вътрешни, така и външ-
ни, при интегрирането им. 

Изследването определено е интересно и 
запознаването с него ни позволи да се съиз-
мерим с европейските колеги. Без излишна 
скромност можем да отбележим, че осъщест-
веното от интердисциплинарния ни екип про-
ектно изследване, резултатите от което пред-
ставяме в настоящата статия – част І, и във 
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втора статия като логическо продължение – 
част ІІ, е по-обемно и задълбочено като съ-
държание на анкетната карта, получената база 
данни и нейния анализ, тяхната представи-
телност и количеството допитани студенти от 
десетте специалности на ФОН.  

 
ЦЕЛ, ЗАДАЧИ И ХИПОТЕЗИ НА  

ИЗСЛЕДВАНЕТО 
 
Целта на първата част от проекта беше с 

помощта на тестово проучване да се определи 
ниво на креативност, а с емпирично социоло-
гическо изследване да се събере и анализира 
база данни, за да се установят съществуващи-
те нагласи и отношението на студентите от 
ФОН при Университет „Проф. д-р Асен Зла-
таров” - Бургас, към творческите подходи и 
решения в процеса на обучение, самоподго-
товка и изследователска дейност.  

За да се откроят някои специфични 
трудности и нагласи в този контекст за трета-
та, научнообразователна степен на обучение, 
в която творческият аспект по определение е 
решаващ,  заложихме и пилотно проучване на 
докторанти.  

Основната цел на осъществения научно-
изследователски проект беше на базата на 
теоретични и емпирични научни изследвания 
в областта на хуманитарните, социални и 
икономически науки да се формулират мето-
дологически принципи и да се продуцират 
конкретни модели за стимулиране на креа-
тивно мислене в процеса на обучението по 
някои хуманитарни, социални и стопански 
дисциплини. Резултатите от тази втора част 
на проекта ще бъдат публикувани в подготве-
на за печат колективна монография.  

Поставихме си следните задачи: 
• да реализираме тестово проучване на 

студенти от ФОН за определяне на потенциал 
за креативност;  

• да осъществим емпирично социологи-
ческо изследване, чрез което да се установят 
съществуващите нагласи и отношение към 
творчески подходи и решения при обучение-
то, самоподготовката и изследователската 
дейност на студентите І или ІІ курс от всички 
специалности на ФОН към Университет 
„Проф. д-р Асен Златаров”- Бургас;  

• проучване, изследване и анализ на тео-
рии, методики, модели и програми за стиму-
лиране на творческо мислене; 

• формулиране на методологически прин-
ципи и продуциране на модели за стимулира-

не на креативно мислене в процеса на обуче-
нието по някои хуманитарни, социални и сто-
пански дисциплини;  

• разширяване и развитие на интердис-
циплинарни проучвания за потребностите на 
науката, обучението и практиката, подпома-
гане формирането на съвременни преподава-
телски, изследователски и творчески общнос-
ти; 

•  с направените анализи, изводи и обоб-
щения да откроим специфичните потребности 
и интереси за пълноценно обучение и реали-
зация на студентите от ФОН на Университе-
та. Получените резултати да бъдат представе-
ни на ръководството на факултета и универ-
ситета, за да се използват при усъвършенст-
ването на учебния процес, научната и твор-
ческата дейност на студенти и докторанти.  

Заложихме няколко основни описателни и 
обяснителни хипотези: 

• потенциалът на студентите за креатив-
ност е висок – около 70%; 

• около 65% от студентите не използват 
своя потенциал за креативност в процеса на 
обучение; 

• приблизително за 75% от студентите 
творчеството не е ценност; 

• за около 60% от студентите на ФОН спе-
циалността, по която се обучават, е перспек-
тивна; 

• студентите не свързват пряко творчест-
вото с процеса на обучение; 

• изискванията към лекциите са в посока 
на актуалност на информацията, разбираем 
език и толерантно отношение към студентите, 
не се търси високо теоретично ниво; 

• най-често висшето образование е цен-
ност за студентите като диплома (документ), 
а не като знания; 

• докторантите изпитват затруднения с 
достъпа до национални и международни бази 
данни за научна литература;  

• при прилагането на творчески подход в 
разработването на дисертационния труд док-
торантите срещат трудности с неопределени-
те методики и критерии за оценка.  

Екипът на изследването си постави за цел 
да анализира заложените постановки за проб-
лемите, като използва базата данни от допит-
ването на студентите и пилотното проучване 
на докторантите. В настоящата статия (първа 
част) накратко представяме информация за 
получените резултати от следните фази на 
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проведеното емпирично социологическото 
проучване: 

• подготвителен етап; 
• тестово изследване на ниво на креатив-

ност на студенти от ФОН; 
• анкетно проучване на студенти от всички 

специалности на ФОН ; 
• компютърна обработка на резултатите от 

проучването; 
• пилотно допитване на диалогова група 

от докторанти  на университета. 
 Във втората част, представена като са-

мостоятелна статия в Годишника, отразяваме 
следващите етапи на социологическото изс-
ледване: 

• анализ и обобщение на получените ре-
зултати; 

• изводи и заключение. 
 

ПОДГОТВИТЕЛЕН ЕТАП 
 

Първата фаза на изследването включваше 
подготовката и провеждането на тестово про-
учване за ниво на креативност на представи-
телна група студенти от І - ІІ курс на различ-
ните специалности от Факултета по общест-
вени науки на Университета. Този тип изс-
ледвания са доста условни, трудността произ-
тича от спецификата на творчеството и раз-
нообразните форми на проявлението му. Съв-
ременните психологически измервания обаче 
разполагат с разработени и апробирани тес-
тови батерии (Гилфорд, Торанс и др.), с по-
мощта на които може да се измерва ниво на 
креативност. За целта използвахме „Тест за 
идейна конструкция на образи” [7], с който 
изследвахме 100 студента от двата пола. Ос-
новната ни цел беше да проверим хипотезата, 
че потенциалното ниво креативност на мла-
дите хора е високо, но не се използва доста-
тъчно в процеса на обучение. 

Резултатите от тестовото проучване пот-
върдиха нашата теза: 72 % от изследваните 
студенти показаха максимално и високо ниво 
на креативност, 21 % - средно ниво и само 7 
% - под средното. Какви са нагласите и моти-
вацията този потенциал да се използва в про-
цеса на обучение, изследвахме в следващата 
фаза. 

Втората фаза на изследването се състоеше 
в това да подготвим и осъществим анкетно 
проучване на студенти от Факултета по об-
ществени науки на Университет “Проф. д-р 
Асен Златаров” - Бургас. Преди да пристъпим 

към изготвянето на анкетните карти, опреде-
лихме следните цели: 

1. Да обхванем студенти от І курс на всич-
ки специалности на ФОН и ІІ курс за специ-
алност СУ поради нулевия прием. Съображе-
нието ни за този избор бе продиктувано от 
необходимостта да изследваме отношението 
към висшето образование и нагласите за 
творчество на студентите в началния етап на 
обучение. 

За целта решихме да анкетираме 50 % от 
редовните студенти, което съответства на 200 
респондента. Това е една представителна из-
вадка. Определихме квота пропорционално на 
броя  на студентите по курсове и специалнос-
ти. Методът на случайния подбор не беше 
подходящ за случая, тъй като изследваният 
контингент е хомогенен като социална група, 
а за нас беше по-важно да получим макси-
мална информация.  

2. На базата на демографската диференци-
ация на респондентите по типа училище, къ-
дето са получили средно образование, и по 
специалности, да проследим ценностната 
ориентация по отношение на висшето образо-
вание, специалността, творчеството въобще и 
креативността в процеса на обучение. 

3. На основата на получените данни да 
обобщим изходното състояние на отношение-
то и нагласите на студентите към търсената 
проблематика, което да ни послужи за срав-
нителен анализ с данните на предходни наши 
проучвания. 

 
АНКЕТНО ПРОУЧВАНЕ НА СТУДЕНТИ 
ОТ ВСИЧКИ СПЕЦИАЛНОСТИ НА ФОН 

- І ИЛИ ІІ КУРС 
 
За да постигнем поставените цели, напра-

вихме предварително проучване чрез събе-
седване паралелно със студентите от първи до 
четвърти курс за уточняване параметрите на 
блоковете въпроси на анкетна карта за пряко 
допитване. Изработената анкетна карта съ-
държа четири тематични блока основно с 
въпроси тип „меню” – с предложени опции за 
избор и ограничено количество въпроси тип 
„есе” – отворени. Накратко тематично ще 
опишем блоковете.  

1. Блок А - Демография, състоящ се от 4 
въпроса, всеки с до 5 опции за избор. Те 
включват: пол, етническо самоопределение, 
тип училище, където е получено средното 
образование, и начините за финансово осигу-
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ряване. Задачата на този блок е диференциа-
цията на подгрупите.  

2. Блок  Б - Ценностна ориентация и об-
разование, съдържащ 6 въпроса, всеки от 
които с по 4 до 9 опции за избор. Съдържани-
ето е ориентирано към отношението и оцен-
ката за бъдещето на специалността, към уни-
верситета, ценността на висшето образование, 
на личностните качествата и творчеството.  

3. Блок  В - Мотивация, с 6 въпроса, все-
ки от които с по 4 до 7 опции. Въпросите са 
свързани с определяне на най-важните за рес-
пондентите фактори, свързани с бъдещата им 
реализация, определяне на отношението към 
риска, на готовността за инициативност и 
отговорност за избора, мнението им за ролята 
на семейството при формирането на ценност-
на система и творчески нагласи, за ролята и 
мястото на креативното мислене в учебния 
процес. 

4. Блок  Г – Потребности и интереси на 
студентите, свързани с учебния процес, в 
който са формулирани 7 въпроса, всеки с по 6 
до 7 опции. Смисълът на въпросите е насочен 
в посока на потребностите и изискванията на 
студентите към лекциите и упражненията, 
какво е най-важно за тях при изготвянето на 
есета, реферати, доклади и курсови проекти, 
за какво най-често използват компютъра и 
Интернет, в какви организирани форми за 
духовно развитие желаят да участват. 

Чрез представената анкетна карта беше 
осъществено пряко допитване на определения 
от извадката брой и състав на студентите от 
всички специалности на ФОН, като стреме-
жът ни беше да има равновесие между поло-
вете – 50% мъже и 50% жени. Последното се 
оказа трудно осъществимо, тъй като в някои 
специалности мъжете са малцинство или 
изобщо няма такива.  

 
КОМПЮТЪРНА ОБРАБОТКА НА  
РЕЗУЛТАТИТЕ ОТ ПРОУЧВАНЕТО 

 
Съществена част от социологическото из-

следване е обработката на индивидуалната 
първична информация. За тази цел 200 анкет-
ни карти бяха систематизирани и кодирани. 
Компютърната обработка беше извършена с 
помощта на стандартните функции на прог-
рамата IBM SPSS – статистически пакет за 
анализи в социалните науки, с операционна 
система Windows 7. Използвахме електрон-
ните таблици за нанасянето на кодираната 
първична информация. С помощта на прог-

рамните алгоритми изчислихме процентното 
съотношение на избраните отговори от въп-
росника. Предварително определихме 10 гру-
пи взаимосвързани параметри за корелации с 
цел да ги съпоставим, да проследим как си 
влияят и да изчислим процентното им съот-
ношение. Кратък анализ на получената ин-
формация, направените изводи и заключение 
са представени във втората част на статията.  

Пълният анализ, табличната обработка и 
кростаблиците ще намерят място в подготве-
ната за печат монография, последните като 
приложения. 

 
ПИЛОТНО ДОПИТВАНЕ НА  

ДИАЛОГОВА ГРУПА ОТ ДОКТОРАНТИ  
НА УНИВЕРСИТЕТА 

 
Написването и защитата на дисертация 

поражда редица проблеми. Това е научно 
изследване, което представлява баланс между 
твърдения на автора, емпирични изследвания 
и съществуваща вече теория. Общата рамка 
на едно такова проучване протича по следна-
та схема: цел - обект - предмет - състояние на 
проблема - структура на изследването - хипо-
тетичен апарат - прогноза за начините на ге-
нериране на необходимата информация - тео-
ретично изследване - експериментално изс-
ледване - препоръки за необходими промени. 
[8] Този, по определение творчески труд, 
изисква не само креативно мислене, но и 
обективни възможности за работа с научна 
литература, достъп до лаборатории, научно 
ръководство и консултантска помощ. 

Една от целите на проекта беше изяснява-
нето на проблемите, които срещат представи-
телите на третата степен на висшето образо-
вание – докторантите, осъществена чрез пи-
лотно проучване. За целите на изследването 
изпратихме по e-mail до всичките 30 респон-
дента анкетната карта. Беше поискано мнени-
ето на 21 докторанта от Университет „Проф. 
д-р Асен Златаров” – Бургас, на 4 от УНСС – 
София, на 2 от Икономически университет – 
Варна, на 3 от Технически университет – 
Варна. За съжаление, ни отговориха само 18 
докторанта. Анкетата съдържаше пет отворе-
ни въпроса:  

1. Имате ли проблеми  с достъпа до на-
учна литература? (библиотечни бази данни, 
онлайн каталози - както национални, така и 
международни) 

2. Срещате ли подкрепа и до колко в ли-
цето на научния си ръководител? (информи-
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раност за процеса на обучение, консултации, 
стимулиране на изследователския Ви и твор-
чески принос, и др.) 

3. Какви затруднения изпитвате с офор-
млението и научното съдържание на дисерта-
цията? 

4. Дисертационният труд трябва да е но-
ваторски и оригинален. Също така трябва да 
съдържа научни приноси и изисква много 
творчески моменти. Какви проблеми и пре-
дизвикателства срещате в тази насока? 

5. При разработването на дисертацион-
ния труд и научните публикации, приблизи-
телно какъв процент представлява Вашата 
лична творческа работа? 

След обработването на получените отго-
вори от докторантите при анализа се открои-
ха няколко основни проблема, които ще 
обобщим. 

1. Съществуват трудности при търсенето 
на научна литература, като достъпът до наци-
онални и международни бази данни е ограни-
чен. Повечето научни трудове се заплащат и 
не всички са по възможностите на докторан-
тите. Това е мнението на 85 % от анкетирани-
те. 

2. Относно въпроса за научното ръковод-
ство, мненията на докторантите се разделят 
почти 50 % на 50 %. Някои докторанти изказ-
ват мнение, че научните им ръководители им 
помагат и стимулират изследователската им 
работа. Други споделят, че научният ръково-
дител отделя внимание и помага само и един-
ствено по въпроси, свързани с процеса на 
обучение. 

3. Затруднения с оформянето и научното 
съдържание на дисертационния труд докто-
рантите срещат в няколко аспекта: 

- не съществува единна методика, по която 
да се разработва дисертацията. Оказва се, че 
за едно и също направление университетите 
имат различни изисквания към този вид на-
учно творчество, което от своя страна зат-
руднява работата на докторантите – отговарят 
78 % от допитаните; 

- 75 % от анкетираните докторанти изпит-
ват трудности при съставяне на съдържанието 
на дисертацията (раздели, точки, подточки и 
разпределяне на съдържанието по тях) и очак-
ват помощ от научния си ръководител. 

4. Формулирането на научните приноси е 
един съществен проблем за 83 % от анкети-
раните, а 58 % споделят, че научните ръково-
дители и рецензентите се опитват да наложат 
мнението си, когато докторантът е постъпил 

новаторски, но това не се харесва, и изискват 
преработване на научния труд според техните 
разбирания. Може би това е свързано със 
съображението за положителен резултат при 
защитата на дисертационния труд, а не тол-
кова с неговата иновативност.   

5. След проведеното проучване се устано-
ви, че докторантите оценяват творческата си 
работа по разработването на дисертационния 
труд и научните публикации като оригинална 
– 70 % от обема, а останалите 30 % представ-
ляват теоретичната база, на която стъпват 
всички научни трудове. 

В заключение ще отбележим, че социоло-
гическите изследвания на потребностите, 
интересите и проблемите на докторантите са 
крайно редки, поради различията в специфи-
ката на направленията. Настоящото пилотно 
проучване обаче показа, че независимо от 
различията, има нужда от по-широки и задъл-
бочени изследвания, които да потърсят отго-
вор на въпросите за научното качество и ино-
вативност на разработваните дисертационни 
трудове, за незадоволителния процент на за-
щитените докторати спрямо количеството 
зачислени докторанти и за причините, пораж-
дащи тези явления. 
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ABSTRACT 
 
The information and knowledge included in the humanities and social sciences are the basis for the 

preservation and development of our civilization. Their real value is achieved through the acts and 
realization of the ideas and goals of each individual. Therefore, conducting different empirical re-
search work and surveys in the field of teaching and education in general is of greater interest than 
ever before. All this is connected with the current changes in different requirements in the fields of 
education, the labour market and the future of young people, respectively. 

The present paper contains results and analyses from an empirical sociological survey of students' 
dispositions towards the above matter. All of them study at the Faculty of Social Sciences of "Prof. Dr 
Assen Zlatarov" University in Burgas. The survey was conducted from May until September 2015 
within the framework of a specific scientific and interdisciplinary research project. 

Key words: sociological survey, students' dispositions, creative thinking, education, interdiscipli-
nary approach, philosophy of information and culture 

  
УВОД 

 
В статията са представени анализи на ре-

зултатите от емпирично социологическо изс-
ледване на нагласите към творчески подходи 
и решения в процеса на обучение на студен-
тите от Факултета по обществени науки на 
Университет „Проф. д-р Асен Златаров” – 
Бургас, проведено през периода май – сеп-
тември 2015 година по научноизследовател-
ски интердисциплинарен проект. Тя е логи-
ческо продължение на част І, където са отра-
зени подготвителният етап, анкетното изс-
ледване на студенти от І или ІІ курс на ФОН 
и пилотното проучване на докторанти.  

На основата на получените данни обоб-
щихме изходното състояние на отношението 
и нагласите на студентите към търсената 
проблематика, което ни послужи за сравните-
лен анализ с данните на предходни наши про-
учвания. 

АНАЛИЗ И ОБОБЩЕНИЕ НА  
ПОЛУЧЕНИТЕ РЕЗУЛТАТИ 

 
От получените резултати подбрахме само 

тези, които от наша гледна точка дават въз-
можност да се очертаят водещите тенденции 
и да се направят съответните изводи. Като 
база за сравнителен анализ приехме резулта-
тите от посочените по-горе минали наши изс-
ледвания. При отговорите на всички въпроси, 
където се очаква да има повече от един изб-
ран отговор, сумата от процентите може да е 
по-голяма от 100 %.  

1. Данните от блок А ни показват, че от 
масива на студентите преобладават жените – 
65 %, докато мъжете са 35 %.  Трябва да се 
има предвид, че в предварителната ни извадка 
беше планирано съотношение 50% на 50% 
мъже-жени. Има хуманитарни специалности, 
където мъжете са съвсем слабо представени 
или липсват въобще. Като цяло студентите 
жени са повече от колегите им мъже. Тази 
тенденция се наблюдава във ВУЗ на цялата 
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страна за последните 25 години, ако просле-
дим статистиката. Причините са от най-раз-
лично естество, но особено важни са стреме-
жът на съвременната жена за професионална 
реализация и трудностите, които среща на 
пазара на труда поради потенциалната си 
функция на майка. Работодателите често 
предпочитат мъже, даже с по-ниска квалифи-
кация, за да не плащат болнични и майчинст-
во. Това мотивира жените да се стремят към 
по-висока степен на образование, специали-
зации, следдипломни квалификации и пр. 

По отношение на етническия състав, рес-
пондентите са сравнително хомогенна група: 
най-много са тези, които се определят като 
българи - 88,5 %; 9 % - като турци и само 1,5 
% като роми. Последното показва все още 
слабата интеграция на ромите чрез висшето 
образование. Трябва да отбележим, че в срав-
нение с изследването ни преди 11 години, 
този процент, макар и слабо, нараства. В де-
мографския блок заложихме въпроси за типа 
училище, където респондентите са получили 
средното си образование. Целта ни беше да 
проследим от какъв характер е базовото обра-
зование на анкетираните студенти. Корелаци-
ята между пол и тип училище показа, че от 70 
броя мъже 30 са завършили професионални 
гимназии, 29 – гимназии с профилиращи па-
ралелки, 9 – гимназии за чужди езици и 2 – 
природоматематически гимназии. При 130 
броя жени професионални гимназии са за-
вършили 41, профилиращи паралелки – 54, 
гимназии за чужди езици – 30 и природо-
математически гимназии – 3. Прави впечат-
ление, че при жените относителният дял на 
завършилите професионални гимназии е зна-
чително по-малък от мъжете за сметка на по-
големия дял жени, завършили езикови гимна-
зии.    

Интересни са резултатите по отношение на 
източниците за финансиране. От родителите 
получават издръжката си 79 % от студентите; 
работят, за да си помагат  42 %; самостоятел-
но се издържат 15 %. Стипендии получават 
само 12,5 % и от други източници – 2 %. Дан-
ните са съизмерими с получените резултати 
от изследването, което проведохме миналата 
година. Има по-съществена разлика в процен-
тите, свързани с финансирането от родители – 
били са по-малко, 65%, и при самостоятелно 
издържащите се студенти – повече, 22 %. 
Това се обяснява с факта, че предходното 
изследване включваше студенти от І до ІV 
курс, а в по-горните курсове има по-голяма 

самостоятелност и повече работещи. Трябва 
да отбележим, че в анкетната карта за този 
въпрос е предвидена възможност за повече от 
един отговори.  

Сравнителният анализ на даните с осъще- 
ственото преди 11 години изследване показва, 
че финансовата родителска подкрепа е нама-
ляла с 30 %, а броят на работещите, за да се 
издържат самостоятелно студенти, се е уве-
личил близо два пъти. [1] Икономическата 
криза и произтичащата от нея икономическа 
несигурност създават допълнителни зат-
руднения. Липсата на студентска борса и по-
часова работа принуждава редовно обучава-
щите се да работят на смени или даже на пъ-
лен работен ден, което води до спадане на 
качеството на обучение. Положителен аспект 
е увеличаването със седем пъти на броя сту-
денти, получаващи стипендия. Негативните 
икономически реалности в страната отново са 
причината за нарастващата мотивация за по-
висок успех и стремеж за получаване на сти-
пендия. Присъединяването на България към 
Европейския съюз също увеличи възможнос-
тите за получаване на стипендии през пос-
ледните години.  

2. Отговорите на въпросите от блок Б ни 
показват, че 43 % от студентите считат своята 
специалност за перспективна по отношение 
на реализацията си; 26,5 % посочват, че тя 
подготвя търсени специалисти; 30 % приемат, 
че няма голямо бъдеще, и само 0,5 % я опре-
делят като специалност без бъдеще. При срав-
нение с резултатите на ЕСИ от 2014 г. се за-
белязва разлика с около 10 %  на  първите три 
опции в негативна посока. [2] Отново трябва 
да отбележим, че в настоящото изследване 
допитваме първокурсници, които все още не 
са достатъчно ориентирани в сложните ико-
номически реалности на страната и са силно 
повлияни от негативното медийно облъчване.   

От друга страна, можем да направим зак-
лючението, че последиците от икономическа-
та криза - фалити на предприятия, недоста-
тъчно производство и предизвиканата от това 
безработица, невъзможността на малките и 
средни предприятия да отговорят на изисква-
нията на ЕС и непосилната за тях конкурен-
ция, демотивират студентите при оценката за 
бъдещето на специалностите. По тези причи-
ни най-често опцията „няма голямо бъдеще” 
избират респондентите от икономическите 
специалности и по-рядко студентите от педа-
гогическите. Тенденцията, очертаваща се 
през последните години, да се съкращават 
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отпуснатите бройки за икономическите и 
хуманитарните специалности за ВУЗ, също 
допринася за негативните нагласи и очаква-
ния на младите хора.  

Като цяло, висшето образование продъл-
жава да бъде ценно за повече от половината 
изследвани, но за съжаление не за всички. 59 
% от студентите определят висшето образо-
вание като много важно за тяхната бъдеща 
реализация, а 44,5 % - за интелектуалното им 
развитие. Само 5,5 % следват, за да удовлет-
ворят амбициите на родителите си. Отново са 
възможни повече от един отговори. Сравнени 
с резултатите от 2014 г., данните показват, че 
интересът към висшето образование като 

много важен фактор за професионална реали-
зация е спаднал с около 6 %, а с тези, получе-
ни преди 11 години –  с 23 %. Остава въпро-
сът дали се очертава трайна тенденция, която 
се дължи на икономическите реалности, или 
анкетираните са разочаровани от обществе-
ните нагласи за спадане на качеството на 
висшето образование у нас. Влиянието и на 
двата фактора е значимо. За съжаление, по 
данни на статистиката, с всяка изминала го-
дина се увеличава броят на желаещите да 
получат висше образование в чужбина. Това 
поставя много сериозни въпроси пред българ-
ските университети. 

 
Таблица 1. Висшето образование  - много важен фактор за  реализация 

 
 Специалност 
 СУ М Т ИМ БФ БЕИ ПНУП ПУПЧЕ НУПЧЕ СП 

17 17 14 11 6 7 2 1 2 5Не   
51,5% 56,7% 48,3% 36,7% 33,3% 35,0% 20,0% 10,0% 20,0% 50,0%

16 13 15 19 12 13 8 9 8 5Да  
48,5% 43,3% 51,7% 63,3% 66,7% 65,0% 80,0% 90,0% 80,0% 50,0%

33 30 29 30 18 20 10 10 10 10Общо  
100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0%

 
 

Какво е отношението към нашия универ-
ситет, защо студентите са избрали именно 
него – това бяха въпроси в анкетата, на които 
с интерес очаквахме отговорите. Повече от 
половината – 55 % от анкетираните, са избра-
ли да учат в Университет “Проф. д-р Асен 
Златаров” – Бургас, защото са уверени, че ще 
получат нужната подготовка, 23,5 % - по фи-
нансови причини, 17 % - за да са със семейст-
вото и приятелите си, 6,5 % очакват така да 
станат самостоятелни, 14 % - за да сменят 
средата си с нова, и само 3 % - за да не са 
безработни. Избралите последния показател 
са пет пъти по-малко в сравнение с резулта-
тите преди 11 години. Това говори за по-
съзнателно и целенасочено ориентиране на 
студентите към висшето образование, но дали 
в посока на получаване на знания и умения, 
или на диплома, е друг интересен въпрос. За 
съжаление, през последните години наблюда-
ваме устойчива тенденция в ценностната сис-
тема на младите хора дипломата като доку-
мент да заема по-високо място от знанията. 
     За 67 % от студентите специалността, по 
която се обучават, е най-желана; 30 % от тях 
посочват, че е тази, за която им е стигнал 
балът при кандидатстването, 2 % са избрали 

друго и само 1 % са избрали опцията „безраз-
лично ми е какво следвам”. Резултатът ни 
радва, защото отново говори за по-съзнателно 
отношение към висшето образование. Макар 
през последните години броят на кандидат- 
студентите намалява в цялата страна поради 
демографски, икономически и други социал-
ни причини, данните на Учебен отдел на уни-
верситета показват, че за различните специ-
алности на ФОН през последните две години 
са се състезавали от 5 до 12 човека за едно 
място и това подкрепя нашата теза. 
     Блокът въпроси за ценностната ориентация 
завършва с определяне на трите най-важни 
качества на човека според студентите. Обра-
зованието и знанието са избрали 68,5 %,  со-
циалния и професионален опит – 33 %, спо-
собността за адаптиране – 27 %, творчеството 
са избрали едва 9,5 %, толерантността – 19 %, 
волята е важна за 40 % от анкетираните, уме-
нието за общуване –  за 34,5 %, а родолюбие-
то е ценно само за 10,5 %. Цифрите говорят 
сами по себе си и подкрепят основната ни 
хипотеза, че студентите не оценяват доста-
тъчно ролята на творчеството за развитието и 
реализацията на човека. Това рефлектира 
върху нагласите и мотивацията им да използ-
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ват творчески подходи в процеса на обучение, 
а изграждането на креативно мислене за тях 

не е цел. Явно системата на средното образо-
вание не ги е стимулирала в тази посока.  

 
Таблица 2. Какво е най-ценното в човека 

 
  

Frequency Valid Percent
Cumulative 

Percent 
Не   63 31,5   31,5 Образованието и знанието 
Да 137 68,5 100,0 
Не 134 67,0   67,0 Социалният и 

професионалният опит Да   66 33,0 100,0 
Не 146 73,0   73,0 Способността за адаптиране
Да   54 27,0 100,0 
Не 181 90,5   90,5 Творчеството 
Да   19   9,5 100,0 
Не 162 81,0    81,0 Толерантността 
Да   38 19,0 100,0 
Не 120 60,0   60,0 Волята 
Да   80 40,0 100,0 
Не 131 65,5   65,5 Умението за общуване 
Да   69 34,5 100,0 
Не 179 89,5   89,5 Родолюбието 
Да   21 10,5 100,0 
Не 196 98,0   98,0 Друго 

Да    4   2,0 100,0 
 

3. При отговорите на въпросите от блок 
В най-тясно студентите свързват реализаци-
ята на своите планове със здравето и образо-
ванието; така са отговорили 74,5 %, със спо-
собностите и сериозните усилия – 57,5 %, 
което говори за реализъм и практическа насо-
ченост към изискванията на пазарната среда, 
конкуренцията и икономическата несигур-
ност. Но само 30,5 % от анкетираните са изб-
рали творческия подход като необходим за 
реализация на техните планове. Както вече 
отбелязахме по-горе, 90,5 % от студентите не 
ценят творчеството като качество на личност-
та и съответно то не ги мотивира особено. И 
все пак, разбрано като подход за решаване на 
конкретни проблеми, творчеството тук е по-
сочено от три пъти повече студенти. 

Потвърдиха се нашите хипотези, че в об-
разованието като цяло не се прави достатъчно 
за развитието на креативно мислене у учащи-
те се и това се отразява негативно върху наг-
ласите им за творчески подход и иноватив-
ност.  

Освен това, 25,5 % от респондентите счи-
тат, че връзките и приятелите са важни за 
тяхната реализация, а 20 % свързват късмета 
с изпълнението на своите планове. Интересен 
е фактът, че само 3 % от студентите свързват 

бъдещото си развитие с парите на родителите 
си и това е три пъти повече от резултата през 
2014 г. Потвърждава се посочената вече теза, 
че негативните икономически реалности про-
дуцират по-голяма самостоятелност и отго-
ворност на младите хора, но първокурсниците 
все още са по-зависими от финансовата подк-
репа на родителите. 

За да проследим мотивацията и нагласите 
на студентите за нови подходи и иновации в 
живота, ги попитахме доколко им харесват и 
са готови да ги прилагат. Най-много – 57,5 % 
отговориха утвърдително, 19 % харесват ино-
вациите, но не са готови да ги прилагат, 19 % 
предпочитат познатото, а 3,5 % изобщо не 
обичат промените.  

Прилагането на нови подходи винаги носи 
в себе си известен риск. Отговорите на въп-
роса за отношението на студентите към риска 
показаха, че 37 % обичат риска, 34 % не го 
харесват особено, но го считат за необходим, 
а 29 % се стремят да го сведат до минимум. 
Резултатите комуникират с горепосочените и 
говорят за това, че нагласи за прилагане на 
новото, иновативното в живота имат малко 
повече от половината анкетирани.  

Новите подходи и иновации изискват кре-
ативно мислене и творчески нагласи. За 71,5 
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% от анкетираните тези качества, ценности и 
нагласи се формират преди всичко в семейст-
вото; 26,5 % му отреждат значима роля и са-
мо 1,5 % приемат, че семейната среда няма 
особено значение за ценностната системата 
на човека. Съвсем основателно болшинството 
от студентите приемат водещата роля на се-
мейството във възпитанието и формирането 
на личността, на умението за креативно мис-
лене и творчество. Но учебните институции 
със съответната философия на образованието 
имат потенциал да продължат и разгърнат 

вече заложеното. Въпросът е доколко това се 
случва. 

На въпроса има ли място за творчество и 
креативно мислене на студентите в учебния 
процес на университета, с категорично „да” 
са отговорили 46,5 %, „по-скоро да” са избра-
ли 33 %, „по-скоро не” – 19 % и категорично 
„не” – 1,5. Сборът на първите два резултата 
показва убедително положителната нагласа 
на анкетираните за мястото на творчеството в 
университетското образование. 

 
Таблица 3. Има ли място за творчество и креативно мислене на студентите в учебния процес в 

университета 
 

 Специалност 
 СУ М Т ИМ БФ БЕИ ПНУП ПУПЧЕ НУПЧЕ СП 

12 11 10 13 14 8 6 6 6 7Да  
36,4% 36,7% 34,5% 43,3% 77,8% 40,0% 60,0% 60,0% 60,0% 70,0%

11 13 11 10 1 7 3 4 3 3По-скоро да 
33,3% 43,3% 37,9% 33,3% 5,6% 35,0% 30,0% 40,0% 30,0% 30,0%

10 6 8 6 2 4 1 0 1 0По-скоро не 
30,3% 20,0% 27,6% 20,0% 11,1% 20,0% 10,0% ,0% 10,0% ,0%

0 0 0 1 1 1 0 0 0 0Категорично не 
,0% ,0% ,0% 3,3% 5,6% 5,0% ,0% ,0% ,0% ,0%

33 30 29 30 18 20 10 10 10 10Общо  
100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0%

 
 
 Интересно беше да разберем как и в какво 

студентите виждат проявата на креативното 
мислене в процеса на обучение. В умението 
да правят конспекти на лекциите – 29,5 %, 
при изготвянето на есета, реферати, доклади 
и курсови проекти – 57 %, за 49,5 % креатив-

ността се проявява при решаване на казуси, 
посочване на примери, участие в дискусии   и 
пр., а 18,5 % виждат креативност в преписва-
нето на изпит. Последното не се нуждае от 
коментар.  

 
Таблица 4. В какво се проявява творчеството и креативното мислене на студентите в учебния  

процес в университета 
 
 Специалност 
 СУ М Т ИМ БФ БЕИ ПНУП ПУПЧЕ НУПЧЕ СП 

9 9 6 12 8 8 1 2 4 0В умението да правят 
конспекти   27,3% 30,0% 20,7% 40,0% 44,4% 40,0% 10,0% 20,0% 40,0% ,0%

13 16 17 17 7 13 8 8 9 6При изготвянето на 
есета, реферати, доклади 
и курсови проекти 39,4% 53,3% 58,6% 56,7% 38,9% 65,0% 80,0% 80,0% 90,0% 60,0%

14 15 17 11 6 6 8 6 6 10При решаване на казуси, 
посочване на примери и 
пр. на семинарите 42,4% 50,0% 58,6% 36,7% 33,3% 30,0% 80,0% 60,0% 60,0% 100,0%

10 3 8 2 4 3 3 0 0 4При преписване на 
изпит 30,3% 10,0% 27,6% 6,7% 22,2% 15,0% 30,0% ,0% ,0% 40,0%

32 30 29 30 17 19 10 10 9 9Друго    
97,0% 100,0% 100,0% 100,0% 94,4% 95,0% 100,0% 100,0% 90,0% 90,0%
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Прави впечатление, че по-малко от една 
трета анкетирани виждат ролята на креатив-
ното мислене при конспектирането. Известно 
ни е, че това умение се среща все по-рядко в 
студентската аудитория; най-често студенти-
те очакват да им се диктува, не успяват да си 
водят самостоятелни записки. Това, естестве-
но, е по-характерно за първокурсниците, но 
се среща и в горните курсове. Логичен е отго-
ворът на болшинството от анкетираните, кои-
то виждат приложение на креативното мис-
лене в процеса на разработването на самосто-
ятелни задачи от различно естество. Доколко 
обаче то наистина се прилага, е въпрос, на 
който донякъде можем да намерим отговор в 
последния блок на анкетната карта. 

 4. В блок Г формулирахме група въпро-
си за потребностите и интересите на студен-
тите, свързани с учебния процес. Изискване 
за високо теоретично ниво на лекциите имат 
само 24 % от анкетираните, а за логичност на 
изложението – 25,5 %, което потвърждава 
тезата ни, че студентите не владеят в доста-
тъчна степен терминологичния апарат на 
конкретните науки и това затруднява разби-
рането на лекционния материал. От друга 
страна, това е сигнал за преподавателите да 
потърсят адекватен на аудиторията прочит, 
който да провокира и стимулира рефлексията. 
В подкрепа на тези разсъждения са резулта-
тите от следващите изисквания към лекциите: 
достъпен и разбирам език очакват 60 % от 
анкетираните, актуална и конкретна инфор-
мация – 61 %, толерантно отношение към сту-
дентите – 51,5 %, а активен контакт с аудито-
рията изискват 38,5 % от изследваните.  

Отново възниква въпросът за необходи-
мостта от иновативни подходи при поднася-
нето на лекционния материал, по-голяма гъв-
кавост спрямо аудиторията, преосмисляне на 
презентациите и онагледяването в посока на 
провокация към креативността на студентите, 
разбира се, съобразени със спецификата на 
преподаваните дисциплини. 

Очакванията на студентите за упражнени-
ята в най-голяма степен са свързани с разяс-
няване на неразбраното от лекции – 87,5 %, с 
възможността да изказват собствено мнение – 
52,5 %, по време на занятията да има добър 
психоклимат – 45,5 %, да се създават условия 
за творчески процес – 23,5 %, да се осигурят 
необходимите технически средства – само 
16,5 %. Прави впечатление фактът, че повече 
от половината анкетирани изискват на уп-
ражненията да имат възможност за защита на 

собствена позиция, но при това по-малко от 
една четвърт търсят условия за творчески 
процес.  

Очевидно е, че голяма част от анкетирани-
те имат потребност от изява на упражненията, 
но не свързват участието в семинари и диску-
сии с креативното мислене и творчество. През 
последните години, по ред административни 
причини, учебната натовареност в учебните 
планове на всички специалности на ФОН и 
университета беше силно намалена, средно с 
около 500 часа. Това рефлектира върху коли-
чеството на упражненията, които станаха 
наполовина по-малко. А точно тази форма на 
обучение дава възможност на студентите за 
творческо участие в решаването на задачи, 
казуси и дискусии. Това мнение категорично 
се споделя от студентите на 10 различни уни-
верситета в страната (включително и нашия), 
които считат, че най-добрият начин на обуче-
ние е „чрез използване и на двете основни 
форми за преподаване – лекции и упражне-
ния: над 2/3 (70,9 %) от респондентите”. [3, с. 
65] 

Семинарните групи са обединени и в ау-
диторията най-често работим с 20-25 студен-
та, което ограничава възможността всеки да 
вземе участие и да се осъществи дискусия. 
Ако седмичният хорариум е само един час, то 
проблемът нараства и води до пасивност от 
страна на повечето обучаващи се.  

За сметка на аудиторната заетост в учеб-
ните планове се увеличава извънаудиторната, 
с цел стимулиране самостоятелната работа  
на студентите. За съжаление обаче те най-
често приемат това време за свободно и ак-
тивно работят едва в края на семестъра, кога-
то наближават сроковете за предаване на кур-
сови проекти, доклади, реферати, есета и пр. 
Това налага търсенето на нови модели в обу-
чението, които да стимулират както актив-
ността на студентите, така и тяхната креатив-
ност. 

За да проверим потребностите и нагласите 
на студентите, свързани със самостоятелната 
им подготовка, ги попитахме какво е важно за 
тях при изготвянето на есета, реферати, док-
лади и курсови проекти. 77 % считат за важно 
преподавателят да предостави конкретен 
план, по който да работят; 51 % очакват спи-
сък с темите, от който да избират; 21 % пред-
почитат да им бъде дадена конкретна тема, а 
не да избират, и едва 17 % са готови да фор-
мулират тема и самостоятелно да я разрабо-
тят. Тези резултати показват недостатъчната 
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самостоятелност на голяма част от студенти-
те, предпочитанията им да бъдат изцяло ръ-
ководени при изработването на есета, рефера-
ти, доклади и курсови проекти, отказ от сво-
бодата на избора и проявата на творчески 
подход. Питаме се дали това е неувереност, 
или търсене на лесния начин с най-малко 
усилия за решение на задачата. За това гово-
рят и следващите резултати, за щастие избра-
ни от по-малко анкетирани – 12 % търсят 
готова разработка в Интернет, за да я прера-
ботят, а 4 % от анкетираните се стремят да 
свалят от мрежата готова работа. 

През последните три години бяхме изне-
надани от факта, че голяма част от студенти-
те, с които работим, не умеят да боравят с 
популярни и необходими за всеки съвременен 
специалист компютърни програми като Mi-
crosoft office и Microsoft Excel. Общата нагла-
са на възрастните е, че юношите и младежите 
в наши дни са в свои води, що се отнася до 
компютърната грамотност. Нормално е да си 
го мислим, като наблюдаваме с каква актив-
ност използват компютри, лаптопи, таблети и 
мобилни телефони. Но сърфирането в Интер-
нет, игрите и участието в живота на социал-
ните мрежи, което най-често се прави, не е 
задължително  компютърна грамотност, която 
очаква бизнесът от кадрите с висше образо-
вание. От друга страна, огромното количество 
налична, разнообразна и достъпна в мрежата 
информация, предлаганите на учащите се 
готови разработки не стимулират особено 
творческите нагласи, а по-скоро моделите на 
плагиатство.  

По тези причини решихме в изследването 
да заложим въпроси за какво студентите най-
често използват компютър и Интернет. Най-
често използват компютър за влизане в Ин-
тернет 93,5 % от анкетираните, за текстова 
обработка – 38,5 %, за изготвяне на презента-
ции – 27 %, за работа с други програми – 23,5 
%, за таблична обработка с Microsoft Excel – 
само 11 %, за електронни игри – 6,5 %. С изк-
лючение на последния, резултатите потвър-
диха изцяло нашите хипотези – само 1/3 от 
студентите използват конкретни компютърни 
програми за целите на обучението. Що се 
отнася до компютърните игри, явно потреб-
ността от тях в по-ранна възраст се заменя с 
потребност от комуникация в социалните 
мрежи; теза, която се потвърди от следващите 
резултати.  

На въпроса за какво използват Интернет, 
87 % от анкетираните отговарят за комуника-

ции в социалните мрежи, 40 % - за сваляне на 
музика и филми, 36 % - за самообразование, 
35 % - за използване на електронна поща и 
само 12 % използват Интернет за обучение по 
университетски програми. Даваме си сметка, 
разбира се, че изследваните студенти са от І 
или ІІ курс, т. е. в началото на обучението си, 
като се надяваме в по-горните курсове този 
процент да нараства.  

Творческите подходи и креативното мис-
лене се стимулират и от занимания с различ-
ни видове изкуства, както и с прилагането на 
философски подходи и модели за самопозна-
ние. За да разберем до колко студентите имат 
потребности в тази посока, ги попитахме в 
какви организирани форми за духовно разви-
тие биха желали да участват. Най-много – 
32,5 % от респондентите, са избрали група за 
себепознание и саморазвитие, което предста-
вя смисълът на тяхната ориентация за осъзна-
та потребност и стремеж към усъвършенства-
не. 31 % изразяват желание да се занимават с 
танцово изкуство, 18 % посочват театрално 
изкуство, 16 % предпочитат група за литера-
турно творчество, 12,5 % желаят да посеща-
ват музикална група, 10 % от анкетираните 
биха се занимавали с изобразително изкуство, 
а 5 % - с нещо друго.  

Анализът показва интерес и нагласа у ан-
кетираните да развиват творческите си спо-
собности и креативни умения чрез извънау-
диторни занимания. Тези потребности на сту-
дентите могат да бъдат във вниманието на 
ръководството и Студентския съвет за орга-
низация, подпомагане и популяризиране на 
възможностите за духовно и творческо разви-
тие. 

 
ИЗВОДИ, ОБОБЩЕНИЯ И  

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 
Проведеното социологическото проучване 

на студентите от ФОН осигури база данни, 
която дава възможност да се анализират акту-
ални за нашата действителност проблеми, 
свързани с образованието. Интердисципли-
нарният подход при изследванията улеснява 
разбирането и приложението на креативност-
та на мисленето в образователния процес по 
хуманитарните, социални и стопански дис-
циплини.  

През последните години се забелязва ни-
сък статус на творчеството в системата на 
ценности на студентите. Тази тенденция се 
очертава не само в анализа на резултатите от 
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нашето, но и в други университетски социо-
логически изследвания, и поставя под въпрос 
основните цели на съвременното образова-
ние.  

Намаляването на часовете по хуманитар-
ните и социални дисциплини води до ограни-
чаване на разбирането за смисъла и потреб-
ността от творчество, както и на схващането 
за изграждане на самостоятелни умения за 
рационално и системно аналитично мислене. 

По същата причина се наблюдават недос-
татъчни познания и разбиране на хуманитар-
ната терминология, която е в основата на кул-
турата и образованието. Тенденцията в тази 
насока се разширява и задълбочава. 

Очертава се необходимост от допълнител-
но обучение в направленията на хуманитар-
ните, социалните и стопански дисциплини за 
правилното разбиране на понятията творчест-
во, креативно мислене и иновации като поз-
навателни категории в обучението и практи-
ката. 

Стимулирането на креативно мислене по-
вишава инициативността и разширява спо-
собностите и възможностите на студентите за 
участие в национални и международни сту-
дентски научни конференции, както и в евро-
пейските програми за мобилност и стажове. 

Потребността от креативност на мисленето 
се откроява не само в индивидуалното обуче-
ние, но и при решаването на екипни задачи, и 
в бизнес практиките.  

Изследването показа, че студентите желаят 
да участват в разнообразни организирани  
форми за духовно развитие, като най-голям 
процент са тези, които посочват група за се-
бепознание и саморазвитие.  

При изследването на докторантите се 
очерта следният проблем: превръщането на 
докторантурата в трета, научнообразовател-
на степен на висшето образование, поставя 
въпроса за липсата на единна методика за раз-
работването на дисертационен труд, в която 
ясно да е определен моделът за постигане на 
научните приноси въз основата на научното 
изследване и научното творчество. Това пос-
тавя изискването в програмите за подготовка 
и обучение на докторанти да намерят място 
въпроси за креативността на мисленето и 
научното изследване. Анализът на резултати-

те показа, че докторантите проявяват високо 
разбиране за смисъла и ролята на творческото 
мислене в изследователската работа, но сре-
щат трудности и имат потребност от повече 
разбиране и подкрепа.                          

Анализите на информацията, направените 
изводи и препоръки ще намерят развитие в 
подготвена за печат монография.  
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ABSTRACT 

 
The problems of early mental development take an important place in the research and theoretical 

activities of modern psychological science. Recent theoretical formulations emphasize the importance 
of the quality of interpersonal relationships in personality development and psychopathology in cases 
of schizophrenic disorder. The mental construct cognitive schemata unfold and develop as the child 
matures and experiences various perturbations and demands throughout his life cycle. The levels of 
development of cognitive structures represent either children’s increasing capacity or problems of 
psychopathological impairment, providing a new way of integration of knowledge in psychological 
theory and psychoanalytical therapy. The presented model of schizophrenic disorder provides an 
adaptive basis for further psychotherapeutical interventions. 

Key words: personal development, cognitive schemata, schizophrenic disorder, psychoanalytic re-
search 
 

Проблемите на ранното психично развитие 
по естествен начин заемат важно място в изс-
ледователската и теоретична активност на 
съвременната психологична наука. В разно-
образните приноси към темата за формиране-
то на собствено психично пространство и 
познавателно отношение към света на бебето 
и детето се пресичат възгледите и разработки-
те на различни научни течения и парадигми. 
Централно място в тези процеси са опитите за 
интегриране на богатите приноси на дълбин-
ната психология относно преживелищните 
тенденции в личността и търсенето на коре-
лации с нарастването на познавателния капа-
цитет на субекта, взаимната обусловеност във 
вътрешната организация на индивида на емо-
ционалните и когнитивните фактори. В разви-
тието на този вид психологично търсене съ-
ществено място заемат адаптираните натру-
пани научни факти в теорията на Сидни Блат, 
съгласно които най-ранните и най-важни 
фунда-ментални фази в развитието на позна-
вателните структури се състои в еволюцията 
на личния капацитет за преживяване, възпри-
емане и представяне на способност за отделя-

не и разграничаване между независими съби-
тия и обекти. 

В съвременната приложна психология 
концепцията за когнитивната схема и нейните 
трансформации в развитието на личността 
намира широко поле на адаптирано приложе-
ние в интерпретацията и изследването на раз-
личните по степен на увреденост форми на 
психопатология – преди всичко шизофренни 
и психотични разстройства. 

В такъв подход става възможно да се при-
мири богатството на клиничния опит на пси-
хоанализата и близките психотерапевтични 
практики с нуждите от теоретично преосмис-
ляне на стъпките в психичното развитие. 

Когнитивните структури или схеми като 
разбирания за базисната представно-емоцио-
нална организация на личността се създават в 
продължение на жизнения цикъл, започвайки 
от най-ранните преживявания на бебето във 
връзката на грижовност с майката. Когнитив-
ната схема се развива заедно с порастването 
на детето и преживява редица смущения и 
търсения в рамките на живота. Ако тези сму-
щения не са много тежки, в детето се създават 
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условия да съзреят съществуващите познава-
телни структури и те от своя страна могат да 
се приспособят към съществуващите предиз-
викателства и трудности. Тази динамика на-
сърчава развитието на различни нива на ког-
нитивната схема, които обикновено нарастват 
в една естествена, добре описана житейска 
последователност. В случаите, когато смуще-
нията са тежки, постоянни и надвишаващи 
капацитета на детето да се приспособява, ста-
билизирането и надграждането на познава-
телните структури може да бъде компромети-
рано и блокирано. В крайна сметка различни-
те форми на психопатология и ментални де-
фицити в ранното детство изглежда, че могат 
добре да бъдат качествено илюстрирани чрез 
процесите на интегриране, респ. дифузия на 
съставните елементи на когнитивната струк-
тури. 

Първото ниво на преживелищна организа-
ция на личността в разработките на изследо-
вателския колектив на Сидни Блат [9; 23] се 
идентифицира като постоянство на границите. 
Развитието на това ниво на схемата е съпоста-
вено в поведенчески план с отговарящата 
усмивка на бебето и възникването на способ-
ността на малкото дете да инициира свързване 
с другите. Ранната спонтанна усмивка на бе-
бето предполага, че субектът в тази ситуация 
на живота започва да изразява физическата 
форма на фигурата, която оказва грижи от 
общото вградено перцептивно поле и е чувст-
вителен към сигналите на другия. Пиаже и 
Вернер също поставят въпросите за това как 
първата когнитивна схема на детето включва 
артикулацията на фундаменталните граници 
на единичния обект от вградения контекст на 
полето. 

Малко по-късно в израстването - около 
шестия до осмия месец – детето започва да 
прави разграничения между хората, да разви-
ва особено интензивно психично инвестиране 
в определени фигури от обкръжението и да 
разграничава тези особени личности от оста-
налите. 

Детето започва да отговаря на майката 
и/или на бащата по много по-специален на-
чин, отколкото на непознати. В тази възраст 
детето развива капацитета на когнитивната 
схема на ниво, което може да бъде наречено 
разпознаване или постоянство на либидоноз-
ните инвестиции [8; 11]. Индивидите в този 
стадий престават да бъдат просто артикули-
ращи на елементи от перцептивното поле, но 
детето придобива способности диференцира-

но да отговаря на близки лица и на специални 
фигури. 

На възраст около шестнадесет месеца въз-
никват елементите на третото ниво на когни-
тивната схема, известно като постоянство на 
напомнянето [9; 241] – способността да има 
разбиране за обекта, който вече не присъства 
постоянно и не се проявява мигновено в поле-
то на възприятието.  

Последната, най-зряла в развитието на 
личността в ранното детство степен, настъпва 
при добро организиране на съставните пси-
хични процеси около третата година от живо-
та и е означена като Постоянство на Селф-а, 
респ. на преживяването за себе си. Това пос-
тоянство се разпознава преди всичко в актив-
ната, специфична и прецизна употреба от 
страна на детето на понятията „мое”, „мен” и 
„аз” в динамиката на отношенията, в които е 
включено. Детето става във все по-голяма 
степен способно да разграничава себе си от 
другите и да си дава сметка за характера на 
своите отношения с тях. Аналогията в когни-
тивните студии и изследвания – най-вече при 
Пиаже и Вернер, потвърждава, че във въз-
растта около 5 години детето от позицията на 
праволинейно-конкретно мислене започва да 
координира две и повече дименсии. Такъв 
познавателен феномен обратно рефлектира и 
обозначава нарасналия капацитет на личност-
та да преразглежда ранните диадични отно-
шения – базисният образец е диадата между 
майката и бебето – в диференцирани отноше-
ния от порядъка на триангулирана връзка. 

В съвременната приложна психология кон-
цепцията за когнитивната схема и нейните 
трансформации в развитието на личността 
намира широко поле на адаптирано приложе-
ние в интерпретацията и изследването на раз-
личните по степен на увреденост форми на 
психопатология – преди всичко шизофренни 
и психотични разстройства, гранично личнос-
тно разстройство „бордерлайн”, натрапливи, 
фобийни и конверзионни състояния, както и 
на трудностите в процесните взаимоотноше-
ния в психоаналитичната терапия. Всичко 
това става възможно да бъде описано в поня-
тията на присъщи, изведени структури, вмес-
то в определенията на базисната директно 
проявяваща се симптоматика и характеристи-
ки на развитието. Изследванията по тази 
проблематика през 80-те и 90те години на 20 
век [9, 236] показват убедително, че моделът, 
насочен към психологията на развитието в 
познавателната психология, може да осигури 
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морфологична матрица за проследяване на 
разнообразните форми на психични дисфунк-
ции.  

Вторият дискурс в разглеждането на пси-
хопатологичните феномени през призмата на 
теорията на развитието са формулираните от 
Блат области на т.нар. „анаклитични” и „инт-
роективни” разстройства. Важен фактор в 
усилието за отдиференциране на тези състоя-
ния се явява характерът на преобладаващо 
активните защитни механизми. В такъв поря-
дък при анаклитичните разстройства в разби-
рането на Блат доминиращи са защитни меха-
низми от най-регресивен ред, каквито са от-
ричането и емоционалното изключване. Пси-
хична организация, съставено от преимущест-
вено такива защитни операции, води до ця-
лостно и системно регресиране на личностен, 
познавателен и социално ангажиран свят.  

За разлика от това „интроективните” разс-
тройства не се разглеждат от Блат като хомо-
генна група симптоми и синдромни единици. 
Авторът включва в тази група параноидно 
състояние, обсесивно-компулсивно разст-
ройство, ориентирано около виновност депре-
сивно и състояние и нарцистична психопатия. 
Всички тези категории се описват като ориен-
тирани към усилията за адаптиране на лич-
ността и запазването на чувството за цялост-
ност на себе си – т.нар. Селф. Водещите за-
щитни механизми, описани като проекция, 
интелектуализация, формиране на реакция и 
свръхкомпенсация, поддържат постоянна съп-
ротивителна активност на личността. Въпреки 
множеството патологични и конфликтни из-
мерения на този факт, кохерентността в лич-
ностен план остава в много по-висока степен 
съхранена. 

При едно паралелно разглеждане на най-
базисните увреждания на когнитивно-отно-
шенческите схеми, а именно увреждането на 
постоянството на границите при шизофренни-
те и депресивното разстройство, ценен факт е 
напомнянето за откроени при депресивното 
състояние на проективна и анаклитична фор-
ма на заболяването. По подобен начин, макар 
да не се въвежда в термини директно, Блат 
разглежда своеобразна интроективна форма 
на психоза в лицето на параноидното разст-
ройство и анаклитична такава при състояние 
на трудно повлияващо се шизофренно 
разстройство. 

Данните насочват към разбирането, че ши-
зофренните пациенти имат увредена способ-
ност за отдиференциране на личностни гра-

ници и постоянство на „либидните” инвести-
ции, така както патологията на граничния 
личностов характер е с уверен капацитет за 
постоянство в припомнянето на обекта.  

За разлика от тях представно-преживелищ-
ната организация при депресивни пациенти 
отразява нарушеността в интеграцията еднов-
ременно на когнитивната схема за обекта и на 
схемата за себе си. Клиничните сведения съз-
дават предпоставки да бъдат мислени два  
типа депресии, определени чрез това дали 
депресията е фокусирана върху стабилността 
на обектните връзки и междуличностната 
свързаност – феномени като изоставяне, са-
мотност, отхвърляне или състояние, насочено 
към определяне на себе си – чувства на вина, 
самокритичност и проваленост. Изследова-
телските търсения също така утвърждават, че 
тази диференцирана позиция определя две 
широки конфигурации, респ. области на пато-
логични изменения, кореспондиращи на пси-
хотерапевтичните интервенции. Оценяването 
на специални увреждания в постоянството на 
разбирането за обекта и за себе си идентифи-
цира различни нива на когнитивно – афектив-
ните структури, които от своя страна опреде-
лят широк обхват на симптоматични проявле-
ния.  

От своя страна, голяма част от симптома-
тиката при шизофренното разстройство, осо-
бено уврежданията в познавателната сфера, 
възприятието, вниманието, формирането на 
понятия и междуличностните взаимоотноше-
ния, могат да бъдат разбирани и мислени като 
израз на нарушения в артикулацията на гра-
ниците на вътрешното психично пространст-
во. Блат се опира на натрупани научни факти, 
съгласно които най-ранните и най-важни 
фундаментални фази в развитието на познава-
телните структури се състоят в еволюцията на 
личния капацитет за преживяване, възприе-
мане и представяне на способност за отделяне 
и разграничаване между независими събития 
и обекти. Оскъдно артикулираните и неста-
билни граници са застъпени при по-тежко 
увредени хронични шизофренни пациенти с 
обеднели обектни отношения, сериозно увре-
ден капацитет за адаптация, житейска история 
на отчуждение, изолация и трудно приспосо-
бяване. Поради увредена константност на 
границите при шизофренни пациенти, те имат 
изразени трудности при припомнянето и пос-
тоянството на отношенчески инвестиции. В 
такива обстоятелства хората се преживяват 
като нестабилни и флуидни. В случаите, кога-
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то се наблюдава оттегляне на инвестициите в 
другите и отдръпване в аутистични фантазии, 
може да се мисли за преместване заради нес-
табилните, болезнени и разрушителни между-
личностни взаимоотношения. 

Подобна формулировка на шизофренното 
разстройство, включващо динамиката на фун-
даменталните увреждания на менталната схе-
ма на границите, позволява създаването на 
интегриран модел за изследване на психопа-
тологични феномени, включващ когнитивни и 
преживелищни аспекти и създаващ простран-
ство за по-пълно разбиране на параноидната 
шизофрения. В по-голяма степен артикулира-
на, но все още сериозно увредена, диференци-
ацията на менталните граници е разпознавае-
ма в повечето остри психотични състояния, 
при което обектните отношения са по-актив-
ни, вкл. понякога по-интензивни и враждебни. 
Повечето незасегнати в ядрената си ментал-
ност параноидно шизофренни пациенти се 
борят – макар и по един прекомерен начин – 
за запазването на чувството за граници. Тези 
индивиди не само имат много по-голяма и 
изразена разграничителна способност от не-
параноидните шизофренно болни, но и често 
в много по-голяма степен диференцират в 
сравнение с хора от нормална извадка. Пара-
ноидните шизофреници повишават чувството 
си за когнитивен контрол, необичайно възп-
риятийно отчитане, свръх-засилено внимание, 
причудливо схващане за различни свойства и 
различия между себе си и другите, както и 
демонстриране на силно защитни усилия за 
запазване на солидността на границите. Фоку-
сирането върху власт, контрол и автономност, 
изразена подозрителност, изолирането от чув-
ствата и държането на хората на разстояние с 
аргумент, че са опасни и увреждащи, се явя-
ват усилия да се удържи по ригиден начин 
чувството за индивидуалност и отделеност, 
както и за защита на субекта от различни из-
кушения и заплахи от поглъщане и сливане на 
границите. 

Употребата на конструкта когнитивна схе-
ма в изследването на общото психично разви-
тие и в частност - на психопатологията и те-
рапевтичните процеси, е равносилно по опре-
делението на Гарднър на настояща „когни-
тивната революция в психологията”[13; 12]. 
Едновременно и общо психологичната и пси-
хоаналитичната теория извървяват дълъг път, 
преодолявайки основния „хедонистичен мо-
дел” [7; 39], в който разтоварването на нагон-
ния импулс както в поведенческата парадигма 

„Стимул - реакция”, така и в парадигмата на 
дълбинната психология „нагонов натиск - 
защита”, сочени като първична мотивираща 
сила за човешките действия. Психологичната 
теория и изследователска активност през пос-
ледните двадесет години в много голяма сте-
пен се насочват към важността на когнитив-
ните структури за разбирането на поведението 
на личността, особено що се касае при взаи-
моотношения, базирани на интензивни грижи. 
В същото време познавателните структури 
създават новаторско разбиране и изграждат 
психологична морфология, лежаща в основата 
на множество форми на психопатологична 
картина. Богатото на приноси представяне на 
шизофренните разстройства като определяемо 
през дефицитите в базисните личностни конс-
трукти и допълнителното диференциране на 
анаклитичен и интроективен профил в разст-
ройството, създават богата и ценна платформа 
за по-доброто разбиране и респ. по-
продуктивното и успешно подпомагане при 
психотерапевтичните интервенции при тази 
тежка форма на психично страдание. 
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ABSTRACT 
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В началото на новия век инструментариу-

мът на фолклористиката претърпя някои ин-
тересни изменения, които  водят до нови под-
ходи към фолклорните текстове. Със статут 
на метод вече се ползва фолклорно-истори- 
ческата реконструкция, която се опира на две 
основни твърдения: 

- устният текст се ражда точно тук и сега; 
при произнасянето си той се появява като 
нещо ново, независимо от убеждението на  
пазителя си, че се съхранява в паметта му 
като нещо заучено; 

- в резултат на пластичността на устната 
традиция фолклорният текст съществува в 
режим на колебание около някаква „постоян-
на ос“, предавайки конкретно съобщение, 
което неизбежно ще търпи съответните про-
мени във времето и пространството [1]. 

Ще се опитаме да приложим този метод в 
рамките на вътрешноуниверситетски проект, 
насочен към проучване на културно-исто-
рическото наследство на община Средец. 

Изследвани са на случаен принцип десет 
жители на гр. Средец – седем жени и трима 
мъже. Средната им възраст е 70 години, като 
най-младият е на 62, а най-възрастният  - на 
77 години. Те отговарят на 2 въпроса: „Каже-
те гатанките, които казвате на Вашите деца и 
внуци и които сте научили от своите баби и 
дядовци“; „Кажете пословиците, които най-
често употребявате“. Дадено им е определено 
време на разположение – до 10 минути за 

отделен отговор, за да може изследователят 
да запише казаното. Чрез първия отговор 
проверяваме фолклорната приемственост 
„през поколение“, а чрез втория – доколко 
кратките фолклорни жанрове присъстват във 
всекидневната реч. 

Минималният брой назовани гатанки е 
две, максималният  - шест. Общият им брой е 
34, т.е 3,4 на човек, като интересното е, че 
нито един текст на гатанка не се повтаря, 
само един се уподобява: 

1. Мъничко, червеничко, царя от път отби-
ва. – ягодата 

2. Четирима братя в една риза. – ядките на 
ореха 

3. Шарена тояга през полето бяга. – змията 
4. Една стомна със седем дупки, слагаш и 

вода – не тече. – главата 
5. Корона носи, цар не е , брада има – поп 

не е; като викне, цялото село събужда. – пете-
лът 

6. Тихо ходи и сто води, за хиляда място 
прави. – въшката 

7. Бяла река със зелени жаби. – таратор 
8. Син вир дъно няма. – небето 
9. Лиже сол като вол; да е вол – не е вол; 

има миша опашка. – ряпата 
10. Аз я целувам, тя ме кълне. – стомната 
11. Рога има, вол не е – къща носи; откъде-

то мине, пътека прави. – охлюв 
12. В едно буре вино и ракия – не се раз-

месват. – яйцето 
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13. Мънички юначета с черни калпачета в 
затвора лежат. – кибрит 

14. Дългокрако, дългоухо, и когато спи – 
гледа. -  заек 

15. Чорлава майка – пъргаво чедо. – хурка 
и вретено 

16. Половинка чашка на стената закована. 
– ушите 

17. На стената виси, зло ти мисли. – пуш-
ката 

18. Пълна къща с деца – ни прозорец, ни 
врата. – тиква 

19. Лете е облечена, зиме е съблечена. – 
гората 

20. Първо го надкрачваш – сетне влизаш. – 
прагът 

21. С девет кожуха облечен и пак замръз-
ва. – червеният лук 

22. Дълбок вир – дъно няма. – очите 
23. Многобройна войска – цяло лято рабо-

ти, а зиме мъртва лежи. – мравките 
24. Сутрин ходи на четири крака, по 

пладне – на два, пък вечер – на три. – човекът 
25. Ти му даваш да яде и го тупаш с две 

ръце, пък то вика „гладен съм“. – ситото 
26. Четирима братя плетат, а един им по-

мага. – пръстите и иглата 
27. Бяла патка на един крак стои. – зелка 
28. От пръст, от вода, от огън – хората 

подслонява. – керемида 
29. Дълга Неда сянка няма. – реката 
30. За един ден цял свят обхожда и вечер у 

тях си дохожда. – слънцето 
31. Трънливо кълбо из гора ходи. - таралеж 
32. По земя се влачи; който я закача, зле 

ще си изпати. – змия 
33. Четирима братя цял ден се гонят и не 

могат да се стигнат. – колелетата на колата 
34. Пълна пещ с бели пуканки. - зъбите 
От гледна точка на тематиката записаните 

гатанки оформят следните групи: 
- човек, човешко тяло - №4,16, 22, 24, 26, 

34; 
- дом, обзавеждане, предмети от бита - 

№10, 13,15,17, 20, 25, 28, 33;  
- растителен свят - №1, 2, 9,18, 19, 21, 27; 
- животински свят - №3, 5, 6, 11, 14, 23, 31, 

32; 
- природни обекти и астрономически явле-

ния - №8, 29, 30; 
- празнична трапеза, храни - №7, 12. 
Можем да приемем, че това е кръгът на 

ежедневно-битовата затвореност и делнич-
ност, в рамките на която е протичал животът 
на българина преди век. 

В изброените гатанки присъстват опреде-
лени заемки – например №24 по същество е 
загадката, която Сфинксът дава на Едип в 
древногръцката митология. Това един от най-
древните фолклорни мотиви, водещ до диле-
мата „отгатни или умри“. 

Част от цитирания по-горе гатанков репер-
тоар е  разпространен и в други области на 
страната – визираме текстовете с №1, 2, 3, 8, 
11, 17, 18, 19, 27, 29, 33. Други надграждат 
вече познат текст и резултатът е положителен 
чрез прилагане на отрицателно сравнение -
№5; контрастна съпоставка - №10; подмяна 
на реалии - №16 – по-известен е вариантът с 
„половин блюдо“; но няколко от текстовете 
на гатанките определено са с локално прило-
жение и заслужават вниманието на изследо-
вателите. 

Така например гатанката за въшката - №6 
– разкрива част от интимния бит, за който се 
говори с полунамеци – за да не се обидят 
роднини и съседи, за  които става дума - зато-
ва и използването на гатанката подсказва 
наличието на паразити - напаст за цяло се-
мейство от няколко поколения, живеещо в 
пространството на общ дом. Така – чрез ук-
лончиво произнасяне на гатанковия текст - се 
отклонява намерението за посещение или 
гостуване в дома, нападнат от въшки. 

В други са маркирани сложните публични 
взаимоотношения - №10 – като се визират 
техните крайности. Същият контраст, но 
смекчен, затворен в рамките на вътрешносе-
мейните противоречия, е визиран в текст 
№15. Съчетаването на несъчетаеми на пръв 
поглед предмети, оприличено на човешки 
оценки и взаимоотношения, е любим метафо-
ричен пох-ват и доказателство за образното 
мислене и находчивостта на нашите прадеди. 

Използването на архаизми и диалектизми 
в част от текстовете - №20, №30 – им придава 
автентичност и води до допускането, че наис-
тина са съхранили своята „автономност“. При 
създаването на този своеобразен гатанков 
репертоар са използвани още: постоянни епи-
тети, метафори и олицетворения. Те са импо-
нирали на някогашния „фолклорен човек“, но 
и днес представляват интерес за малчуганите, 
при което се раждат гатанки от по-ново време 
- №7. Това е доказателство за съзидателната 
сила на фолклора и за възпитателните функ-
ции, които той продължава да изпълнява. 

В гатанковия репертоар има примери - 
№10, 17, 20 – за текстове, които първоначал-
но са изпълнява ролята на пословици, а след 
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това са придобили нова познавателна функ-
ция. Техните носители като деца са ползвали 
и в двете им значения. 

Не очакваме от информаторите да правят 
разлика между пословици и поговорки, но ще 
подчертаем, че няколко от записаните при 
втория отговор текстове имат характер на 
словосъчетания и отговарят на съвременното 
разбиране за поговорка. Останалите битуват 
под формата на изречения и несъмнено са 
пословици: [3] 

А1. Ако би мирно седяло, не би чудо видя-
ло -2. 

А2. Ако вятър не вее, гората не се люлее. 
А3. Ако ръка дава, а сърце не дава, нищо 

не става. 
Б1. Болен здрав носи. 
Б2. Бързата кучка слепи ги ражда. 
В1. Видяла жабата, че коват вола, и тя 

вдигнала крак. 
В2. Вместо да ми изкара очите, той ми из-

писа веждите. 
В3. Всеки ден не е Великден. 
В4. Вълкът козината си мени, но нрава – 

не. 
В5. Въшката, като се наяде, излиза на че-

лото. 
Г1. Гарван гарвану око не вади. 
Г2. Господ не оре и не копае – хора съби-

ра. 
Ж1. Жената вродява и жената отродява 

мъжа. 
И1. И лудият бяга от пияния. 
К1. Каквото майката, такава и дъщерята. 
К2. Каквото мисли мишката, котката го 

разваля. 
К3. Каквото посееш, това ще пожънеш. 
К4. Каквото си надробил – това ще сър-

баш. - 2 
К5. Като ми пееш, Пенке ле, кой ли те чу-

ва? 
К6. Който зло мисли – зло намира. 
К7. Кой каквото прави – на себе си го пра-

ви. 
К8. Който гроб копае другиму, сам влиза в 

него. 
К9. Който завижда – не вижда. 
К10. Който не работи, не трябва да яде. 
К11. Който се мъчи, той се и пъчи. 
К12. Криво дърво се оправя, крив човек – 

не. 
К13. Кроткото агне суче от две майки. 
К14. Кръвта вода не става. 
Л1. Лоша рана заздравява, лоша дума не се 

забравя. 

М1. Малкото камъче обръща колата. 
Н1. На каквото си постелиш – на такова 

ще легнеш. 
Н2. Насила хубост не става. 
Н3. Не търси под вола теле. 
Н4. Носи две дини под една мишница. 
О1. От един дол дренки. 
П1. Пази, Боже, сляпо да прогледа! 
П2. Покрай сухото гори и суровото. 
П3. Покритото мляко котката не го лочи. 
П4. Присмял се хърбел на щърбел. 
П5. Приятел в нужда се познава. 
С1. Сиромах човек – жив дявол. 
С2. Старата любов ръжда не хваща. 
Т1. Търкулнала се тенджерата и си наме-

рила похлупака. 
Х1. Храни куче да те лае. 
Ч1. Чуждото свое не става. 
Текстовете на фолклорни паремии, запи-

сани от същите анкетирани, са 47. Тук дифе-
ренциацията между изследваните е по-голяма 
– най-малкият брой цитирани пословици и 
поговорки е 1, а най-големият – 23; средният 
брой паремии е 4,7. 

Подредихме ги по възприетата у нас аз-
бучна класификация и установихме, че две от 
пословиците се повтарят. Така на практика 
ще оперираме с 45 паремии, които можем да 
групираме в следните тематични групи: 

- аксиологически – от типа К10;  
- за социални и междуличностни отноше-

ния – от типа С1 и П5; 
- за природата – от типа А2;  
- отразяващи религиозни представи – от 

типа Г2. [2] 
Ще се спрем на тези паремии, които имат 

специфично звучене и определено локален 
произход. Към тях причисляване Ж1 – „Же-
ната вродява и жената отродява мъжа“. При-
емаме, че е вариант на по-популярната „От-
където е жената, оттам е родата“. Въпреки 
това долавяме в текста не толкова наченки на 
феминизъм, а остатъци от матриархалното 
мислене, според които жената е стожер, а 
мъжът - „придатък“ към нейния род и семейс-
тво. 

Голяма част от изброените по-горе паре-
миологични текстове се използват в наши дни 
за оценка на конкретни политически реалнос-
ти: 

- К2 – „играта на котка и мишка“ между 
големите и  малките политически партии; 

- П1 – оценка на политическите парвеню-
та; 
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- Г1 – двойственият стандарт на политици-
те, които публично се карат, а всъщност се 
поддържат. 

Чрез синтезираната народна мъдрост в 
наши дни на отрицание са подложени пиянс-
твото (И1), неблагодарността (Х1), завистта 
(К9), мързелът (К10), които и в миналото, и 
сега получават негативна оценка. Същевре-
менно се утвърждават ценности като прия-
телството (П5), любовта (С2), отстояването на 
родното пред чуждото (Ч1). Те и днес са вид 
морална норма за хората от поколението на 
60 - 80-годишните. 

Любовта към природата и опазването и, 
овладяването на езика и е част от битието на 
„фолклорния човек“. С природозащитна на-
соченост са пословици от типа А2, К3 и П2, 
макар че биха могли да се тълкуват и в буква-
лен, и в преносен смисъл. В наши дни те слу-
жат като вид критериална рамка за човешкото 
поведение изобщо, а не само за взаимоотно-
шенията „човек-природа“. [4] 

Локалното проучване на кратките фолк-
лорни жанрове и битуването им в община 
Средец води до следните изводи: 

Съществува определена близост между 
кратките фолклорни жанрове в лицето на 
пословиците и гатанките, като последните 
понякога водят началото си от пословици, 
претърпявайки съответни трансформации. 
Различават се по това, че гатанката изразява 
същността на предмета, а пословицата е съж-
дение на него. 

Изследваните жители на град Средец са 
запазили избирателно в паметта си кратки 
фолклорни жанрове, които са представлявали 
част от семейното им възпитание, и които те 
се опитват да предадат на своите внуци. 

Фолклорно-историческата реконструкция 
позволява поглед към културно-историчес-

кото наследство под нов ъгъл – като част от 
социалните и екологични послания на пред-
ците ни, които са издържали проверката на 
времето. 
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Приложение 
Данни за информаторите от град Средец 

  
Инициали на 
анкетирания 

Пол Навършени години Местожителство Родно място 

К.Г.Д. Ж 68 гр. Средец с. Сливово 
Т.И.К. М 73 гр. Средец с.Варовник 
К.Т.И. Ж 72 гр. Средец с. Калово 
И.Н.Д. М 62 гр. Средец с.Звездец 
Д.К.П. Ж 77 гр. Средец с.Долно Ябълково 
Т.М.Т. Ж 75 гр. Средец с. Синьо камене 
М.С.Д Ж 69 гр. Средец с.Варовник 
М.В.Д. Ж 64 гр. Средец гр. Средец 
Г.П.А. М 75 гр. Средец гр. Средец 
З.Р.А. Ж 65 гр. Средец гр. Средец 
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ABSTRACT 
 

The present paper offers a general insight into the Lexical Approach that attempted to radically 
change language acquisition by reviewing the role of lexis. It has generated great interest in recent 
years as an alternative to traditional grammar-based approaches. Central to this approach is that an 
important part of language mastery is the ability to comprehend and produce lexical phrases as un-
analyzed wholes, or “chunks”. The paper also provides some of its criticisms. Finally, the benefits of 
the “lexical movement” these days are presented. 
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INTRODUCTION 
 

A few decades ago language was analyzed as 
consisting of grammatical structures and a set of 
usually single vocabulary items. The emphasis 
was laid on the structure of language rather than 
the words. Linguists strongly supported the idea 
that acquisition of a language depends on the 
mastery of grammatical rules and vocabulary is 
of secondary importance. Since the publication 
of “The Lexical Approach: The state of ELT and 
the way forward” by Michael Lewis in 1993 the 
division of grammar and vocabulary has been 
widely reviewed and discussed. The author used 
a computer research to show that phrases and 
word groups used in English hold the key to 
learning the language. The Lexical approach 
(LA) is based on the idea that language teaching 
should be focused on helping students to acquire 
vocabulary instead of learning abstract grammar 
rules and then finding the words to fill the slots. 

 
FEATURES OF THE LEXICAL 

APPROACH 
 
The term Lexical Approach (LA) was coined 

by M. Lewis as a result of the increased interest 
in vocabulary teaching and learning during the 
1990’s and as an alternative to grammar-based 
approaches and methods. It concentrates on de-
veloping learners’ proficiency with lexis rather 
than grammar. The LA differentiates vocabulary 
from lexis – vocabulary is traditionally under-
stood as a stock of individual words with fixed 
meaning whereas lexis consists not only of single 

words but also of word combinations that we 
store in our mental lexicon. This approach fo-
cuses on the idea that an important part of lan-
guage mastery is the ability to comprehend and 
produce lexical phrases as unanalyzed wholes or 
“chunks”. (Lewis, 1993) 

Lexical phrases offer far more language gen-
erative power than grammatical structures. In 
recent years it has been recognized that native 
speakers have a vast stock of these lexical 
chunks that are vital for fluent production. Flu-
ency does not depend so much on having a set of 
generative grammar rules and a separate stock of 
words but depends much on having rapid access 
to a stock of chunks.  

Lewis (1997) identifies multi-word items 
(chunks) as falling into four types: 

1) a) Words – the largest of all the four cate-
gories and refers to what we call vocabulary. 
(e.g. bag, table, etc.) 

    b) Polywords – a small group of lexical 
items (e.g. adverbial phrases and phrasal verbs). 
These chunks are not normally reversible. (e.g. 
by the way, upside down, etc.) 

2) Collocations – these chunks naturally co-
occur by mutual expectancy and are not normally 
interchangeable. (e.g., community service, abso-
lutely convinced, etc.) 

3) Fixed Expressions – they are also known as 
Institutionalised Expressions and can be social 
greetings, politeness phrases, idioms, etc. (Good 
afternoon, Thanks, That’s OK, etc.) 

4) Semi-Fixed Expressions – this category ac-
cording to Lewis is an important one ‘that con-
tains a spectrum’. These expressions range ‘from 
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very long (for example expressions in formal 
letters) and from almost fixed (It’s not my fault) 
to very free’. (Lewis, 1997) 

According to the approach, language is not 
learnt by acquiring individual sounds and struc-
tures and then combining them. We can learn 
and use whole phrases without understanding 
their constituent parts. Schmitt (2000) states that 
“the mind stores and processes these lexical 
chunks as individual wholes”. The mind is able 
to store large amounts of information in long 
term memory but its short term capacity is much 
more limited when producing language in 
speech. So it is much more efficient for the brain 
to recall a chunk of language as if it were one 
piece of information. 

A lexical chunk is defined as a term which in-
cludes all the other terms referring to any pair or 
group of words which is commonly found to-
gether. 

Lewis points out that language teaching 
should mostly include lexical phrases or chunks 
because they offer more communicative and 
expressive power than grammatical structures. 
Thornbury supports this view and claims that 
chunking serves two purposes at early stages of 
language learning: 

- It enables language learners to have chunks 
of the language available for immediate use. 

- It also provides the learner with data to hold 
in reserve for subsequent analysis. (1998) 

Some of the key principles of the Lexical Ap-
proach are: 

- Language consists of grammaticalised lexis, 
not lexicalised grammar. Language is formed 
from lexical elements besides grammar and the 
main focus is placed on lexis.  

- The grammar/vocabulary dichotomy is not 
valid. Grammar and lexis are not two separate 
units. Language is made up of multi-word 
chunks. 

- Successful language is more important than 
accurate language. Emphasis is on successful 
communication not grammatical mastery. 

- Noticing lexical chunks in context is vital 
for language learning. It is important to develop 
learner’s ability to “chunk” the language. 

- Collocation is a central element in language 
acquisition. It is important to learn the patterns of 
collocations because much of the spoken and 
written language comprises them. 

Proponents of the LA base their argument on 
the opinion that vocabulary holds more meaning 
than grammar. As J. Sinclair states “a lexical 
mistake often causes misunderstanding; while a 

grammar mistake rarely does” (cited Sample 
2014) Lexis is seen as the key to “communica-
tive power” and the fundamental reason why 
grammar has a subsidiary role. LA encourages 
primary focus towards vocabulary and the learn-
ing of sentences or phrases that are most frequent 
in communication. It should be added that even 
lexis has priority over grammar Lewis states that 
this approach “in no way denies the value of 
grammar”. (Lewis 1997) 

 
REACTIONS TO LA 

 
Like many approaches, Lexical approach re-

ceived some criticisms. 
Some linguists point out the absence of a con-

sistent theory of language learning and deny LA 
as an approach. Thornbury states that Lewis 
takes us “on a journey without maps” because 
“Lexical Approach is not an approach, not in the 
strict sense, since it lacks a coherent theory of 
learning and its theory of language is not fully 
enough elaborated to allow for ready implemen-
tation in terms of syllabus specification”. 
(Thornbury, 1998) In fact, LA is largely based on 
Krashen’s theory about learning lexis without 
analysis. 

Thornbury also notes that Lewis explains that 
he doesn’t favour a lexical, grammatical or task 
based syllabus. Lewis recommends the use of 
text-based and discourse-based language material 
without specifying the selection and organisation 
of such texts and discourses. 

In his book “Cognitive Linguistics and Lan-
guage Learning” Randal Holme (2009) suggests 
that as a result of the LA “students doubtless 
benefited from an enhanced repertoire of lexical 
phrases, but over-encouraged to seek the safety 
of the fixed forms, they still lost control of their 
larger meaning and found themselves stranded 
on phrasal islands of incongruous correctness by 
the error-infested nature of their larger sentence”.  

Lewis emphasizes on noticing and memoriza-
tion of the chunks of language, but he does not 
offer clear guidelines how to select and grade the 
chunks.  

Lewis assumes that it is the exposure to lan-
guage and not formal teaching that can increase 
the learner’s lexicon. Boers and Lindstromberg 
in their book about optimizing the lexical ap-
proach argue that it is too hard and time consum-
ing to spend teaching time instructing learners 
how to learn chunks incidentally and autono-
mously. They suggest pre-selecting the chunks in 
advance, which enables more time and focus to 
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be spent on a particular chunk that occurs fre-
quently. They believe that the increased exposure 
to a particular chunk raises the potential for it to 
be remembered by the learner. With this in mind, 
they give more responsibility to the teacher than 
Lewis, who in their opinion, relies too heavily on 
student autonomy. (Sample, 2014) 

Undoubtedly, there are thousands of chunks 
the learner has to commit to memory. Dr C. Wal-
ter’s article “Time to stop avoiding grammar 
rules” (Guardian, 2012) defends explicit gram-
mar teaching in EFL which leads to better learn-
ing. The author states that “with much less time 
and effort, learners can acquire grammar for 
putting together comprehensible phrases and 
sentences, thus ensuring faster progress”. Maybe 
Dr Walter implies that, unlike grammar rules, 
chunks do not have generative value. Learning 
chunks actually facilitates the teaching of gram-
mar and serves as a basis for mastery of the 
grammar system. Furthermore, grammar is best 
learned when students have memorized a chunk 
which can then be used as a template for creating 
novel utterances. (Selivan, 2013) 

At the Lexical Teaching conference, held in 
May 2013, M. Hoey argued the validity of some 
criticisms. According to some of the opponents 
the LA ignores how languages are learnt. But it 
is not true because there is solid psycholinguistic 
research which backs up the idea that we store 
words as chunks. One word helps us access a 
second one faster and more accurately.  

As far as the lack of the theoretical underpin-
ning is concerned Hoey points out that there are 
lots of problems with existing theories of lan-
guage. For example, many theories assume a 
single language when in fact there are many 
variations (dialects) masquerading as a single 
language. 

 
“LEXICAL MOVEMENT” TODAY 

 
In the past 20 years more and more evidence 

has emerged to corroborate Lewis’s claims. Cor-
pus studies have confirmed that chunks pervade 
our everyday language and structures which have 
traditionally received attention in EFL grammar 
pedagogy are relatively rare. Cognitive linguis-
tics lends further credibility to the LA by claim-
ing that chunk learning can foreground acquisi-
tion of the grammar system in the second lan-
guage. Learners first internalize unanalyzed 
chunks (and can then extract regularities from 
them), much in the same way as native speaker 
children master the English grammar (without 

attending to the rules of the Present Perfect or 
Past Continuous). 

By some estimates, anywhere between 55% 
and 80% of native speaker’s English, depending 
on the genre, consists routines and patterns that 
are in some way prefabricated. In fact, fluency 
would not be possible without recourse to a large 
stock of prefabricated chunks and expressions. 

As recent L2 research indicates, learning col-
locations, apart from increasing the mental lexi-
con, leads to an increase in written and spoken 
fluency. An understanding of collocation is es-
sential for all learners, especially for those on 
upper-intermediate and advanced level courses 
for the active improvement of oral output within 
and outside classroom practice. Collocability 
acquisition and spoken fluency have a high de-
pendence on each other. Collocations are both 
stored and retrieved in memory mechanically, 
possess a pragmatic function and are established 
by the context. These formulaic units become 
prefabricated chunks, which facilitates spoken 
fluency. A variation of collocations also occurs 
in English for Science and Technology dis-
course, which causes difficulties in understand-
ing and production for university students. (Ra-
mirez, 2012)  

LA does not mean to ignore teaching gram-
mar but to focus more on language patterns than 
verb tenses and teach the lexico-grammatical 
chunks that go with the grammar. Surely the 
learners should be engaged with activating their 
language at all times in their study. (Dellar, 
2013) Language learning is much messier than 
teachers and learners want to think. 

 
CONCLUSION 

 
Lewis’ ideas were highly radical when he first 

voiced them over twenty years ago; however 
corpus studies have confirmed that chunks domi-
nate everyday language. (Sample, 2014) The 
central role of lexis in ELT has been recognized. 
The distinction between grammar and lexis has 
become less valid. It is not the use of grammar 
which separates higher level students from native 
speakers but the way words are combined into 
lexical chunks. The main idea is that if students 
become aware of some of the many lexical struc-
tures they will have a lot more information about 
how to combine individual words to build coher-
ent structures. Lewis's goal was to effect a radi-
cal upheaval in the way we teach language and 
not merely bring vocabulary to the fore. 
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ABSTRACT 

 
The article deals with the analysis of linguistic means which take part in the realization of contin-

uum in descriptive contexts in the novel “Anna Karenina” by Leo Tolstoy. We distinguish between 
temporal and spatial continuum. Continuum is closely connected with the categories of retrospection 
and prospection. Unlike the category of retrospection, which is expressed by lexical and grammatical 
means, the category of prospection is realized in an implicit way.  

Key words: text category, continuum, temporal continuum, spatial continuum, retrospection, 
prospection, linguistic means, descriptive contexts, portrait, landscape, interior descriptions. 

 
INTRODUCTION 

  
Modern linguistics studies descriptive con-

texts not in an isolated way but as a part of the 
literary text. A lot of linguists have investigated a 
literary text and its categories [1; 2; 3; 7; 8;] but 
we support I. R. Galperin’s classification of the 
text categories in which he singles out informa-
tion, division, cohesion, continuum, autoseman-
tics, retrospection and prospection, modality, 
integration and completeness of the text [3, 125]. 
The categorial approach to a complex text study 
is being developed in the researches of contem-
porary linguists. L.N. Sinelnikova [5] (as well as 
E.A. Selivanova [4], L.V. Spasova [6] and oth-
ers) thinks that text categories allows to study 
text as a product addressed to a “language indi-
viduality”, as a phenomenon of a human national 
culture and as a mediator in securing success of 
people social interaction due to language means 
[5; 6]. 

Theoretical background. Inevitably, all 
these categories are closely connected in the text 
and complement each other [3, 125]. Continuum 
provides realistic and certain descriptions, but 
spatial continuum is more exact than temporal 
continuum. Definite content-factual information 
in narration is possible due to interaction of spa-
tial continuum and the verb tense forms [3, 95]. 

The category of continuum is directly con-
nected with the notions of time and space. The 
term “continuum” itself means “continuous for-
mation of something, i. e. an unbroken move-

ment in time and space” [3, 18]. Continuum as a 
text category can be generally imagined as a 
definite sequence of facts, events developing in 
time and space, however development of the 
events is different in various texts. Continuum is 
not necessarily provided with a linear presenta-
tion in literary texts. We should bear in mind that 
the more chaotic the connection of events in 
temporal and spatial relations is presented the 
more difficult the information contained in the 
text perceived. Remaining, in fact, constant in a 
succession of temporary and spatial facts, con-
tinuum in the text is simultaneously divided into 
separate parts but the presence of the category of 
textual links gives let us perceive the whole text 
as a process.     

Continuum is a text category but not a sen-
tence one. Continuum cannot be realized in the 
sentence because there is no a thought develop-
ment in it. This grammatical category depicting 
the passage of time in the changing space re-
quires a unit larger than a sentence. Basically, 
continuum as a text grammatical category is a 
synthesis of textual links and continuity. Contin-
uum is represented in the fact that the inclusion 
of the descriptive contexts in the literary text can 
be logically justified (or not), can break the text 
continuum or not.  

Research and discussion. The object of re-
search is the language of the novel “Anna Karen-
ina” by Leo Tolstoy. Thus, the objective of the 
presented article is to analyze linguistic means of 
realization of the category of continuum and its 
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role in the novel under consideration. We share I. 
R. Galperin’s opinion who regards continuum as 
a definite sequence of events and facts in time 
and space [3, 87]. It lets us analyze the correla-
tion of descriptive contexts with the text catego-
ries and units and draw the conclusion which 
generally makes the notion of descriptive con-
texts, particularly in Leo Tolstoy’s text of "Anna 
Karenina", more complete and profound.  

In the aspect of descriptive contexts analysis 
in the novel “Anna Karenina” by Leo Tolstoy we 
have come to the decision to pay attention to the 
category of continuum as we suppose it is the 
most brightly displayed one. 

Rendering continuum by means of descriptive 
contexts is typical of the works by Leo Tolstoy. 
Every description in “Anna Karenina” is a small 
world depicted by special and certain these or 
those linguistic elements. We can refer the fol-
lowing ones to them:  

– toponyms in portrait contexts: Moscow, St. 
Petersbourg, Switzerland, Europe, Rome, Ven-
ice, Naples, the Seleznevsky district, the Kashin-
sky province etc., for example:  <…> The setting 
of her (Anna) head on her handsome, broad 
shoulders, and the restrained excitement and 
brilliance of her eyes and her whole face re-
minded him of her just as he had seen her at the 
ball in Moscow. [9, p. 957]. We see that Vronsky 
admires Anna as much as at the time he saw her 
in Moscow especially her eyes and shoulders; 

– lexical units of various parts of speech de-
termining spatial reference points and expressing 
spatial and temporal relationships: She was in the 
fifth box, twenty paces from him. She was sitting 
in front, and slightly turning, was saying some-
thing to Yashvin [9, p. 956]. Or: Vronsky and 
Anna had been traveling for three months to-
gether in Europe. They had visited Venice, Rome, 
and Naples, and had just arrived at a small Ital-
ian town where they meant to stay some time. A 
handsome head waiter, with thick pomaded hair 
parted from the neck upwards, an evening coat, a 
broad white cambric shirt front, and a bunch of 
trinkets hanging above his rounded stomach, 
stood with his hands in the full curve of his pock-
ets, looking contemptuously from under his eye-
lids while he gave some frigid reply to a gentle-
man who had stopped him. Catching the sound of 
footsteps coming from the other side of the entry 
towards the staircase, the head waiter turned 
round, and seeing the Russian count, who had 
taken their best rooms, he took his hands out of 
his pockets deferentially, and with a bow in-
formed him that a courier had been, and that the 

business about the palazzo had been arranged 
[9, p. 802]. So, we can notice that space in the 
above mentioned contexts is expressed by means 
of numerals (both cardinal twenty and ordinal the 
fifth), defining pronoun other, nouns (box, paces, 
town, side, palazzo); time is expressed by means 
of a cardinal numeral three, adverb just, indefi-
nite pronoun some, noun evening in the function 
of attribute which presupposes the part of the 
day, the Past Perfect Passive of the verb arrange 
which expresses the prior action. Moreover, 
these contexts comprise not only the portrait 
descriptions but the description of the place of 
the action as well. 

– prepositions of place and time like on, from, 
away, before, among, upwards, down, out of, out, 
over, from under etc.:  Varenka, with her white 
kerchief on her black hair, surrounded by the 
children, gaily and good-humoredly looking after 
them, and at the same time visibly excited at the 
possibility of receiving a declaration from the 
man she cared for, was very attractive [9, p. 
902]. In this passage comprising the inclusion of 
Varenka’s description the actions happen simul-
taneously and the expression at the same time 
indicates it. Or: Agafea Mihalovna went out on 
tiptoe; the nurse let down the blind, chased a fly 
out from under the muslin canopy of the crib, 
and a bumblebee struggling on the window-
frame, and sat down waving a faded branch of 
birch over the mother and the baby [9, p. 1365]. 
Here we see a chain of successive events com-
bined by the same place and time.  

Landscape and interior descriptions play a 
great role in the formation of continuum as well. 
So, let us have a look at them: The brothers had 
to drive through the woods to reach the mead-
ows. Sergey Ivanovitch was all the while admir-
ing the beauty of the woods, which were a tan-
gled mass of leaves, pointing out to his brother 
now an old lime tree on the point of flowering, 
dark on the shady side, and brightly spotted with 
yellow stipules, now the young shoots of this 
year’s saplings brilliant with emerald [9, p. 422]. 
In this context the present has a different mani-
festation: lexemes now used  distantly, word 
combination this year, the Past Continuous 
Tense and even the Past Simple Tense of the 
verb have in its modal meaning. Or: In his study 
Alexey Alexandrovitch walked up and down 
twice, and stopped at an immense writing-table, 
on which six candles had already been lighted by 
the valet who had preceded him. [9, p. 499]. 
Continuum is expressed with the help of preposi-
tions of space in, on, opposite adverbs up and 



138 

down and the Past Perfect Tense which usually 
points to the prior action and the lexeme already 
showing the result of the action. 

Inevitably, continuum cannot be regarded 
without such text categories as prospection and 
retrospection. I.R. Galperin considers the catego-
ries of prospection and retrospection as the forms 
of discontinuum. “They are the “pauses” in the 
text linear unfolding” [3, 18]. The comprehen-
sion of happening events occur through these 
two text categories. Prospection as a text cate-
gory is characterized by combining various lan-
guage forms which help comprehend the further 
content-factual information, its role in the plot 
development and can be either objectively au-
thor’s or subjectively reader’s [3, 112]. 

Retrospection as a text category is character-
ized by its implicit expression, it is generated by 
content-factual information, it is a constituent 
affinity of perception of the whole, it is closely 
connected with other text categories. Retrospec-
tion is based on our memory ability to keep the 
information previously informed and couple it 
with something being informed in the given part 
of the narration: She laid down the book and 
sank against the back of the chair, tightly grip-
ping the paper cutter in both hands. There was 
nothing. She went over all her Moscow recollec-
tions. All were good, pleasant. She remembered 
the ball, remembered Vronsky and his face of 
slavish adoration, remembered all her conduct 
with him: there was nothing shameful [9, p. 176]. 
Anna’s recollections point to her pleasant feel-
ings which Vronsky aroused and she cannot re-
sist them. To emphasize it the author employed 
the two synonymous words like recollect and 
remember. Moreover, to draw the reader’s atten-
tion and make him think about possible in future 
relations between Anna and Vronsky, the repeti-
tion of the lexeme remember is present. So, in 
this case, we think, retrospection goes with 
prospection side-by-side. 

Getting up and walking about the room, he 
glanced again at the portrait, frowned, and 
smiled contemptuously. After reading a little 
more of the book on Egyptian hieroglyphics, and 
renewing his interest in it, Alexey Alexandrovitch 
went to bed at eleven o’clock, and recollecting as 
he lay in bed the incident with his wife, he saw it 
now in by no means such a gloomy light [9, p. 
505]. Unlike the previous example of retrospec-
tion, such lexemes as again and after show that 
the character has done certain actions in the past 
and they were not pleasant at all and he experi-
ences negative emotions expressed by the lexis 

of negative connotation (frowned, contemptu-
ously). Besides, the usage of homogeneous 
words renewing and recollecting denoting 
Alexey Alexandrovitch’s coming back to the past 
in his thought can express his real worries about 
it. 

But he felt utterly different towards her 
beauty now. In his feeling for her now there was 
no element of mystery, and so her beauty, though 
it attracted him even more intensely than before, 
gave him now a sense of injury [9, p. 957]. After 
meeting Anna again Vronsky realizes that he is 
head over heels in love with her and this love is 
like a torture for him. He compares his feelings 
before and now and suffers. Anna’s beauty is 
irresistible. To emphasize it, antonymous lex-
emes are used. 

Retrospection and prospection as the text 
categories serve similar functions. Retrospection 
is a text category uniting the forma of language 
expression which render a recipient to the previ-
ous content-factual information. Retrospection 
can be displayed in two ways: a) when the previ-
ous information has already been mentioned in 
the text; b) when the previous information neces-
sary to make the events coherent is informed 
breaking a fluent narration, i. e. the transposition 
of temporal plans of narration occurs.    

“Retrospection can be presented in the text in 
three ways depending on the pragmatic guideline 
in it: a) restore the previously given information 
in the reader’s mind or tell a recipient the new 
one referring to the past and necessary for under-
standing the further narration; b) give a reader 
the opportunity to  comprehend this information 
in new conditions, in the other context in a dif-
ferent way taking into account what has been 
narrated before the retrospective part; c) actual-
ize separate parts of the text relevant to the con-
tent-factual information to some extent” [3, 18].  
Consequently, the category of retrospection in-
evitably results in revaluation of the information 
already received. Retrospection is especially 
effectively perceived while reading the text re-
peatedly. Practically every text is based on retro-
spection in some degree. Consecutive accumula-
tion of the information is impossible without 
bearing in mind the one which has been received 
before.  

It should be noted that Leo Tolstoy uses ret-
rospection and prospection in all descriptive 
contexts: “Vronsky is one of the sons of Count 
Kirill Ivanovitch Vronsky, and one of the finest 
specimens of the gilded youth of Petersburg. I 
made his acquaintance in Tver when I was there 
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on official business, and he came there for the 
levy of recruits. Fearfully rich, handsome, great 
connections, an aide-de-camp, and with all that 
a very nice, good-natured fellow. But he’s more 
than simply a good-natured fellow, as I’ve found 
out here – he’s a cultivated man, too, and very 
intelligent; he’s a man who’ll make his mark.” 
[9, p. 70]. In this description the toponym in 
Tver, conjunction when and adverb there point to 
the Stiva’s past recollections and the lexeme here 
expresses the present day. And in this context, 
again, the past and future are closely connected 
which is expressed by the Future Tense. To 
Stiva’s mind, Vronsky will succeed in all spheres 
of life because he has all the opportunities for it. 

The value of the landscape in the given aspect 
is similar as well: The sun was setting behind a 
thick forest, and in the glow of sunset the birch 
trees, dotted about in the aspen copse, stood out 
clearly with their hanging twigs, and their buds 
swollen almost to bursting. From the thickest 
parts of the copse, where the snow still remained, 
came the faint sound of narrow winding threads 
of water running away. Tiny birds twittered, and 
now and then fluttered from tree to tree. In the 
pauses of complete stillness there came the rustle 
of last year’s leaves, stirred by the thawing of the 
earth and the growth of the grass [9, p. 287]. The 
characters wandering the forest admire its beauty 
despite the sun declining to the horizon and the 
snow, and the last year’s leaves. They hope for 
the best, their intentions and expectations corre-
spond to the forthcoming future which is indi-
cated by the lexemes now and then.  

Moreover, retrospection is observed in the in-
terior and portraits descriptions as well: And this 
room, for which excuse was needed, was more 
full of luxury than any in which Dolly had ever 
stayed, a luxury that reminded her of the best ho-
tels abroad [9, p. 1074]. When Dolly comes to 
see Anna in her palazzo, she is very surprised 
with the luxury and interior. The lexeme re-
minded carries her to the past, the time when she 
travelled abroad. Her amazement is expressed by 
means of repetition of the noun luxury and hy-
perbole ever. Or the portrait description: He had 
sketched this new pose, when all at once he re-
called the face of a shopkeeper of whom he had 
bought cigars, a vigorous face with a prominent 
chin, and he sketched this very face, this chin on 
to the figure of the man [9, p.821]. The artist 
Mihailov, while painting, tried to do his best to 
depict the person who had impressed him 
greatly. He painted from memory but imagined a 
little and was keen on finishing the portrait in the 

way to never alter it. Thus, his thoughts and de-
sires indicate the connection of retrospection and 
prospection because he hopes to sell it for a good 
sum of money.   

Conclusions. So, after doing the research of 
linguistic means of realization of continuum in 
the novel “Anna Karenina” by Leo Tolstoy we 
can draw the conclusion that it is frequently used 
in the descriptive contexts such as portrait, land-
scape and interior ones in the novel under con-
sideration in the interaction with the other cate-
gories like retrospection and prospection. How-
ever, it is necessary to mention that the catego-
ries of continuum and retrospection are realized 
and expressed by lexical and grammatical means 
while the category of prospection is usually ex-
pressed in an implicit way. 
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ABSTRACT 

 
The frame of business communication in the sphere of tourism comprises activities orientated most-

ly towards inducement speech acts. The employed various means of expression from diverse 
stratification levels cooperate and reveal the same sub kind of inducement. The results of a compara-
tive analysis of such means of expression in the students’ native and the foreign languages can influ-
ence FLT planning and defining priorities to achieve communicative competence.  
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Der Fremdsprachenunterricht im universitä-

ren Bereich in den Fachrichtungen Tourismus 
und Gastgewerbe und in Weiterbildungskursen 
für Fachleute aus der Tourismusbranche ist auf 
Aneignung von Sprachfähigkeiten ausgerichtet, 
die den Erfolg einer berufsbezogenen Kommuni-
kation mit Muttersprachlern gewährleisten soll. 
Es stellt sich aber heraus, dass in verschiedenen 
kommunikativen Situationen, die für diese Bran-
che typisch sind, die Gesprächspartner ihre 
Sprechabsichten nicht immer adäquat zum Aus-
druck bringen. Die Ursache dafür liegt nicht am 
Mangel an ausreichendem Grundsprachwissen, 
sondern viel mehr an der mangelhaften Kommu-
nikations- und interkultuerellen Kompetenz. Das 
Zusammenwirken von muttersprachlichen und 
fremdsprachlichen Vorkenntnissen und Aufbau-
wissen war der Ausgangspunkt zur Erforshung 
einer bestimmten Spracherscheinung im Deu-
tschen und im Bulgarischen, die für die Sprech-
äußerungen im touristschen Kommunikation ty-
pisch sind, nämlich des Gebrauchs von imperati-
vischen Sprachmitteln. 

Als erstes wurden die Grenzen der Kommuni-
kationssphäre des Tourismus, eine Art Kommu-
nikationsrahmen festgelegt, weiter die Stilbeson-

derheiten und die vorherrschenden Sprechakte 
selektiert, die Ausdrucksmittel zur Verwirkli-
chung der Sprechabsichten und deren Vertei-
lung unter den einzelnen Aufforderungssubarten 
im Bulgarischen und Deutschen untersucht und 
verglichen.  

 
1. Kommunikationsrahmen der Untersu-

chung und Stellenwert der Aufforderungsmo-
dalität innerhalb der erforschten Sphäre 
 
Die Hauptfunktionen der Tätigkeit der Reise-

leiter und Touragenten als Repräsentanten der 
Fachleute im Tourismus ist auf die Vermittlung, 
Information und Vermarktung des touristischen 
Produkts, auf die Organisation und Kontrolle der 
Beziehungen in diesem Zusammenhang konzen-
triert. Die Eigenart der einzelnen Funktionen 
setzt nicht immer fremdsprachliche Äußerungen 
und Kommunikation voraus. Aber wenn man in 
Betracht zieht, dass die Gesamtheit der Funktio-
nen auf die Werbung und Vermarktung absieht, 
d. h. das Objekt der Kommunikation, das tou-
ristische Produkt, soll dem Gast auf eine attrak-
tive Weise vorgestellt und dargeboten werden, so 
dass sie ihm so gut gefällt, dass er sie kauft oder 
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gebraucht. Also ist die Sprechabsicht auf eine 
effektive Werbung und Vermarktung orientiert. 
Die Sprachmittel, die dazu dienen, dass diese 
Absicht im Sprechakt eine sprachliche Gestalt 
bekommt, kann man zum Teil dem wissenschaft-
lichen und zum Teil dem direktiven (nichtwis-
senschaftlichen) Stil angliedern. Infolgedessen 
steht die Kommunikation der Reiseleiter den 
Fachsprachen nahe, aber weist auch einige Vari-
anten der allgemeinen Umgangsprache und des 
direktiven Stils auf. 

Die spezifische Sphäre der Geschäftskommu-
nikation im Tourismus kennzeichnet sich durch 
ein hohes Niveau an Höflichkeit, durch eine vor-
nehme Ausdrucksweise, die die Sprachnorm 
strikt berücksichtigt. Das ergibt sich aus den Be-
ziehungen zwischen den Gesprächspartnern. Die 
Auswahl der sprachlichen Ausdurcksmitteln soll 
sehr präzise getroffen werden, damit es zu keinen 
Missverständnissen kommt. Die emotionale Fär-
bung hängt von der entsprechenden Sitiation ab 
und vom Niveau der sozialen Kommunikation. 
Grobheit, Taktlosigkeit und Mangel an Rücksicht 
sind völlig ausgeschlossen. Die Exaktheit des 
Ausdrucks wird keineswegs eingebüßt. Das wird 
durch eine vorsichtige und genaue, dem kommu-
nikativen Ziel entsprechende Ausdrucksweise er-
zielt. Der Sprecher gebraucht eine Vielzahl an 
Spracherscheinungen, wobei die Ausdrucksmittel 
aus deren Varianten so selektiert werden, dass 
das kommunikative Ziel erreicht wird und eine 
erfolgreiche Kommunikation zustande kommt. 

 
2. Untersuchungsquellen 
 
Die in dieser kontrastiven Analyse untersuch-

ten Aufforderungsstrukturen kommen nur in Dia-
logkontext vor, was die Orientierung auf Quellen 
aus der schöngeistigen Literatur im Sprachenpaar 
Bulgarisch und Deutsch rechtfertigt. Der Grund 
dafür Literaturquellen zu untersuchen war, dass 
sie die Dialogform am reichlichsten und voll-
ständigsten repäsentieren. Die exzerpierten Bei-
spiele stammen von Autoren aus der zweiten 
Hälfte des 20. Jh. und aus der Gegenwart nach 
2000, also von solchen, deren Schriftweise am 
meisten den Kriterien zu einer heutzutage ange-
messenen Ausdrucksweise entsprechen. Alle 
Werke sind in der deutschen und in der bulgari-
schen Sprache herausgegeben, infolgedessen 
wurden offizielle Übersetzungen als Untersu-

chungsgrundlage herangezogen. Es wurden gan-
ze Werke analysiert, da die funktional-seman-
tische Charakteristik der Aufforderungsformen 
von dem kontextuellen und situativen Umfeld 
abhängt und weniger von der unmittelbaren Um-
gebung, deshalb wurden nicht nur die mor-pho-
syntaktischen Merkmale untersucht, sondern 
auch der Einfluss der entsprechenden Situation 
und des Kontextes. Die Beispiele wurden gleich-
zeitig auf der morphologischen, syntaktischen, 
lexikalen und situativen (bzw. kontextuellen) 
Ebene analysiert, denn oft ergänzen sich Einhei-
ten einer Stratifikationsebene durch welche aus 
einer anderen und wirken zusammen. Das ent-
spricht auch der Vorausnahme, dass der seman-
tische Inhalt, was im Mittelpunkt der Untersu-
chung steht, keine eigene Ebene besetzt, sondern 
alle übrigen durchdringt.  

 
3. Aufforderungsmodalität aus der Sicht der 

Sprechakttheorie 
 
Die kommunikative Modalität ist ein obliga-

torisches Element eines Satzes, eines Textes. Die 
Aufforderungsmodalität stellt ein Bereich der 
allgemeinen Modalität dar. [Gulyga, Schendels 
1970: 312] 

Nach der anerkannten Unterscheidung inner-
halb der Modalität zwischen Realität und Irrea-
lität gehört die Aufforderung zur irrealen Subka-
tegorie. [vgl. Skibizki 1979: 38] 

Bei der Deffinierung des Imperativs innerhalb 
der Sprachsysteme des Deutschen und Bulgari-
schen weist er die Merkmale „irreal“, „immer 
noch irreal“ und „was erfordert wird“ auf. 

Zum Ausdruck der Aufforderungsmodalität 
dienen Mittel, die ein grammatisch-semantisches 
Feld konstituieren. Daran schließen sich noch 
intonatorische Verfahren (von Sommerfeldt „In-
tonationsmuster“ genannt) an. [Sommerfeldt, 
Starke 1984] 

Die Aufforderung nimmt einen bedeutenden 
Platz in der Kommunikation ein. Wenn man be-
denkt, dass in jeder sprachlichen Äußerung der 
Kommunikator zum Ziel hat, irgendwelche Re-
aktion bei dem Rezepienten hervorzurufen, kann 
man der Aufforderung einen sehr weiten Umfang 
zuschreiben. Der Sprecher äußert im Sprechakt 
seine Absicht und erwartet vom Hörer, dass er 
auf eine bestimmte Weise reagiert. Aus dieser 
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Sicht kann man jede Äußerung als relativ auffor-
dernd deuten. 

Uns interessiert aber eine engere, mehr konk-
rete Deffinierung der Aufforderung als ein Illo-
kutionsakt, in dem man den Rezepienten zu einer 
bestimmten Aktion auffordert. Die erwartete Re-
aktion kann gleich genannt oder vom Kontext 
aus als selbstverständlich betrachtet werden, aber 
sie bleibt niemals hypothetisch in den Gedanken 
des Sprechers. Je nach der Eindeutigkeit und der 
Stärke der Aufforderung unterscheidet man die 
Arten davon, die von der vorsichtigen Bitte bis 
zum unmissverständlichen Verbot oder Befehl 
reichen. 

 
4. Aufforderungssubarten und differenzia-
le Merkmale zu deren Unterscheidung 

 
Damit das Feld- vom Artbegriff unterschie-

den wird, wird weiter im Rahmen des Feldes der 
Begriff „Aufforderung“ und für die einzelnen 
Subarten deren eigenen Bezeichnung „Verbot“, 
“Warnung“, „Notwendigkeit“, „Aufgabe“, „Hin-
weis“, „Einladung“, „Vorschrift“, „Belehrung“, 
„Auftrag“, „Wunsch“, „Vermächtnis“, „Orien-
tierung“, „Verabredung“, „Bitte“, „Empfehlung/ 
Rat“, „Vorschlag/ Angebot“, „Mahnung/ Anre-
gung“, „Aufruf/ Appell“, „Vermächtnis“, „Über-
redung“, „Erinnerung“, „Erlaubnis“, „Andeu-
tung“, „Gebet“, „Fluch“ u. a. gebraucht. 

Auf die Artenvielfalt wirkt sich nicht nur die 
kommunkative Absicht und deren formale Aus-
druck, sondern auch andere Faktoren aus, die 
sich in objektive und pragmatische unterteilen 
lassen. 

1. Die objektiven widerspiegeln die Verhält-
nisse unter den Partnern im Kommunikationsakt, 
die kommunikative Sphäre und den Stil, der für 
die entsprechende Sprachäußerung charakteris-
tisch ist, die Umstände, unter denen der Sprech-
akt zustande kommt, die Möglichkeiten des 
Sprachsystems und die Einschränkungen der 
Sprachnorm. 

2. Zu den pragmatischen zählen der soziale 
Status des Emitenten und des Rezipienten, ihr 
psychologischer Zustand, die individuelle Ein-
schätzung der Erfüllbarkeit und des Nutzens von 
der Aufforderung u.a.m. 

Diese Faktoren sind relevant bei der Definie-
rung der differenzialen Merkmale (Seme) und 
bei der Unterscheiding der Aufforderungssubar-

ten. Die Semen sind von Bedeutung auch bei der 
Festlegung der Feldstruktur und im Netz der Op-
positionen, die auf Grund der unterschiedlichen 
Bedeutungen in einer gegebenen Sprache ent-
stehen. In unserer Untersuchungssphäre sind sie 
ein paar und haben einen sozio-lingualen kom-
plexen Charakter. 

In der Vielfalt von Aufforderungssubarten 
charakterisieren die differenzialen Merkmale, ei-
nerseits, die Teilnehmer am kommunikativen 
Akt und, andererseits, die Aufforderung selbst 
(das Denotat). 

Dominant im Rahmen des Makrofeldes ist 
das Sem „Aufforderung“, die sich in der Ver-
bindlichkeit der Aufforderung widerspiegelt. Die 
Opposition, die auf der Grundlage der Gegen-
überstellung „Verbindlichkeit : Unverbindlich-
keit“ entsteht, teilt die Aufforderungssubarten in 
zwei Gruppen folgenderweise: 

Verbindlichkeit der 
Aufforderung 

Nichtverbindlichkeit 
der Aufforderung 

Befehl Bitte 
Verbot Wunsch 
Warnung Rat/ Empfehlung 
Notwendigkeit Vorschlag 
Aufgabe Mahnung/ Anregung 
Vorschrift Einladung 
Hinweis Aufruf/ Appell 
Belehrung Vermächtnis 
Auftrag Gebet 
(Orientierung) Überredung 
Verabredung Erlaubnis 
 Erinnerung 
 Andeutung 
 Fluch,  

Verwünschung 
Der soziale Status der Gesprächspartner be-

stimmt nicht nur die Beziehungen unter ihnen, 
sondern auch die Realisierbarkeit einer bestimm-
ten aufforderlichen Sprechabsicht. Z. B. ein Emi-
tent mit einem niedrigeren Sozialstatus kann ei-
nem höhergestellten Rezepienten nicht befehlen, 
belehren oder Aufgaben stellen (dabei werden 
die nicht traditionelle Beeinflussung durch die 
Umstände und die Kontextrolle kaum berück-
sichtigt). Das zweite differenziale Sem „der so-
ziale Status der Kommunikationspartner“ wird in 
drei Varianten geprägt: der Emitent hat einen 
höheren Status, der Rezipient ist höhergestellt 
und beide haben den gleichen Status (oder der 
Status ist im Moment des Sprechaktes unbekannt 
oder nicht von Bedeutung). 
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 Bei einer verbindlichen Aufforderung ver-
teilen sich die Aufforderungsarten auf drei Grup-
pen (Mikrofelder) wie folgt: 

 
Emitent 

höhergestellt 

 
Rezepient 

höhergestellt 

 
Emitent und 
Rezepient 

gleichgestellt 
Befehl Notwendigkeit Verbot 
Verbot Verabreudng Warnung 
Warnung  Notwendigkeit 
Aufgabe/ 
Auftrag 

 Aufgabe 

Vorschrift  Hinweis 
Hinweis  Bestellung 
Belehrung  Orientierung 
Bestellung  Verabredung 
Orientierung   
Verabredung   

 Bei einer unverbindlichen Aufforderung 
sieht die Verteilung folgendermaßen aus: 

 
Emitent 

höhergestellt 

 
Rezepient 

höhergestellt 

 
Emitent und 
Rezepient 

gleichgestellt 
Bitte Bitte Bitte 
Wunsch Wunsch Wunsch 
Empfehlung/ 
Rat 

Vorschlag Aufruf/ Appell 

Aufruf/ Appell (Andeutung) Mahnung/ 
Anregung 

Vermächtnis (Erinnerung) Vermächtnis 
Gebet  Gebet 
Mah-
nung/Anregung 

 Überredung 

Vorschlag  Erlaubnis 
Erinnerung  (Erinnerung) 
Andeutung  (Andeutung) 
  Vorschlag 
  Empfehlung/ Rat 

Je nach der Abhängigkeit von der Situation 
(vom Kontext) kann die Aufforderung die Um-
stände berücksichtigen oder nicht. Trotz der Hy-
pothetik einer solchen Annahme wird in diesem 
Artikel eine Aufteilung nach diesem Merkmal 
„abhängig : undabhängig“ vorgenommen.  

 Bei einer verbindlichen Aufforderung 
Abhängig von der 

Situation 
Unabhängig von der 

Situation 
Warnung Befehl 
Verabredung Verbot 
 Warnung 
 Notwendigkeit 
 Aufgabe 
 Verabredung 
 

 Bei einer unverbindlichen Aufforderung 
Abhängig von der 

Situation 
Unabhängig von der 

Situation 
Bitte Wunsch 
Wunsch Vorschlag 
Anregung Empfehlung 
Erlaubnis Appell 
Erinnerung Fluch 
Empfehlung  
Andeutung  
Einladung  
Aufruf  
Überredung  

Zu den differenziellen Merkmale kann man 
auch das Verhältnis der Kommunizierenden zum 
Erfüllbarkeit der Aufforderung zählen, wenn der 
Emitent und der Rezepient gleicher oder unter-
schiedlicher Meinung sind. Dann spricht man 
von der sog. „beidseitiger Präferenz“, ein von 
Hindenlang benutzter Begriff [Hindenlang 2010: 
58]. Der Einbezug des Sprechers in die Auffor-
derung spielt auch eine wichtige Rolle in der un-
tersuchten Kommunikationssphäre, wobei er zu 
den pragmatischen Faktoren mit psycholinguis-
tischen Charakter gezählt werden kann, die die 
Einstellung des Rezepienten in Bezug auf die 
Illokution beeinflussen. 

 
5. Dominante Semen im grammatisch-
semantischen Feld der Aufforderung 

 
Eine sprachliche Äußerung hat einen spezifi-

schen Charakter der Beeinflussung (seine Illoku-
tionsfunktion) und Inhalt (sein propositionaler 
Inhalt), worauf sich der Charakter bezieht. Für 
die Kommunikationsteilnehmer ist die Tatsache 
von Bedeutung, dass ein und derselbe propo-
sitionale Inhalt unterschiedlich durch die Mittel 
einer gegebenen Sprache ausgedrückt werden 
kann. Die Wahl der Realisierungsform der kom-
munikativen Absicht ist sozial bedingt. Die Se-
men werden nicht auf Merkmale der Widerspie-
gelung der objektiven Wirklichkeit reduziert, 
sondern es entstehen neue Seme, die die Stel-
lungnahme des Sprechers in Bezug auf das Ge-
sagte, auf seine Stelle in Raum und Zeit, auf die 
spezifischen Bedinungen des kommunikativen 
Aktes (illokutive Bedingungen) ausdrücken. [vgl. 
Sandig 1986: 25] 
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Ein grammatisch-semantisches Feld wird 
durch das Sem eines vorhandenen grammati-
schen Mittels konstituiert. Der Imperativ ist die-
ses grammatische Mittel im Feld der Aufforde-
rung. Er ist eine grammatische Kategorie, die das 
Zentrum, den Kern des Feldes einnimmt. Die 
grammatischen Kategorien umfassen Systeme 
von grammatischen Formen, die sich an Opposi-
tionen beteiligen oder sich gegenseitig ergänzen. 
Darin sind die differenzialen Merkmale (die do-
minanten Semen) konzentriert, die völlig den 
Plan des Inhalts nicht nur der konkreten morpho-
logischen Kategorie, sondern des ganzen Feldes 
widerspiegeln. Die distinktiven spezifischen 
Merkmale sammeln sich im Feldzentrum an und 
treten zur Peripherie vereinzelt auf, wo sie sich 
mit denen aus einer benachbarten Gruppe sprach-
licher Erscheinungen (aus einem anderen gram-
matisch-semantischen Feld) kontaktieren. 

Wenn wir das Sem wählen, das für das Feld 
am besten geeignet ist, muss man es immer vor 
den Augen haben, da es die dominante Rolle 
innerhalb des Semems spielt. Im Feld, das vom 
Imperativ konstituiert ist, ist das vorherrschende 
Sem die Aufforderung, was sich in der Verbind-
lichkeit der Illokution manifestiert. 

Zu praktischen Zwecken ist die Konstituie-
rung von Mikrofeldern ersten, zweiten, dritten ... 
n-ten Grades empfehlenswert, denn in jedem 
davon kann man eine bestimmte grammatische 
Kategorie, die das Feld bildet, und alle Mög-
lichkeiten im Rahmen des Makrofeldes untersu-
chen [Sommerfeldt, Starke 1984: 24]. In den 
Mikrofeldern ist die Zusammenwirkung unter 
den einzelnen Ausdrucksmitteln wichtig. Sie 
agieren selten selbstständig und trotz der Regel 
von der Sprachökonomie signalisieren häufig le-
xikalische, grammatische und phonetische Mittel 
gleichzeitig ein und dieselbe (semantische) Be-
deutung. Die Kombinierbarkeit unter ihnen führt 
zur Veränderung ihrer semantischen Charakte-
ristik und drückt sich folgenderaßen aus: 

 Sie steigert die Bedeutungsintensität beider 
Mittel; 

 Dabei geht Teil der Bedeutung verloren; 
 Es entsteht eine neue Bedeutungsvariante; 
 Beide Bedeutungen gleichen sich an; 
 Sie ergänzen sich gegenseitig vollstän-

diger. [vgl. Gulyga, Schendels 1970: 311] 
Bei der Gliederung des Makrofeldes der Auf-

forderung nehmen die dominanten Semen des 

Imperativs, der es konstituiert hat, einen füh-
renden Platz ein. Das erste und grundsätzliche 
Sem ist die „Aufforderung“, die sich im Grad de-
ren Verbindlichkeit manifestiert. Es bilden sich 
zwei Mikrofelder ersten Grades: der verbindli-
chen und der unverbindlichen Aufforderung. Zu 
jedem dieser Mirkofelder können sich Mikorfel-
der zweiten Grades auf der Grundlage des Sems 
„Direkte Wendung zum Gesprächspartner“ (aus-
gedrückt in der „Nennung/ Nichtnennung der 
Teilnehmer am kommunikativen Akt“) konsti-
tuieren. Es fungieren die Möglichkeiten, dass 
beide, nur der eine, der Rezepient, und weder der 
eine noch der andere von den Kommunizieren-
den genannt werden. [Gulyga, Schendels 1970: 
148-169; Sommerfeldt, Starke 1984: 53-66] 

 Innerhalb der Mikrofelder ersten Grades mit 
dem dominanten Sem „Verbindlichkeit (1a)/ 
bzw. Unverbindlichkeit (1b) der Aufforderung“ 
bilden sich je drei Mikorfelder zweiten Grades:  

1. Mit dem dominanten Sem „Nennung der 
beiden Kommunizierenden“ (2a) 

2. Mit dem dominanten Sem „Nennung des 
Rezepienten“ (2b) 

3. Mit dem dominanten Sem “Nichtnennung 
der Kommunizierenden“ (2c) 

Еin Makrofeld zweiten Grades hat sein domi-
nantes Sem, z. B. „Nennung der beiden Kommu-
nizierenden“, aber ihm sind auch die Semen des 
Feldes esten Grades und des ganzen Makrofeldes 
eigen, d. h. es besitzt auch die Se-men „Verbind-
lichkeit der Aufforderung“ und „die gegenwär-
tig-zukünftige Perspektive“. 

(1a), (2a) 
BG1 

Той му заповяда да напусне стаята. 
Предложих на Марта да отиде с брат си до  
болницата. 
D 
Ich befehle dir, die Aufgabe zu erfüllen. 
Ich fordere dich auf, rechtzeitig aufzubrechen. 
 
(1a), (2b) 
BG 
„Ай, господи, помагай, господи ...” (Д. Талев) 
„Ти отвори църквата, пък аз ще се кача да бия  
камбаната ...” (Д. Талев) 
D 
 Jetzt schreibe! 
Du legst dich sofort hin. 
Dass ihr endlich aufhört. 
 
 

                                                            
1 BG für Bulgarisch, D für Deutsch 
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(1a), (2c) 
BG 
„– Никакви други контакти. Една сантиментална  
връзка, нищо повече.” (Б. Райнов) 
„– Обстоятелствата го изискват ... Пак тук,  
разбрано нали?” (Б. Райнов) 
D 
Nicht öffnen! 
Ruhe! 
Vorwärts! 
Hiervon werden zwei Tabletten eingenommen. 
 
Das letzte Sem, „die gegenwärtig-zukünftige 

Perspektive“ dominiert im ganzen Makrofeld, ist 
aber nicht bedeutungunterscheidend, deshalb 
wird es nicht extra bei der Feldbeschreibung er-
wähnt, sondern nur im Rahmen des Makrofeldes. 

Aus Platzgründen werden die Neutralisierun-
gen in den Oppositionen, die innerhalb der Mik-
rofelder auftreten, nicht erörtert. 

 
6. Schlussfolgerungen auf Grund des Ver-

gleichs auf Systemebene 
 
Die kontrastive Analyse kann unterschiedlich 

gestartet werden. In unserem Fall wurde zuerst 
untersucht, was für synonymische Mittel das 
Sprachsystem im Bulgarischen und Deutschen 
zur Verfügung stellt, damit die Aufforderungs-
modalität ausgedrückt wird. 

Im Zentrum des Feldes der Aufforderung 
steht offensichtlich der Imperativ/ повелително 
наклонение. Synonymisch zur Peripherie wer-
den auf der morphologischen Ebene auch die 
anderen Modi Indikativ und Konjunktiv vertre-
ten, von den Tempora Präsens, Futur I, seltener 
Perfekt und Futur II, sowie das Präteritum der 
Modalverben und сегашно време, бъдеще вре-
ме, минало предварително време im Bulgari-
schen. Von den anderen Sprachmitteln treten 
noch im Deutschen die Gruppe der Modalverben 
auf, die im Bulgarischen nicht als separate Verb-
gruppe fungieren, und weiter die spezifischen 
„да“-Konstruktionen im Bulgarischen. Von den 
Genera ist der Aktiv vorherrschend, aber auch 
das Passiv ist gebührend vertreten. (Im Bulgari-
schen gibt es einige Restriktionen im Bezug auf 
den Aspekt.) Die syntaktischen Mittel sind in 
beiden Sprachen von den Aussage-, Frage-, ellip-
tischen und Nebensätzen vertreten. Die Neben-
sätze treten im Deutschen als selbstständige Auf-

forderungsform auf, während das im Bulgari-
schen ein Zeugnis niedriger Sprachkultur ist. 

BG  
Че да дойда (, щам си казал). 
Infolgedessen liefert der Vergleich auf Sys-

temebene keine ausreichenden Ergebnisse über 
den potenziellen Sprachgebrauch. Man muss die 
Einschränkungen bei der Realisierung des Sys-
tems ergründen. 

Die Vielfalt der lexikalen Ausdruckmittel er-
schwert einen Vorvergleich. Immer noch sind die 
Ähnlichkeiten vorhanden und man kann sie bei 
den Modlaverben finden. Eine Ausnahme bildet 
das Verb „мога“, wo bei der Opposition „мога : 
може” (persönlicher : unpersönlicher Gebrauch) 
über einige Restriktionen Schlüsse gezogen wer-
den können. [Томова 1983: 428] 

Im Bulgarischen trifft man nicht auf Infinitive 
im Aufforderungsgebrauch, was wenn auch sti-
listisch beschränkt eine Erscheinung in der deu-
tschen Sprachnorm ist.  

In den beiden Sprachen gebraucht man in 
Aufforderungssätzen Substantive, Adverbien, In-
terjektionen und Partikel, aber im Deutschen 
kommen auch adverbial gebrauchte Präpositio-
nen in elliptischen Sätzen vor, was im Bulgari-
schen nicht vorzutreffen ist. 

D  
Auf! 
Zu! 
Die Ähnlichkeiten auf Systemebene existieren 

auch in der realen Sprachkommunikation in bei-
den Sprachen und das lässt sich nachvollziehen. 
Man sollte überprüfen, wie diese Parallelen in 
der Sprachpraxis zustandekommen. Das wurde 
mit Hilfe eines Übersetzungskorpus und einen 
Schritt weiter auf Grund einer Verifikation an 
Hand von Testen der rezeptiven und reprodukti-
ven Fähigkeiten mit Nichtmuttersprachlern und 
Muttersprachlern in konkreten Berufssituationen 
untersucht. Auf diese Weise wurden die Bedin-
gungen festgelegt, unter denen bestimmte Aus-
drucksmittel in den beiden Sprachen äquvalent 
sind. Im Kontext lässt sich das Zusammenwirken 
unter den Aufforderungssubarten und die Aus-
drucksmittel dazu ergründen. 

Von den wenigen angegebenen Beispielen ist 
ersichtlich, dass die Ausdrucksmittel zur Auffor-
derung sehr mannigfaltig und semantisch gar 
nicht streng bedingt sind. 

In der Vergleichsanalyse wurden die Parame-
ter der Ausdrucksmittel für die einzelnen Auffor-
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derungssubarten festgelegt, was sich in Perspek-
tive auf eine Umstrukturierung im FU auswirken 
könnte. So würde man nicht nur die imperativi-
schen Formen lehren, sondern auch die Synony-
me, die zur Realisierung der illokutiven Sprech-
absichten bei den verschiedenen Aufforderungs-
subarten mehr geeignet sind. 

Das löst das Problem mit den fehlerhaften 
Aussagen nicht, denn neben den Modalverben, 
dem Präsens und Futur I, dem Konjunktiv in den 
Aussage-, Frage- und elliptischen Sätzen bleibt 
der Imperativ in den Aufforderungssätzen das 
hauptsächliche Ausdruckmittel bei den meisten 
Aufforderungssubarten. Das ist eine Tatsache, 
die sowohl bei der Analyse des Übersetzungs-
korpus, als auch bei der Testverifikation festge-
stellt wurde. 

  
6. Übersetzungskorpus. Wahlkriterien 

 
Die Unterscheidung von Sprache als eine Ge-

samtheit von Wortschatz und Gerbauchsregeln 
und Rede als Realisierung der Sprache in der 
Kommunikation erfordert, dass sich die kontras-
tiven Untersuchungen nicht nur auf Systemebene 
oder auf Grund bereits vorhandener Sprachbe-
schreibungen beschränken. Während die Gram-
matikbücher das Sprachsystem, die Paradigmatik 
vorstellen, kann man eine Erscheinung in der 
schriftlichen und mündlichen Sprachrealisierung 
in ihrer vollständigen Mannigfaltigkeit erfor-
schen. Bei der vergleichenden Analysen erfolgt 
das auf Grund eines Übersetzungskorpus, so dass 
sich die Untersuchung auch auf die Redeebene 
ausbreitet und die Thesen, die man auf System-
ebene postuliert hat, verifiziert werden können. 
„Falls die Analyse nur auf Systemebene vorge-
nommen wird, besteht die Gefahr, dass man eine 
eingeschränkte und unvollständige Vision vom 
Untersuchungsobjekt bekommt.“ [Данчев 1978: 56] 

Der Übersetzungskorpus stellt Beispiele aus 
Literaturquellen in einer Sprache, die in einer an-
deren übersetzt sind, und an Hand deren der Ver-
gleich vorgenommen wird. Die exzerpierten 
Textsequenzen sind des öfteren aus Übersetzun-
gen, die bereits veröffentlicht sind. Es bestehen 
natürlich auch andere Möglichkeiten, z. B. das 
Heranziehen von eigenen Übersetzungen oder 
von solchen, die von anderen Übersetzern mit 
bewährten Fähigkeiten extra dargeboten sind. Da 
sowohl die eine als auch die andere Variante su-

bjektiv gefärbt ist, trifft der Verfasser seine ei-
gene Wahl. [vgl. Лингорска,1978] 

Man muss auch die Stilkennzeichen und die 
Äquvalenz der Übersetzungen berücksichtigen, 
da das Original und die Übersetzung zeitlich zu-
sammenpassen sollen, damit sie nicht aus ver-
schiedenen Entwicklungsetappen der Sprache 
stammen. Das spielt beim Vergleich der Sprach-
erscheinungen eine Rolle, denn man kann in ver-
schiedenen Epochen unterschiedliche Sprachmit-
tel zum Ausdruck ein und desselben Sprachge-
halts gebrauchen. 

 
6.1. Methodologie bei der vergleichenden 

Analyse der Ausdurcksmittel der Aufforde-
rung 

 
Wenn man die Voraussetzungen zur Kompa-

ration bestimmt, werden die theoretischen Richt-
linien und die Orientierung auf einen beschränk-
ten Teil der angewandten Linguistik berücksich-
tigt. Obligatorische Voraussetzung für einen Ver-
gleich ist das Vorhandensein von Ähnlichkeiten 
in den untersuchten Spracherscheinungen, von 
dem sog. tercium comparationis. Ohne seine Prä-
senz verwandelt sich der Vergleich in eine paral-
lele Beschreibung von Spracherscheinungen und 
wäre sinnlos.  

„Die Ähnlichkeiten sind nicht nur Vorausse-
tzung sondern auch Ziel der wissenschaftlichen 
Analyse.“ [Петков 1978: 9] Da die angestrebte 
Untersuchung pragmatisch ausgerichtet war, 
wurde bei der Bestimmung des tercium compa-
rationis die Notwendigkeit nicht nur von einem 
formalen sondern auch von einem inhaltlichen 
[Sternemann 1989: 76; Cosseriu 1970: 10] be-
rücksichtigt.  

„Bei den Spracheinheiten, bei denen die bei-
den Pläne vertreten sind, unabhängig von der 
möglichen Orientierung der Untersuchung auf 
den einen davon, soll man immer ein formales 
und ein inhaltliches tercium comparationis vor-
aussetzen, wenn wir Ergebnisse über die Bezie-
hung des Zusammenwirkens von Ziel- und Mut-
tersprache im FU anstreben. [vgl. Петков 1978: 9] 

Da das Interessenbereich des Autors dieses 
Artikels der Aufforderungsmodalität und ihren 
Ausdrucksformen galt, ist die vergleichende 
Analyse anfangs semasiologisch-onomasiolo-
gisch ausgefallen. Wenn man aber bedenkt, dass 
das Grundsem im funktional-semantischen Feld 
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des Imperativs/ повелително наклонение die 
Aufforderung ist und unser Augenmerk auf deren 
Synonyme unter den Ausdrucksmitteln und wei-
ter auf deren semantischen Präsentierung gerich-
tet wurde, kann man dann diese Analyse als ono-
masiologisch-semasiologisch mit einem forma-
len und inhaltlichen tercium comparationis be-
trachten. Folglich darf man annehmen, dass diese 
Untersuchung mindestens drei Dimensionen auf-
weist, die sich im Zusammenwirken der gedank-
lichen Inhalte und deren Projizierungen auf das 
System der Ausdrucksmittel, auf die Ausdrucks-
weise und auf die Sprachnorm bzw. deren Ein-
schränkungen widerspiegeln. 

Die gedanklichen Inhalte und die Ausdrucks-
mittel und die Interaktionen dazwischen umfas-
sen spezifische Elemente aus dem Inhalts- und 
aus dem Ausdrucksplan (bzw. die Interaktionen 
zwischen beiden Plänen), wo der Zeichencharak-
ter der Spracheinheiten als eine onomasiologi-
sche Widerspiegelung zum Vorschein kommt. 

Eine volle Überlappung wäre möglich nur in 
dem Fall, wenn die Projizierungen des einen 
Plans auf den anderen zusammenfallen würden 
und das im onomasiologischen und semasiologi-
schen Sinn, d. h. das Verhältnis wird als logische 
Projektion von Mengen aufeinander behandelt, 
wobei die Ausdrucksmittel zu ein und derselben 
Stratifikationebene gehören müssen und nur die-
sen einen Inhalt in den verglichenen Sprachen 
verkörpern (wenn es noch einen gibt, so muss er 
in den beiden Sprachen gleichzeitig gleicherma-
ßen vertreten sein). [vgl. Петков 1984, Haspel-
math 2010] 

Da keine semantische Metasprache und Krite-
rien zur Festlegung der Relevanz bei den inhalt-
lichen Merkmalen in den Systemen der unter-
suchten Sprachen vorhanden sind, werden einzel-
ne zusammengefasste semantische Metasprachen 
herangezogen, die sich nur auf die untersuchte 
Erscheinung beziehen. 

Es wurden die für das System relevanten Se-
me festgelegt, die das grammatisch-semantische 
Feld der Aufforderung konstituieren. Weiter soll-
ten sie nach ihrem Stellenwert analysiert und der 
Beitrag der einzelnen Ausdrucksmittel bei den 
Semen und die Systemrestriktionen bei der Rea-
lisierung der potenziellen Möglichkeiten des 
Systems im Bulgarischen und Deutschen festge-
stellt werden. 

Der unterschiedliche Gebrauch ein und des-
selben Ausdrucksmittels auf einer Sprachebene 
signalisiert verschiedene semantische Merkmale, 
d. h. darauf werden verschiedene Merkmale pro-
jiziert und diese Projizierungen können in den 
verglichenen Sprachen zusammenfallen oder 
nicht. 

Eine Abstufung, Hierarchie in der Polysemie 
der Ausdrucksmittel (von den erst- zu zweitran-
gigen für jede Form mit der Unterscheidung vom 
semantischen Zentrum und Peripherie) je nach 
der Stufe, die sie auf der semantischen Scala ein-
nehmen, ist eine Frage der Sprachsensibilität, der 
Intuitivität, die durch eine Strukturenanalyse, 
durch Komponentenanalyse verifiziert werden 
kann. Sie ermöglicht die Aufdeckung der inner-
sprachlichen Grundlagen der polysemischen Hie-
rarchie, die auf einer unterschiedlichen Aus-
drucksweise beruht und von den paradigmati-
schen Verhältnissen unter den Spracheinheiten 
bedingt ist. 

Die eigenartigen Sprachverfahren zur Anglie-
derung eines gedanklichen Inhalts konkreten 
Ausdrucksmitteln zeichnet die Ausdrucksweise 
aus. Man kann sie auch als den „Charakter des 
projektiven Verhältnisses zwischen dem Inhalts- 
und dem Ausdrucksplan“ bezeichnen.[vgl. Петков 
1984] 

„Die Theorie von den sprachlichen Oppositio-
nen und den Markierungen deren Glieder dient 
als Grundlage zur Unterscheidung der einzelnen 
Ausdrucksweisen: 

 durch eine semantische Opposition von 
Spracheinheiten aus ein und derselben Ebene auf 
Grund von gemeinsamen Regeln; 

 durch transpositive Neutralisierung der Op-
position; 

 durch Generalisierung der Opposion; 
 durch eine Kompensierung der Neutrali-

sierung.“ [Петков 1984] 
 

6.2. Gedankliche Inhalte im grammatisch-
semantischen Feld der Aufforderung und 

deren Projizierungen auf den Ausdrucksplan 
 
Die große Anzahl gedanklicher Inhalte im 

grammatisch-semantischen Feld der Aufforde-
rung erschwert nicht so sehr die bloße Auflistung 
aller, sondern viel mehr ihre Angliederung einer 
bestimmten Sprachrealisierung (einer bestimm-
ten Aufforderungssubart), im gegebenen Fall mit 
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dem Übersetzungskorpus kommt das oft vor. Die 
Determiniertheit einzelner Aufforderungssubar-
ten von diesem oder jenem differenziellen Merk-
mal führt zu deren ungleichmäßigen Präsentie-
rung und infolgedessen zu einem bevorzugten 
Gebrauch einiger Subarten, wobei andere ver-
nachlässigt werden. Das ist gerechtfertigt, da im 
Sprechakt und in der schriftlichen Kommunika-
tion verhältnismäßig selten Losungen, Appelle 
und Verwünschungen vorkommen, sogar zeugt 
deren häufiger Gebrauch von einer niedrigen 
Sprach- und allgemeinen Kultur des Kommuni-
kators. 

Im Rahmen der untersuchten Übersetzungs-
korpus sind die Beispiele zu Aufforderung, Vor-
schlag, Bitte und Rat/ Empfehlung die zahlreich-
sten. Seltener treten Strukturen zum Ausdruck 
von Warnung, Wunsch, Aufgabe, Aufruf, Erin-
nerung vor. Noch seltener trifft man auf Beispie-
le zu Notwendigkeit, Belehrung, Vorschrift, Ein-
ladung, Hinweis, Verbot, Auftrag und Befehl. Ei-
nige Arten wie Verabredung, Orientierung, Ver-
wünschung, Losung, Erlaubnis, Überredung und 
Andeutung werden äußerst selten gebraucht, so 
dass man annehmen könnte, dass entweder sie 
der schöngeistigen Literatur und deren Funktio-
nalstil oder der schriftlichen Kommunikation im 
weiteren Sinne nicht eigen sind. 

Die Häufigkeit, womit die einzelnen Auffor-
derungssubarten auftreten, könnte man als Krite-
rium festlegen, damit eine Hierarchie innerhalb 
des Feldes zusammengestellt wird, die aber kein 
Objekt dieser Untersuchung ist. 

Die Projizierungen der gedanklichen Inhalte 
auf die sprachlichen Einheiten im Ausdrucksplan 
werden im Rahmen, der von den potenziellen 
Möglichkeiten des Systems in den beiden Spra-
chen (Bulgarisch und Deutsch) vorgegeben. 
Während einige Inhalte eine Vorliebe für kon-
krete Ausdrucksmittel zeigen, sind sie bei ande-
ren nicht vorzufinden. 

 
7. Weiterführende Auswirkung der verglei-

chenden Analyse von Sprachmitteln zum 
Ausdruck der Aufforderungsmodalität 

 
Auf Grund der Ergebnisse des Vergleichs von 

Sprachmitteln zum Ausdruck der Aufforderungs-
modalität kann man den Fremdsprachenunter-
richt mehr pragmatisch orientieren und dement-
sprechend neue Lehrpläne entwickeln. Man kann 

die muttersprachliche kommunikative Kompe-
tenz der Studenten erfolgreicher ausnutzen und 
auf diese Weise gezielt eine kommunikative und 
weiter eine landeskundliche fremdsprachliche 
Kompetenz anstreben. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 

 
Един от приоритетите на Европейската 

езикова политика е насърчаване на многоези-
чието и хармонизиране на търсенето и пред-
лагането на езици. Целта е защита и развитие 
на европейското езиково и културно многоо-
бразие и стимулиране на изучаването на раз-
лични европейски езици в качеството им на 
чужди, така че да се постигне владеене на 
няколко чужди езика – минимум два чужди 
на определено ниво, освен майчиния. Проце-
сът на изучаване на чужд език не е ограничен 
във времето, а продължава през целия живот 
на човека. Оценяването на владеенето на да-
ден чужд език се основава на общоевропейска 
система за оценяване – Обща европейска ези-
кова рамка: учене, преподаване, оценяване 
(ОЕЕР) (Council of Europe 2001; North 2014), а 
ключовите компетентности за учене през 
целия живот са дефинирани в Референтната 
рамка на Препоръка на Европейския парла-
мент и Европейския съвет от декември 2006 г. 
(Recommendation 2006/962/EC). 

И в двата документа се определя основно 
място на понятията „компетентност“ и съот-
ветно – „комуникативна компетентност“. 
Често обаче те се употребяват с различно 
значение и включват различно съдържание. 
Настоящата статия прави кратък преглед на 

основните мнения по въпроса, а също раз-
глежда понятието „хуморна компетентност“, 
което може да се счита като част от комуни-
кативната компетентност. Направен е анализ 
на ОЕЕР с цел да се установи дали и доколко 
разбирането и/или използването на хумор в 
общуването на чужд език са включени в този 
документ като специфични умения и на какво 
ниво на владеене на езика.  

 
КОМПЕТЕНТНОСТ 

 
Терминът „компетентност” произлиза от 

сегашното причастие competent на латинския 
глагол competo, със значение „способен на 
нещо”. В съвременния език терминът се из-
ползва с твърде разнородни значения, поня-
кога доста сходни с тези на други термини, и 
„продължава да бъде една от най-дифузните 
категории както в сектора за развитие на ме-
ниджмънта, така и в науките за образование-
то“ (Радев 2013: 178). Според същия автор 
той може да означава: 1. Един от елементите 
на учебното съдържание. 2. Мярка за учебно 
постижение. 3. Способността да се отговори 
на сложни изисквания чрез използване и мо-
билизация на психосоциални ресурси (вклю-
чително умения и нагласи) в определен кон-
текст. 4. Способността да се прилагат адеква-
тно резултатите от обучението според конте-
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кста. 5. Специализирани познания, необходи-
ми за извършване на определена работа. 

В семиотиката под „компетентност“ се 
разбира притежанието на такива качества, 
които правят възможно изпълнението на оп-
ределена задача. Тези качества са известни 
като модалности и първите, от които се нуж-
дае субектът, са: (a) желание за извършване 
(фр. vouloir faire) и/или (б) потребност за из-
вършване (фр. devoir faire). Всяко действие 
предполага желание и/или нужда да бъде из-
вършено. Субект, който има едно или и двете 
горни качества, се нарича „виртуален субект“. 
За да се „актуализира“ и да бъде напълно 
компетентен, той трябва да притежава и спо-
собността да действа. Следователно, той 
трябва да притежава поне една и от следните 
модалности: (a) способност за извършване 
(фр. pouvoir faire) и/или (б) знание как да из-
върши нещо (фр. savoir faire). С други думи, 
извършването на дейността предполага жела-
ние за извършване (или потребност за това), 
както и способност за извършване (и/или зна-
ние как да стане това) (Martin and Ringham 
2000: 38). 

В Европейската квалификационна рамка за 
учене през целия живот се прави ясно разгра-
ничение между „квалификация“, „знания“, 
„умения“ и „компетентност“. Последните две 
са от особено значение, тъй като често същес-
твува неяснота или объркване на тези поня-
тия. „Умения“ означава способност за прила-
гане на знанията и използване на ноу-хау при 
изпълнение на задачи и решаване на пробле-
ми. В контекста на Европейската квалифика-
ционна рамка уменията се описват като поз-
навателни (включващи прилагане на логичес-
ко, интуитивно и творческо мислене) и прак-
тически (включващи сръчност и употреба на 
методи, материали, уреди и инструменти). 
„Компетентност“ означава доказана способ-
ност за използване на знания, умения и лич-
ностни, социални и/или методологични даде-
ности в работни или учебни ситуации и в 
професионално и личностно развитие. В кон-
текста на Европейската квалификационна 
рамка способностите се описват с оглед сте-
пента на поемане на отговорност и самостоя-
телност (Европейски общности 2009: 11). 
 

ЕЗИКОВА КОМПЕТЕНТНОСТ 
 

Терминът „езикова компетентност“ е въве-
ден от американския лингвист Ноъм Чомски 
(Chomsky 1957, Chomsky 1965), чиято транс-

формационно-генеративна граматика оказва 
огромно влияние както върху по-нататъшното 
развитие на лингвистиката, така и върху тео-
риите и методите за преподаване и изучаване 
на чужд език. Според Чомски езикът е инди-
видуална кодова система, която съществува 
във всеки един от носителите му. Носителите 
на езика притежават т. нар. ментална грама-
тика, която представлява несъзнателно поз-
нание за правилата и принципите, които са в 
основата на умението им да говорят и разби-
рат този език. Тя е различна от съзнателното 
знание, което получаваме, когато изучаваме 
граматиката. Носителите на езика придобиват 
своето несъзнателно познание в детството си, 
когато са в съответната езикова среда, т.е. те 
получават способността да комуникират на 
родния си език, без да трябва да изучават 
съзнателно неговата граматика.  

От ключово значение за разбиране на тео-
рията на Чомски е разликата между „езикова 
компетентност“ (англ. linguistic competence) и 
„езикова изява“ (англ. linguistic performance). 
Първата е интуитивното знание на носители-
те на езика за този език, за езиковата му сис-
тема, включително за езиковите единици и 
правилата за тяхното комбиниране. Въз осно-
ва на своята компетентност например, те са в 
състояние да определят изречението 
Colourless green ideas sleep furiously (Безцвет-
ните зелени идеи спят яростно), макар и без-
смислено, за граматически правилно, а изре-
чението *Furiously sleep ideas green colourless 
(*Яростно спят идеи зелени безцветни) за 
несъответстващо на граматичните правила на 
английския език. Езиковата изява е реалната 
употреба на езика от носителите на езика в 
процесите на общуване, т.е. тя е реализацията 
на компетентността в конкретни ситуации.  

Според Чомски информацията за езиковата 
компетентност, за знанието на езика, „както 
повечето интересуващи ни или важни факти, 
нито подлежи на директно наблюдение, нито 
може да бъде извличана на базата на данни 
чрез известните ни индуктивни процедури.“ 
(Chomsky 1965: 18-19). 

Езиковата компетентност може условно да 
бъде разделена на активна и пасивна, като 
това са две страни на едно и също явление. 
Активната езикова компетентност представ-
лява умението да се създава речеви изказ (пи-
смен или устен), съответстващ на правилата 
на езика. Уменията в тези две форми, създа-
ването на устна и писмена реч, не винаги 
вървят паралелно – понякога първото може да 
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е по-развито от второто. Пасивната езикова 
компетентност се изразява в умението да се 
възприема речта на езика, отново в устна или 
писмена форма. Пасивната компетентност по 
даден език лесно може да премине в активно 
владеене на този език при благоприятни ус-
ловия и достатъчна мотивация, например при 
посещение на братовчеди, които говорят един 
единствен език (Chomsky 1965: 47).  

Трябва да се отбележи, че още от началото 
на съществуването си теорията на Чомски е 
подложена на множество доработки и допъл-
нения, включително и от самия него, а също и 
на критики. Редица лингвисти смятат, че 
компетентността трябва да включва например 
и знания как да се използват изреченията в 
контекст, тъй като тези знания може да пов-
лияят на формата на изреченията (например 
тяхната интонация) и съответно на тяхното 
интерпретиране. Тези разработки намират 
логическо продължение във възгледите за 
комуникативната компетентност.  
 
КОМУНИКАТИВНА КОМПЕТЕНТНОСТ 
 

Комуникативна компетентност е термин, 
въведен и дефиниран първоначално от Хаймс 
(Hymes 1972), и е в основата на обучението 
по чужди езици според цитираните по-горе 
документи на Европейските общности и Съ-
вета на Европа. Трябва да се отбележи, че 
още от възникването си терминът е използван 
с различно значение и все още няма единоми-
слие относно неговото съдържание. За Хаймс 
например „комуникативна компетентност“ е 
не само присъщата граматическа компетент-
ност, но и способността тя да се използва в 
разнообразни комуникативни ситуации, т.е. 
той въвежда социолингвистическа перспекти-
ва в определението. 

За Канал и Суейн (Canale and Swain 1980, 
1981) комуникативната компетентност e ба-
зисната система от знания и умения, нужни за 
комуникация. Знанията са съзнателното или 
несъзнателно познание на индивида относно 
езика и различни аспекти на употребата му. 
Знанията биват три вида: за фундаменталните 
граматически принципи, за това как да се 
използва езикът в социален контекст с цел 
изпълнението на дадени комуникативни фун-
кции и за това как да се съчетават изказът и 
комуникативните функции в съответствие с 
принципите на дискурса. Уменията се отнасят 
до това как индивидът може да използва зна-
нията си в реална комуникация. 

Съответно, техният теоретичен модел съ-
държа три основни компонента или области 
на знание: граматична, социолингвистична и 
стратегическа компетентност. По-късно, чрез 
прехвърляне на някои елементи от стратеги-
ческата компетентност, е добавен и четвърти 
компонент – дискурсна компетентност.  

Общата европейска езикова рамка (Council 
of Europe 2001; North 2014) разглежда компе-
тентностите, които са нужни на индивида да 
комуникира изобщо и следователно не винаги 
са тясно свързани с езика. Прави се разграни-
чение между общи и комуникативни компе-
тентности, както и се очертават връзките 
между двете.  

Общите компетентности включват (1) дек-
ларативни знания (фр. savoir), т.е. знания, 
придобити от опит (емпирични знания) и от 
по-формално образование (академични зна-
ния), чиито компоненти са знанията за света, 
социокултурните знания и интеркултурното 
познание; (2) умения и ноу-хау (фр. savoir-
faire), които зависят повече от способността 
да се извърши дадена дейност, отколкото от 
декларативните знания и чиито компоненти 
са практическите умения (социалните умения, 
житейските умения, трудовите и професио-
нални умения и уменията да се почива) и ин-
теркултурните умения; (3) „екзистенциална“ 
компетентност (фр. savoir-être), която може 
да се разглежда като сбор от индивидуалните 
черти, личностните качества и отношения във 
връзка с, например, собствения образ и мне-
нието за другите, както и желанието да се 
ангажираме с други хора в социално общува-
не; (4) способността за учене (фр. savoir-ap-
prendre), която може да се разгледа като „да 
знаем как или да бъдем отворени да открива-
ме ‘другостта’ – без значение дали другият е 
чужд език, друга култура, други хора или 
други области на познанието“, и включва 
езикови и комуникативни познания, общи 
фонетични познания и умения, умения за 
учене и евристични умения.  

Комуникативните езикови компетентности 
са специфично свързани с езика и езиковото 
общуване и включват три основни области: 
езикова, социолингвистична и прагматична 
компетентност. Всяка от тези области е де-
финирана като знания за нейното съдържание 
и способността да се прилагат тези знания. 

Най-общо, езиковата (или лингвистична) 
компетентност се отнася до знанията и спосо-
бността да се прилагат езикови ресурси за 
формулиране на добре структурирани, смис-
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лени съобщения. Тя съдържа следните компе-
тентности: лексикална, граматическа, семан-
тична, фонологическа, ортографична и ортое-
пична. 

Социолингвистичната компетентност се 
отнася до притежаването на знания и умения 
за подходяща употреба на езика в даден соци-
ален контекст. Тя включва езикови маркери 
за социални връзки, правила за учтивост, ус-
тойчиви словосъчетания, отразяващи народна 
мъдрост, разлики по отношение на стил, диа-
лекти и акцент. 

Прагматична компетентност се отнася до 
знанията за принципите, които се следват, 
така че съобщенията да се организират и 
структурират (дискурсна компетентност), да 
се използват за изпълнението на комуникати-
вни функции (функционална компетентност) 
и да се подреждат според интерактивни и 
транзакционни схеми (проектна или плани-
раща компетентност). 

Съдържанието на всяка от тези области и 
подобласти на комуникативната компетент-
ност е детайлно описано. Например, прагма-
тичната компетентност, която, както бе посо-
чено по-горе, е отговорна за функционалната 
употреба на езикови ресурси (продукция на 
езикови функции и речеви актове), също се 
отнася и до умелата употреба на даден дис-
курс, кохезията и кохерентността, както и до 
разпознаването на текстови тип и форма, 
ирония и пародия, спазването на четирите 
максими на „принципа на сътрудничество“ 
(Grice 1975) и т.н. 

Това дава възможност да бъдат предложе-
ни градирани дескриптори за различните ас-
пекти на трите области на комуникативната 
компетентност, които да служат за ориентири 
както при овладяване на чужд език, така и 
при оценка на нивото на владеенето му. Дес-
крипторите описват общите и специфични 
знания и умения на всяко равнище в ОЕЕР 
(Съществуват шест равнища: А1 (начално); 
А2 (основно или равнище на оцеляване); В1 
(прагово); В2 (средно или равнище на незави-
сим ползвател на езика); С1 (напреднало); и 
С2 (свободно владеене), като понякога се 
добавят и още три междинни равнища – А2+, 
В1+ и В2+). Поради тази причина, те започват 
обикновено с „може да…“, например „може 
да прави ясни, детайлни описания на широк 
кръг обекти, свързани с неговата или нейната 
сфера на интереси“, или „мога да…“, когато 
се използват за самооценка. 

Трябва да се има предвид обаче, че компе-
тентността никога не може да бъде оценена 
директно. Единственото, което ни се предос-
тавя, е редица от изяви, от които трябва да се 
опитаме да обобщим нивото на владеене на 
езика, което може да се разглежда като при-
ведена в употреба компетентност. В този 
смисъл, следователно, всички тестове оценя-
ват само изявата, въпреки че може да опитаме 
да направим изводи за съответните компетен-
тности от тези доказателства (Council of Eu-
rope 2001: 187). 

Освен това, определени аспекти на кому-
никативната компетентност не се поддават на 
дефиниране на всяко едно от равнищата в 
ОЕЕР. Например, не съществуват дескрипто-
ри за равнища А1 и А2 в скалите за Писане на 
доклади и есета или Водене на бележки, за-
щото не се очаква притежаването на такива 
умения на тези равнища, както и за Предста-
вяне на аргументи в монологична реч (напр. 
при дебат) за равнища А1, А2, С1 и С2, веро-
ятно защото това е над нивото на владеене на 
езика за първите две и под съответното ниво 
за вторите две равнища. 

Конкретното формулиране на дескрипто-
рите за комуникативна компетентност е ши-
роко обсъждана тема, дори още преди изра-
ботването на ОЕЕР. Понастоящем се смята, 
че те трябва да отговарят на следните качест-
ва: позитивност на формулировката, конкрет-
ност, яснота, краткост и независимост един от 
друг. 

Ценна разработка са дескрипторите на 
Асоциацията на езиковите изпитни организа-
ции в Европа (Association of Language Testers 
in Europe, или съкр. ALTE) и Eвропейската 
асоциация за качествени езикови услуги 
(EAQUALS), които успешно допълват тези на 
ОЕЕР и намират все по-голямо приложение 
при оценяването на различни аспекти на ко-
муникативната компетентност. През настоя-
щата 2015 г. издателство Пиърсън Лонгмън 
(Pearson Longman) също даде ход на проект за 
осъвременяване на дескрипторите за възраст-
ни ползватели на езика.  

 
ХУМОРНА КОМПЕТЕНТНОСТ 

 
Терминът „хуморна компетентност“ (англ. 

humour competence) е предложен от Раскин 
(Raskin 1985: 51) и означава „способността на 
носителите на езика да правят преценка отно-
сно смешността на даден текст“ (Раскин раз-
глежда само вербалния хумор). Всъщност, 
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Раскин прилага модела на „езиковата компе-
тентност“ Чомски и неговата трансформаци-
онно-генеративна граматика, твърдейки, че 
така както човек може да прецени дали даде-
но изречение е граматически правилно, той 
може да прецени и дали даден виц е смешен, 
или не. Хуморната компетентност е присъща 
на всеки човек – всеки има способността да се 
наслаждава и оценява хумора, въпреки че 
често за различните хора едни и същи неща 
не са еднакво смешни. Това, което може да 
накара едни да се пръснат от смях, за други 
може да е глупаво или дори обидно. За пос-
ледните може да се твърди, че нямат „чувство 
за хумор“, но за Раскин това е по-скоро коли-
чествена, отколкото качествена преценка. 
Всеки притежава „хуморна компетентност“, 
просто тяхната „хуморна изява“ (англ. humour 
performance) е различна. Има хора, за които 
сравнително малко неща са смешни, а има и 
такива, които много по-често откликват на 
смешното (Raskin 1985: 13). 

Следователно, твърди Раскин, възможно е 
да се разработи формална лингвистична тео-
рия, която да моделира компетентността на 
носителя на езика по отношение на хумора. 
Създадената от него Семантично-скриптова 
теория за хумора (англ. Semantic Script Theory 
of Humor) е първата лингвистична теория за 
хумора и оказва сериозно влияние върху по-
нататъшните изследвания на езиковия хумор.  

Теорията за хумора на Раскин е изградена 
върху два основни компонента – лексикон от 
скриптове и комбинаторни правила. Скриптът 
е организиран къс от информация за нещо в 
най-общ смисъл, когнитивна структура, въз-
приета от носителя на езика, която му дава 
информация как се вършат нещата, как са 
организирани и т.н. Тази информация обик-
новено е типична, като например установени 
практики или обичайни начини да вършим 
нещо или да подходим към дадено действие.  

Скриптовете са два основни вида – лекси-
кални и нелексикални. Лексикалните дават 
информация, отнасяща се до думите (лекси-
кално знание), а нелексикалните – отнасяща 
се до света (енциклопедично знание). За да 
илюстрира тяхната връзка, Раскин предлага 
диаграма, съставена от четири концентрични 
окръжности (Raskin 1985: 135). Централната 
окръжност показва езиковите скриптове, т.е. 
тези, които всеки носител на езика трябва да 
знае, просто защото е носител на езика. Вън-
шните окръжности представляват неезикови-
те скриптове по ред на достъпност за носите-

лите на езика. Най-близо до езиковите скрип-
тове са тези за общи знания, които са дефи-
нирани като скриптове, общоизвестни на но-
сителите на езика, но които не влияят директ-
но на това как те употребяват езика (напр. 
Германия е в Европа). Следващата окръжност 
означава скриптовете за ограничени знания, 
т.е. такива, които са известни на неголям кръг 
от хора, защото те са специалисти в дадена 
област, членове на дадена група, част от об-
ществото и т.н. (напр. структурната формула 
на нишестето). Последната окръжност е за 
индивидуалните скриптове – тези, които по-
казват вероятно уникални знания за индивида 
(напр. какво сънувах снощи).  

Когато се представят на графиката, всяка 
точка (=скрипт) е свързана с други точки чрез 
връзки, които определят вида на свързаност-
та, напр. синонимна, хипонимна, инструмен-
тална и др., и са отговорни за появата на ко-
нотация. Скриптът е определена област от 
тази графика, с определен обхват и включващ 
няколко лексикални единици и връзките 
между тях.  

Вторият елемент в семантичната теория на 
Раскин са комбинаторните правила, които се 
използват, за да „комбинират скриптовете, 
породени от думите на изречението в една, 
ако са недвусмислени, или повече, ако са дву-
смислени, съвместими комбинации,“ които 
определят семантичната интерпретация 
(Raskin 1985: 86).  

Така даден текст може да бъде охарактери-
зиран като виц, „ако са изпълнени едновре-
менно следните две условия: (1) текстът е 
съвместим напълно или отчасти с два различ-
ни скрипта; и (2) двата различни скрипта, с 
които текстът е съвместим, са противополож-
ни. Двата скрипта, с които текстът е съвмес-
тим напълно или отчасти се припокриват в 
този текст.“ (Raskin 1985: 99). Това означава, 
че ако един текст има две „значения“, които 
са противоположни и в същото време и двете 
съвместими с „прочита“ на текста, а също се 
припокриват напълно или отчасти, текстът се 
възприема като виц (хумор). Противополож-
ността на скриптовете е въпрос на ситуаци-
онна, контекстуална или локална антонимия, 
следователно тя може да бъде определена и 
уловена от комбинаторните правила в семан-
тичните връзки. 

Атардо (Attardo 1994) възприема възгледи-
те на Раскин, с когото съвместно създават 
Общата теория за вербалния хумор (англ. 
General Theory of Verbal Humor) (Attardo and 
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Raskin 1991). Докато Семантично-скриптова-
та теория е семантична теория, Общата тео-
рия е широка лингвистична теория за хумора, 
т.е. тя включва и други области от лингвисти-
ката, най-вече текстовата лингвистика, теори-
ята за наративността и прагматиката. Широ-
тата се постига чрез въвеждането на т.нар. 
познавателни ресурси (англ. knowledge re-
sources): скриптова опозиция (англ. script 
opposition), която в общи линии съответства 
на изложеното в Семантично-скриптовата 
теория; логически механизъм (англ. logical 
mechanism), който съответства на начина, по 
който двете значения във вица са съчетани; 
мишена (англ. target), т.е. това, над което се 
присмиваме (може да е нулева категория); 
наративна стратегия (англ. narrative strategy), 
т.е. използваният жанр; език (англ. language), 
който е „всеки избор на фонетично, фоноло-
гично, морфофонемично, морфологично, лек-
сикално, синтактично, семантично и прагма-
тично ниво на езика“, отговорен за разполо-
жението на функционалните елементи, съста-
вляващи текста (Attardo and Raskin 1991: 
223); и ситуация (англ. situation) за какво е 
вицът, кои са участниците и т.н.  

В по-късна статия обаче (Attardo 2001) 
Атардо заявява, че „трябва да се прави разли-
ка между хуморна компетентност, която съо-
тветства на способността да се разпознава и 
разбира хумор, и хуморна изява, която е спо-
собността/желанието да го оценим (и вероят-
но да се съгласим с него)“. За него „хуморна-
та компетентност е способността на носителя 
на езика да анализира семантично даден текст 
и да намери в неговите компоненти такава 
група от връзки, чрез която той или тя да 
идентифицира текста (или част от него) като 
хуморен в една идеална ситуация“, а „обрат-
но, хуморната изява е действителната среща 
на двама носители на езика (без да е задължи-
телно те да присъстват физически) на дадено 
място и в дадено време, т.е. в даден контекст. 
При най-простата ѝ прототипна форма носи-
тел А казва нещо, а носител В анализира тек-
ста (който А е казал) и, след като разбира 
хумора, реагира със смях“ (Attardo 2001: 167). 

В Общата европейска езикова рамка ху-
морната компетентност не съществува като 
отделен термин. Хуморът обаче е изброен 
като един от факторите, свързани с ценности-
те, вярванията и отношенията, които са част 
от социокултурните знания, които от своя 
страна са елемент на общите компетентности 
(Council of Europe 2001: 103). Що се отнася до 

комуникативните компетентности, единстве-
ната връзка с хумора може да се намери в 
знанията за условностите на общността за 
структурирането на текстове като истории, 
анекдоти, вицове и др., които са част от дис-
курсната компетентност (способността да се 
подреждат изречения в такава последовател-
ност, че да се създаде кохерентен езиков 
обем) (Council of Europe 2001: 123). 

Употребата на хумор обаче се среща сред 
дескрипторите за равнище на владеене на 
езика в три области. За области Разговор и 
Подходяща социолингвистична употреба 
владеещият езика на ниво С1, например, мо-
же да „използва езика гъвкаво и ефективно за 
социални цели, включително с емоционална, 
алюзивна и шеговита употреба“ (Council of 
Europe 2001: 76, 122). За област Писмена ко-
респонденция на нива С1 и С2 той или тя 
може да се изразява с яснота и точност в лич-
на кореспонденция, използвайки езика гъвка-
во и ефективно за социални цели, включител-
но с емоционална, алюзивна и шеговита упо-
треба“ (Council of Europe 2001: 83). Както 
може да се забележи, използването на хумор 
се третира като нещо, което изисква високо 
равнище на владеене на езика. Странно е оба-
че, че хуморът се споменава само сред проду-
ктивните езикови умения (писане и говорене), 
но не и сред рецептивните (четене и слуша-
не). Вторите изискват разбирането на съотве-
тно писмен и устен текст, а първите – създа-
ване на такъв, което е сравнително по-трудно 
и предполага известно творческо мислене, 
особено за високите равнища. 

Донякъде подобно е виждането и в скалата 
на Асоциацията на езиковите изпитни орга-
низации в Европа (ALTE) (Council of Europe 
2001: 256). Там способността да се разбират 
„вицове, разговорни подхвърляния и култур-
ни алюзии“ е включена в най-високото, Пето 
равнище на общата скала за слушане и гово-
рене за образователни цели.  

 
КОМЕНТАРИ И ЗАКЛЮЧЕНИЯ 

 
Както може да се види, не съществува ед-

нозначност при използването на термините 
„компетентност“, „езикова компетентност“ и 
„комуникативна компетентност“ от различни 
автори и в различни документи. В тях често 
се влага различно съдържание или се раз-
глеждат от различни гледни точки. Още по-
сложно става положението, когато се опитаме 
да установим мястото на хумора или хумор-
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ната компетентност като специфична компе-
тентност или част от езиковата или комуни-
кативна компетентност на носителя на езика. 

Раскин например свързва хуморната ком-
петентност със забавното, а според Атардо тя 
е аналогична или дори част от семантичната 
компетентност. И при двамата обаче тя до 
голяма степен следва модела на лингвистич-
ната компетентност на Чомски.  

Проблемът донякъде се дължи на факта, че 
хуморът не е само или задължително езиково 
явление. Поради тази причина той се изучава 
и от психолози, социолози, физиолози, ант-
рополози и т.н., като всеки внася своето раз-
биране за неговата същност и, макар и допри-
насяйки към общата картина, прави невъзмо-
жно формулирането на едно единно опреде-
ление. Лесно можем да се уверим в това, като 
отворим няколко речника и сравним дефини-
циите за „хумор“ и други думи от същата 
семантична област, например комично, шега, 
виц, насмешка, анекдот, ирония, каламбур, 
остроумие и т.н. Още по-труден е понякога 
преводът на тези думи от един език в друг 
поради липсата на точно семантично съответ-
ствие. Например, англ. дума joke може да 
означава на български виц, забавна история, 
но също и шега, майтап. 

Друг проблем е, че хуморната компетент-
ност (както всяка компетентност) не може да 
бъде директно оценена – тя се оценява по 
своята изява. Всеки човек притежава хуморна 
компетентност, т.е. способността да прецени 
дали дадено нещо е смешно или не, но изява-
та на тази компетентност може да е различна 
и тя зависи от чувството за хумор, което е 
индивидуално – не всеки намира едни и същи 
неща за еднакво смешни. На оценката на ху-
мора влияят и различни други фактори, като 
възраст, пол, социален статус, религиозна и 
етническа принадлежност, култура и др. 

Неразбирането на разликите между рецеп-
тивни и продуктивни езикови умения във 
връзка с хумора също може да доведе до ня-
кои неправилни предположения, както е вид-
но от съдържанието на някои дескриптори в 
скалите на ОЕЕР. Що се отнася до владеенето 
на чужд език, всеки има компетентността 
(или способността) да прецени дали даден 
устен или писмен текст е смешен, т.е. съдър-
жа хумор, на съответното равнище на владее-
не на езика. С други думи, разбирането на 
хумор на чужд език може и трябва да бъде 
включено в дескрипторите за рецептивните 
умения за съответните нива.  

Съвсем по друг начин стои въпросът с 
продуктивните умения. Едно от говорните 
подумения е това да се разказват вицове или 
анекдоти (т. нар. canned jokes). То може да 
бъде демонстрирано обаче дори на сравни-
телно ниско равнище на владеене на чуждия 
език – достатъчно е да се научи наизуст съот-
ветният виц или анекдот. Както отбелязва 
Генова (Genova 2011: 9), трябва да се прави 
разлика между това да си добър разказвач на 
вицове и да притежаваш чувство за хумор. 
Добрият разказвач има чувство за хумор, как-
то и способността да разказва вицове. Но 
разказвачите не трябва да се гордеят прекале-
но много със себе си, защото съществува и 
по-висше хуморно умение от това да разказ-
ваш вицове – умението да ги пишеш или съз-
даваш, а малцина разказвачи са способни на 
това. С други думи, съзнателното създаване 
на хумор е вид творческа дейност, която чес-
то излиза извън рамките на обикновеното 
езиково общуване. 

В заключение, необходими са по-
нататъшни изследвания както във връзка със 
същността и мястото на хуморната компетен-
тност като част от общите и комуникативни 
компетентности на носителите на езика, така 
и на методите тя да бъде развивана като важ-
на част от езиковите знания и умения на изу-
чаващите чужд език. 
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ABSTRACT 

 
This article focuses on the problem of error stabilization and fossilization, viewing some of the 

most frequent structural and lexical mistakes that some Bulgarian university students at elementary 
and pre-intermediate level of English are likely to make and stabilize or have already fossilized. It is 
admitted that fossilization, if underestimated, is a threat which can significantly deteriorate the stu-
dents’ performance and might even result in inadequate communication. However, if fossilization is 
treated on a regular basis, applying effective teaching methods and some remedial activities, its con-
sequences could be minimized and overcome. 

Key words: fossilized errors, stabilized errors, individual fossilization, adequate competence fos-
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Процесът на учене и усвояване на чужд 
език е сложен и противоречив. Независимо 
какви методи се използват, грешките, допус-
кани от обучаващите се, съпътстват неизмен-
но този процес. Отношението към грешките в 
съвременното обучение по чужд език е доста 
по-либерално, отколкото в миналото. От ко-
муникативна гледна точка вече е прието да се 
счита, че щом един събеседник може да се 
разбира добре с друг, грешките не са сериозен 
проблем. Все пак, дори и да споделям най-
съвременни възгледи за чуждоезиковото обу-
чение, не мога да пренебрегна наблюденията 
си относно немалкото постоянни и упорити, 
почти неизкореними грешки, които обучава-
щите допускат непрекъснато, и които в край-
на сметка значително влошават качеството на 
чуждоезиковата им продукция и могат да 
навредят на комуникацията, като водят до 
погрешно разбиране. 

За да обозначи постоянните и почти 
неизкореними грешки Селинкър е създал 
термина ‘фосилизация’. Когато говорим за 
фосилизация при усвояване на чужд език, 
имаме предвид невъзможността на 
съзнанието да преодолее грешни навици, 
създадени и като че ли вкоренени у 
обучаващите се. Според Селинкър упоритите 
грешки или така наречените ‘фосили’ са 
лингвистични единици, правила и 

подсистеми, които носителите на даден език 
създават и запазват в своя ‘междинен език’, 
който за тях е своеобразен мост към езика-
цел. Идеята за междинния език разглежда 
обучаващите се като субекти, създаващи свои 
собствени лингвистични системи. Тези сис-
теми са плод на усилието на учещите да нап-
редват, прилагайки индивидуални стратегии, 
някои от които се базират на майчиния език, 
някои на силното им желание да комуники-
рат, докато други може да се коренят в ‘уни-
версалната граматика’- термин, създаден от 
Чомски. Каквито и да са причините, фосили-
зацията е един реален феномен, който не-
рядко се случва въпреки инструкциите  и уп-
ражненията в процеса на обучението. 

Друг термин, обозначаващ непрестанното 
допускане на едни и същи грешки, е така на-
речената ‘стабилизация’. Въведен е от Селин-
кър и Лакшаман, според които стабилизация-
та е първа стъпка към бъдеща фосилизация. 
Разликата между двете състояния е в посто-
янството на проявление. Фосилизиралите 
грешки са вкоренени в междинния език на 
обучаващия се. Те са отклонение от нормите 
на езика-цел и се проявяват независимо от 
корекциите от страна на преподавателя. Ста-
билизираните грешки не са постоянни. Те се 
появявят в езиковата продукция на обучава-
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щия се в определен период от обучението и са 
само кратковременно задържане, съпътства-
що развитието на езиковата компетентност. 
Стабилизацията е предшественик на евенту-
ална фосилизация и е много важно тя да бъде 
своевременно преодоляна чрез адекватна екс-
позиция и корекция. Ако това не се случи, 
стабилизираните грешки могат да фосилизи-
рат и да се установят като перманентни в 
междинния език. Впоследствие е много по-
трудно да се борим с тях, отколкото с греш-
ките на растежа, каквито по своята същност 
са стабилизираните грешки.  

По своята същност фосилизиралите греш-
ки са: 

1. Грешки, които са плод на навик и кои-
то обучаващите се не осъзнават, че правят. 

2. Грешки, които учещите знаят, че са 
грешки, но продължават да допускат въпре-
ки корекциите. 

3. Грешки, които учещите могат да не 
допускат, когато са внимателни и съсредо-
точени, но които се промъкват при по-
свободно общуване. 

4. Грешки, базирани на влиянието на 
родния език или на свръхобобщенията, кои-
то някои хора правят. 

5. Грешки, които толкова често се повта-
рят, че започват да звучат на учещите като 
правилен език. 

6. Грешки, на които преподавателите 
пре-стават да обръщат внимание след дълги 
години преподаване. 
Причините за фосилизацията са комплекс-

ни. Класификацията, която е направил Елис 
през 2008 г., разделя тези причини на външни 
и вътрешни. За основна външна причина без-
спорно се приема интерференцията на родния 
език, който е своеобразна опора за обучава-
щите се, особено на ранен етап от обучение-
то. Те съзнателно и несъзнателно правят съ-
поставки и сравнения между майчиния език и 
езика-цел, създавайки в съзнанието си меж-
динен език-мост, по който специфики от 
родния език се пренасят към изучавания. 
Впоследствие грешки, резултат от този про-
цес, могат лесно да фосилизират, защото те 
звучат на обучаващите се като правилен език. 
Друг външен фактор, предизвикващ фосили-
зация, може да бъде преподаване, базирано 
прекалено много на родния език. Не на пос-
ледно място, според мои лични наблюдения, е 
прекъсването на обучението на  прекалено 
ранен етап, в резултат на което обучаващият 
се няма технологичното време да преодолее 

както случайните, така и стабилизираните си 
грешки, поради недостатъчна експозиция 
пред езика-цел и недостатъчно продължител-
на и интензивна корекция. Ако тези хора след 
определен период възобновят ученето на ези-
ка, те много трудно се отърсват от грешките 
на своя междинен език, създаден по време на 
предишните курсове на обучение, и ги прена-
сят към новия етап, като вече затвърдени, с 
други думи- фосилизирали.  

Сериозна вътрешна причина за фосилиза-
цията е липса на мотивация за самокорекция, 
най-вече поради мнима или задоволителна 
комуникативна адекватност. Много мои сту-
денти, работещи в областта на туризма, счи-
тат, че се справят с общуването с чужденци 
безпроблемно, не правят усилие да коригират 
грешките си и дори обвиняват преподавателя 
в педантична взискателност. Други вътрешни 
причини са липсата на стратегия за самоко-
рекция и липсата на автономност, т.е обуча-
ващите се разчитат единствено на учителя си. 

Според Селинкър фосилизацията на меж-
динния език може да се постави в две катего-
рии - групова и индивидуална. Груповата е 
характерна за общности, които използват 
езика на едно определено ниво или плато, 
което не се развива повече или се развива по 
свои собствени закони, които водят до откло-
нение от нормите на езика-цел. Това явление 
може да доведе до появата на нов диалект, 
като например сингапурски английски или 
индийски английски. Индивидуалната фоси-
лизация е задържане в усвояването на езика-
цел при индивидуален обучаващ се. От своя 
страна индивидуалната фосилизация може да 
се проявява, от една страна, като спиране на 
развитието на езиковата компетентност при 
хора, усвоили езика на добро ниво, и от друга 
страна, като задържане на развитието на ези-
ковата компетентност при хора с ниско чуж-
доезиково ниво. Първата група обучаващи се 
са постигнали прилична комуникативна и 
граматична компетентност, задоволяваща 
нуждите им, в резултат на което те стават 
като че ли резистентни към усъвършенстване. 
В този случай говорим за фосилизация на 
адекватна чуждоезикова компетентност. По- 
големият проблем обаче е фосилизация, при 
която едни и същи грешки се допускат посто-
янно от обучаващи се с невисоко ниво по 
чуждия език. Това е една ранна, бих казала, 
преждевременна лингвистична фосилизация, 
проявяваща се на фонетично, лексикално и на 
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структурно ниво (морфологично и синтак-
тично). 

В тази статия разглеждам именно този тип 
фосилизация и се опитвам да обобщя най-
честите фосилизирали грешки на мои студен-
ти, които имат ниско ново на подготовка по 
английски език. Причината за това според 
мен е, че много от тях са имали несистемно, 
неинтензивно, дори спорадично обучение в 
по-ранните етапи, изразяващо се в честа смя-
на на преподаватели в средното училище, 
многократно прекъсване на курса и възобно-
вяването му от начално ниво, което често 
действа демотивиращо. Поради ограничена 
експозиция на чуждия език, неинтензивна 
корекция, а може би и недостатъчна лична 
мотивация, грешките са потънали в подсъз-
нанието на студентите и те са ги усвоили, т.е. 
фосилизирали. Впоследствие, когато възоб-
новят обучението си в университета, за тях е 
много трудно да се отърсят от вредните нави-
ци, а това се отразява на качеството на 
езиковата им продукция. 

Фосилизацията на структурно ниво се про-
явява в често изпускане на инфлекционалната 
морфема „s” за трето лице единствено число 
при сегашно просто време.  Например: “It’s a 
four-star hotel that provide a variety of services,” 
вместо, “provides” 

Друг проблем е употребата на окончание-
то за минало просто време “ed” с някои неп-
равилни глаголи. Въпреки непрекъснатите 
корекции, някои студенти продължават да 
употребяват погрешни форми като “buyed”, 
“maked”, “bringed”, “catched” и др. Тези греш-
ки са плод на свръхобобщение на правилото 
за образуване на форми за минало просто 
време. Те са останали в съзнанието от по-
ранен етап и впоследствие са фосилизирали 
поради нарушаване на ефективната методи-
ческа линия чрез прекъсване на обучението за 
определен период или тоталното му спиране 
до завършване на училище. Макар че студен-
тите не  допускат тези грешки, когато внима-
ват, те продължават да се промъкват, когато 
фокусът е насочен към комуникативна задача. 
Характерна грешка е изпускането на неопре-
делителния член пред броими съществителни, 
както и погрешната му употреба с неброими 
или с прилагателни имена. Това може да се 
обясни с интерференцията на българския 
език, в който неопределителен член отсъства. 
Тук мога да цитирам примери като: Bulgaria 
is beautiful country.” , или “ Bulgaria is a beauti-
ful”.  

Освен това някои съществителни, които са 
неброими на английски, са броими на българ-
ски, и обратно. За пример можем да посочим  
съществителните “bread”, “advice”, “money”, 
“spaghetti” и др. Често се натъкваме на 
погрешна употреба като: “He always gives me 
good advices.” “The money are on the table, sir.” 
“ We might need some more breads”, “The spa-
ghetti are ready, madam.” Формите за множес-
твено число на пръв поглед не би трябвало да 
представляват проблем, защото за разлика от 
други езици, в английски към формата за 
единствено число просто се добавят оконча-
нията “s”, “es”, например: a resort - resorts, a 
watch – watches. В този случай обаче, поради 
свръхобобщението, което някои студенти 
правят, те пренебрегват изключенията с неп-
равилно множествено число и употребяват 
форми като “mens”, “childrens”, вместо “men”, 
“children”. Интересно е , че подобни грешки 
се допускат дори от студенти с иначе добра 
езикова компетентност, което подкрепя вер-
сията, че некоригирани грешки от по-ранни 
нива могат да се пренесат в следващи етапи 
като фосилизирали. 

Най-типична проява на фосилизация сред 
българските студенти е погрешната употреба 
на английските глаголни времена. Често 
форми на минало просто време се заменят с 
форми на сегашно перфектно време и обрат-
но. За носителите на езика това може да бъде 
объркващо и да доведе до неправилно разби-
ране. Ето някои примери: 

“The National Revival writer Ivan Vazov, 
who was born in the 19th century, has written the 
novel “Under the Joke”, which is considered one 
of the best Bulgarian novels.” При такава упот-
реба носител на езика би се озадачил дали 
въпросният автор е още жив. Или обратно, “ 
He is a promising contemporary producer, who 
made 3 very successful films.” Реакцията на 
събеседника би била: “Is he dead?” Българс-
ките студенти често употребяват сегашно 
просто време вместо сегашно перфектно. 
Например: “It’s the first time I’m playing mini 
golf.”, вместо “It’s the first time I’ve played 
mini golf”, или “I know him for five years”, 
вместо “I’ve known him for five years”. При-
чината за тази употреба е трансфер на струк-
тура от български към английски език, тъй 
като в такива ситуации на български се из-
ползва сегашно време. Пример за синтактич-
на фосилизация са масовите грешки при 
словореда на въпросителни изречения, 
особено при сегашно просто и минало просто 
време. Изпускането на спомагателните 
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Изпускането на спомагателните глаголи “do, 
does, did” е препятствие, почти непреодолимо 
за немалко обучаващи се. Словоред като 
“When the train arrived?”, Why you want to 
learn English?” или “Why want you to learn 
English?” вместо“When did the train arrive?”, 
“Why do you want to learn English?”, е харак-
терна грешка, особено когато се изпълняват 
необезопасени, комуникативни дейности. 
Друг вариант на този тип грешки е замяната 
на инфинитива с форма за сегашно или мина-
ло просто време на глагола при въпросителни 
или отрицателни изречения. “How many 
rooms does the hotel has?”, “Why didn’t you 
explained that beforehand?” се употребяват 
вместо “How many rooms does the hotel have?” 
и “Why didn’t you explain that beforehand?” 

Масова грешка, дьлжаща се на интерфе-
ренцията на родния език, е неправилната 
употреба на на глагола за притежание “have” 
вместо имперсоналната форма “there is”, оз-
начаваща “има, сьществува”. Могат да бьдат 
дадени много примери, илюстриращи тази 
неправилна употреба. Например: Next to the 
Exhibition Hall have two conference rooms with 
a capacity for about 50 people each, вместо 
“there are two conference rooms”. 

Правилната употреба на предлози е проб-
лемна област във всеки език. Обикновено са 
необходими години обучение, за да се мини-
мализират грешките, тъй като интерференци-
ята на родния език е труднопреодолима. Дори 
и след много упражнения студенти употребя-
ват словосъчетания като „ключът за вашата 
стая“  съответно “the key for your room” вмес-
то правилното “the key to your room” или „из-
вестен със”, съответно “famous with” вместо 
правилното “famous for”. 

Някои от грешките на лексикологично ни-
во също могат да бъдат обяснени с наличието 
на паралелни единици в междинния език: 
„правя снимка” съответно – “make a photo” 
вместо правилното “take a photo”, или „мия си 
зъбите” – “wash my teeth” вместо “brush my 
teeth. Други примери са „вземам решение”-  
“take a decision” вместо “make a decision” или  
„Ще Ви заведа до вашата маса.” – “I’ll lead 
you to your table” вместо “I’ll show you to your 
table”. 

Списъкът от примери с грешки, които сту-
дентите са склонни да фосилизират, е доста 
дълъг и често зависи от това кой е родният 
език на обучаващите се. Ванг Кюи Лиън, за-
нимаващ се изключително задълбочено с 
проблема фосилизация, препоръчва няколко 

изпитани дейности за успешно противодейст-
вие на упоритите грешки: 

1. Добра идея е да се правят записи на сту-
денти, след което да се прослушат и корекци-
ите да се правят от останалите студенти или 
от тези, които са допуснали грешките. 

2. Студентите да се насърчават да поправят 
колегите си, което често пъти е по-ефективно 
от корекциите на преподавателя. 

3. Да се фокусира вниманието върху само 
една грешка, тя да се поправи и обясни, преди 
да се продължи нататък. 

4. Да се води личен дневник от всеки сту-
дент, в който той да записва своите фосили-
зирали грешки. 

5. Да се обръща внимание на грешките в 
края на всяка комуникативна дейност, да се 
записват  допуснатите грешките на дъската и 
да се обсъждат с групата. 

6. Да се показват списъци с правилни и неп-
равилни изречения, студентите да посочат 
грешните и да ги поправят. 

7. Да се избягва коригиране по време на ко-
муникативна дейност. За предпочитане е ко-
рекциите да се случват в края с активното 
участие на групата. 

8. Да се включват в обучението повече ре-
петативни, обезопасени упражнения (drills), 
за да се създадат правилни умения. 

9. По време на ролеви игри някои студенти 
да влизат в ролята на преподаватели, като 
записват грешките на колегите си и ги кори-
гират. 

10. Да се обясняват последиците от грешки-
те и по-специално от тези, които биха 
навредили на комуникацията. 

Въпреки че фосилизиралите грешки са 
дълбоко вкоренени и за това труднопреодо-
лими, системното прилагане на горепосоче-
ните методически подходи, за предпочитане 
съчетани с интензивно обучение, може много 
да помогне в борбата срещу тях. Разбира се, 
много по-добре е грешките да се изкореняват 
на по-ранен етап, когато са случайни или са-
мо стабилизирани,  още преди да са потънали 
дълбоко в съзнанието. В реалната ни работа 
обаче, поради ред причини, за част от които 
вече стана дума, ние неизменно се натъкваме 
на резултати от фосилизация. За превъзмог-
ването на това състояние са необходими мно-
го усилия на преподавателя, както в посока на 
подбор на подходящи дейности, така и в по-
сока на повишаване на мотивацията на сту-
дентите да поемат отговорност за усъвършен-
стването си. Всъщност личната мотивация на 
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обучаващите се да превъзмогнат затвърдени-
те грешки е може би най-решаващият еле-
мент. Тъй като процесът е взаимен, трябва да 
намерим начини да спечелим съдействие от 
студентите, като ги запознаем с проблема и 
им обясним, че добрата езикова компетент-
ност е много важен компонент от тяхната 
професионална компетентност и конкуренто-
способност.  
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В развитието на българската финансово-
контролна система, в чиито субект са припозна-
ти различни банкови и кредитни институции, 
централно място има  категорията на финансо-
вите престъпления, тълкувани и възприемани 
като основен обект. Във формално отношение 
техните прояви стават все по-интересни и разно-
образни. По същество към тях се прибавя всяко 
нарушение, свързано с измама, фалшификация 
на банкноти, злоупотреба с вътрешна информа-
ция, лошо пазарно поведение, увреждане инте-
ресите на трета страна, изпиране на пари и дру-
ги. Разнородният характер на престъпленията 
предпоставя усавършенстване както на самия 
контрол, така и на банковата система. Именно по 
тази причина и финансово-контролната дейност 
протича условно малко по-различно. 

„Банковата система традиционно се дефинира 
като съвкупност от различни видове банки и 
банкоподобни институции, разглеждани в тяхна-
та взаимовръзка, които съществуват в дадено 
стопанство и действат  пред определен истори-
чески период на неговото развитие” [1, с.172]. 
Към това определение може да се добави, че съ-
ществува наличие на норми, определящи взаим-
ните връзки и отношения с обкръжаващата сре-
да.  

Посочената позиция е достатъчно показател-
на поради възможността да очертае важните ха-
рактеристики на съвременната банкова система: 

Първо. След като наличието на централна 
банка се приема принципно като белег за съще-
ствуване на банкова система, то логически е 
възможно да съществува само централна банка с 
клонове. 

Второ. Организирането на банките в система 
предполага наличието на една банка от по-висок 
ранг – централна банка, под контрола на която 
функционират банките от по-нисък ранг. От това 
следва, че банковата система се създава с опре-
делен статут и институционална йерархия, а не е 
механичен сбор от банки. 

Трето. Специфичен белег за съществуването 
и функционирането на банкова система е нали-
чието на правни норми за организиране, направ-
ляване и контролиране на банковата дейност. 

Четвърто. Банковата система действа и се 
развива не самостоятелно, а в неразривна връзка 
с обкръжаващата я среда.  

Пето. Поради неразривната връзка на банко-
вата система и нейната среда е възможно разми-
наването в развитието на система и среда [2, 
с.199-210]. 

Възникването и развитието на банковата сис-
тема е белег за относително висока степен на 
обществено-икономическо развитие. Условията, 
които го обуславят, са: 

І. Общественият строй със своята ценностна 
система и цели. 

ІІ. Видът и обемът на банковите услуги. 
ІІІ. Правомерното регулиране на банковата 

дейност. 
ІV. Инициативността на банките по отноше-

ние на нови продукти и услуги. 
Поради това, че в ръцете на банките са типи-

чни за пазарното стопанство основни икономи-
чески регулатори като пари, кредит и лихва, в 
развитата пазарна икономика на банковата сис-
тема е отредена ключова роля, насочена към 
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осигуряване на стабилна икономическа среда и 
устойчиво, безкризисно икономическо развитие. 

В България банковата система преминава 
през няколко етапа на преструктуриране  от ед-
ностепенна (1879) в двустепенна (1885), отново в 
едностепенна (1947 - при национализация) и  в 
отново двустепенна (след Закон за БНБ от 1991 и 
Закон  за банките и кредитното дело от 1992). 

Едностепенната банкова система е характерна 
за обществено-икономически формации с ко-
мандно-административно управление. Този на-
чин предполага централизирана банкова дей-
ност, както и поставянето ѝ под пълно разпо-
реждане на политическата власт в държавата в 
лицето на правителството. При тази система 
централната банка встъпва и в ролята на креди-
тор, и в ролята на емитент. По този повод се иг-
норира проблема с ресурсната обезпеченост на 
решенията по кредитиране, взети администрати-
вно от страна на държавното ръководство. Тази 
система елиминира банковия риск. Банковата 
система се използва за административно прераз-
пределение на финансовите ресурси между сто-
панските отрасли и единици - или това е прераз-
пределение на извънпазарен принцип. По този 
начин функционирането на еднозвенната банко-
ва система на практика принизява ролята на па-
рите, кредита и лихвата в управлението на ико-
номиката, като освобождава управленците на 
работещите организации от материалната заин-
тересованост и отговорност за резултатите от 
тяхната дейност и способства за ангажирането 
на огромни капиталовложения в ниско или нее-
фективни инвестиции. 

Двустепенната банкова система се характери-
зира с наличието на две нива или звена, между 
които съществуват определени взаимовръзки и 
йерархическа съподчиненост, съответно по-вис-
шето – централна банка, и по-нисшето – съвкуп-
ността от търговски, специални банки и банко-
подобни институции. Тази банкова система се 
формира на по-късен етап от банковото разви-
тие. Основанието за създаването на този вид си-
стема е диференцирането и разграничаването на 
функциите на търговските и емисионните банки. 
По принцип в развитите икономики с отворени 
пазарни отношения нормално се формират и 
възприемат двустепенните банкови системи.  

Във връзка с осъществяването на финансово-
контролна дейност и някои функционални осо-
бености е съвсем естествено в процеса на изло-
жение да се обърне внимание отделно на БНБ 
като централна банка и на останалите банкови и 
банкоподобни институции като активни участ-
ници на паричния пазар. Тук е редно да се спо-
мене, че спецификата на отношенията в българс-
ката банкова система придобиват и друг смисъл 

след влизането на РБългария в ЕС и поради съз-
даването на ЕСФН и по-конкретно - на неговия 
специализиран орган за банков надзор (ЕБО) [3]. 

В България се говори за начало на банково 
дело в условия от края на Руско-турската война. 
Няма национална парична единица. През 1879 г. 
се учредява БНБ, която при създаването си е 
универсална търговска банка. В 1880 г. е приет 
Закон за сечене на монети. През 1885 г. БНБ по-
лучава изключителни права върху издаването на 
банкноти. До края на 20-те години на ХХ век 
БНБ съвместява функциите и на най-голяма тър-
говска банка, и на централна банка. През 1947 г. 
със Закона за банковата автономия ѝ се отнема 
монопола върху банковото дело. Според сега 
действащия закон БНБ има изключително право 
да пуска монети и банкноти, които са законно 
платежно средство на територията на РБългария, 
или отново се наблюдава учредяване по правно-
нормативен път на БНБ. 

Съвременната централна банка функционира 
(вкл. БНБ) преди всичко като: 

І . Емисионна банка – има право да емитира 
банкноти и монети. 

ІІ. Банка на банките – съхранява по сметки 
резервите на търговските банки, предоставя им 
кредити и действа като кредитор на последна 
инстанция; провежда парично-кредитна полити-
ка, като влияе върху ликвидността и кредито-
способността на другите банки с характерни па-
зарни инструменти – операции на открития па-
зар, норма на задължителни минимални резерви, 
сконтов процент, ресконтови операции и др. 

ІІІ. Национална банка или банка на цялата 
икономика – има задължение да осигурява ста-
билността на националната парична единица и 
да провежда антиинфлационна парична полити-
ка; обикновено съхранява официалните златни и 
валутни резерви; провежда валутнокурсова по-
литика, съдейства и регулира националния раз-
плащателен механизъм; съставя и следи разви-
тието на платежния баланс на страната; участва 
в международни валутно-финансови организа-
ции и др. 

ІV. Банка на държавата – съхранява по банко-
ви сметки паричните средства на нейните органи 
и извършва банковото им обслужване или дейс-
тва като касиер на държавата, отпуска кредити 
на правителството, обслужва касово държавния 
дълг и бюджет. 

Вменената на БНБ функционалност предоп-
ределя възможности за контролно въздействие в 
няколко насоки, които определено имат и адми-
нистративен характер: 

1. Чрез Управление „Емисионно”  се контро-
лират пълното валутно покритие, паричните за-
дължения и  валутните активи на банката. По 
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отношение на съществуващата парична маса 
БНБ контролира нейната  чисто физическа амор-
тизация, емитира определени обеми, както и има 
правомощия да приема решения за издаване на 
нови емисии.  

2. Посредством Управление „Банково” се 
осъществява контрол върху степента на систе-
мен риск, оказващ влияние за стабилността на 
банковата система в страната поради това, че 
БНБ изпълнява функциите на кредитор от пос-
ледна инстанция. 

3. Управление „Банков надзор” осъществява 
контрол върху банковата система и прилага мер-
ки за въздействие, обосноваващи се на икономи-
ческата ситуация при парично-кредитната поли-
тика и състоянието на банковата система. Необ-
ходимостта от провеждане на координирана па-
рично-кредитна политика и поддържане на ста-
билност на банковата система налага регулиране 
и осъществяване на надзор над дейността, съста-
вляващи нейното най-нисше ниво. Стабилността 
на банковата система има особена икономическа 
и социална значимост. От друга страна, поради 
това, че банките работят предимно с чужди пари, 
това обуславя нуждата от защита на интересите 
на вложителите. В зависимост от органа, извър-
шващ банковия надзор, се разграничават два ти-
па банкови системи: англо-саксонски и европей-
ско-континентален.  

В България се прилага англо-саксонския мо-
дел, при който по закон централната банка има 
надзорна функция над останалите банки, каквато 
е практиката и в  Швейцария, и в Обединеното 
Кралство. В България регулирането и надзорът 
се реализират от БНБ като централна банка, съг-
ласно текстовете на: Закона за БНБ, Закона за 
кредитните институции и Закона за банковата 
несъстоятелност.  

При необходимост БНБ има право да осъще-
ствява проверки, като включва и служители от 
ДАНС, Комисията по финансов надзор и др. При 
констатирани нарушения БНБ има правомощия 
да: предупреди писмено;  свика общо събрание; 
промени лихвени ставки; преустанови изплаща-
не на дивиденти; отнеме на глас на акционер; 
иска увеличение на банковия капитал; назначи 
квестор; изиска план за саниране; постави спе-
циален надзор; отнеме лиценз за банкова дей-
ност. 

БНБ упражнява контрол по отношение на ва-
лутния режим и регламентира конкретни норми, 
върху които извършва контролни мероприятия в 
посока: 

1. Контролира всички плащания между РБъл-
гария и други държави. 

2. Контролира валутната търговия на терито-
рията на страната. 

3. Контролира взаимоотношенията на банки и 
предприятия по валутни разплащания. 

4. Упражнява текущ контрол върху сделки и 
действия с валута и ценности. 

5. Контролира поведението на банковия (па-
ричния) пазар на всички участници като банки и 
банкоподобни институции. 

6. Контролира валидността на чуждата валу-
та, ползвана на пазарите в страната. 

7. Съобразно с МФ издава разрешения за осо-
бена валутна дейност в чужбина. 

8. Определя класьори на монети с нумизма-
тична стойност. 

9. Издава разрешение за износ и внос на бла-
городни метали и сделки с тях извън територия-
та на страната.  

10. Упражнява контрол върху дейността на 
юридически и физически лица, лицензирани за 
извършване по занятие на банкови сделки. 

11. Съобразно валутния борд БНБ престава да 
бъде източник на парично предлагане, а  автома-
тично отговаря само и единствено за автономно-
то търсене на пари от страна на икономически 
агенти. 

12. Поради условията на валутен борд  отпа-
дат присъщите на класическата централна банка 
функции относно държавната политика. База за 
тази промяна е изнасянето на паричния сувере-
нитет извън пределите на страната. 

На този етап на развитие на глобалната ико-
номическа система все още  като основни участ-
ници на финансовите пазари се изявяват търгов-
ските банки. Те по своята същност са акционер-
ни дружества, които осъществяват публично 
привличане на влогове и използват привлечени-
те парични средства за инвестиции и кредитира-
не за своя сметка и на собствен риск [4].  

Най-общо търговските банки акумулират па-
рични ресурси, като една преобладаваща част от 
тях пласират на финансовите пазари, а друга ос-
татъчна задържат при себе си и внасят в цент-
рална банка. Ресурсът, отклонен от пазарна реа-
лизация, приема форма на касова наличност, за-
дължителни резерви и свръхрезерви.  

И все пак има една тенденция, която заслужа-
ва внимание, а именно, че в света на парите се 
появява и утвърждава сериозна трансформация, 
обяснима с това, че банковата система като цяло 
губи позиции в реализацията на основната си 
функция да формира капитал. Конкретно този 
процес се свързва с намаляване на дела на бан-
ките в процеса на световна капитализация.  

В контекста на финансовия контрол същест-
веното в дейността на търговските банки е тях-
ното присъствие на финансовите пазари и по-
конкретно - взаимоотношенията им с пазарните 
контрагенти. Именно в развитието на тези отно-
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шения се формира поведение на контрагентите, 
удостоверяващо заявени претенции, позиции и 
най-вече интереси. Точно в тази среда се проя-
вяват отклонения от нормативно установените 
правила на финансово целесъобразно поведение 
и финансово-контролната дейност придобива 
различен израз на изява. И все пак понеже може 
би няма друга сфера като тази на интересите и 
парите, където вакумът да е толкова голям, се 
създават условия да се заявят други по-нови и 
адекватни на нуждите субекти, каквито са така 
наречените „паралелни банки”. 

Водещи банкови експерти коментират, че „те 
изземат функциите на традиционите банки, т.е 
поемат функциите да кредитират икономиката, 
ползвайки различни инвестиционни фондове, 
лизингови компании, независими международни 
платежни системи и други” [5]. Съществената 
им характеристика е, че тяхната дейност на този 
етап не се регулира и по ред причини за близко 
бъдеще това ще бъде непосилна задача. В също-
то време с предложението за въвеждане на нов 
механизъм в работата на около 500 банки, извес-
тен като „обща способност за абсорбиране на 
загуби”, всичките те реално губят своята иден-
тичност и се превръщат в част от държавната 
администрация при  условие, че самата държава 
няма да носи отговорност при обявяване на не-
състоятелност на която и да е от тях. 

В тази динамична и катастрофично нестабил-
на обстановка  едно от предизвикателствата пред 
представителите на различните типове банкови 
институции, в качеството си на субекти на фи-
нансовия контрол, е да разграничат социално 
полезното или социално приемливо поведение 
от онези действия, които имат отрицателно въз-
действие [6, с.155]. Редно е да се уточни, че ка-
тегорията „действия с негативен ефект” има 
обобщаващ характер и включва нарушения и 
престъпления, а за по-голяма коректност като 
престъпление се определя това общественоопас-
но деяние (действие или бездействие), което е 
извършено виновно и е обявено от закона за на-
казуемо [7]. 

Водещи научни институти, работещи активно 
върху проблемите  от тази област, формират 
класификатор на финансовите престъпления, 
според който те биват традиционни и съвремен-
ни. 

В категорията на традиционните престъпле-
ния спадат следните видове: 

Фалшификация или подправяне на банкноти. 
Обемът на този вид престъпления бележи значи-
телен спад, предвид засилените мерки, предпри-
ети от регулатора и правоохранителната система 
[8]. 

Измами с кредитни карти. В тази схема се 
вписват кражба на кредитни карти или инфор-
мация от самата карта и последваща транзакция 
в посока на извършителя. С развитието на висо-
ките технологии  се наблюдава пренасочване от 
това престъпление към фалшифициране на карти 
чрез прилагане на  графични компютърни пери-
ферии. 

Кражба на самоличност. Този тип престъпле-
ние обикновено предопределя и последващи де-
йствия от незаконен характер. Забелязва се сери-
озно повишаване на ръста на такъв тип финансо-
ви нарушения. 

Кредитни / ипотечни престъпления. Тези на-
рушения са последица от кражба на лични данни 
и се формират кредитни задължения към банки, 
които никога не се погасяват.  

При ипотечните измами чрез ползване на не-
коректна информация се деформира ценообразу-
ването и сделките се реализират при нереални 
стойности.  

Измами на финансовите пазари. Най-често 
срещаните престъпления се основават на търго-
вия между вътрешни участници, разпространя-
ване на подвеждаща информация или завишава-
не на борсови цени чрез кръстосани продажби 
между брокери. 

Към схемите на финансовите престъпления 
могат да се упоменат: 

Престъпления, свързани с електронно раз-
плащане. В условията на електронна търговия, 
включително електронно банкиране в новата IT 
среда, се преосмислят престъпления като кражба 
на данни и отклоняване на парични потоци. 

Киберпрестъпления. Неизвестните възможно-
сти на технологиите предопределят и огромен 
диапазон на престъпните действия. В общ план 
те формират две направления – престъпления, 
реализирани на технологична основа, и престъп-
ления, насочени към компютърните и комуника-
ционните технологии. 

Пране на пари. Придобитите по незаконен 
път доходи, за да се трансформират в легални и 
официални такива, се насочват към банки и дру-
ги финансови посредници. Тази технология е 
известна като пране на пари. Най-общо понятие-
то „изпиране на пари” се дефинира като процес 
на укриване или прикриване на постъпления, 
придобити от престъпна  дейност, и придвижва-
не на стойност чрез търговски операции, с цел 
узаконяване на незаконния им произход.  

Съществуват три метода, чрез които се реали-
зира технологията по изпиране.  

Първо. Използва се банковата система пос-
редством чекове и суифт преводи. 

Второ. Прибягва се до физическо пренасяне 
на пари чрез кеш куриери. 
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Трето. Прилага се фиктивно движение на 
стоки, като за целта се използват фалшиви доку-
менти и митнически декларации.  

При реализацията на подобни операции бан-
ките могат да станат и пасивен участник, като 
реализират клиентски нареждания за преводи, 
чрез предоставяне на финансиране по сделки, 
чрез издаване на акредитиви или банкови гаран-
ции. 

Съобразно нормативната база изпиране на 
пари има в следните случаи [9]: 

1. Преобразуване или прехвърляне на имуще-
ство със знанието, че то произхожда от крими-
нална дейност или е резултат от такава дейност, 
за да бъде укрит незаконният му произход или 
да се съдейства на лице, което участва в такава 
дейност, с цел избягване на правни последици. 

2. Скриване или прикриване на истинската 
форма, източник, местонахождение, движение 
или права по отношение на имуществото със 
знанието, че това имущество произхожда от 
криминална дейност или от участие в такава де-
йност. 

3. Придобиване, притежание и използване на 
имущество със знанието, че към момента на по-
лучаване то произхожда от криминална дейност 
или от участие в такава. 

4. Подпомагане, подбуждане, улесняване и 
прикриване извършването на някое от горните 
действия.   

Когато се анализира процесът по пране на па-
ри и в този смисъл се разглежда  финансовият 
контрол, смело може да се твърди, че той има 
приоритетно превантивен характер. Основание 
за това дава възможността разкриването да се 
реализира още в момента, когато паричните по-
тоци навлизат за пръв път в банковата система. 

Контролът върху мерките за превенция на из-
ползването на банковата система за целите на 
прането на пари има за основна цел банката да 
разработи и администрира ефикасно програма за 
съответствие със законовите изисквания. Една 
такава програма следва да отчита политиката на 
банката, прилагана в областта на превенцията 
(AML-превенция) и процедурите, включени в 
нея за защита на рисковете от изпиране на пари 
[10, с.75]. 

В структурата на тази специфична AML-
програма влизат четири елемента: 

1. Утвърдени вътрешни правила, процедури и 
контрол. 

2. Специализирано звено за AML-превенция. 
3. Правила за обучение на персонала. 
4. Независим контрол на програмата. 
Успехът на контролната дейност, обоснована 

на спомената програма, е свързан и с оптимизи-
ране на процеса по идентификация, верификация 

и комплексно изучаване на клиентите (CDD). 
Цел на комплексната проверка (CDD) е да се 
прецени дали банковата политика, процедури и 
системи за контрол са подходящи за получаване 
на необходимата информация за клиенти.  

В технологията на комплексната проверка ка-
то обекти на контрол са обхванати следните опе-
рации: 

1. Презгранични преводи. 
2. Кореспондентски отношения. 
3. Плащания през сметка (PTAs). 
4. Частно банкиране и услуги, свързани с до-

верително управление на фондове и управление 
на активи. 

5. Доклади за съмнителни операции и сделки. 
6. Сделки с участие на офшорни банки. 
7. Лошо кредитно поведение. 
8. Дейности на компании без физическо при-

съствие. 
9. Други съмнителни по обем и характер дей-

ности и операции. 
Изявите на финансовия контрол в банковия 

сектор дават основание да се извършат промени 
в предлаганите банкови продукти и услуги. В 
този контекст се полагат усилия за хармонизи-
ране на законодателствата и процедурите, свър-
зани с финансовите престъпления. Реално може 
би само това е пътят за ограничаване на броя на  
зоните с особен статут и либерално законодател-
ство, около които могат  да гравитират извърши-
телите на финансови престъпления. 

Написаното дава възможност да се формира 
извод, че високата несигурност, в която работи 
глобалната икономика, предопределя развитието 
на множество проблеми, които развиват и усъ-
вършенстват банковата система. От регистрира-
нето на все повече и по-разнородни отклонения 
и нарушения идва възможността да се осъзнае, 
че само консолидирането на усилията на всички 
субекти на финансов контрол и на концептуално 
равнище, както и на база технологии и методо-
логия, биха предопределили опазването на съз-
даденото от обществото. В този контекст чрез 
подобни инициативи е реално и възможно да се 
изгради превенция срещу нарастващите по обем, 
характер и значимост финансови престъпления и 
да се поставят на мониторинг условията, които 
пораждат възможни отклонения. 
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Националната валутна система съдържа ком-
плекс от платежни, кредитни и финансови отно-
шения, които конкретната страна поддържа с 
външния свят, както и всички администра-
тивно-правни разпоредби, регулиращи валутни-
те операции, реализирани на нейната територия. 
От цялата тази контролирана съвкупност про-
изтичат правомощия за всички засегнати местни 
и чуждестранни резиденти. 

Основна съставна част от националната ва-
лутна система е валутният монопол. Той се 
изразява в изключителното право на държавата 
посредством специализирани органи и оправо-
мощени по нормативен път юридически лица да 
извършват операции с чуждестранна валута и с 
други валутни ценности, „като ги съсредоточа-
ват в съответните банкови институции и да оказ-
ват контрол за най-ефективното им използване” 
[1, с.9]. 

Правото на държавата да участва в процеса 
по развитие на финансово-кредитната система, 
включително като определя валутния режим, се 
предопределя от съществуването на множество 
обективни предпоставки. По същество те са 
свързани с консолидирането на свободния и 
регулирания пазар и изискват от държавата да 
регулира степента, диапазона и насоката за 
либерализиране на валутния режим като пред-
поставка и като резултат на стоково-паричните 
отношения. По този начин се реализира „дър-
жавно координиране на участието и при-
съствието на отделни субекти на валутния пазар, 
като се гарантира относително стабилно и 
прогнозируемо състояние на националните пари, 
запазва се доверието в книжните пари, опти-

мизира се валутнитя курс, поддържа се доста-
тъчен валутен резерв и най-вече се създават 
условия за ефективно движение на капитала при 
резултатни финансови услуги” [2, с.16].  

Най-значим и конкретен израз на държавния 
валутен монопол е контролираното развитие на 
валутния режим. В неговия обхват се включват 
разплащания в чуждестранна валута, ограни-
чаване на субектите, притежаващи право да из-
вършват покупко-продажба на чуждестранна 
валута, определяне на реда за продажба на чуж-
дестранни платежни средства на местни и на 
чуждестранни физически и юридически лица и 
определяне на кръстосан валутен курс. 

Нормативната уредба не предоставя данни, че 
държавата е монополист върху валутните сдел-
ки, но държавата има особеното право единст-
вено тя да определя валутния режим на тери-
торията на страната си. По този повод може да 
се твърди, че „въпреки динамично развиващите 
се пазарни отношения държавата си запазва 
качеството на монополист в областта на валут-
ните взаимоотношения” [3, с.33]. Основната цел 
на валутния режим е защита на националната 
икономика чрез ефективна защита на нацио-
налната парична система. В този ред на мисли 
държавата определя обхвата на валутния режим, 
правомощията на страните, участващи във ва-
лутни сделки и организирането и администри-
рането на валутния контрол. За целта валутните 
средства на страната ни се предоставят на 
банковите институции за обезпечаване на 
контрол от специализираните държавни органи. 

Целта на валутния монопол е игнориране на 
всякакви възможности за възникване и обо-
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собяване на спекулативен валутен пазар. Оказва 
се контрол върху транзакции по повод на валут-
ни задължения на фирми, организации и физи-
чески лица. Този контрол се реализира съоб-
разно разпоредби по отношение на сделки и 
действия с валутни ценности и имущество под 
валутен контрол, реализирани у нас и в чужбина, 
както и на границите на страната ни. По този 
начин „чрез адекватната методика се извършва 
валутно-правно регулиране върху сделките и 
разплащането при тях, съответно само в левове 
на територията на Република България, а при 
ползване на валута с излишното участие на 
банкоподобни институции” [4, с.43]. 

И в теорията, и в практиката въпросът с 
държавния валутен монопол поражда въпроси с 
много, но в преобладаващата си част неудовлет-
ворителни отговори. В основата на тази дилема 
стои отговорът за взаимовръзката валутен 
монопол и валутна самоиздръжка на съвремен-
ната организация.  

В практиката на водещите икономически 
страни либерализирането на валутния режим 
минимизира полето за изява на валутния мо-
нопол. Все пак държавната организация си 
запазва правото да поддържа своя валутен 
монопол по две причини - като основен раз-
поредител с валутния резерв и като институция, 
определяща валутния режим на конкретната 
страна. 

Условията, които пораждат развитието на 
валутния монопол, се свързват с глобализацията 
на световната икономика, предопределяща 
максимизиране на всички форми и прояви на 
икономически взаимоотношения. Връзките 
между различни правни субекти с различен 
социално-икономически и юридически статус 
непрекъснато се разширяват. Разнообразието на 
тяхното общуване като страни от договорни 
отношения предполагат ангажименти към 
различни режими на валутни сделки [5, с.71]. 
Поводите за възникване на валутни право-
отношения се съдържат в конкретни форми на 
сътрудничество и делови контакти между 
различни страни.  Като основни сфери, където 
намират отражение,  могат да се посочат тран-
закции и операции под формата на външнотър-
говски сделки, продължителен престой на 
специалисти, студенти и други лица, преби-
ваване на представители на международни 
организации, провеждане на международни 
научни и културни прояви, получаване на на-
следство, издръжки и ренти, трудови право-
отношения и не на последно място - парично-
имуществени отношения. 

Посочените случаи създават условия за 
пораждане на разнообразни по характер и съ-

държание валутно-правни норми. Това разно-
образие се обуславя както от формата на взаимо-
отношения, така и от мястото на реализирането 
им и от участващите резиденти по заинте-
ресовани страни. Тези многопосочни връзки 
пораждат и сложни платежни, кредитни и други 
валутни правоотношения. Интересите на 
различните засегнати страни не винаги съвпадат 
и това намира израз в различията във валутното 
законодателство на отделните страни. Всичко 
това поражда необходимост от наличие на 
конкретни критерии за валутни решения, 
забрани и ограничения, които да отчитат и 
регулират интересите на участниците във 
валутните операции, като гарантират достатъчна 
законосъобразност. Самото разнообразие от 
форми на валутно взаимодействие и поводи за 
възникването на валутни взаимоотношения са 
предпоставка за проява на разнообразни нару-
шения и престъпления, които не винаги могат да 
бъдат предвидени и предотвратени. Точно те са 
обект на валутния контрол и предпоставят по-
требност от неговото развитие. 

Проследяването на развитието на българската 
финансова и валутна система създава възмож-
ност да се наблюдава еволюцията на идеята, 
промените в нейния периметър, обогатяването 
на структурата ѝ, както и влиянието, което 
оказва върху пазарните отношения в новата ико-
номическа среда. Обективно артефактите доказ-
ват, че развитие на търговия при употреба на 
разнородни монети и по произход, и по съдържа-
ние се е развивала по българските земи от 
векове. Но ако трябва да вместим понятието 
паричен пазар и валутна търговия, то единствено 
може да се направи препратка към създаването 
на III-табългарска държава.  

Реално във втората половина на XIX век по 
българските пазари се ползват предимно сребърни 
монети, сечени в Русия, Германия, Франция, 
Турция и т.н. 

Важни събития, свързани със създаването на 
банкова и парична система в новосъздадената 
българска държава, са създаването през 1879 
година от руското окупационно управление Устав 
на БНБ и създаденият пред 1880 Закон за правото 
на рязане на монети в Княжеството, утвърждаващ 
лева като национална парична единица, приравне-
на към френския франк [6]. Законът налага и 
двойния монетен стандарт, обезпечаващ официал-
ните емисии със злато и сребро в съотношение 
1:15 [7, с.117].  

Изграждането на нова икономика и стабилна 
финансова система провокират законодателя да 
създаде нормативи като Закона, забраняващ из-
ползването на чужди монети като платежно 
средство  от 1884г. и след 1887 г.-  въвеждането на 

 170



лева като единствена официална оборотна, сре-
бърна монета. 

Характерно за този период са слабото приложе-
ние на банкноти и мащабният обмен на монети, 
водещ до изтичане на злато. Въпреки че БНБ от 
1885 година става емисионна банка при 1/3 златно 
обезпечение на банкнотната емисия и се въвежда 
златният еталон, приложението му се отлага във 
времето поради продължаващия износ на злато. 
Именно това предопределя първата проява на 
ограничения на режима на фиксиран курс в 
българската стопанска история и създава условия 
покритието на първите банкнотни емисии да 
остане единствено и изцяло сребърно. За периода 
преди войните БНБ натрупва резерви в злато и 
валути, обвързва се с френския франк и обезпе-
чава пълна конвертируемост на българския лев. 

Периодът между 1913-1923 г. може да бъде 
характеризиран с първите опити за държавен 
контрол върху българския валутен пазар. Реално 
увеличените държавни разходи и последващите ги 
инфлация на лева и дефицит в платежния баланс 
водят до външна обезценка на лева. В този период 
БНБ създава синдикат от множество банки с цел 
да стабилизира лева.  От 1915 година левът е 
привързан към германската марка и косвено чрез 
нея - към швейцарския франк. Но реално като 
последица от войните и марката, и левът не от-
разяват обективно своята обезценка спрямо 
стоките. 

Големите икономически сътресения принужда-
ват БНБ през 1918 година да създаде Централа на 
девизите, посредством която за поддържане курса 
на лева са декларирани активи във валута на чле-
нове на централата, които БНБ има право да 
изкупи. Чрез мярката и чрез ориентиране на ко-
тировки към Парижката валутна борса за периода 
1921-1923 се наблюдава известно стабилизиране. 
Същевременно валутните курсове на пазара усе-
щат сезонните колебания на външната ни търго-
вия [8, с.72].        

Въпреки възприетите мерки БНБ не може да 
предотврати сериозните колебания на курса на 
лева и по този причина се прибягва до огранича-
ване на свободната валутна търговия. Нормативно 
това се свързва с Наредба (до края на 1923), а след 
това и със Закон за търговията с външни платежни 
средства. Закрива се Валутната борса и се 
утвърждава монопол на търговията с девизи при 
БНБ. На практика се затваря валутният  пазар и се 
въвежда официален валутен курс, определян от 
БНБ.  

Въвеждането на режима на валутни 
ограничения от този период се характеризира с 
издигане на ролята на БНБ като Регулатор на: 
всички сделки с външни платежни средства; ва-
лутните курсове; продажбата на валута; изкупу-

ване на валута; междубанкови валутни сделки и 
др. [9, с.82]. 

В края на 20-те години е направен опит чрез 
Закона за стабилизация на лева и монетната 
циркулация  в Царство България за премахване на 
валутните ограничения. Опитът за промяна в ре-
жима е твърде кратък, защото избухналата светов-
на криза прекратява процеса на либерализация. От 
този период по отношение на валутната търговия 
могат да се споменат две събития, които ѝ оказват 
значително влияние. 

 Първо. През 1930 година формално се възста-
новява Законът за търговия с външни платежни 
средства.  

Второ. През 1931 година се внасят промени в 
този закон, с които БНБ променя своя статут, като 
се превръща в централна банка и получава право-
то да създава наредби със значимост на официал-
ни нормативни актове. 

30-те години се характеризират с поддържа-
нето на административен курс на лева, въвеждане 
на клиринговата система за търговия с държавите 
от Централна и Източна Европа и въвеждане на 
практиката на частните компенсации.  

Годините на Втората световна война се харак-
теризират с огромни ограничения върху валутния 
обмен и върху външната търговия.  

Тенденциите, които могат да се възприемат ка-
то крайни по отношение на развитието на валут-
ните пазари и търговията с валута, продължават и 
след приключване на военните действия на 
Втората световна война. Макар че политическата 
карта се променя и настъпват дълбоки транс-
формации в обществено-политическия живот на 
България, конкретно за валутната търговия се до-
бавят и още нови ограничения, отразени в приетия 
през 1946 година от Великото народно събрание 
нов Закон за търговия с външни платежни средст-
ва. 

В края на 1947 година се провежда национа-
лизация на банките и предприятията и по този 
начин цялата банкова дейност се концентрира в 
БНБ, включая валутните операции  [10]. През 1948 
година се ликвидира участието на частни фирми 
във външнотърговската дейност, а през 1949 - и на 
кооперативите. На практика валутните операции и 
тяхната основа - външната търговия, изцяло пре-
минават под непосредствено държавно управле-
ние. По този начин ефективно от края на 1947 
година е въведен държавен валутен монопол.   

Структурата и съдържанието на държавния 
валутен монопол в стопанската дейност се 
предопределят и преосмислят съобразно настъпи-
лите промени в цялостното централно планово 
управление. За хипотетична възможност в разви-
тието на валутни изява може да се съди само по 
използвани термини като валутни стопански 
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сметки и валутни търгове, в съдържанието на 
които се вписват нискоефективни практики за 
употреба на валута.  

Наред с модификациите на правата в областта 
на външната търговия и произтичащите от тях 
форми на валутен обмен, периодът след началото 
на 70-те години включва и опити да се прилагат 
различни варианти на административни валутни 
курсове. Самата същност на централното планово 
управление създава условия като основна форма 
на валутен курс да се прилага официалният ва-
лутен курс и обявеното чрез него официално злат-
но съдържание. Промените в златното съдържание 
за годините след Втората световна война засяга 
протеклите две (1947 и 1962) от общо трите 
проведени парични реформи (1947, 1952, 1962). 

Реално опитите за приложение на компенса-
торни механизми, обосноваващи нуждите от ва-
лутна търговия при външнотърговски прояви, 
намират израз в употребата на валутни коефици-
енти като финансов или валутен коефициент на 
ценообразуване. Споменатата българска практика, 
развиваща се през 80-те години за употреба на 
различни видове валутни съотношения, може да 
бъде тълкувана като уместна реакция за конкрет-
ните условия, съпътстваща административния 
валутен режим [11]. Наред с това се задълбочава и 
присъствието на „черен” валутен пазар. В края на 
80-те години в стопанския живот се налага и фи-
нансовият механизъм, известен като „валутен 
лев”,  обвързван с двоен стандарт по отношение 
на валутния курс, съответно основен за търгов-
ските операции и пазарен за нетърговските. Бур-
ното развитие на световната икономика и разви-
тието на кризисни моменти провокират в послед-
ните години промени във валутното законода-
телство. По този начин  се нарушават границите в 
обхвата на валутния монопол.  

Обособяването на безмитни зони и някои 
текстове от Указ №56 за стопанска дейност огра-
ничават действието на предвидените от Закона за 
сделки с валутни ценности и валутния контрол 
забрани и ограничения. Това до известна степен 
ограничава действието на държавния валутен 
монопол, но не може да се твърди, че той напълно 
е игнориран [12]. 

Всичко написано за периода до 1990 година 
доказва, че държавен валутен монопол присъства 
и въпреки огромните ограничения и наложени 
забрани светът на бизнеса и развиващите се инте-
реси не престават да търсят пътища за развитие и 
усъвършенстване, като от споменатата тенденция 
не прави изключение и България. 

Настъпилите промени в общественото раз-
витие на България след 10.11.1989 година 
предопределят и огромни трансформации в ико-
номическото развитие. Преходът от централно 

управлявано държавно стопансто към пазарна 
икономика се свързва с редица икономически 
събития, отразяващи конкретни обществено-
политически актове. В този ред на мисли и 
развитието на международната търговия, и 
валутният пазар търпят драстични изменения.  

С постановление №15 на МС/08.02.1991 в 
България се либерализира валутният режим. 
Този акт поставя началото на функциониране на 
български валутен пазар [13, с.194]. Мащабът и 
насоките за развитие се структурират от специ-
фиката на валутния режим. В общ план 
изминалите години доказват, че условията на 
валутен режим съхраняват, но и разширяват 
тенденцията на либерализация във валутната 
търговия, отговаряща на растящите нужди на 
българската икономика. Хронологично поглед-
нато, българският лев преминава през няколко 
етапа на своето правно развитие, социално 
усъвършенстване и практическо приложение от 
относително затворена валута в условията на 
вътрешна конвертируемост при неразвит пазар 
през типично плаващ курс с висока степен на 
непредсказуемост до въвеждане на Валутен съ-
вет и привързване към марката и след това към 
еврото. 

Критичният ретроспективен преглед доказва, 
че администрирането на държавния валутен мо-
нопол е свързано с конкретна функционалност. 
За нейното фиксиране спомагат двата плана на 
неговото развитие; първият – движението на ва-
лута, вторият – регулиране на валутните взаи-
моотношения. Това предопределя обособяването 
на две функции – организационна и защитна. 

Организационната функция намира израз в 
целенасоченото съсредоточаване на всички 
валутни източници в и към банковите инсти-
туции с основната цел да се създават условия за 
опазване и увеличаване на държавния валутен 
фонд и устойчиво поведение на националната 
валута. Конкретната функция се обезпечава при 
стриктното прилагане на валутни забрани, разре-
шения и ограничения. 

Защитната функция на държавния валутен 
монопол се отразява във  взаимоотношенията на 
РБългария с  другите страни по повод на валут-
ния контрол. Целта е превенция и отстраняване 
на негативни тенденции във валутните отно-
шения. Реално всяка валутно-правна норма е 
форма за защита на националните интереси. 

За ефективната реализация на функциите на 
държавния валутен монопол е необходима 
адекватна система за валутен контрол. Поради 
това, че валутният монопол е приоритет на дър-
жавата, то и нужният контрол има възмож-ност 
да бъде единствено и само във вид на спе-
циализиран държавен контрол [14, с.23]. 

 172



Придобиването на пълна представа за дър-
жавния валутен монопол е свързано и с анализ 
на неговото съдържание, тълкувано като целе-
насочени правила и обективни норми за реа-
лизация. Структурата му включва валутно-прав-
ни забрани и валутно-правни задължения за кон-
кретни операции и действия [15, с.83]. 

Качество на валутно-правни забрани придо-
биват всички непозволени сделки и реални 
действия с валутни ценности и имущество под 
валутен контрол, посочени в Закона. Забраните 
имат две разновидности – абсолютни и относи-
телни.  

Абсолютните валутни забрани включват из-
ключителната забрана да се осъществява валутна 
сделка и конкретни действия. Реално те при-
тежават характер на безусловно недопустими 
прояви и не могат да се заобиколят или игно-
рират дори  при изрично съгласие на някои от 
контролните органи. Дори при наличие на по-
добно съгласие, то става нищожно и итнорира 
законосъобразността на  сделка.  

При относителните валутни забрани се съз-
дават различни правни възможности за частично 
игнориране на определени забрани. Този акт 
става чрез изключване на действието на относи-
телната забрана при наличие на обосновано и 
законно регламентирано разрешение, издадено 
от упълномощен валутно-контролен орган. В 
преобладаващата си част тези казуси са заложе-
ни в Закона и подлежат на допълнителни усло-
вия и режими.  

Валутно-правните задължения за конкретни 
действия са задължителни по характер действия, 
които трябва да реализират участниците в сдел-
ките с валутни ценности и имущество под 
валутен контрол, като: деклариране, документи-
ране, отчитане и предаване на сведения за извър-
шени валутни сделки и т.н.  

Както вече изложението доказва, държавният 
валутен монопол се утвърждава като необходи-
ма среда за развитието на валутния контрол и 
като система, и като институционалност, и като 
функционалност.  

По своята същност валутният контрол е спе-
цифичен контрол, обвързан с реализацията на 
държавния валутен монопол. Форматът на него-
вото съдържание е зададен от границите, в които 
се осъществява този монопол, и целите, които са 
му вменени. Този фундамент предопределя пра-
вомощията на субекта на валутен контрол от 
една страна, а от друга фиксира съдържанието на 
конкретните процедури и формулира конкрети-
ката на техния организационно-правен характер. 

Принципната основа на валутния контрол е 
съответна на държавната политика. В настоящия 
етап тя е насочена към усъвършенстване на 

системата за разплащане с валута, регулиране на 
валутните постъпления, оптимизиране на валут-
ните резерви, контрол на БНБ върху валутните 
курсове и баланс в търсене и предлагане на 
валута. Поради изброените причини държавата 
създава свой модел на поведение и именно 
неговото спазване е основна задача на валутния 
контрол. 

Всяка държава на базата на цели и задачи 
създава своя валутна стратегия, която е обвър-
зана с икономическото  ạ развитие. По този 
повод развитието на валутния контрол до голяма 
степен е обусловено от бизнес условията, като 
преди всичко се съблюдават резистентността на 
икономиката към чужди инвестиции, стремежът 
към икономическо развитие и разширяване на 
пазара.  

Промените след 1990 година създават пред-
поставки за либерализиране на валутния режим 
в страната [16]. Тези обстоятелства рефлектират 
и върху съдържанието на валутния контрол. В 
известна степен отпадат ограниченията за про-
изхода на валутата на местни лица, създават се 
възможности търговските банки да откриват 
валутни депозити на всички физически лица. 
Привличането на валута по този начин и про-
мяната в съдържанието на валутната стратегия 
обаче не може да се тълкуват като отслабване на 
валутния монопол и придружаващия го контрол. 
Контролните мероприятия се насочват към 
търговията с валута по занятие, придобиването 
на недвижимо имущество от местни лица в 
чужбина, уреждане на задължения, добиване, 
преработка и сделки с благородни метали, скъ-
поценни камъни и други валутни ценности.  

Разглеждайки накратко структурата на кон-
тролната система и спецификата на валутния 
контрол, може да се каже, че всеки елемент има 
конкретен и специфичен израз. В субектната 
структура могат да се различат държавни, кон-
тролни институции като МФ, БНБ, търговски 
банки и други банкоподобни институции, НАП, 
както и други предприятия и лица по смисъла на 
валутното законодателство. В обектната струк-
тура разграничаваме сделки и други операции с 
валута и ценности и поведението на засегнатите 
от тези действия страни [17, с.66]. Като инстру-
ментариум може да се споменат всички валутно-
контролни процедури, реализирани в измере-
нията на икономическата реалност, където про-
тичат парични потоци и се реализират транзак-
ции и превалутиране. 

Стандартите, с които се съобразява и работи 
валутно-контролната система, са регламенти-
рани от нормативната база и физически са 
зададени и адаптирани с международните стан-
дарти. Структурата на нормативната уредба, рег-
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ламентираща извършването на специализирани 
дейности по валутен контрол, включва валутно-
правни разрешения, валутно-правни забрани, 
валутно-правни ограничения и валутно-правни 
задължения за действия. Споменатите елементи, 
разглеждани като конкретен израз на разнородни 
юридически основания, са дефинитивно 
приложими за различни валутни сделки и за 
различни времеви периоди. Тяхното при-
ложение се съобразява със степента на развитие 
на валутния монопол.  

Други важни условия, които предопределят 
обосноваването на дадена сделка, са мястото и 
субектите по сделката. В този смисъл една и 
съща валутна сделка е възможно да попадне 
едновременно и под забрана, и в разрешение, 
като това се съобразява с място и лица, участ-
ващи в самата сделка. 

Написаното за българския валутен пазар, 
работещ под юрисдикцията на държавния ва-
лутен монопол, дава възможност да се счита, че 
това е един динамичен модел, релевантно об-
служващ обществено значимите нужди, съз-
даващ условия за развитие на българската ико-
номика, като консолидира по подходящ начин 
усилията й за вписването в световната иконо-
мическа система. Реално работата на този социа-
лен механизъм създава условия да се усъвър-
шенства валутният контрол и като институци-
оналност, и като методология поради задъл-
бочаването на глобализацията и необходимостта 
да се съхраняват и контролират заявените общо-
човешки и наднационални интереси. 
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ABSTRACT 
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1. Въведение 
Сред основните специфични условия за 

развитие на националното стопанство през 
този век е обстоятелството, че страните от ЕС 
са основен пазар за българския износ на стоки 
и услуги и ключов източник на външни капи-
тали и технологии. През м .май 2015 г. изно-
сът на България към останалите 27 страни 
членки се повишава с 11,9% на годишна база. 
През петте месеца на 2015 г. общият износ на 
България към ЕС се равнява на 11,59 млрд. 
лв., което е с 12,2% повече в сравнение със 
същия период на 2014 г. [1]. Едно от малкото 
географски направления на износа, по които 
България има през значителни периоди поло-
жително салдо, са страните от Балканския по-
луостров. Република Гърция попада и в двете 
гореспоменати категории страни и предвид 
това протичащите през последните няколко 
години, в частност след 2010 г. динамични 
стопански процеси, свързани с дълговата кри-
за на тази страна, са ключов релевантен фак-
тор на развитието на българския износ и бъл-
гарската икономика като цяло.  

Нестабилната макроикономическа среда в 
Гърция, изискванията на международната фи-

нансова общност по погасяване на външните 
� задължения и въвеждането на стриктен 
вътрешен и външен капиталов контрол и ог-
раничения върху операциите на банките в 
страната поставиха предизвикателство пред 
мерките за оздравяване и постигане на растеж 
на гръц-ката икономика. Предвид относител-
но неголемия размер на гръцката икономика, 
не се очаква този контрол да има значителен 
пряк негативен ефект върху еврозоната и 
икономиката на ЕС [2]. Относителният дял на 
населението на Гърция е 3,2% от населението 
на ЕС, а брутният вътрешен продукт (БВП) на 
страната е 1,8% от БВП на ЕС, което индики-
ра ролята � в европейското икономическо 
пространство. В този смисъл обект на насто-
ящото изследване е въздействието на дълго-
вата криза в Гърция върху външната търговия 
на България и възможни организационни от-
говори на българските предприятия на дина-
мичните промени в бизнес средата на тази 
страна. 

2. Изложение 
Отражението на дълговата криза в Репуб-

лика Гърция върху българската икономика и 
външна търговия е многоизмерно и може да 
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се разглежда както в негативен, така и в пози-
тивен аспект от гледна точка на новите пре-
дизвикателства и възможности като пазарни 
ниши, приложими бизнес модели и стратегии, 
преструктуриране на пазарите на фактори на 
производството, най-вече суровини и матери-
али, капитали и пазара на труда. В контекста 
на казаното бихме могли да откроим редица 
както отрицателни, така и положителни реле-
вантни фактори на бизнес средата в тази наша 
южна съседка. 

2.1. Фактори на бизнес средата с 
негативно действие 

Сред факторите с пряко въздействие върху 
външноикономическите взаимоотношения на 
България и Гърция са: 

а. Свръхзадлъжнялост към международна-
та финансова общност, в това число ЕЦБ, 
страни-членки на Европейския съюз (ЕС), 
Европейската инвестиционна банка (ЕИБ), 
Международния валутен фонд(МВФ), Евро-
пейски фонд за финансова стабилност и част-
ни инвеститори. При подписването на първия 
спасителен пакет през 2010 г. на Гърция са 
предоставени двустранни заеми от правител-
ствата на еврозоната в размер на 52,9 млрд. 
евро. 

В рамките на втория спасителен пакет, до-
говорен през 2012 г., Гърция до момента е 
получила 141,8 млрд. евро. По тази договоре-
ност страната можеше да получи 1,8 млрд. 
евро до 30.06.2015 г. при спазване условията 
на кредиторите си. Сред основните кредито-
датели в рамките на този пакет са Германия с  
57,23 млрд. евро, Франция - 42,98 млрд. евро, 
Италия - 37,76 млрд. евро, и Испания - 25,1 
млрд. евро. Тези суми не включват вноските 

на държавите в заемите, дадени от МВФ. Що 
се касае до матуритета на заемите, държавите 
в еврозоната удължиха от 15 на 30 г. срокове-
те за изплащане на тези заеми и намалиха 
лихвите по тях, като позволиха и 10-годишен 
мораториум за лихвите по втория спасителен 
пакет [3].  

В резултат на договореностите между ли-
дерите на 9-те страни от Еврозоната и Гърция 
от 13.07.2015 г. за по-натататъшно участие на 
Атина в Евровалутната зона бе договорена 
трета програма за издължаване на междуна-
родните кредитори с оглед натрупаните 323 
млрд. евро външен дълг през 2015 г. Обемът 
на помощта може да достигне между 82 и 86 
млрд. евро за 3 години; до 25 млрд. евро от 
програмата ще бъдат използвани за рекапита-
лизиране на гръцките банки, като въпросът за 
класическо отписване на дълга не е на дневен 
ред. МВФ като един от „тройката“ прегова-
рящи от страна на международната финансо-
ва общност има ангажимент да отпусне 16,3 
млрд. евро при условие, че бъдат продължени 
икономическите реформи.  На 27.06.2015 г. 
Гърция стана първата държава, неплатила в 
срок задължение в размер на 1.7 млрд. щ.д. 
към МВФ.    

Величините на задълженията към ЕЦБ, 
ЕИБ, европейските правителства, Европейс-
кия фонд за финансова стабилност, МВФ и 
частни инвеститори за периода 2015-2019 г. 
са представени на Таблица 1, като най-големи 
задължения за периода до 2054 година - общо 
около 15 милиарда евро, следва да бъдат изп-
латени през 2015 г.  

 

         Таблица 1. Задължения на Гърция към външни кредитори 
Година Дължими суми по кредити (в млрд. евро) 

2015 15 
2016 6 
2017 7,5 
2018 3,5 
2019 11 

Източник: http://www.investor.bg 
От юли до декември 2015 г. Гърция трябва 

да върне общо 10,35 милиарда евро по глав-
ница към МВФ, ЕЦБ и ЕИБ, без лихвите или 
рефинасирането на тримесечни и шестмесеч-
ни държавни облигации, което страната тряб-
ва да прави почти всеки месец.  

Във времевия интервал до 2022 година се 
очаква дългът на Гърция да остане на нива 
около 170% от БВП (при предишна оценка за 
142%). МВФ отчита, че новите прогнози са 

обект на „значителен риск в низходяща посо-
ка“ и още по-влошаващи се дългови парамет-
ри и е вероятно страните от еврозоната да 
предоставят финансиране на Гърция над су-
мата в постигнатото споразумение за триго-
дишна финансова подкрепа в размер между 
82 и 86 млрд. евро. Актуално изследване на 
МВФ поставя под съмнение и предположени-
ето на европейските кредитори, че към края 
на новата спасителна програма през 2018 
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година Гърция ще може да излезе на външни-
те пазари, за да привлече финансов ресурс. От 
страна на Европейската комисия се третира 
възможност за „препрофилиране“, но не и 
отписване на дълг 

б. Биха могли да се откроят редица ключо-
ви направления на въздействие на процесите 
в гръцката икономика върху външната търго-
вия и движението на факторите труд и капи-
тал на България. Спадът на реалния БВП в 
периода 2008-2014 г. е 26% (от 242 млрд. евро 
на 179 млрд. евро) [4]. Този показател на гла-
ва от населението на годишна база бележи 
спад за посочения период с 24% (от 22500 
евро на 17000 евро). Отношението държавен 
дълг/БВП през 2014 г. бе 177%, като размерът 
на този дълг е 317 млрд. евро (при 356 млрд. 
евро през 2011 г. и 305 млрд. евро през 2011 
г.) – третият по големина в света след тези на 
Япония и Зимбабве. Годишният бюджетен 
дефицит е в размер на 3.4% от БВП през 2014 
г. – стойност, близка до допустимите в евро-
пейското икономическо пространство в срав-
нение с 15% през 2009 г., т.е. над четири пъти 
по-малко. Нещо повече, ако се изключат пла-
щанията по лихви на външния дълг, бюдже-
тът бележи излишък през 2013-2014 г. Съще-
временно величината на приходната част на 
бюджета през 2014 г. е около 50 % от БВП 
(89.5 млрд.евро) 

 в. Що се касае до лихвените равнища за 
държавни дългосрочни кредити, те нараснаха 
от около 6% през 2014 г. на около 10% през 
2015 г., което резултира в около 20 млрд. евро 
лихвени плащания годишно - около 23% от 
приходите в държавния бюджет. За сравне-
ние, аналогичното съотношение в САЩ е 
около 8%, а държавните ценни книжа на Гер-
мания се характеризират с годишна лихва под 
1%. Стремежът е в средносрочен времеви 
хоризонт лихвите по отпуснатите заеми на 
Гърция да отговарят на върховия „ААА“ кре-
дитен рейтинг.     

г. Сред социалните измерения на дългова-
та криза е обстоятелството, че около 44% от 
гърците живеят под официалния праг на бед-
ност през 2014 г. Нивото на безработица зна-
чимо нарасна от нива под 10% през 2005 г. на 
около 27% през 2013-2014 г. 

д. Според националната статистика, през 
август 2015 г. потребителските цени са се 
понижили с 1.5%, което е индикация за въз-
можна дефлационна спирала [5].  

2.2. Позитивни фактори на бизнес сре-
дата в Гърция 

Въпреки трайните очаквания за двугодиш-
на рецесия, приетите мерки създадоха пред-
поставки за конкретни позитивни промени: 

Гърция се ангажира да увеличи значително 
приватизационната програма, като прехвърли 
активи на стойност 50 млрд. евро към базиран 
в Гърция независим фонд, който да осъщест-
ви приватизацията. Този фонд под надзора на 
германската Банка за развитие ще бъде полз-
ван като гаранция от кредиторите. €12,5 млрд. 
от цялата сума ще са за инвестиции, а остана-
лите €37,5 млрд. ще са за връщане на лик-
видните помощи от ЕЦБ и за изплащане на 
дългове [6]. 

Парламентът на Гърция прие в оперативен 
порядък редица закони: за по-високи ставки 
на ДДС и разширяване на данъчната основа, 
за независимостта на статистическата служба 
и автоматични съкращения на бюджетните 
разходи при първичен дефицит, за актуализа-
ция на потребителските такси, за реформи в 
пенсионната система през 2015 г., относно 
големите възможности за ранно пенсионира-
не, липсата на връзка между платените осигу-
ровки и размера на пенсиите, за „полуавтома-
тично орязване на разходите“, ако правителс-
твото не постигне целите си за бюджетен из-
лишък. Пакетът закони включва и регулиране  
разширяването на периода на продажбите на 
дребно, реформиране пазара на хлебни и фар-
мацевтични изделия и млечни продукти, ли-
берализиране на затворени и защитени про-
фесии и пазара на труда, решаване на проб-
лема с несъбираемите банкови кредити и за-
силване на банковия контрол. Договорено бе 
свиване на разходите за администрацията. 

През юли 2015 г. една от трите водещи 
рейтингови агенции Standard & Poor's повиши 
рейтинга на Гърция с две степени до CCC+ в 
резултат на споразумението с кредиторите от 
13.07.2015 г. Нещо повече - друга водеща 
агенция  - Fitch, също повиши кредитния рей-
тинг на Гърция на 09.08.2015 г. [7] 

При прогноза за 0.5% ръст, реалният бру-
тен вътрешен продукт (БВП) на Гърция се 
повиши през второто тримесечие спрямо  
предходното с 0,9%, като по отношение на 
същия период на 2014 г. ръстът е в размер на 
1,4%. [8] Тази динамика е съпътствана със 
спад на номиналния БВП, от което следва, че 
ценовите нива в страната се понижават с 
темп, по-висок от този на номиналния БВП.  

След решението на Атина да остане в ев-
розоната, редица инвестиционни компании, 
например Fidelity, запазват или увеличават 
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експозицията си към гръцки облигации, които 
не са на достъпни цени, а ликвидността им 
след споразумението с кредиторите се увели-
чава [9]. 

Финансирането на Гърция от Структурни-
те фондове на ЕС през стратегическия планов 
период 2014-2020 г. е приблизително на съ-
щото ниво от предходния планов период и 
възлиза на 19 млрд евро. Значимо е и финан-
сирането на двустранното икономическо сът-
рудничество България –Гърция [10]. 

2.3. Двустранна търговия със стоки и 
услуги 

Република Гърция е традиционен водещ 
външнотърговски партньор на РБългария. Об-
щата граница и географската близост, свобод-
ното движение на стоки и услуги в рамките 
на ЕС са мощен стимул за развитие на двуст-
ранната търговия, която има следната дина-
мика в стойностно измерение (Таблица 2): 

      Табл. 2. Динамика на стокообмена на България и Гърция (в млн. евро) 
Година Стокообмен Износ Внос Салдо 
2006 2 039.650 1 072.600 967.050 105.550
2007 2 575.690 1 220.190 1 355.500 -135.310
2008 2 870.190 1 508.610 1 361.580 147.030
2009 2 139.998 1 111.499 1 028.499 83
2010 2 378.636 1 236.711 1 141.925 94.786
2011 2 736.618 1 423.559 1 313.059 110.500
2012 3 037.197 1 494.552 1 542.644 -48.092
2013 2 981.369 1 545.992 1 435.377 110.615
2014 2 817.560 1 480.785 1 336.775 144.010
          Източник: Министерство на икономиката на Р.България, www.mi.government.bg [11]  
До 2013 г. износът на България бележи по-

стоянен ръст, като в сравнение с 2006 г. рас-
тежът е с внушителните 44.1%. Обемите на 
износа и вноса в стойностно изражение през 
2014 г. в сравнение с предходната година на-
маляват съответно с 4.22% и 6.9%, но се наб-
людава подобрение на положителното салдо с 
30.19 % , което е значим резултат, още пове-

че, че през 2007 г. и 2012 г. търговското салдо 
е отрицателно. Въпросният спад е пренебре-
жимо малък в сравнение със спада на БВП на 
Гърция от 26% за периода 2008-2014 г. Що се 
касае продуктовата структура, водещи стоки 
в износа за южната ни съседка през 2014 г. са 
представени на Таблица 3: 

Табл. 3. Водещи стоки в продуктовата структура на износа от България за Гърция през 2014 г. 
No КодMT Описание %
1 2716 Електрическа енергия 5.21 
2 1001 Пшеница и смес от пшеница и ръж: 4.23 
3 1512 Слънчогледово или памучно масло и техните фракции  3.13 
4 6106 Ризи, блузи 2.68 
5 2401 Сурови или необработени тютюни;  2.65 
6 0406 Сирена и извара: 2.30 
7 0207 Меса и карантии, годни за консумация, от домашни птици от N 0105, пресни, 

охладени или замразени: 2.06 

8 6104 Костюми, рокли, поли, панталони и др.  1.98 
9 7010 бутилки, буркани други средства за затваряне от стъкло: 1.98 
10 4401 Дърва за горене или в подобни форми: 1.86 
Източник: Министерство на икономиката на Р.България, 2015 г., www.mi.government.bg 
През периода 2013-2014 г. в продуктовата 

структура на българския износ за Гърция се 
открояват продуктови групи, по които имаме 
конкурентни предимства в износа въобще: 
трикотаж и конфекция, зърнени култури, си-
рена и извара, части и принадлежности за 
машини и апарати, месо от птици, стъкларски 
изделия и др., отличаващи се с невисок отно-
сителен дял на добавена стойност. Това е ха-

рактерно за търговията с готова продукция 
„на ишлеме“ с облекло. Пример за прилагане 
на агресивна ценова стратегия на пазара в 
Гърция е износът на яйца от български про-
изводители за тази южна съседка. Пазарният 
дял на българските износители на яйца в Гър-
ция е около 20%, като се позиционира на сег-
ментите туристически пазар и вътрешна тър-
говска мрежа [12]. През 2014 г. цените на 
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едро на яйцата в България са на нива около 
150 евро за кг. или 8 евроцента за 1 бр., което 
е една от най-ниските цени в ЕС, като основ-
ни конкуренти са Полша, Румъния и Белгия.           

Продуктовата структура на вноса  се ха-
рактеризира със следните особености, 
представени на Таблица 4: 

Табл. 4. Водещи стоки в продуктовата структура на вноса от Гърция в България през 2014 г. 
No КодMT Описание %
1 2710 Нефтени масла  18.52
2 7601 Необработен алуминий: 3.23 
3 2401 Сурови или необработени тютюни;  2.72 
4 3902 Полимери  2.46 
5 7404 Отпадъци и отломки от мед 2.13 
6 9503 Други играчки;  2.03 
7 8517 Електрически апарати  1.57 
8 6106 Ризи, блузи  1.40 
9 2402 Пури  1.37 
10 6006 Други трикотажни платове 1.30 
Източник: Министерство на икономиката на Р.България, 2015 г., www.mi.government.bg 
Голяма част от временния внос от Гърция 

за България се формира от текстилни матери-
али и изделия, които са свързани с търговски 
операции на „ишлемерите“ у нас, минерални 
и химически продукти, машини и оборудване 
и неблагородни метали. Вносът от южната 
съседка на зеленчуци и плодове е конкурен-
тен. Така например себестойността на килог-
рам качествени български домати от оранже-
рия е 60-70 стотинки без данък добавена 
стойност (ДДС), като с опаковката и заготов-
ката цената стига 1,20 – 1,30 лв./кг., а съот-
ветната гръцка продукция е значително по-
евтина. Сред установилите се тенденции на 
вътрешния пазар на Гърция е поскъпването 
на храните, като вътрешното потребление се 
очаква да намалее, тъй като ставката на ДДС 
се повишава от 13% на 23%. По-конкретно с 
8% се очаква да поскъпнат захарните изделия, 
безалкохолните напитки, соковете, консерви-
те, шоколадовите изделия, кафето, растител-
ните масла, маргарините и маслата от живо-
тински произход, а също таксите за обучение, 
ремонтните услуги и други. С 23% ДДС ще 
бъдат обложени също и билетите за градския 
транспорт, таксиметровите тарифи, билетите 
за влаковете и самолетните билети за вът-
решните дестинации. Вследствие на това се 
очаква свиване на потреблението, което на-
мира израз в спада на оборота в заведенията 
за хранене с около 50%. След повишаване на 
акцизите един литър бензин струва близо 1,60 
евро, докато в България цената на литър бен-
зин е по-ниска - около 1,16 евро.  

За сравнение, в България цените на стоки-
те за периода септември 2014 - август 2015 г. 
спрямо същия интервал преди година нама-

ляват с 0.2%, а от началото на 2015 г. спадат с 
0.3%. 

Относно търговията на Гърция с трети 
страни, според някои прогнози, публикувани 
преди споразумението от м.юли 2015 г., се 
очакваше спад на износа за Гърция от страни 
като Индия, Китай и Тайван. Около 16% от 
износа на азиатските страни е насочен към 
Европа, като този показател за Индия е 25%, а 
за Китай 20%, като се отнася основно за сек-
тори като информационни технологии, про-
изводство на текстил и производство на авто-
мобили. 5-7% от общия обем на производст-
вото на тези сектори се изнася в Европа [13]. 

2.4. Свободно движение на капитали 
между двете страни в контекста на 

еврочленството 
През времевия интервал 1996-2014 г. ин-

вестициите на Гърция в България възлизат на 
3,581 млрд. евро, което представлява около 
8,2 % от общия размер на инвестициите у нас 
за този период (43,7 млрд. евро). От общо 182 
страни Гърция с 3580.8 млн евро инвестиции 
е на трето място сред инвеститорите у нас 
през 2014 г., като се нарежда след Нидерлан-
дия – 7.023 млн. евро, и Австрия - 5944.7 млн 
евро. През 2014 г. е регистриран отток на 
капитали в размер на 30.3 млн. евро или 0.8% 
от размера, което е пренебрежимо малко. 
(Таблица 5). През 2012 г. нетните плащания 
от България към Гърция са надхвърлили при-
тока на преки инвестиции с 125,7 млн. евро. 
През 2011 г. оттокът е в размер на 0.1 млн 
евро, останалите години салдото по капита-
ловата сметка е положително за България. За 
сравнение изтичането на капиталия към Авс-
трия, Кипър, Великобритания и Унгария през 
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определени години е много по-значимо по 
размер. Гърция е в челните места на държави-
те-източник на ПЧИ у нас в секторите търго-
вия, финансово посредничество и недвижимо 
имущество. За 2013 г. преките инвестиции от 

Гърция възлизат на 67,5 млн. евро, а за 2014 г. 
нетните плащания към Гърция надхвърлят 
притока на преки инвестиции с 30,3 млн. ев-
ро.  

  
Табл. 5. Приток на ПЧИ в България за периода 1996–2014 г.:  
Период 2009 2010 2011 2012 2013 2014 Общо    (млн. 

евро)
Общо 2436.9 1151.2 1330.2 1141.7 1446.3 1289.1 43700.4
Нидерландия 654.7 1240.2 -5.0 70.1 544.2 935.5 7023.3
Австрия 422.2 -654.2 585.9 -189.6 -0.3 256.6 5944.7
Гърция 218.7 63.6 -0.1 -125.7 67.5 -30.3 3580.8
Великобритания 251.1 -257.9 -298.4 -71.5 -80.4 175.7 2604.5
Германия 271.4 80.8 -45.7 78.8 80.8 -275.6 2417.2
Кипър 288.7 105.8 97.1 -167.2 -16.2 27.1 2103.9
Русия 166.1 205.4 206.9 256.2 63.6 116.8 1961.7
Швейцария 86.2 -55.9 40.5 309.0 114.9 108.6 1623.0
Италия 43.0 71.1 103.2 66.4 51.0 19.0 1488.7
Унгария 111.5 70.5 -92.7 39.5 5.9 52.3 1358.7
Източник: Министерство на икономиката на Р.България, 2015 г., www.mi.government.bg, 

Българска народна банка (БНБ). 
За периода 2004 – 2014 г. по Закона за на-

сърчаване на инвестициите са сертифицирани 
и изпълнени четири проекта с участие на гръ-
цки инвеститори: „Стомана индъстри” АД, гр. 
Перник (група Виохалко, Гърция), 
изграждане на цех за производство на про-
катни изделия, Софиямед АД, гр. София 
(група Виохалко, Гърция), увеличаване на 
капацитета и на производството на изделия от 
мед и месинг „Айкон” ЕООД, гр. София, с 

гръцко участие, „Комплекс за забавление и 
спорт“, Пашеница. Във връзка със сертифи-
цирания проект на „Стомана индъстри” АД 
като насърчителна мярка държавата е предос-
тавила през 2008 г. и 2010 г. средства в раз-
мер на 5.3 млн. лв. на Община Перник за изг-
раждане на общинска инфраструктура (пътна 
и ВиК) до индустриалната зона на гр. Перник. 
Сред по-значимите инвестиционни проекти 
са и представените на Таблица 6: 

Табл. 6. Водещи гръцки инвеститори в България: 
Инвеститор Българско дружество Дейност 
National Bank of Greece  ОББ АД банкова дейност 
ALICO/CEN, САЩ/Кипър Пощенска банка АД банкова дейност 
Heidelberger Zement, Реа цемент Златна Панега, Гранатоид производ. на цимент 
Bareck  overseas,  Дружба производство на стъкло 
VIOHALCO, (Halkor, Sydenor)   Стомана индустри, Софиямед, Стил-

мет 
метали и метални изделия

Agriway Агрохолд търговия 
Brewinvest Загорка АД пивоварна 
Pireosbank Евробанк АД банкова дейност 
Ucos Petroleum Нафтекс, Петрол АД търговия с нефтопродукти 
Източник: Министерство на икономиката на Р.България, 2015 г.,www.mi.government.bg 
Що се касае до „Глобул, Космо мобайл“, 

на 01.08.2013 г. тя бе продадена от гръцката 
OTE на „Теленор“, Норвегия.  

По отношение секторната структура на 
преките инвестиции, водещи по отношение на 
стойности и пазарни дялове се открояват сек-
тори „Банково дело“, „Производство на сто-
мана“ и „Производство на цветни метали“, 
които понастоящем бележат възстановяване и 
са сравнително стабилни както на вътрешния 

така и на международния пазар. С оглед на 
затруднената инвестиционна и бизнес среда в 
Гърция, около 60000 гръцки фирми разглеж-
дат интернационализацията като вариант за 
запазване на бизнеса [14]. След 2009 г. гръцки 
физически лица и предприятия инвестират в 
недвижими имоти в пограничните градове на 
България – Петрич, Сандански, Гоце Делчев и 
др., като в България функционират около 
14000 гръцки предприятия главно в туристи-
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ческия сектор, търговията, продажбите на не-
движими имоти и финансовите услуги, които 
създават около 70 000 работни места. Само в 
гр. Петрич броят на гръцките фирми надхвър-
ля  2000 [15]. При това бизнес моделът се 
характеризира със следното: гръцките компа-
нии прехвърлят към България само паричните 
потоци, като местоположението на основната 
им дейност си остава там, където е. Предпос-
тавки за инвеститорския интерес и привлича-
нето на гръцки капитали са силните страни на 
инвестиционната среда у нас като източник 
на потенциални и реални устойчиви конку-
рентни предимства, сред които:  

- капитализацията на българските банки е 
два пъти по-голяма от средната за ЕС; 

- БВП на България през второто тримесе-
чие на 2015 г. в сравнение със същия период 
на предходната година бележи растеж в раз-
мер на 2.2%; 

- валутният съвет функционира от 1997 г. 
досега и е фактор за относителното постоянс-
тво и устойчивост на основните макроиконо-
мически показатели и прогнозируемост на 
бизнес средата;  

- през август 2015 г. „Стандард енд Пуърс“ 
оценява България с рейтинг ВВ+ и стабилна 
перспектива, Румъния с ВВВ- стабилна, Ма-
кедония с ВВ- стабилна, Албания с В+, а 
Сърбия с ВВ- и отрицателна перспектива. 
Длъжник, оценен с BBB, разполага с достатъ-
чен капацитет, за да изпълни финансовите си 
ангажименти. Съпоставката между тези пока-
затели индикира за наличие на конкурентни 
предимства на българската икономика по 
отношение на възможност за привличане на 
външни капитали в сравнение с други страни 
от региона; 

- от 2008 г. величината на данък общ до-
ход, както и на корпоративния данък, е 10% 
на годишна база, като това са едни от най-
ниските величини в ЕС. Вследствие на това в 
България фирма с печалба от около 50 000 
евро плаща около 10 000 евро по-малко данъ-
ци, отколкото в Гърция. Благодарение на нис-
ките нива на данъци и социални осигуровки, 
гръцките предприемачи могат да спестят две 
трети от фирмените данъци и над една трета 
от разходите за социални осигуровки; 

- административните и банково-кредитни-
те условия за инвестиране в България в срав-
нение с Гърция са по-стабилни и прогнозиру-
еми;  

- макар и в затруднено положение, Гърция 
създава БВП, два пъти по-голям от този на 

България като предпоставка за значимо дви-
жение на капитали; 

- при регистрация на фирми и автомобили 
у нас гръцките предприятия спестяват около 
75% от разходите за данъци и застраховки на 
автомобилите. 

2.5. Междубанково сътрудничество 
След период на стриктен контрол върху 

движението на капитали тримесечна ваканция 
гръцките банки бяха отворени през м. юли 
2015 г. С това се създадоха условия за възста-
новяване на двустранните инвестиционни и 
банкови взаимоотношения. В ход е процес на 
рекапитализация на гръцките банки като пре-
поставка за стабилизиране на гръцката ико-
номика и връщането и на пътя на растежа. 
Гръцката Алфа банк (Alpha Bank) е най-
разпространена в географски план, с клонове 
в Румъния, България, Сърбия, Албания и Ма-
кедония(Стандард енд Пуърс). Юробанк Ер-
гасиас (Eurobank Ergasias) и Пиреос банк 
(Piraeus Bank) присъстват в Румъния и Бълга-
рия. Според анализ на рейтинговата агенция 
„Стандард енд Пуърс“ пазарните дялове на 
филиалите на гръцките банки са от около 15% 
от цялата финансова система в Румъния и 
Сърбия и над 20% в България и Македо-
ния(16). С оглед на съответния опит на бан-
ковия сектор на Кипър в Гърция се третира 
възможността за преструктуриране на чети-
рите големи банки по примера на Кипър пос-
редством сливане или придобиване и като 
резултат и консолидация, свиване на разходи-
те и подобряване на ефективността. Оценките 
на БНБ за поделенията на гръцките банки у 
нас не дават основание за негативни нагласи 
по отношение на стабилносттта или вероятно 
значимо репатриране на печалба и капитали. 

2.6.Свободно движение на граждани и 
туризъм 

Гърция е на първо място по брой посеще-
ния на граждани в България, като се откроя-
ват визитите с бизнес и туристически цели.  
През периода януари – декември 2014 г. Бъл-
гария е посетена от 1 031 981 гръцки гражда-
ни, което представлява нарастване с 10.3 %  в 
сравнение с аналогичния период на пред-
ходната година. През гореспоменатия период 
българските граждани, посетили Гърция, са 
866 609, като се отчита увеличение с 4.3 % и 
Гърция е на първо място по брой посещения. 
За 2013 г. България е посетена от 935 431 
гръцки граждани, като се отчита ръст от  0.7 
% спрямо 2012 г. 828 929 е броят на българи-
те, посетили Гърция. Показателят бележи 
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ръст от 4.9 % спрямо 2012 г. И по двата пока-
зателя Гърция е на второ място [17]. В Благо-
евград се наблюдава традиционно седмично 
пазаруване, като обекти на покупка са облек-
ла, обувки, алкохол и храни. Кризата не се е 
отразила и на туроператорските фирми. По- 
скоро броят на клиентите им за морски тури-
зъм в южната ни съседка са нараснали в срав-
нение с предишен период, особено тъй наре-
чените еднодневни турове, като няма пови-
шение на цените по местата за настаняване и 
хранене на Бяло море, което е сред основните 
туристически обекти за гражданите на Бълга-
рия. Броят на българите, които работят в Гър-
ция, е около 200 000.    

2.7. Междуправителствени търговско-
икономически отношения 

На 17 декември 2012 г. в гр. Атина са об-
съдени проектът за изграждане на междусис-
темна газова връзка Гърция – България (IGB); 
проектът за изграждане на терминал за втеч-
нен газ (LNG) в Северна Гърция и търговията 
с електроенергия. В резултат от проведеното 
заседание в областта на икономиката, енерге-
тиката и туризма беше подписано Съвместно 
изявление на Министъра на икономиката, 
енергетиката и туризма на Република Бълга-
рия и Министъра на туризма на Република 
Гърция в областта на туризма.  

Важен фактор на двустранното сътрудни-
чество са Структурните фондове на ЕС. Геог-
рафският обхват на „Програмата за трансгра-
нично сътрудничество Гърция-България 2014 
-2020г.“ е 40,202 кв. км територия с население  
от 2,7 милиона  жители. По линията на прог-
рамата за трансгранично сътрудничество за 
България е определено финансиране в размер 
на 110 241 234 евро в сферата на подобряване 
на транспортната достъпност, разширяване на 
трансгранични икономически дейности, ино-
вации и икономически обмен, подобряване на 
системите за подпомагане на стартиращи и 
съществуващи малки и средни предприятия, 
здравните услуги и др. 

Финансирането от Структурните фондове 
на ЕС по отношение на Гърция възлиза на 
20.5 млрд. евро за периода 2007-2013 г. и 19 
млрд.евро за новия стратегически планов пе-
риод 2014-20120 г.  [18] и играе ключова ста-
билизираща роля за стопанството и функцио-
нирането на пазарите на страната. 

3.Заключение 
С оглед гореизложеното би могло да се 

констатира, че Гърция, независимо от висока-
та задлъжнялост, измерваща се през 2014 г 

със съотношение Външен дълг/БВП в размер 
на 177%, и проблемите с погасяване на кре-
дититe, остава основен външноикономически 
партньор за България, важен пазар за българ-
ските износители, както и източник на капи-
тали и голям брой основно малки и средни 
инвеститори, които създават бизнес и работ-
ни места у нас. Показателно е в този смисъл, 
че през периода 2009-2013 г., подобно на 
предходни периоди, салдото на външнотър-
говския ни обмен с тази страна е положител-
но. Освен това, предвид относително неголе-
мия размер на гръцката икономика, не се 
очаква протичащите процеси да имат осеза-
телно въздействие върху основния външно-
търговски пазар на България – Единния пазар 
на ЕС. В контекста на свиването на търсенето 
на гръцкия пазар основно на потребителски 
стоки като текстил и стъклени продукти, би 
могло да се очаква известен спад на износа и 
влошаване на показателя салдо на двустран-
ната търговия с много нисък относителен дял 
на добавена стойност. Отчетената дефлация 
на цените в България през 2015 г. е допълни-
телен маркетингов стимул за ръст на износа в 
Гърция.  Очаква се поскъпване на изделия, 
които присъстват в структурата на българс-
кия износ като растителните масла. При про-
добно свиване на пазарите на потребителски 
стоки в южната ни съседка и преориентация 
към други доставчици, ефективна бизнес 
стратегия е агресивната ценова стратегия, 
както и стратегията на опростения продукт. 
Гръцкият корпоративен сектор от всички ни-
ва има трайни инвестиции у нас с тенденция 
към запазване на позициите. 

Кризата в Гърция доведе до отлив на капи-
тали, което предпоставя натиск върху пазара 
на труда, социалните и образователните сис-
теми, като според изразена позиция на форум 
с участието на Европейската агенция за про-
фесионално обучение и образование в Солун, 
изходът от кризата е свързан с промяна на 
квалификацията на работната ръка предвид 
повишеното търсене на високовалифициран 
труд. 

Констатираните положителни индикации 
за гръцката икономика, пазар, стоки и обли-
гации дава основание да се изведе тезата, че е 
възможен сценарий на развитие в средносро-
чен план, подобен на този в Ирландия, Испа-
ния и Португалия. След 2009 г. тези страни  
изживяха дългови кризи, получиха финансов 
ресурс от международната финансова общ-
ност (МВФ, EС, банки и др.) и съумяха отно-
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во да застанат на пътя на растежа. В този кон-
текст през 2012 г. инвестиционната банка 
Goldman Sachs публикува изследване, според 
което, за да бъде Гърция конкурентоспособ-
на, следва да позиционира по цени, средно с 
30% по-ниски, при 15% за Португалия, 20% 
за Франция и Испания и 10-15% за Италия. 
Подобна промяна в посока по-висока конку-
рентоспособност на гръцката икономика е 
възможна. С оглед на гореизложеното, биха 
могли да се очакват следните значими проме-
ни в гръцката икономика;  

- приватизация на значими публични акти-
ви с прогнозна стойност над 50 млрд. евро; 

- преструктурирането на гръцката иконо-
мика и публичния сектор, изразяващо се най-
вече в промяна на съотношението труд-капи-
тал; 

- промени в нивата на цените на потреби-
телските стоки под въздействие на фактори с 
разнопосочно действие – повишаване на ДДС 
и др.; 

- промени в работните заплати най-вече на 
администрацията; 

-реформа на пенсионно-осигурителната 
система. 

Подобна теза би могло да се изведе и при 
сравнение на съответните нива на производи-
телност на труда, въпрос от ключова важност 
и за българската икономика, в която отделни 
сектори имат производителност с пъти по-
ниска от средната за ЕС. Като измерител на 
тези процеси би могло да се възприемат лих-
вените нива по гръцките облигации, както и 
оценките на международните рейтингови 
агенции. Евентуално присъединяване на Бъл-
гария към Евровалутната зона, което се тре-
тира понастоящем от ръководството на стра-
ната, би довело в дългосрочен план до нови 
възможности за реализиране на изгоди от 
взаимния търговско-икономически обмен във 
връзка с действието на системата за разпла-
щане SEPA, цената на превалутирането, инс-
трументите на Европейската централна банка 
за контрол и подпомагане и др. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 

   
Важността на управленското решение е 

осъзната и оценена от човешкото мислене 
още от дълбока древност. И в наше време 
думите на древния учен Сун-Цзъ – „Мощта 
може да се оприличи с опънат докрай 
арбалет, а решението – с пускането на стре-
лата“ [1] са валидни в значима степен, още 
повече, че бизнес средата на предприятията 
нерядко се характеризира с повишена дина-
мика, достигаща до турбулентност. Тази ди-
намика е особено характерна за стопанските 
сектори с повишен инвестиционен риск, като 
строителство, машиностроене, инфраструкту-
ра, добивна индустрия, и изисква екипни уп-
равленски решения..     

В основата на промените, свързани с пред-
мета на дейност на предприятията, и в част-
ност с процеса на инвестиране на финансови 
средства, стои човешкото решение, което е 
сърцевина на управлението и негова основна 
характеристика. Предпоставка за неговото 
приемане е наличието на несъответствие меж-
ду желаното и актуалното състояние на биз-
неса, което е пречка за неговото ефективно 
функциониране и развитие. Битието и работа-
та постоянно ни изправят пред необходи-
мостта да вземаме решения както за три-
виални неща, така и по съдбовни за дейността 

на предприятието въпроси. В най-тесен сми-
съл решението е избор между две или повече 
посоки на развитие на дейността, в конкрет-
ния случай инвестиционния процес. В широк 
смисъл вземането на решение е избор между 
възможни подходи за решаване на даден про-
блем. Към вземането на решение можем да 
подходим интуитивно, рационално, или като 
комбинираме двата подхода. Според някои 
автори съществува и „логически подход“ на 
решаване на проблемите. Вземането на реше-
ние относно проблемната ситуация осигурява 
равновесно състояние на управляе-мия обект. 
Управленското решение не е произволен, а 
волеви акт със социална насоче-ност и после-
дици и представлява избор на възможен на-
чин за постигане на предвари-телно поставе-
на цел при определени условия за нейното 
осъществяване. Редица автори определят из-
работването на управленски решения като 
най-важна управленска функ-ция, като ядро 
на мениджмънта. За да се взе-ме управленско 
решение относно процеса на инвестиране в 
предприятието, е необходимо да са налице 
следните условия:  

1. Диагностиката на средата, включваща 
прилагането на методи като матрица на 
„Шел“, матрица на „Бостънска консултантска 
група, метод на сценария, метод на „Петте 
конкурентни сили“ на Портър и изчисляване-
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то на нетната настояща стойност (NPV) и 
вътрешната норма на възвръщаемост (IRR), 
дава основание за разширяване на дейността 
на предприятието и ръст на производството и 
продажбите.  

2. Налице е инвариантност на това разши-
ряване. 

3. Налице е организационно-структурна 
единица, която да реализира успешно инвес-
тицията. 

4. Формулирани са количествени и качест-
вени критерии, по които да става избор на 
оптимален вариант.  

Като съществена част от общия управлен-
ски процес, вземането на управленско реше-
ние има информационен характер, а менид-
жмънта определяме като информационен 
процес. Решението се изработва и приема в 
резултат на разнообразна и сложна обработка 
на информацията, постъпваща на входа на 
бизнес организацията, т.е. процесът на реша-
ване зависи от информационното състояние 
на организацията. Информационното състоя-
ние намира израз в степента на информира-
ност на субекта на решаване и готовността му 
за научно обосновано решение, ясно и точно 
формулиране на поставените цели, дейнос-
тите, ресурсна осигуреност, наличие на голям 
брой опции. Според някои автори приоритет 
е свободата при вземането на управленски 
решения от мениджърите, както и съблюда-
ването на принципа за делегиране на властта, 
по смисъла на теорията на „класическия ад-
министратор“ на Анри Файол. Нерядко ме-
ниджърите могат да направят лош избор по-
ради липса на шанс или недостатъчно обмис-
лен избор. 

Голяма част от погрешните решения в 
контекста на инвестиционния процес на пред-
приятията са резултат от причини с познава-
телен или поведенчески характер, в това чис-
ло:предоверяване на собствена теза и убеж-
дение; отхвърляне на информация и аргумен-
ти, които не ги потвърждават; в резултат 
поемане на неоправдани рискове. 

Ако проблемът е бил правилно формули-
ран, а вариантите - щателно разработени и 
оценени, вземането на окончателно инвести-
ционно решение е сравнително лесно, като се 
избира вариантът с най-благоприятните по-
следици по отношение на проблемната си-
туация. Принципът, приложим на това ниво, е 
„Истинската картина е скрита зад потоци от 
объркващата излишна информация“, а ако си 
послужим с метафора - „Вземащият решение 

не може да види дървесината в гората от дър-
вета.“ Инструментариумът от техники за из-
бягване на отклонение и погрешни инвести-
ционни решения включва: 

o Екстраполация в бъдещето; 
o Метод на сценария (Scenario Planning) 

[2]; 
o Морфологичен анализ (Problem Tree); 
o Логическа рамка (LogFrame). 
 В специализираната литература съще-

ствува т.нар. „школа на решението”, чиито 
привърженици не само твърдят, че изработ-
ването на решение е най-важният акт в управ-
лението, но и че самият процес на управление 
се свежда до процеса на изработване на 
управленско решение. Първопороходци в 
това отношение са американските учени Хър-
бърт Саймън, Дж. Марч и Р. Сайърт. Това 
научно направление в мениджмънта получава 
наименованието „школа на управленските 
решения”. Характерно за него е, че разглежда 
проблема интердисциплинарно и в гранични-
те зони между науки като теория на организа-
цията, икономика, моделиране, кибернетика, 
психология и социология. Тази американска 
школа постулира, че всяка организация е ре-
зултат и функция на управленските решения.  
Така например доайенът на изследванията в 
областта на управленските решения и тран-
закционните разходи на организациите, Нобе-
ловият лауреат по икономика (1978 г.) Хър-
бърт. Саймън пише: „В психологията, ико-
номиката, статистиката, изследването на опе-
рациите, политологията, изкуствения инте-
лект, когнитивната наука, най-важните из-
следвания през последните петдесет годи-ни 
на века бяха посветени на това да бъдат раз-
брани разрешаването на проблеми и вземане-
то на решения” [3]. Въпросът за онто-
логичната същност и дефинируемостта на 
управленското решение още повече се ус-
ложнява, тъй като то се обективира най-малко 
в три различни аспекта: като процес; като 
явление (продукт) и като информация. При-
нос в развитието на изследванията за управ-
ленските решения дават и разработките на 
Димитър Димитров и Хр. Калигоров. Тези 
учени акцентират върху необходимостта от 
подготовка при вземане на научнообосновано 
решение, характеристиката на проблемите, 
етапите и цикъла на решението, отношението 
между изменението на цикъла и ефекта от 
взетото решение; проучването и наблюдение-
то на проблемите; етапността, разпределение-
то на отговорностите и средствата, недоста-
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тъците при вземането на решения и подходи-
те за тяхното преодоляване[4].  

Според концепцията на Дж. К. Лафта, де-
финициите на решението могат да бъдат све-
дени до две големи групи – в тесен контекст и 
широк контекст В тесен контекст управленс-
кото решение се разбира като избор на опти-
малния вариант от множество алтернативни 
варианти. Широкото разбиране интерпретира 
управленското решение като процес на уп-
равление, който свързва петте основни функ-
ции на управлението: планиране, организа-
ция, координация, мотивация и контрол[5]. 

 
ИЗЛОЖЕНИЕ 

 
1. Подходи при вземане на решение   
Процесът на вземане на решение има 

интуитивен, логически или рационален ха-
рактер.  

1.1. Интуитивни решения 
Интуитивните решения се основават на 

„добро предчувствие“, като по същество ин-
туицията се разбира като комбинация от ми-
нал опит, индивидуални ценности и оценки, и 
отразява натрупаните житейски познания. На 
практика интуицията не винаги се базира на 
реалността, тъй като част от схващанията са 
изградени в периода на детството, могат да не 
бъдат достатъчно зрели. Следователно е не-
обходимо да се прецени дали вземането на 
решение на база чувството на интуиция е 
оправдано. Интуитивното решение е ефек-
тивно в условията на дефицит на време и по 
отношение на по-малко значими проблеми, 
които не изискват прилагане на инструмента-
риум от методи на изследване и спазване на 
конкретна управленска технология и форма-
лизирани дейности. Интуитивните решения 
се вземат бързо, без отлагане и дори „светка-
вично“; техният дял е относително голям; 
имат редица несъвършенства:  

- не са подготвени методично, а са им-
провизирани;  

- твърде субективни са, основават се на 
личния опит и индивидуална експертиза и 
компетентност, на прозорливостта и таланта 
на съответния ръководител, на неговата 
логика и вътрешна убеденост;  

- не са достатъчно мотивирани;  
- разработват се въз основа на ограничена 

и често пъти непроверена информация;  
- информацията, която се използва, касае 

минал период, и той не може да се приложи 
директно по отношение на бъдещето, тъй 

като в контекста на водещите теории на стра-
тегическото управление (например „школата 
на дизайна“) управленските ситуации имат 
стохастически характер и са уникални и не-
повторяеми.  

Изборът на интуитивни решения не следва 
да е водещо начало, но е оправдан поне в два 
случая:  

а) когато времето, с което разполага ръко-
водителят, е недостатъчно за проучване на 
цялата необходима информация, а проблемът 
не търпи отлагане, по-добре да се вземе 
някакво решение, макар и не най-доброто, 
отколкото да не се прави нищо (Take it or 
leave it);  

б) когато се прецени, че възможните за-
губи от едно интуитивно решение са по-
малки в сравнение с разходите за едно де-
тайлно разработено и научно обосновано 
реше-ние.  

Според някои автори човешката интуиция 
може да се разглежда като обобщен опит и 
експертиза на специалиста, вземащ решение, 
което ги доближава до решенията основани 
на логиката. 

1.2. Решения, основани на логиката 
Решенията, основани на логиката, пред-

ставляват избор, обусловен от знанията или 
натрупания опит на този, който ги взема. При 
този вид решения човек използва знания, 
натрупани от случили се по-рано ситуации. 
Той прогнозира резултатите от алтернатив-
ните варианти при съществуващата нова 
ситуация на база на вариант, донесъл успех в 
миналото. В сложни ситуации съжденията и 
професионалният капацитет на ръководителя 
могат да се окажат недостатъчни. В този 
смисъл ръководителят може съзнателно или 
несъзнателно да не използва нови възмож-
ности или нови идеи в нови области. Пример 
за важно маркетингово решение, основано на 
логическия подход, е изборът на целеви пазар 
с презумпцията, че инвестициите в него са с 
висока степен на вероятност за постигане на 
заложената рентабилност. Този пазар способ-
ства развитието и на останалите пазари по 
принципа на икономията от обхвата (Scope 
Economy). Като такъв могат да се определят 
архитектите, от които зависи избор на строи-
телен материал, дори и за изпълнение от вида 
„направи си сам“, или кардиолозите, лекува-
щи пушачи в конкретна възрастова група. 

1.3. Рационални решения 
Предполагат използване на факти и данни 

като отправна точка на решението. Следова-
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телно, в процеса на решаване биха могли да 
се избегнат емоционалните аспекти, влияещи 
върху решението и в частност обстоятелства 
в миналото, които влияят върху прилагането 
на решението. 

По-сложните решения обикновено изиск-
ват както интуитивен, така и рационален под-
ход към ситуацията и разрешаването на проб-
лема. Възможен и продуктивен начин е при-
лагането на двата подхода последователно. 
Би било ефективно да се започне рационално 
на база събрани факти и статистически данни, 
имащи за източник „твърда“ и „мека“ инфор-
мация. В момента, в който има очевидно 
„решение“, идва ред на интуицията. Приори-
тет е оценката как чувстваме изготвения ор-
ганизационен отговор. Дали той е „прави-
лен“? Ако усещането е с негативна конота-
ция, биха могли да се потърсят причините за 
това. Ако не припознаваме изработеното ре-
шение като свое, в емоционален аспект при-
лагането му би могло да бъде неефективно. 
Така например в специализираната литерату-
ра е изведен императивът изготвената от ръ-
ководството стратегия да бъде разяснена и 
възприета на индивидуално ниво от служите-
лите като своя собствена, за да доведе до ре-
зултати.     

Като цяло рационалните решения се от-
личават от предишните два вида по това, че 
не зависят от интуицията и миналия опит на 
ръководителя, а представляват последовател-
ност от процедури по събиране, анализиране 
и оценка на информацията на база „писана 
технология“. Те осигуряват избор на вариант 
на поведение, който най-ефективно задоволя-
ва предварително определената цел на реше-
нието. Количествените данни се събират чрез 
наблюдение, статистически анализ или моде-
лиране. Оптималната рационалност предпо-
лага наличието на три условия: 

- перфектна информация – вземащият ре-
шението да разполага с цялата необходима 
информация , при това напълно достоверна; 

- само един критерий на избор на решени-
ето; 

- използване единствено на строго логична 
процедура при избора; 

Основните качества за вземане на рацио-
нални управленски решения са най-малко 
три, но същевременно са интегрирани, т.е 
действат взаимно: релевантност; навремен-
ност; максимална обективност. 

Загубата на част от прецизността на полу-
чаваната информация се компенсира от нав-
ременността на решението.  

 2. Предизвикателства на ефективния 
процес на вземане на решение 

Взетото решение следва да бъде приложи-
мо на лично и организационно ниво. Това 
предполага лична увереност и придържане 
към решението, както и способност да бъдат 
убедени останалите членове на екипа. Пре-
пятствията пред ефективния процес на взема-
не на решение са, както следва: 

2.1. Недостатъчна информация в количес-
твено и качествено отношение 

Информацията е фундамент на диагности-
ката на средата и вземането на решение. При-
оритизирането на източниците на информа-
ция би подпомогнало процеса. 

2.2. Прекомерно количeство информация 
Наличието на прекомерно количeство ин-

формация е ситуация, огледално противопо-
ложна на предходната. В наши дни изобилие-
то от информация, често противоречива и 
конфликтна, е феномен, известен още като 
„парализа на изследването“, и нерядко се 
използва като тактика за отлагане на органи-
зационно решение, като вземащите го изиск-
ват нови и нови масиви от информация и до-
кументи с оглед вземане на управленско ре-
шение. Този проблем се разрешава чрез обе-
динение на усилията с цел селектиране и оп-
ределяне коя информация е наистина важна и 
по каква причина; посредством създаване на 
график  или „Пътна карта“ за вземане на ре-
шение. 

2.3. Твърде много участници във вземане 
на решение 

Изработването на решение от група хора е 
проблематично, предвид различията в мнени-
ята, възгледите и ценностите, които индиви-
дите защитават и често са противоположни. 
Съществен момент е поемането на отговор-
ност. Понякога по-добре да има каквото и да 
е решение пред варианта да няма никакво.  

2.4. Законни права  
Процесът на вземане на решение е под 

въздействието на законни права и интереси, 
често имплицитни, но от критично значение. 
В този контекст е добре валидността на едно 
решение да се апробира с участието на заин-
тересованите страни (Stakeholders) с възмож-
но участие на медиатор. 

2.5.Емоционална пристрастност  
Хората често са консервативни и привър-

зани към статуквото. За много хора е трудно 
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да приемат елемента на промяна, присъщ на 
решението [6]. Вземането на решение е функ-
ция на емоционалното състояние в условията 
на стрес и изтощение (BurnOut). 

3.Алгоритъм за вземане на ключови 
корпоративни решения 

Като ключови можем да определим орга-
низационно-структурните и инвестиционните 
решения, решенията за сливане и придобива-
не и др.  

През 70-те години на миналия век Робърт 
Таненбаум и Уорън Шмидт развиват тезата за 
два типа ръководство – автократично и де-
мократично. Лидерското поведение, според 
техния модел, е свързано със степента на 
власт, която използва ръководителят, както и 
със степента на самостоятелност, която могат 
да имат подчинените при вземане на реше-
ние. Таненбаум и Шмидт доказват, че не е 
възможно да има единствен най-добър стил 
на ръководство. Лидерското поведение спо-
ред тях варира от автократично до демокра-
тично. Моделът на тези учени се базира на 
седем възможни подхода в диапазона от ав-
тократичен до демократичен стил, които един 
ръководител може да си позволи при вземане 
на решения: 

•Ръководителят взема самостоятелно ре-
шение и го съобщава на подчинените си. 

•Ръководителят „прокарва” решение. 
•Ръководителят представя идеи и дава ду-

мата за въпроси. 
•Ръководителят предлага експериментални 

решения, които могат да бъдат променяни. 
•Ръководителят представя проблема, при-

ема предложения и тогава взема решения. 
•Ръководителят определя границите, дава 

възможност на групата сама да взема реше-
ния. 

•Ръководителят разрешава на подчинените 
си да действат в границите, определени от 
висшестоящите [7]. 

От гледна точка на съдържанието и етап-
ността на процеса на вземане на решение, 
разграничаваме следните стъпки: 

3.1.Специфициране на възможните вари-
анти на решение на проблема, дори и да не са 
релевантни към текущата ситуация. Прило-
жими са методът„брейнсторминг“, неструк-
турираните дискусии, „Делфи“, както и други 
методи на генериране на идеи. Важността на 
този етап за процеса на вземане на решение 
се определя от обстоятелството, че оконча-
телното решение ще бъде на база избора на 
предварително дефинирана опция. Възможно 

разрешение е и въздържането от решение и 
действие. 

3.2.Съставяне на времеви график на дей-
ностите и определяне на отговорни служите-
ли за вземане на решението. Фокусът на този 
етап е върху: ограничеността на ресурса 
време; крайния срок и последствията от нес-
пазването му; евентуални предимства на бър-
зото и дори светкавично решение; важността 
на правилното решение; връзката между из-
разходваното време и качеството на решение-
то; 

В редица случаи бързото решение е за 
предпочитане пред „правилното“ решение. 
Въпросът за отговорността за решението е 
значим, тъй като споделената отговорност е 
свързана с нагласите в групата  или организа-
цията за поемане на рискове. Необходимо е, 
когато това е възможно, да се определи кой 
ще носи отговорността за решението, както и 
това да се документира и формализира с ог-
лед преценката при бъдещи решения.  

3.3. Събиране на релевантна информация 
Информацията следва да бъде адекватна, 

актуална, точна. При екипна работа членовете 
на екипа разпределят работата от гледна точ-
ка на различните аспекти на проблема и ин-
формацията, например разходи, достъпност, 
технически аспекти, транспортни аспекти. 
Следва да се съизмери времето за събиране на 
информацията с риска от грешно решение. 

3.4. Претегляне на рисковете 
Величината на риска, който индивидът е 

готов да поеме, зависи от: последствията от 
грешно решение; изгодите от правилно реше-
ние; вероятността от негативен резултат. 

Необходимо е да се определи най-лошият 
възможен изход и да се прецени дали рискът 
е приемлив. Изборът може да бъде между 
„всичко в името на успеха“ и приемането на 
безрисково решение. 

3.5.Решения на база ценностна ориентация 
и възгледи 

Решения, които са добри за едни, могат да 
бъдат лоши за други. Това е значим фактор, 
особено при групова отговорност за решение-
то. Необходимо е да изясни на база какви 
ценности се взема решението, тъй като това 
ще се отрази на крайното решение. 
3.6. Претегляне на аргументи „за“ и „против“ 

Целесъобразно е сравнение на предимст-
вата и недостатъците на различни възможни 
разрешения, при това с присъждане на балови 
оценки по скала (например от 1, най-мало-
важно, до 10, най-важно) във вид на оценъчна 
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таблица. Някои организации имат формали-
зирани процедури, в това число финансова 
оценка на решението. Приложим подход е в 
началото да се изчислят разходите, след това 
да се премине към кадрово обезпечаване, а 
след това - към въпроси, свързани с презенти-
рането. 

3.7.Формулиране на решението 
В случай, че на този етап се откроява кон-

кретен вариант на решение и все още има 
усещане за неясноти, би могло гореспомена-
тите етапи да се реализират отново, като про-
цесът се реверсира към етап 1. Тук ролята на 
осъзнатата интуиция е на силен индикатор за 
верността на решението. Евентуална промяна 
на решението след публичното му декларира-
не и припознаване е трудна.  

Гореспоменатата техника не би могла да 
замести добрите преценки и мислене. Редица 
организации имат структуриран процес на 
вземане на решения, ползите от които са: 

- свеждане на сложните решения до набор 
от опростени стъпки; 

-проследяване как се е стигнало до опре-
делено решение; 

-планиране на процеса с оглед спазване на 
крайните срокове. 

Вземането на решения отговаря на следни-
те условия: изпълнимост, осигуреност, целе-
насоченост, измеримост, съвместимост [8].  

4. Модели за повишаване ефективността 
на решенията 

4.1. Модел за преодоляване на предоверя-
ването и индивидуалната интерпретация 

При вземането на инвестиционни решения 
в корпоративния сектор са налице две големи 
предизвикателства: 

- личностна интерпретация на бизнес сре-
дата, проявяваща се като несъзнателна склон-
ност да придаваме повече тежест на инфор-
мацията, която съответства на нашите убеж-
дения, предположения и скорошен опит, и да 
се отхвърля информация, която им противо-
речи; 

- прекомерно доверяване - свързано е с 
надценяване на собствените способности и 
умения за водене на бизнес на вземащия ре-
шение. Вследствие на погрешната преценка, 
че постигането на заложените резултати ап-
риори е под контрол, се поемат рискове, кои-
то би следвало да се избягват [9].  

Комбинацията от тези две предизвикателс-
тва води до управленски грешки. Примери в 
това отношение изобилстват. Финландската 
„Нокиа“, до неотдавна лидер на пазара за 

мобилни средства за комуникация в глобален 
мащаб, излезе от този бизнес. Конгломератът 
„Дженерал Мотърс” не успя да предвиди пос-
ледствията от създаването на ОПЕК през 70-
те години на 20-ти век, глобализацията, нови-
те изисквания за природосъобразно произ-
водство, необходимостта от по-бърз произ-
водствен цикъл, и загуби лидерски позиции 
на световния пазар. Транснационалната кор-
порация IBM през 80-те години на миналия 
век подцени ефекта от въздействието на пер-
соналния компютър и перспективите за раз-
растване на пазара на този продукт, който 
промени бизнеса. Тези грешки могат да се 
отдадат на липсата на визия, като, разбира се 
към момента на конкретното управленско 
решение нещата са изглеждали различно. 
Развитието на технологиите от конкурентни 
фирми е изглеждало футуристична теория в 
очите на тогавашния лидер в сектора. Колап-
сът на индекса Nasdaq Composite през март 
2000 г. показа, че инвеститорите са надцени-
ли интернет-базираните модели за бизнес и са 
се предоверили на определени предприятия.  

Естеството на предизвикателствата затруд-
нява вземащия решение. Възможните грешки 
в контекста на споменатите предизвикателст-
ва би могло да се минимизират или избегнат 
посредством конкретни управленски подхо-
ди. Това е валидно с особена сила за крупни 
инвестиционни проекти, подложени на ог-
ромни рискове. Начин за избягване на проб-
лемите с личната интерпретация на бизнес 
средата е вземането под внимание на различ-
ни гледни точки или „експониране в бъдеще-
то“ на вземащия решение. В помощ на реша-
ващите е методът на сценария „Scenario Plan-
ning“ или „игра на война“, в която вземащите 
решение се поставят на мястото на конкурен-
цията. Акцентът е върху самия процес на взе-
мане на решение, а не на естеството на реше-
нието. Подобен подход подобрява формали-
зацията на процеса.  Представеният в Таблица 
1 модел би могъл да създаде предпоставки за 
преодоляване на горепосочените препятствия 
пред процеса на вземане на решение: 

 
Таблица 1. Табличен модел за вземане на 

екипни управленски решения  
 
Роля на 
предо-
верява-
нето при 

4 и по-
вече от-
говора 
„Да“ 

Излизане 
от рамката  

Вземане 
на окон-
чателно 
решение 
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От 0 до 3 
отговора 
„Да“ 

Прераз-
глеждане 

Подла-
гане на 
стрес -
тест 

вземане 
на реше-
ние 

 От 0 до 3 
отговора 
„Да“ 

4 и по-
вече от-
говора 
„Да“   

Въздействие на личностната интер-
претация 

Отчитането на различни гледни точки на 
членовете на управленския екип цели да оп-
редели дали отклонението на база лична ин-
терпретация е оценено. Първият акцент в про-
цеса на екипна работа е върху група аспекти 
на взетите решения, свързани с личностната 
интерпретация и резултата от решението, как-
то и върху разнообразието от изразени мне-
ния по време на дискусията. Голям брой из-
точници, включително външни становища, е 
добър индикатор за това, че първоначалните 
допускания са били отразени в необходимата 
степен. Вторият акцент на екипната работа е 
върху група аспекти на решенията, свързани с 
възможното предоверяване в собствената ек-
спертиза, като целта е да бъде намерен отго-
вор дали вероятността от негативен резултат 
и загуби на фирмено, секторно и макрониво е 
изчерпателно оценен. По всяко от двете из-
мерения поставените въпроси дават възмож-
ност за гъвкавост, така че въздействието на 
условията, при които се взема конкретно ре-
шение, да бъде отчетено. След отговора на 
въпросите, който се свежда до опростеното 
„Да“ или „Не“, отговорите могат да се експо-
нират върху матрица, показана на Таблица 1. 
По този начин отговорите ще бъдат позицио-
нирани в един от посочените четири квадран-
та, от които следват четири различни по съ-
държание действия: 

I. Вземане на решение. 
Този квадрант отразява най-благоприятния 

изход: процесът е довел до решение, което 
включва и защитни механизми както срещу 
субективна личностна интерпретация, така и 
срещу прекомерно доверяване. 

II. Излизане от рамката. 
Предложенията, включени в този квад-

рант, са издържали теста относно риск от 
загуби, но все още почиват на твърде ограни-
чени по обхват предположения. Вземащите 
решение следва да включат техники, които 
разширяват перспективата и им помагат за 
генериране на валидни алтернативи. Такъв 

подход е тестът за изчезващи опции: ръково-
дителите се заставят да генерират нови идеи 
посредством допускането, че никое от предс-
тавените предложения не може да бъде из-
пълнено. 

III. Стрес-тест  
Предложенията в този квадрант отразяват 

широк набор от допускания и гледни точки 
но независимо от това не са били апробирани 
относно вероятността да са плод на прекален 
оптимизъм. Ръководителите следва да при-
бягнат до консултиране от външни експерти, 
например чрез провеждане на „анализ  на 
риска“ Техниката позволява да се откроят 
основните заплахи и да се предпази организа-
цията от крупни грешки и загуби. 

IV. Преразглеждане  
Когато решението се окаже в долния ляв 

ъгъл на матрицата, следва изводът, че проце-
сът не е бил достатъчно съдържателен и обх-
ватен. Експертите следва да предприемат 
стратегия, ориентирана в две направления – 
да генерират нови перспективи и нови оценки 
на рисковете. 

Проведена анкета с 26 мениджъри на ви-
соки ръководни постове в предприятия от 
различни сектори – строителство, производс-
тво, услуги, продажби на дребно, показва, че 
при 73% се е наложила преработка на реше-
нията, които не са издържали теста [10].  

4.2. Модел, позволяващ отчитане на ефек-
та от различни управленски стилове  

Достъпен и приложим модел за избягване 
на познавателни или повeденчески грешки 
при вземане на решението може да бъде  
представен чрез опростена таблица за оценка 
на резултатите от вземането на решение в 
зависимост от управленския стил на експер-
тите в екипа, вземащ решение 

 
Таблица 2. Управленски стил на членове-

те на екипа при вземане на решение 
 

Стил на вземане на 
решение №1 

Стил на вземане на 
решение №2 

1.Доминираща склон-
ност към интуитивни 
решения 

1.Доминираща склон-
ност към щателно под-
готвено решение 

2.Предпочитание към 
решения по хода на въз-
никване на проблемите 

2.Предпочитание към 
решения на база пред-
варително програмира-
не 

3.Обхватът на събрана-
та информация като 
база за решение е тесен 

3.Обхватът на събра-
ната информация като 
база за решение е мак-
симално широк и обх-
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ваща „гранични“ проб-
лемни области 

4.Преобладават корпо-
ративните интереси 

4.Преобладават инди-
видуалните интереси 

5.Предпочитание към 
разказна форма 

5.Предпочитание към 
фактите 

6.Консервативност, 
избягване на промените 

6.Ориентация към 
промени 

 
Основното допускане на горепосочения 

модел е, че решения, базирани на средни зна-
чения на компонентите от 1 до 6 на предста-
вените управленски стилове 1 и 2, са пред-
поставка за средни по величина стопански 
резултати. На база на това следва да се под-
бира и оценя екипът от експерти, вземащи 
конкретни решения, например при проекти ad 
hoc. Оценката е и предпоставка за възможна 
коригираща  реакция на ръководителя (ръко-
водителите) на екипа. Според актуални изс-
ледвания, такава се налага в 75% от случаите 
на вземане на решение [11] 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
При управленското  решение в сферата на 

корпоративните инвестиции следва да се от-
читат и възможните негативни последици от 
него. Затова всяка алтернатива трябва да се 
оценява както по отношение на позитивните, 
така и по отношение на негативните послед-
ствия. С фазата „реализация на решението“ се 
осигурява отстраняването на проблемната 
ситуация и се затваря процесът, като един-
ство на прави и обратни връзки. Решаването 
на проблема не приключва с избора на 
предполагаемата най-добра опция, а с реали-
зацията на решението и оценяване на резул-
татите от него, като при това става ясна пол-
зата и стопанската изгода от решението.  

Прилагането на техники за избягване на 
въздействието на личностната интерпретация, 
предоверяването на индивидуалната експер-
тиза и специфичните параметри на индивиду-
алните управленски стилове на членовете на 
екипа за вземане на решение е важна пред-
поставка за повишаване ефективността на 
управленските решения в сферата на високо-

рисковата инвестиционна дейност на пред-
приятията. 
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ABSTRACT 
 

The present paper attempts to analyze the performance of the timeshare market in the Bulgarian 
hotel industry. Although timeshare is relatively new product on the Bulgarian tourist market, this spe-
cific hotel product gains a great deal of acceptance among hoteliers and owners. This paper presents 
the most significant features of the Bulgarian timeshare market and makes an effort at analyzing its 
main distinctive elements.   
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 
Таймшеър представлява съвременен хоте-

лиерски продукт, който през последните при-
близително 8 години се развива и на родния 
хотелиерски пазар. Въпреки че таймшеър па-
зарът в България е в начален стадий на сфор-
миране, той притежава редица отличителни 
характеристики, които очертават и специфич-
ните перспективи за нататъшно развитие на 
този иновативен хотелиерски продукт в стра-
ната. Важно е да се отбележи, че в световен 
мащаб таймшеър оформя индустрия за били-
они долари. През 2010 г. продажбите от 
таймшеър възлизат на $14 бил., а броят собс-
твеници на таймшеър наброява над 7 млн. В 
допълнение предимствата за предприемачите 
и купувачите прави таймшеър привлекателен 
както за инвестиция, така и за покупка. Ето 
защо основната цел на тази статия е да изс-
ледва и харатеризира състоянието на тайм-
шеър пазара в България. Реализирането на 
поставената цел изисква да бъдат разработени 
и следните основни изследователски задачи: 

•  Да се изследва и анализира икономичес-
кия ефект от развитието на таймшеър за при-
емащата дестинация, за да се определят по-
тенциалните ползи. 

•  Да се изследва състоянието на наличния 
таймшеър пазар в България, както и да се по-
сочат основните му особености. 

•  Да се изведат основни характеристики 
на съществуващия таймшеър пазар в страна-
та, които да оформят профила му. 

 
ИКОНОМИЧЕСКИ ЕФЕКТ ОТ ТАЙ-

МШЕЪР 
 
Тъй като в предишни публикации сме 

обърнали внимание на същността и особенос-
тите на хотелиерския таймшеър, в настоящо-
то изложение накратко ще индикираме ико-
номическия ефект от таймшеър, за да опреде-
лим потенциалните ползи за страната, която 
го развива. Ще представим информация както 
за ефекта от таймшеър по света, така и за два-
та основни емитивни и рециптивни пазара – 
САЩ и Европа.  

Като цяло, най-честите ефекти, които се 
разглеждат в научната литература, са тези, 
породени от туристическото потребление в 
туристическите места, и се обособяват в три 
основни групи: 

Преки (първични, директни) – ефектите в 
резултат на разходите на туристите за стоки и 
услуги, свързани с туризма в посещаваното 
място. 

Косвени (индиректни) – ефекти в следст-
вие на преките, представляват разходени от 
първичните туристически производители 
средства за поддържането на дейността. 

Индуцирани – ефекти, предизвикани от 
промените в потребителското харчене на мес-
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тното население, резултат от допълнителни 
лични доходи. [1]   

В този контекст директният икономически 
принос от развитието на таймшеър за локал-
ната икономика се изразява основно в това, че 
таймшеър собствениците придобиват доходи 
от място, различно от дестинацията, но по 
време на престоя си те харчат част от тези 
доходи в туристическото място, което влива 
допълнителен паричен поток в местната ико-
номика. Индиректният икономически принос 
от таймшеър се отличава с това, че основна 
част от таймшеър обектите оперира на цело-
годишна база, което стимулира допълнителни 
парични потоци от таймшеър предприемачи-
те по повод поддържане на дейността им. 
Произтичащите индуцирани ефекти също се 
отличават с по-голям и постоянен икономи-
чески ефект за местното население, тъй като в 
таймшеър обектите голяма част от служите-
лите са наети целогодишно. Впоследствие 
съвкупните паричните средства от трите раз-
гледани ефекта се преразпределят основно за 
работни заплати, данъци към местното управ-
ление, разходи на бизнеса и печалба, част от 
която директно се разходва или се реинвести-
ра. 

 
Таблица 1. Икономически ефекти от тай-

мшеър индустрията за 2010 г. [2] 
Показател 2010 г.

Общ фискален ефект $114 бил. 
Директен ефект $45 бил. 
Брой работни места 498 457 
Доходи на работници $23 бил. 
Общ фискален данъчен ефект $7.7 бил 
Брой нощувки отдадени на туристи 14.7 мил. 
Разходи на собственици по време на 
престоя $9.3 бил. 

Индиректен ефект $69 бил. 
 
От данните за директните и индиректни 

икономически ефекти от таймшеър индустри-
ята става ясно, че тя гененрира сериозни па-
рични потоци, както и разкрива почти поло-

вин милион работни места, генерирайки 
средна годишна работна заплата от малко над 
$46,000 при средна заплата в хотелиерския 
сектор от малко под $35,000. От тази данни 
бихме могли да направим изводи и за измере-
нията на индуцираните ефекти по повод по-
вишеното потребление на служителите в 
таймшеър сектора поради допълнителните им 
доходи, като според проучване на The Tou-
rism Advisory Group  продаването на типични 
теймшеър единици създава мултипликацио-
нен ефект за местната икономика, равен на 
седем – всяка продадена таймшеър единица 
подпомага по пряк или косвен начин седем 
местни семейства.  

Разходите на собственици по време на 
престоя съставляват 20% от директните ефек-
ти, което ни кара да смятаме, че тези посети-
тели притежават рентабилен профил от глед-
на точка на приемащата дестинация. 
Внимание бихме искали да обърнем и на дан-
ните за нощувки, отдадени на туристи, което 
подсказва смесения характер на дейността и 
доказва добрата симбиоза между таймшеър и 
класическа хотелиерска дейност. В допълне-
ние, тези обекти имат средна годишна заетост 
от 76% по света за разглеждания период, кое-
то прави сериозна заявка в сравнение с кла-
сическото хотелиерство, където дори в разви-
ти икономики като САЩ средната годишна 
заетост на хотелиерските обекти е малко над 
61% в сравнение с 80.7% заетост на таймшеър 
обектите за 2013 г. [3] 

По отношение на по-детайлни данни, та-
кива са на разположение за двата най-големи 
таймшеър пазара, където 74% от всички собс-
твеници са с постоянно местожителство и са 
локализирани почти 60% от всички таймшеър 
курорти по света – САЩ и Европа. По отно-
шение на първата дестинация, според проуч-
ване, направено в периода 2002 г. до 2005 г., в 
САЩ влиянието на таймшеър индустрията 
регистрира значителен растеж: 

 
Таблица 2. Директни и индиректни ефекти от таймшеър за икономиката на САЩ в периода 

2002 г. – 2005 г. [4]

Показател 2002 г. 2005 г. Измене-
ние 

Директен ефект $17.7 бил. $22.6 бил. + 27.7% 
Работни места 222 500 253 800 + 14% 
Доходи за работници $6.0 бил. $8.5 бил. + 41.7% 
Покупка на таймшеър $5.5 бил. $8.6 бил. + 56.6% 
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Средна такса поддръжка  $442 $496 +12.2% 
Разходи на собствениците по време на пътуването $9.2 бил. $10 бил. +9.2% 
Средни разходи на престой  $1784 $1768 -0.9% 

Среден брой нощувки на таймшеър пътуване (бр.) 6.8 7.0 +3.1% 
Среден брой нощувки извън таймшеър сектора (бр.) 0.8 1.0 +30% 

Индиректни $32.2 бил. $39.2 бил. + 21.7% 
Работни места 253 600 311 500  + 22.8% 
Доходи за работници $10.2 бил. $13.0 бил. + 27.5% 
Общ фискален ефект $49.9 бил. $61.8 бил. + 23.7% 

От разгледаните данни всички показатели 
показват чувствително положително измене-
ние, като единствено средните разходи по 
време на престоя търпят лек спад, но при 
данните за този показател е включена и ин-
формация от туристи, настанени в таймшеър 
обекти. На въпрос дали смятат да увеличат 
разходите си в туристическото място за след-
ващата година, мнозинство от таймшеър соб-
ствениците отговарят положително, със 
средно 9.2% увеличение. При отчитане на 
средния инфлационен индекс за развити ико-
номики като САЩ от около 4% за периода, 
остават близо 5% за реален ръст в потребле-
нието, което доказва положителния икономи-
чески ефект от развиването на тази индустрия 
в туристическите места. В допълнение, спо-
ред най-новите публикувани данни за САЩ 
за 2014 г., показателите за ефектите от разви-
тието на таймшеър показват също повишение, 
като директните ефекти достигат до $28.8 
бил., индиректните до $40.0 бил., а общият 
фискален ефект за икономиката на САЩ дос-
тига до $68.7 бил. [5], което свидетелства за 
продължаващото покачване на показателите. 

Силно впечатление прави и значителната 
разлика по отношение на среден престой в 
хотелиерския и в таймшеър сектора – между 
7 и 8 пъти в полза на таймшеър, което свиде-
телства за положителното влияние на тайм-
шеър за повишаване на годишната заетост в 
обектите. 

В Европа статистически данни за таймше-
ър се събират в рамките на ЕС. За разлика от 
САЩ, тук резултатите са в по-малки размери 
и данни се събират основно за директните 
ефекти. Въпреки това Европа остава вторият 
по големина таймшеър пазар в света.  

 
Таблица 3. Ефекти от таймшеър индустрията 

за икономиката на ЕС за 2010 г. [6] 
 

Директен ефект $6.8 бил. 
Приходи от продажби $1.56бил. 

Приходи в таймшеър обекти $1.32бил. 
Директно заети 40 000 
Доходи на работници $1.4 бил. 
Средна такса поддръжка $503 
Нощувки, отдадени на туристи 3.3 мил. 
Средни разходи на собственици 
на пътуване $2 000 

 
От данните се вижда, че директните ефек-

ти от дейността на таймшеър обектите са око-
ло 3,5 пъти по-малко от тези, регистрирани в 
САЩ, но предвид факта, че 41% от всички 
таймшеър единици в света са позиционирани 
в Северна Америка, този резултат е обясним. 
Директно заетите са също значително по-
малко, но се отличават с малко по-висока 
средна годишна заплата – $35,000 в сравне-
ние с $33,000 за заетите в САЩ. Средната 
такса за поддръжка е също по-висока, както и 
средните разходи на собствениците по време 
на престоя. Внимание се обръща и на турис-
тическите нощувки, реализирани в таймшеър 
обекти, което отново подчертава смесения ха-
рактер на тези места за настаняване. В добав-
ка, в Европа средният процент на заетост на 
таймшеър обектите е 73%, което отново до-
казва възможността таймшеър да спомогне за 
избягване на сезонността. 

От разгледаните данни за икономическия 
ефект от дейността на таймшеър индустрията, 
позитивното влияние от развитието на хоте-
лиерски таймшеър за туристическото място 
може да бъде систематизирано в 3 основни 
направления: 

- позитивно икономическо влияние пос-
редством финансовите потоци, предизвикани 
директно и индиректно от таймшеър бизнеса 
и собственици; 

- редуциране на сезонността и по-равно-
мерно разпределение на посещения през ка-
лендарната година; 

- осигуряване на целогодишна заетост, при 
която се наблюдава по-висока средна работна 
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заплата от тази за хотелиерския сектор като 
цяло. 

 
ИЗСЛЕДВАНЕ НА СЪСТОЯНИЕТО 

НА ТАЙМШЕЪР ПАЗАРА В БЪЛГАРИЯ 
 
В България все още няма добре развит и 

обособен таймшеър пазар. По данни на ЕК 
от 2007 г., в България продуктът тепърва на-
бира скорост, като първите стъпки се правят в 
Банско и по морето, a към 2014 г., след интег-
рирането на новата директива за защита на 
таймшеър потребителите в българското зако-
нодателство, се полага сериозна основа за 
развитието на този продукт и България се 
оценя като нов и перспективен пазар за раз-
витие на таймшеър. „Таймшеър”, всъщност, 
не е нов и непознат термин сред българските 
потребители. Още в средата на 90-те години 
на 20 век в България са работили испански 
таймшеър брокери, които лансират единици в 
обекти, ситуирани в Западна Европа. Поради 
несъвършенствата в продукта и слабата прав-
на основа тогава, дейността се преустановява 
в края на 90-те. Днес специалистите виждат 
таймшеър като възможен продукт за българс-
кия туристически пазар, чрез който да се из-
лезе от кризата с ваканционните имоти в 
страната, по примера на Испания в края на 
70-те и началото на 80-те години, като вече е 
факт, че „много собственици на ваканционни 
бази ги преобразуват в апартаментни комп-
лекси с цел по-лесна реализация на пазара”. 
[7] 

До скоро хотелиерите в страната не пред-
лагаха таймшеър, основно заради недоброто 
познаване на продукта. През последните ня-
колко години обаче отделни собственици на 
комплекси с ваканционни апартаменти в Бан-
ско и по Южното Черноморие започват да 
лансират съвременни таймшеър продукти, 
като се очаква и по Северното Черноморие да 
се отчете ръст на инвестициите в жилищно-
ваканционни комплекси. Не малка част от 
обектите в България възникват с участието на 
чуждестранни инвеститори, като много често 
те изграждат мултиобектна структура. Обек-
тите са или в рамките на един курорт, или 
диференцирани в различни типове курорти, за 
да се осигури целогодишна работа на компа-
нията. Предпочитан вариант е сформирането 
на дружество с ограничена отговорност в 
България, при което инвеститорите са дирек-
тори на компанията и всеки от тях има дял, 
кореспондиращ на частта от вложението му. 

Обикновено процедурата не се счита за теж-
ка. Най-често се наема адвокат за целта, кой-
то да движи процеса, като неговите услуги 
струват най-често между 400 и 1000 евро, в 
зависимост от големината на проекта, а пери-
одът, необходим да се финализира процеду-
рата, е около месец. Важно е да отбележим, 
че чуждестранните инвеститори могат да 
притежават обект в страната, но нямат право 
да притежават земята, върху която е изграден 
той. Поради това много често се включва и 
поне един български инвеститор, за да се га-
рантира сигурността на проекта.  

По отношение на сегментите потребите-
ли, към днешна дата по-значим интерес към 
таймшеър в България проявяват чуждестран-
ни резиденти, докато търсенето сред българ-
сите потребители се оценя като ниско. Това 
се подкрепя и от анкетно проучване на Ин-
вестор БГ сред български потребители, като 
на въпрос „Представлява ли интерес инвести-
цията във ваканционен имот с временно пол-
зване на собствеността (timeshare) у нас?“, 
основната част (73%) от общо 1340 гласували 
в анкетата са отговорили „Не“. [8] Причината 
за това, според нас, се дължи основно на ико-
номическата криза и на сравнително слабото 
познаване на продукта в съвременния му вид. 
Въпреки това специалистите смятат, че бъл-
гарите също могат да бъдат перспективен сег-
мент, тъй като с увеличените задгранични 
пътувания те не само опознават света, но и 
виждат стойността от инвестициите в имоти. 
Още повече, според техни изчисления, чрез 
таймшеър може да се спести до 80% от раз-
ходите за почивка, използвайки услугите на 
посредник по размяна на ваканционно време, 
а и не малка част от купувачите на таймшеър 
на запад са от Източна Европа. 

Сред чуждестранните купувачи най-мно-
гобройни са собствениците от Великобрита-
ния и Ирландия, като само за 2006 г. 80% от 
продадените единици са на британския пазар. 
[9] По наше мнение, това е логичен резултат 
след установяването на инвестиционни фо-
руми във Великобритания за промотиране на 
възможностите за инвестиции в страната през 
последните години. Сред тези собственици 
продуктът е най-често промотиран на основа-
та на морски рекреативен и ски туризъм, като 
се смята, че СПА-туризмът също се отчита 
като засилваща се тенденция в този сегмент. 
От 2007 г. насам, освен тези два сегмента, 
засилен интерес се регистрира и от руснаци, и 
от италианци, които също могат да бъдат ха-
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рактеризирани като значим сегмент. Сред ос-
новните мотиви за покупка на споделена 
собственост са гарантиран достъп до вакан-
ционен имот и инвестиционна цел (пос-
ледваща продажба). По отношение на второ-
то, по наше мнение, то до голяма степен е ин-
спирирано от масовото строителство и скока 
в цените на имотите през периода 2006-2008 
г. В тази връзка, според списание „Таймс”, 
растежът на цените на имотите в България 
през 2006 г. е отбелязал 35% ръст, а през 2007 
г. – 25% ръст, като чуждестранните купувачи 
в такава обстановка са започнали да действат 
по формулата „евтин имот + развиваща се 
икономика = добра възвръщаемост на инвес-
тицията.” [10] В същото време специалистите 
от „Таймс” предупреждават, че поради дина-
мичното предлагане на луксозни ваканционни 
имоти по родното Черноморие, препродажба 
в перспектива трудно може да бъде осъщест-
вена, или поне на добра за собственика цена. 
Все пак, според нас, сегментът ваканционни 
собственици е ориентиран към по-скоро ин-
дивидуални, а не масови форми на туризъм, с 
което отговаря на съвременната тенденция за 
търсене на по-скоро автентични, отколкото 
организирани преживявания, което би могло 
да измести и фокуса на родния туризъм от 
масова рекреация към по-ус-тойчиви и щадя-
щи форми, което е благоприятно.  

По отношение на комерсиализацията, по 
наши наблюдения, тя се извършва основно на 
място, като офисът е често ситуиран в бли-
зост до обекта или в самата сграда на хотела. 
Особеност е, че самото генериране на клиен-
ти се случва дистанционно. Както вече спо-
менахме, голяма част от инвеститорите са 
чуждестранни. За целите на дистрибуцията на 
продукта те предпочитат да отворят офиси в 
рамките на емитивния пазар, най-често тях-
ната страна на местоживеене, където да се 
промотира продуктът със снимков материал. 
Въпреки това, поради размера на инвестиция-
та, дългосрочното обвързване и последващите 
ежегодни задължения, клиентите желаят да 
видят на живо продукта и да опознаят място-
то, поради което самата прокупко-про-дажба 
най-често се извършва в представителство, 
близо до таймшеър обекта, непосредствено 
след оглед. Все пак някои от клиентите пред-
почитат да се завърнат в дома си, където да се 
посъветват с адвокат и той да задвижи проце-
дурата. Като извод бихме посочили, че дист-
рибуцията на продукта се извършва традици-
онно, чрез директни канали на комерсиализа-

ция между таймшеър предприемач и клиента. 
Сделката се сключва основно на място, но 
генерирането на потенциални собственици се 
осъществява дистанционно, посредством 
представителства в чужди страни. 

Промоцията на продукта също не се раз-
личава съществено от световните практики. 
Използват се основно специализирани техни-
ки, сред които най-добре усвоени са мини-
ваканциите, т.нар. „fly-buy”-програми и ин-
сентив туровете. Мини-ваканциите са често в 
рамките на 2-3 дни, като цената на настанява-
не е много по-ниска, с цел опознаване на 
обекта и района и вземане на решение за по-
купка. Подобни на тях са и „fly-buy” вакан-
циите, като характерно е те да се комбинират 
с инсентив турове. Както вече отбелязахме, 
повечето инвеститори имат повече на брой 
обекти, много често разпръснати в различни 
курорти. Поради тази причина изгодно за тях  
е формирането на група от потенциални ку-
пувачи, които заплащат транспорта, но наста-
няването и изхранването са безплатно. Затова 
с цел да се избегне прекомерното завишаване 
на разходите, предприемачът се стреми в 
рамките на възможно най-къс период да се 
обиколят обектите – най-често също 2-3 дни, 
но не повече от 7 дни. 

По отношение на продукта, който се 
предлага в таймшеър обектите в страната, 
като изключим ваканционните клубове, е 
важно да отбележим, че по наши наблюдения 
при покупко-продажбата основно се използва 
методът на прехвърляне на имота като пълна 
или частична собственост („deeded/ fee 
sample”), което прави наличните форми 
относително негъвкави, особено предвид 
факта, че на пазара отсъства разнообразие от 
и добър достъп до посредници за размяна на 
ваканции. Въпреки това се гарантира 
известна сигурност на купувача, тъй като 
собствеността е материално измерима – тя 
може да се препродава, отдава под наем и 
наследява. По отношение на единицата се 
предлагат най-характерните – студиа и 
различни по големина апартаменти, както и 
някои съвременни вариации – таймшеър вила 
или етаж от сграда фамилен тип. Във връзка с 
начина на сключване на сделката, обикновено 
се ползват услугите на адвокат специалист, 
чиито услуги струват средно около 100 евро 
на сделка, което не е висока цена, предвид 
характерните за чужбина 200-250 евро на 
сделка. [11] Цените на единиците варират в 
широки граници, като в планинските ни 
курорти те са най-често от порядъка на 500 до 
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порядъка на 500 до 700 евро на кв. м., докато 
по Южното Черноморие започват от 400 до 
над 1000 евро на кв. М. [12] Във връзка с так-
сата поддръжка, обикновено тя е определена 
сума на квадратен метър и покрива поддръж-
ката на сградата, общите � части, админист-
ративни разходи, охрана и др., но не покрива 
данъка на имота, ежедневно или междинно 
почистване и ток, вода и газ по време на 
престоя. По наше наблюдение, тя най-често е 
от порядъка на 10 до 16 евро на кв.м. с ДДС и 
се събира в началото на календарната година. 

По отношение на таймшеър обектите в 
страната, е трудно да се ангажираме с конк-
ретен брой поради липсата на официална ин-
формация, така че единствено бихме комен-

тирали тяхното ситуиране. Най-много тайм-
шеър обекти в страната има по Черноморие-
то, като основно са концентрирани в южната 
му част, където водещ по брой обекти е 
Слънчев бряг. Други курортни места, където 
има осезаемо присъствие на таймшеър, са 
Свети Влас, Равда, Ахелой, Поморие, Созо-
пол, Приморско и Царево. Значителен брой 
таймшеър обекти има и в планинските ни ку-
рорти, където лидер е Банско, след който се 
нарежда Пампорово. По отношение на видо-
вете таймшеър, налице са основно кондоми-
ниум хотели и смесени обекти, като се срещат 
и резиденс и ваканционни клубове. 

 

 
Таблица 4. Таймшеър обекти по българското Южно Черноморие и в планински курорти 
Тип курорт Локация Наименование на обекта 

Банско 
Mountain Castle (4*); Bordo Apartments (3*); Bansko 
Royal Towers (4*); Bojurland (3*); Three Mountains Re-
sort (3*) 

Планински/Ски 
 

Пампорово Forest Nook (3*); Pamporovo Village (3*) 

Слънчев бряг 
Hramony Suites (4*); Barcelo Royal Beach (5*); Kotva 
(4*); Sunny Day Club  (3*); Sun Village (4*); Dune Resi-
dence (4*); Royal Sun (3*); Severina (3*) 

Свети Влас Marina View Fort Beach (3*); Saint George (4*) 
Равда Rutland Bay (3*); Emerald Beach Resort (5*) 
Ахелой Midia Grand Resort (3*); Marina Cape (4*) 

Поморие Marina Holiday Club (4*); Sunset Resort (5*); Festa Po-
morie Resort (4*); Pomorie Bay (3*) 

Созопол Santa Marina (5*); Sozopol Apartments (3*); Serena Res-
idence (3*) 

Приморско Grandhotel Primorsko (5*); Prestige City II (3*) 

Морски 

Царево Bey View (3*); Aparthotel Vris (4*); Complex South 
Beach (4*); Regina Mare (2*) 

 
Както се забелязва, по отношение на кате-

горията преобладават чувствително 4 и 5-
звездните обекти, което кореспондира с твър-
дението, че таймшеър обектите са високока-
тегорийни. Впечатление обаче прави, и не 
малкият дял на 3-звездните обекти, както и 
присъствието на един двузвезден обект. Без 
да претендираме за всеобхватност, бихме ис-
кали да подчертаем, че при преглед на пред-
лагането в тези обекти се забелязва наличието 
на удобства и услуги, които кореспондират на 
4-звездна категория. Това ние обясняваме с 
по-високите данъци и такси при висококате-
горийните обекти, особено при туристическа-
та такса, където тя е диференцирана според 
категорията обект, и със сложната икономи-
ческа и финансова обстановка в следствие на 

кризата през последните няколко години. По-
ради тази причина считаме, че някои от биз-
несмените предпочитат да занижат категори-
ята на обектите си, за да спестят част от раз-
ходите си, разчитайки на това, че собствени-
ците и гостите сами ще оценят качеството на 
настаняването. 

Във връзка с видовете обекти, почти 
всички са кондоминиум хотели или смесени 
обекти, където се комбинира класическа хо-
телска част и кондоединици, както е, напри-
мер при Божурленд в Банско, където има хо-
телска част с двойни стаи и апартаментна 
част, която представлява 8 отделни къщи фа-
милен тип. Като цяло при кондоминиум хоте-
лите се наблюдава разнообразие по отноше-
ние на вида и архитектурата на обекта. Така 
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например,Три Маунтийн Ризорт в Банско се 
позиционира като бутиков обект, в Пампоро-
во Форест Нук има 9 еднофамилни вили око-
ло главния апартхотел, а Созопол апартментс 
пък представлява 3 отделни комплекса, които 
са представени от различни линии – Перла, 
Бей и Вю, които освен че се подчиняват на 
различна тематика, изразяват и три различни 
нива на комфорт. По Южното Черноморие 
най-отличителен е Барсело роял гардън в 
Слънчев Бряг, който освен че има търговски 
обекти, позиционирани в сградата (обособени 
като МОЛ), е и част от испанската междуна-
родна хотелиерска верига Barcelo Hotels, из-
ползвайки марката Barcelo Premium. Интере-
сен факт е, че чрез този проект за първи път 
веригата Barcelo участва в сегмента кондо-
хотели, което подсказва, че България изглеж-
да перспективна за развитие на такъв бизнес. 
Друга верига, която сме регистрирали на па-
зара на кондоминиум в страната, е българска-
та Festa Hotels с „Festa Pomorie Resort” в По-
морие. След навлизането и на Сол Мелиа на 
българския хотелиерски пазар, чиито опера-
тивен директор заяви, че „мениджмънтът на 
апартхотели също влиза в кръга на интереси-
те на компанията” [13], която вече има опит в 
областта на таймшеър в чужбина, смятаме, че 
и други вериги ще се включат в тази пазарна 
ниша и ще спомогнат за развитието на тайм-
шеър в страната, но засега участието им може 
да бъде оценено като ограничено, предвид 
факта, че според изследване у нас присъстват 
15 чуждестранни и 7 български хотелиерски 
вериги. [14] 

 
ИЗВОДИ 

 
От представената информация бихме мог-

ли да направим следните основни изводи за 
таймшеър пазара в страната: 
 Има осезаем интерес и присъствие на чуж-
дестранни инвеститори в изграждането на 
таймшеър обекти. 
 Основен интерес сред собствениците се ре-
гистрира сред чуждестранните купувачи, сред 
които лидер е най-големият европейски 
таймшеър емитивен пазар Великобритания, 
но и българите се оценят като потенциален 
сегмент. 
 Гъвкави методи за дистрибуция и комерсиа-
лизация и разнообразни съвременни начини 
за промоция. 

 Разчита на традиционната форма на 
притежание (deeded/fee sample), като матери-

ално измерим и сигурен, което резултира в 
негъвкавост на продукта; 
 Отсъствие на на посредници за размяна на 
ваканции. 
 Наличие на съвременни видове таймшеър 
обекти с висока категория на настаняване и 
разнообразни вид и архитектура на сградата. 
 Широко използване на програми за турис-
тическо отдаване, с което се цели таймшеър 
да се комбинира с традиционна хотелиерска 
дейност.  
 Начални стъпки на ваканционните клубове в 
страната, като най-съвременен и гъвкав вари-
ант, както и на традиционния таймшеър с дя-
лове ваканционни седмици. 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
От така направените изводи следва да зак-

лючим, че въпреки началния стадий на разви-
тие на таймшеър в България, са налице значи-
телни предимства на пазара, което го очерта-
ва като перспективен за бъдещо разрастване. 
Освен позитивното влияние на програмите за 
туристическо отдаване, изключително значи-
ми са и перспективите за развитието на тра-
диционен таймшеър и съвременните му фор-
ми, какъвто е ваканционния клуб. 
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ABSTRACT 

 
Timeshare is a new hotel product, which has entered the Bulgarian hotel industry over the last few 

years. This paper aims at analyzing the manager perceptions on timeshare development in the hotel 
industry along the southern Black Sea coast. Firstly, there are some suggestions about the main fea-
tures of timeshare. The information places extra emphasis on a survey among timeshare managers 
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 
Таймшеър представлява динамично и бър-

зо развиваща се част от международната хо-
телиерска индустрия. Свидетелство за това е 
значителният прираст в таймшеър индустри-
ята по всички по-важни направления. Коли-
чеството продажби от 1990 г. до 2010 г. се е 
покачило близо 4.5 пъти, достигайки до $14.0 
бил. годишни продажби. Борят продадени 
ваканционни седмици е нараснал близо 7.5 
пъти до 16 млн. ваканционни седмици или 
еквивалента им в точки, а собствениците са 
нараснали 6 пъти до над 7 млн. таймшеър 
собственика. Динамиката в цената също по-
казва успешно развитие на таймшеър индуст-
рията – средна цена от $19.000 за ваканцион-
но седмица, което отразява покачване с 22% 
от началото на хилядолетието. [1] Тази ин-
формация показва, че таймшеър е разпрост-
ранен и успешно развиващ се продукт, пред 
който има добри перспективи за по-ната-
тъшно приложение.  

От приблизително 8 години таймшеър се 
прилага осезаемо и в България, като към мо-
мента по-сериозна концентрация на таймше-
ър единици има в планинските ни курорти, 
по-конкретно в Банско и Пампорово, и в лет-
ните ни курорти по морето, където най-

сериозен таймшеър контингент има по южно-
то ни Черноморие. Ето защо основната цел на 
тази статия е да изследва мениджърската 
оценка за приложението на таймшеър в бъл-
гарското хотелиерство по Южното Черно-
морие. Реализирането на поставената цел 
изисква да бъдат разработени и следните ос-
новни изследователски задачи: 

•  Да се изведат същностните характерис-
тики на хотелиерския таймшеър, на чиято 
база да бъдат оценени предимствата и недос-
татъците му за предприемача. 

• Да се изследва мениджърската оценка за 
приложението на таймшеър в рамките на 
обекта на изследването, на чиято база да се 
очертаят перспективите на този продукт в 
страната. 

•  Да се дадат основни препоръки към по-
добряване на възможностите за развитието на 
таймшеър в изследвания район, на чиято ос-
нова да се осигури успешно нататъшно раз-
витие на продукта. 

 
ХАРАКТЕРИСТИКА НА  

ХОТЕЛИЕРСКИЯ ТАЙМШЕЪР 
 
Тъй като в предишни публикации сме 

обърнали специално внимание на същността 
и особеностите на хотелиерския таймшеър, в 
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настоящото изложение накратко ще индики-
раме основните му характеристики и особе-
ности.  

Сред основните отличителни характерис-
тики на хотелиерския таймшеър бихме могли 
да отбележим: 

- съвременен хотелиерски продукт, тъй ка-
то притежава неговите структурни елементи 
– „туристически ресурси, суперструктура, об-
служване, предназначен е за определени сег-
менти и е локализиран в курорти, туристи-
чески места или рекреационни територии.“ 
[2]; 

- при този продукт времето, прекарано във 
ваканционен имот, се дели на времеви интер-
вали, които се продават отделно на различни 
собственици. Най-често срещаният времеви 
интервал е ваканционна седмица; 

- продуктът се основава на дългосрочно 
споразумение, което най-често дава на собст-
веника право на достъп, но не е изключен 
вариант, при които купувачът придобива дял 
собственост от единицата, кореспондиращ на 
закупеното време; 

- основните елементи на таймшеър про-
дукта са 3 – таймшеър единицата, интервалът 
ваканционно време и срокът на договоре-
ността; 

- по линия и на трите елемента съществу-
ват редица вариации, целящи повишаване 
гъвкавостта на продукта (плаваща единица 
и/или ваканционно време, съкратен срок на 
договореността и др.), като върхова точка 
представляват точковите продукти, при които 
според обема точки собственикът избира вся-
ка година ваканционното си време, вида еди-
ница и туристическото място; 

- съществуват редица възможности за раз-
мяна на ваканционно време между таймшеър 
собственици, което допълнително повишава 
гъвкавостта на продукта (на база външни 
посредици или вътрешни програми за размя-
на). Други вътрешнофирмени способи са 
спестяване/заемане на време от една кален-
дарна година и прехвърлянето му в друга, 
както и деленето на ваканционно време на 
няколко по-кратки интервала; 

- субектите в системата на таймшеър също 
са 3 – собственикът на таймшеър, таймшеър 
предприемачът и посредникът по размяна на 
ваканционно време (въпреки че неговото при-
съствие не е задължително, то е от есенциал-
но значение за развитието на продукта); 

- продажната цена на таймшеър варира в 
широки граници според размера закупено 

време, сезон на отсядане, големина и удобст-
ва на единицата, и др. Като цяло пазарната 
цена на таймшеър е по-висока от характерна-
та пакетна цена на ваканционен продукт, тъй 
като засяга повече на брой отсядания в рам-
ките на срока на договорността. Поради тази 
причина тя често се оприличава с инвести-
ция, която цели да редуцира разходите за по-
чивка на собственика за определен срок от 
години; 

- закупуването на таймшеър предизвиква 
ежегодни задължения за собственика под 
формата на такса поддръжка на имота. Тя 
може да бъде твърда годишна сума или опре-
делена сума на квадратен метър; 

- продуктът се лансира на база на редица 
съвременни маркетингови практики и техни-
ки, като отличително е, че при неговата ко-
мерсиализация преобладават директните дис-
трибуционни канали. 

Както става ясно от бързия преглед на 
особеностите на хотелиерския таймшеър, той 
притежава редица отличителни характерис-
тики, които го правят предпочитан сред ку-
пувачите, а от там и сред предприемачите. 
Тъй като основна цел на настоящата разра-
ботка е да изследва оценката на таймшеър 
предпримачите, би следвало да се насочим 
към характеризиране на този основен субект 
в системата на таймшеър. 

 

ИЗСЛЕДВАНЕ НА МЕНИДЖЪРСКАТА 
ОЦЕНКА ЗА ПРИЛОЖЕНИЕТО НА ТА-

ЙМШЕЪР ПО ЮЖНОТО 
ЧЕРНОМОРИЕ 

 
Основна роля от страна на таймшеър 

предприемача играе мениджърът или мени-
джърският екип по управлението на обекта. 
До голяма степен от управленските умения 
на този субект зависи продажбата на едини-
ците и интервалите, поддържането на качест-
вото на материално-техническата база и нас-
таняването, което е пряко зависимо от пра-
вилното изчисляване на таксите за поддръжка 
и стимулирането на високите нива на удов-
летвореност у собствениците. Поради тази 
причина ние смятаме, че това е субектът, 
който в най-голяма степен може да даде 
оценка за управлението на обекта, поради 
което в публикацията сме се концентрирали 
върху мениджърската оценка  за развитието 
на този хотелиерски продукт. 
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По отношение на методите и техниките за 
събиране на информация използвахме писме-
но допитване чрез въпросник, който е съста-
вен предимно от въпроси от затворен тип, 
като при някои от тях се допуска и посочване 
на повече от един отговор. При въпросите, 
изискващи положителен или отрицателен от-
говор, се използва 5-степенна скала, като 
средната оценка изразява неутралитет, упор-
ните – наклонност с „по-скоро да/не”, а край-
ните – категорично „да” (5) или „не”(1). Въп-
росите в анкетата са насочени към оценка на 
влиянието на фактори от външната среда, 
позицията на мениджърите относно интегри-
рането на таймшеър и възможността му да 
допринесе за развитието на хотелиерството, 
както и уточняване на характера и особенос-
тите на потреблението. В допълнение с участ-
ниците е проведено и дълбочинно интервю, 
при което целим да установим основните 
сегменти собственици; допълнителните услу-
ги, които се предлагат към тях; нагласите за 
развиване на традиционен таймшеър с дялове 
ваканционно време и уточняване на пробле-
мите, които понастоящем стоят пред работата 
на този вид обекти. 

Проучването ни е осъществено в периода 
15.04.2014 – 30.05.2014 г., когато е изследва-
но мнението и нагласите на 23 мениджъри на 
съвременни таймшеър обекти, ситуирани в 
осемте най-големи летни курорта по българс-
кото Южно Черноморие. Ние съставихме 
представителна извадка на база включването 
на таймшеър обекти с различна категория и 
вид, както и териториално дисперсирани в 
рамките на изследвания район. С оглед на 
големината на курортните места, предвид 
факта, че в Слънев бряг е ситуиран по-голям 
обем места за настаняване, той е представен 
от повече на брой обекти.  

 
Таблица 4. Списък на изследваните 

таймшеър обекти по Южното Черноморие 
 

Име на обекта Курорт 

St. George Palace, Hermes Св. Влас 

Sun Village, Azzuro, Sunny Day 1, 
Severina, Dune Residence, Trakia 
Plaza, Royal Sun, Kotva, Rio Verde, 
Excelsior, Palm Court, Aqua Nevis 
Club 

Сл. бряг 

Emerald Beach Resort and SPA Равда 
Marina Cape Ахелой 

Sunset Resort, Marina Holiday Club, 
Festa Pomorie Resort Поморие 

Santa Marina Созопол 
Grand Hotel Primorsko Приморско
Bay View, Aparthotel Vris Царево 

 
В следствие на анкетното проучване и ин-

формацията, получена от дълбочинните ин-
тервюта с ръководни кадри, бихме могли да 
посочим и коментираме следните по-важни 
резултати: 
 По отношение на факторите от външната 
среда запитаните посочиха икономическите, 
социалните и екологичните фактори като 
стимулиращи, а като възпиращи – правните. 
По отношение на политическите и техноло-
гичните фактори има разнопосочност на 
оценките, като все пак най-много са останали 
неутрални. Това ни кара да смятаме, че във 
връзка със законовата база, нуждата от ин-
тегриране на таймшеър в Закона за туризма 
се очертава като належащ въпрос и необхо-
димост, за да се създаде стабилна основа за 
този бизнес в страната. 
 На въпроса дали от мениджърска гледна 
точка развитието на таймшеър обекти по 
българското Южно Черноморие би могло да 
подпомогне подобряването на бизнес клима-
та в сектор туризъм, категорично анкетира-
ните са положително настроени, като 61% 
са отговорили с „по-скоро да”, а 35% са зая-
вили категорично „да”. Съответно на логи-
чески произлизащия въпрос от предходния – 
„Чрез какво най-много би могло да допринесе 
развитието на таймшеър ваканционна собст-
веност за сектор туризъм?”, всички анкетира-
ни са посочили по повече от един отговор. 
Най-голяма част от участниците са посочили 
„привличане на повече инвестиции” (18 отго-
вора), с което те смятат, че чрез таймшеър 
може да се оживи икономика и да се подобри 
инвестиционния климат в сектор туризъм. 
Следващ е „разширяване на хотелиерската 
дейност” (14), с което явно мениджърите раз-
познават таймшеър като специфичен хотели-
ерски продукт и смятат, че той може да бъде 
съпътстваща и допълваща дейност към кла-
сическото хотелиерство. С равен брой отго-
вори са „подобряване качеството на настаня-
ване” и „привличане на рентабилни клиенти” 
(по 8), което по наше мнение свидетелства, че 
и от мениджърска гледна точка таймшеър е 
висококачествен продукт, който привлича 
клиенти с добри платежоспобни възможнос-
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ти. Това е важно, предвид факта, че болшинс-
твото почиващи в страната чуждестранни 
туристи използват настаняване тип ол инклу-
зив и много често не потребяват в обекта ни-
що извън предплатения пакет.  
 Във връзка с оценката на мениджърите по 
отношение на достъпа до финансиране за 
покупка на таймшеър, освен стандартните 
варианти – собствени средства и финансов 
заем, включихме и съвременни опции като 
привлечен капитал (акции и облигации, по 
примера на Хепимаг и HPB) и бизнес коопе-
риране, поради факта, че на световния пазар 
джойнт-венчър контрактите набират особено 
значение. В таймшеър сектора те са най-често 
между строителна фирма и таймшеър биз-
несмен, когато първата изгражда обекта на 
преференциална цена срещу притежанието на 
част от имотите и възможността да осъщест-
вява поддръжката на обекта. По този начин 
искахме да уточним нагласите на хотелиерс-
ките управители за приложението на тези мо-
дерни варианти за финансиране. Ясно се 
вижда, че оценката на мениджърите е насо-
чена главно към финансирането със собстве-
ни средства, което означава, че според тях 
към момента останалите възможности са ли-
митирани.  

 
Таблица 5. Мениджърска оценка на достъпа 
до финансиране на покупка на таймшеър (от 

1 до 5 – с най-голям достъп) 
 

Начин на финансиране Средна 
оценка 

Собствени средства 4.61 
Финансов заем 2.61 
Привлечен капитал /акции, облига-
ции/ 1.30 

Бизнес коопериране /джойнт-венчър/ 1.83 
 

 По отношение на честотата на посещенията 
на собствениците в обектите, повечето мени-
джъри посочват, че най-често те отсядат два 
пъти в годината (52%). Не са малко и анкети-
раните, които посочват повече на брой посе-
щения – между 3 и 4 пъти (30%) или повече 
от 4 (13%). Престоят на собствениците в 
обекта, според анкетираните, е най-често 2 
седмици (44%), като 21% са посочили 3 
седмици, а 35% са посочили период, по-дълъг 
от 3 седмици. С тези данни ние подкрепяме 
твърдението, че таймшеър е предназначен за 
по-дълъг престой и са характерни повечето 

на брой ежегодни посещения, което спомага 
за подобряване на заетостта през годината.  
 Във връзка с предпочитания туристически 
сезон за отсядане, отговорите са разнопосоч-
ни. По 35% от анкетираните са посочили „в 
крилата на активния сезон” и „през силния 
сезон”. Не малко, почти 18%, са посочили, че 
техните собственици отсядат преимуществе-
но в пиковата част на силния сезон и само 
12% – извън активния сезон. Предвид факта, 
че всички обекти отдават имоти за туристи-
ческо настаняване, резултатите са притесни-
телни, тъй като очевидно се възпрепятства 
класическата хотелиерска дейност и присъст-
вието на собственици не спомага за преодо-
ляване на сезонния характер на потребление-
то. Въпреки това, на въпрос дали присъствие-
то на собствениците спомага за по-равномер-
ното разпределение на посещенията в обекта 
през годината, най-голяма част от запитаните 
са посочили „по-скоро да” (45%), което ние 
обясняваме с повечето на брой посещения 
през годината и възможността част от тях да 
са извън активния сезон.  
 По отношение на профила собственици, 
бихме могли да заключим, че те са основно 
семейства с деца, тъй като основен дял от за-
питаните посочва, че най-честият брой на 
собствениците, които отсядат, е четирима 
човека (65%). На въпрос дали собствениците 
посрещат други хора в имота си, отговорът е 
категоричен със 100% посочили „да”, като 
почти всички са посочили двата възможни 
отговори – „приятели” и „роднини”, което 
изтъква и един от позитивите на таймшеър 
собствеността – възможността за посрещане 
на близки и приятели, без да се налага допъл-
нително заплащане.  
 Посочените от анкетираните данни за 
структурата на обичайните разходи на собст-
вениците в обектите бихме могли да характе-
ризираме като позитивни. Делът на разходите 
за храна и напитки варира между 15% и 80%, 
но най-често срещаните отговори са между 
50% и 70% (при 15 от анкетираните). Разхо-
дите за развлечение са между 15% и 50%, ка-
то най-често срещаният отговор е между 20% 
и 40% (при 18 от запитаните), докато на ко-
мунални услуги се пада най-малкият дял – 
между 5% и 40%, с най-често срещана вели-
чина между 5% и 15% (при 17 от участници-
те), което показва склонността на собствени-
ците от гледна точка на мениджърите да из-
вършват допълнителни разходи в обекта, 
включително и за типично туристически ус-
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луги. Ние считаме, че това очертава таймше-
ър потреблението като рентабилно, за разли-
ката от ситуацията с повечето масови турис-
ти, които са характерни за България. [8] 
 Във връзка с таксата за поддръжка, която 
собствениците са длъжни да заплащат на го-
дишна база, не всички мениджъри пожелаха 
да отговорят на въпроса, тъй като тази ин-
формация се характеризира като конфиден-
циална. От всички 23 участника, 15 се съгла-
сиха да дадат информация по този въпрос. 
Интересен е фактът, че посочените цифри 
могат да се систематизират в две големи гру-
пи – такса според вида на единицата и такса 
на квадратен метър. Твърда сума според вида 
единица най-често прилагат по-малките обек-
ти и тя варира между 300 и 600 евро. В дру-
гата група цифрите се движат между 8.5 и 16 
евро с ДДС, но най-често са от порядъка на 
12 – 16 евро на квадратен метър с ДДС. Взи-
майки долната граница на модата от 12 евро и 
най-малкия вид единица – студио от 38 кв. м., 
то таксата за годишна поддръжка се получава 
близо 460 евро, което е по-скоро висока 
стойност. Противоположно на това, от мени-
джърска гледна точка годишните разходи за 
поддръжка, заплатена от собствениците, са 
оценени като по-скоро средни (43.5%) и от-
носително или категорично ниски (съответно 
30.4% и 8.7%). Въпреки това, във връзка със 
специфичната функция на таксата поддръжка 
да създава стабилни финансови потоци за 
хотелиера, основен дял са посочили, че так-
сата все пак спомага за по-лесното покриване 
на постоянните разходи на обекта (69.6%).  
 При мениджърска оценка на значението на 
елементите на ваканционния продукт освен 
характерните три елемента на хотелиерския 
продукт (туристически ресурс, обслужване и 
материална база), сме добавили и четвърти – 
мениджърския, за да разберем перцепцията 
на ръководните кадри относно тяхна роля в 
изграждането, лансирането, оперирането и 
поддръжката на таймшеър.  

 
Таблица 6. Мениджърска оценка на зна-
чението на елементите на продукта  

(от 1 до 5 – с най-голямо значение) 
 

Елемент Средна 
оценка 

Туристически ресурс 4.04 
Обслужване 4.61 
Материални условия 4.57 
Мениджърски екип 4.52 

От таблицата се вижда, че най-високо е 
оценен елементът обслужване, след който са 
материалните условия с минимална разлика, 
като и двата елемента притежават най-голям 
дял с най-висока оценка (по 78.3%). Предвид 
факта, че по време на дълбочинното интервю 
стана ясно, че всички обекти разчитат на вът-
решнофирмено обучение, но само в 4 от тях 
има ясно изградени вътрешни стандарти за 
процеса, считаме, че това е в противоречие 
със засвидетелстваната висока оценка на 
елемента обслужване. В допълнение при обу-
чението на кадрите се разчита основно на 
предаване на опит от старши към новопостъ-
пили служители, като не се набляга на спе-
цификата при обслужване на собственици, 
която е твърде различна от комуникацията с 
туристи.  

По отношение на материалните условия и 
удобства е факт, че като цяло основна част от 
хотелиерските обекти в страната инвестират 
основно в това направление. При туристичес-
кия ресурс по-слабият интерес отговаря и на 
липсата на инвестиции и ангажираност по 
това направление, като ресурсът се приема 
по-скоро за даденост, отколкото за всеобщ 
ангажимент. Интересен е резултатът при чет-
въртия елемент, който се нарежда на трето 
място като средна оценка. Това според нас 
означава, че не всички мениджъри оценят 
значимостта на дейността си по отношение 
на успешната реализация на продукта, която 
ние подчертахме в рамките на настоящия па-
раграф. 
 Във връзка с услугата „размяна на ваканци-
онно време”, изследваните обекти не предла-
гат нито външни посреднически услуги, нито 
вътрешна програма за размяна. Това подкре-
пя тезата ни, че посредничеството в тази ни-
ша е изключително слабо развито в страната, 
но предвид факта, че това е едно от основни-
те предимства на продукта, смятаме, че това е 
едно от слабите звена на таймшеър в изс-
ледвания от нас район.  
 Лоялността към фирмата от страна на собс-
твеника е ключова за успеха на таймшеър 
обекта, основно поради ежегодните и по-
чести посещения, дългосрочното обвързване 
и последващите ангажименти на клиента по 
отношение на поддръжката. Проявяването на 
разбиране и съпричастност и чувството за 
втори дом до голяма степен кореспондират с 
нивото на лоялност от страна на собствени-
ците към обекта и са решаващи за нормално-
то и безпроблемно функциониране на обекта. 
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В това направление е положително, че на 
въпрос дали собствениците демонстрират 
лоялност към хотелиера и продукта, основен 
дял (65%) са посочили „да” или „по-скоро 
да”. Кореспондиращо с този резултат, всички 
анкетирани предлагат специални допълни-
телни услуги за собствениците си, които най-
често са почистване, пране и химическо чис-
тене, трансфери. Упражняват се и ценови по-
литики за преференциално консумиране в 
рамките на обекта, като отстъпката е най-
често в рамките на 20%, но в някои обекти 
достига и до 50%. В някои от по-големите 
обекти за улеснение на собствениците се из-
дават карти за ползване на услугите в обекта 
„на кредит”, който се изчиства в края на 
престоя. Така сумата може да бъде прис-
падната директно от натрупания приход за 
собственика от туристическо настаняване, с 
което собственикът материализира печалбата 
си.  
 По отношение на перспективите за разви-
тие на таймшеър, нагласите на участниците 
са позитивни. Оценката на мениджърите за 
ваканционните комплекси по Черноморието 
са почти изцяло позитивни или по-скоро по-
зитивни (87%), като останалите 13% са оста-
нали неутрални. Въпреки това участниците 
признават, че според тях традиционен тайм-
шеър с дялове ваканционно време е по-скоро 
неприложим поради сложната организация, 
по-бавната продажба на единиците, по-висо-
ката цена и липсата на сигурност. В тази 
връзка оценката на позитивните страни от 
управление на таймшеър обект е, както след-
ва: 

 
Таблица 7. Мениджърска оценка за 
значението на позитивните страни от 
управлението на таймшеър обект 
(от 1 до 5 – с най-голямо значение) 

 
Позитив Оценка 

По-бързо възвръщане на инвестицията 4.04 
Преодоляване на сезонността 3.39 
По-ритмични посещения през годината  2.96 
Спомагане за покриването на постоян-
ните разходи 4.00 

По-висока степен на лоялност към тър-
говската марка 3.52 

Постигане на по-високо качество на ця-
лостния продукт 3.96 

 
Сред поставените опции няма ясно изявен 

лидер, като основната част от оценките се 

движат между 3.00 и 4.00. Най-високо оцене-
но е по-бързото възвръщане на първоначал-
ната инвестиция в сравнение с класическия 
хотел. Това кореспондира и с друго проучва-
не в областта, където се отбелязват като ос-
новни преимущества на апартхотела по-
бързото възвръщане на инвестицията и по-
малкият риск поради разпределението на от-
говорността между повече на брой субекти. 
[9] С минимална разлика е спомагането за 
покриване на постоянните разходи, следвано 
от постигане на по-високо качество на ця-
лостния продукт. Относително средни оцен-
ки бележат по-високата степен на лоялност 
към фирмата и преодоляването на сезонния 
характер на потреблението. Според мени-
джърите таймшеър в сегашния му вид трудно 
може да помогне за преодоляване на сезон-
ността в туристическото потребление и за по-
ритмично разпределение на посещенията. 
Основните преимущества, които те виждат, 
са от чисто финансов характер, което означа-
ва, че все още не е достигнато усвояване на 
всички възможности от развитието на тайм-
шеър продукти. 

Сред другите важни резултати, до които 
стигнахме от проведеното интервю с ръко-
водните кадри, са следните: 
 Основен сегмент потребители на таймшеър 
продукти в изследвания от нас район са рус-
наци, което не ни изненадва, тъй като още 
през 2005 г. започнаха големите руски инвес-
тиции в новопостроени апартхотели, предим-
но в сегмента 4-5 звезди [10], като до 2009 г. 
България стана трета сред предпочитаните 
дестинации за почивка на руснаци [11], ос-
новно на база на предпочитанията на сегмен-
та към морска рекреация и до някъде към ле-
чебен/СПА туризъм. [12] Това считаме за 
благоприятно, тъй като профилът им е по-
рентабилен в сравнение с масовия турист, 
предвид факта, че повечето руски туристи, 
посещаващи България, са със среден и над 
средния доход, предпочитат по-дълги почив-
ки – от 10 дни до 3-4 седмици, и са най-често 
семейства с деца. [13] По отношение на рус-
ките собственици обаче, повечето мениджъри 
посочват, че основна част не предпочитат да 
отдават за туристи, което ги очертава повече 
като собственици на втори дом.  
 По отношение на поддръжката на обекта 
при по-малките по капацитет обекти и тези от 
по-ниската категория се наблюдава значител-
но по-либерална политика при избора на 
компания. При тях на собствениците се дава 
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право да избират между менажиращата фир-
ма в обекта и външни пропърти агенции, като 
туристическото отдаване те могат да извърш-
ват и самостоятелно чрез обяви в интернет 
сайтове, вестници и др. 
 Най-значимите проблеми пред работата на 
мениджърите се отнасят основно до относи-
телно високия брой нелоялни платци сред 
собствениците и липсата на дисциплина у 
тях. Във всеки обект средно между 10% и 
30% са тези, които просрочват срока за пла-
щане на такси поддръжка. От друга страна 
тези, които желаят да отдават имота си за ту-
ристическо ползване с цел печалба, предпо-
читат да отсядат през активния сезон, което 
възпрепятства процеса. Други пречки, които 
запитаните посочват, са лошото качество на 
строителството и съпътстващите от това 
проблеми при поддръжката, както и подвеж-
дащия маркетинг, който т.нар. „дилъри” осъ-
ществяват още в процеса на генериране на 
клиентите. [14] Те продават имотите с инвес-
тиционна цел и обещават срок за откупуване 
на инвестицията в рамките на 6 г. – 7 г., което 
е далеч от реалните 5% до 7% годишна въз-
връщаемост.[15] 

Някои други проблеми са нерегламенти-
рано настаняване на туристи от страна на 
собственици, които са ангажирали вътрешния 
мениджърски екип за управление на имота; 
възникване на конфликтни ситуации между 
туристи и собственици, които предпочитат 
по-спокойна почивка от семеен тип, докато 
при туристите, най-често младежи, се пред-
почита по-активно прекарване на времето; 
трудности при заплащането на данъци и дру-
ги подобни такси от собствениците, тъй като 
това не може да се извършва дистанционно, а 
както стана ясно, повечето са чуждестранни 
резиденти, и др.  

 

ИЗВОДИ 
 
Основните изводи от представените ре-

зултати от изследването на мениджърската 
оценка за приложението на таймшеър в хоте-
лиерството по българското Южно Черномо-
рие са следните: 
 За мениджърите в таймшеър обектите в из-
следвания район съществуват възпрепятст-
ващи условия на външната среда, изразяващи 
се по-конкретно в слабата и неясна законова 
рамка в областта на туризма. 

 Като цяло нагласите за развитие на таймше-
ър са позитивни и се смята, че тази дейност 
може да подобри бизнес климата в сектор 
туризъм, най-вече чрез привличане на нови 
инвестициии и разнообразяване на хотелиер-
ския продукт. 
 Най-силните страни на този вид бизнес, 
според запитаните, са по-бързото възвръщане 
на инвестицията, по-лесното покриване на 
постоянните разходи и възможността за 
привличане на рентабилни клиенти, които с 
характеристиките си да спомогнат за преодо-
ляване на сезонния характер на туризма и 
подобряване на годишната заетост в обекти-
те. 
 Най-важен елемент в продукта на изследва-
ните обекти е обслужването, въпреки че спе-
цифични ангажименти по отношение на обу-
чение и развитие на кадрите не се прилага. 
Отчита се липса на ангажираност към турис-
тическите ресурси. 
 Поради отсъствието на вътрешни или вън-
шни програми по размяна на ваканции, се 
забелязва ниска гъвкавост на наличните 
таймшеър продукти. 
 Поради високия дял неутрални оценки, не 
се отчита адекватна ангажираност по проб-
лемите с лоялността на собствениците към 
хотелиера, като се забелязва и неразбиране на 
важността и ролята на мениджърския екип от 
самите ръководни кадри. 
 Отсъстват адекватни мерки за справяне с 
налични проблеми пред дейността на обекти-
те като конфликтни сегменти потребители, 
висок дял нелоялни платци сред собствени-
ците и лоша дисциплина по отношение на 
туристическото отдаване. 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 
В заключение може да се обобщи, че съ-

ществуват добри предпоставки за развитието 
на таймшеър в хотелиерството по българско-
то Южно Черноморие, което само по себе си 
би могло да подпомогне хотелиерите в разви-
тието и разширяването на продукта си и дос-
тигането на различни от настоящите целеви 
сегменти, както и да предложи редица преи-
мущества за собствениците на продукта. Въп-
реки това, съществуват и някои пречки пред 
развитието на този иновативен хотелиерски 
продукт, които изискват предприемане на 
съответните мерки. Добре би било да се раз-
работят ефективни решения против високия 
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дял нелоялни платци сред собствениците, да 
се повиши гъвкавостта на таймшеър чрез раз-
работване на програми за размяна на вакан-
ционно време, да се насочат усилия към усъ-
вършенстване на обслужването в таймшеър 
обектите и да се покаже ангажираност на хо-
телиерите към туристическите ресурси. 
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ABSTRACT 
 

Cultural tourism is a dynamic branch worldwide that can reveal new opportunities for Bulgaria as 
a tourist destination. The object of study of the present article is Bulgarian intangible cultural heritage 
and, in particular, the unique Bulgarian phenomenon of “Nestinarstvo” in its role as a tourist attract-
ing factor. The aim is to build a concept of positioning this unique tradition as a must-see phenomenon 
that appeals to the minds of both domestic and international tourists. The interest in the topic is de-
termined by the leading role of tourism in Bulgaria, as well as the positive trends in the development 
of cultural tourism. 
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УВОД 
 
Съвременният туризъм е динамично раз-

виващ се отрасъл, приоритетен за национал-
ното стопанство и с големи перспективи за 
развитие, които се обуславят от наличието на 
благоприятни природни и антропогенни ре-
сурси. Според прогнозите на специалистите 
туризмът ще се превърне в една от най-
големите индустрии в света, която по 
външнотърговски постъпления ще си оспорва 
дори първото място с информационния биз-
нес.  

Международните туристически движения 
за 2014 година достигат 1,138 милиона, което 
е увеличение с 4,7% спрямо предходната го-
дина, според данни на  Световната туристи-
ческа организация. За 2015 г. UNWTO про-
гнозира международният туризъм да нарасне 
с 3% до 4%, което допълнително ще доприне-
се за глобалното икономическо възстановява-
не. „През последните години туризмът се е 
доказал като изненадващо силна и устойчива 
икономическа дейност и основен фактор за 
икономическото възстановяване чрез генери-
ране на милиарди долари в износа и създава-
нето на милиони работни места. Това е вярно 

за дестинации по целия свят, но най-вече за 
Европа, тъй като регионът се опитва да кон-
солидира своя начин за излизане от един от 
най-тежките икономически периоди в своята 
история.“ [10] 

През периода януари-декември 2014 г. 
България е посетена общо от 7 310 845 чуж-
дестранни граждани (без транзитно премина-
лите). Техният брой е с 6 % повече спрямо 
същия период на 2013 г. Приходите от меж-
дународен туризъм за периода януари-
ноември 2014 г. възлизат на 3 004.2 млн. евро, 
което е с 1.7 % повече в сравнение със същия 
период на 2013 г. [11] 

Като отрасъл туризмът има специфични 
черти, които го разграничават от останалите 
отрасли на националното стопанство. Съвре-
менният стопански туризъм има разностранно 
значение, което намира отношение във всич-
ки сфери на икономическия, социалния, об-
ществен и културен живот на нашата страна. 

Туризмът не включва само рекреативните 
и познавателни дейности като самото пътува-
не, изграждане на материално-техническата 
база, производството на стоки и обслужване-
то на туристите. Това е фактор за развитието 
не на отделната туристическа единица, а за 
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цялата икономика на страната. Отрасълът има 
силно изразено социално и културно значе-
ние. Първото се претворява чрез осъществя-
ване на социални контакти, които неминуемо 
възникват между туристи и персонал, туристи 
и местно население, обслужващ персонал и 
различни групи от отделни страни. Тези кон-
такти могат да се оценят положително, защо-
то стимулират взаимното уважение, задово-
ляването на интереси, потребности, познания. 

Особено голямо значение за съвременното 
развитие на туризма в България имат следни-
те фактори: 

 - политически – промените в Източна Ев-
ропа и в България, политическата ситуация в 
Балканския регион, засилването на процесите 
на интеграция в Европейската общност и дру-
ги; 

- икономически – спадът в икономическо-
то развитие на България, отразяващ се върху 
жизненото равнище и възможностите за об-
служване на туристическия отрасъл, сходната 
икономическа ситуация на повечето от тра-
диционните източноевропейски пазари на 
българския туризъм, въвеждането на редица 
пазарни елементи в икономиката, процесите 
на смяна на собствеността, динамика на це-
ните и на валутните курсове, и други; 

- социално-психологически – стремежът за 
пътуване от страните от Източна Европа 
/включително и от България/ към западни 
страни, престижният характер на туристиче-
ските пътувания и особено ограничената, 
негативна или едностранчива представа  за 
България на външните пазари в различни 
аспекти; 

- демографски – брой и структура на насе-
лението като фактори за големината и струк-
турата на туристическото търсене и като фак-
тори за броя и качеството на заетите в тури-
стическото обслужване; 

- състояние на общата инфраструктура и 
особено на транспортната; 

- досегашно развитие на туризма и отдиха, 
което, от една страна, е фактор за формиране 
на опит у заетите в отрасъла и на туристиче-
ски навици у населението, а от друга, създава 
определена инерционност в развитието. [9] 

Културният туризъм е част от алтернатив-
ните видове туризъм. Пред феномена култу-
рен туризъм се разкриват нови възможности 
както в дестинация България, така и в свето-
вен мащаб. Наблюдава се нарастващ интерес 
към културното наследство. Прогнозите на 

Световната организация по туризъм сочат, че 
към 2020 г. той ще бъде водещ в света.  

Предмет на изследване в тази статия е 
уникалният за България феномен „Нестинар-
ство”. 

Обект на изследване е българското нема-
териално културно-историческо наследство в 
ролята му на привличащ туристите фактор. 
Целта е да се изгради концепция, която да 

позиционира Нестинарството като феномен, 
който е задължително да бъде видян и съпре-
живян в съзнанието на потенциалните и реал-
ни вътрешни и международни туристи. 

За постигане на тази цел се решават след-
ните основни задачи: 

 Изяснена е в теоретически и практи-
чески план същността на културния туризъм; 

 Откроена е приоритетността му в раз-
витието  на нашата страна; 

 Дадено е изчерпателно описание на 
обичая „Нестинарство”. 

 Разработена е концепция за позицио-
ниране на този феномен. 

Хипотезата, върху която се работи, е, че 
България има съществени ресурси за разви-
тието на културен туризъм, но недостатъчна 
политика по отношение на бъдещата му пер-
спектива и позиционирането му като приори-
тетен. Още по-малко са известни на българ-
ския и международния туристически пазар 
уникалните по нашите земи обичаи. 

Актуалността на тематиката се пре-
допределя от водещите позиции на туризма в 
България, както и положителните тенденции 
в развитието на културния туризъм. 

 
КУЛТУРЕН ТУРИЗЪМ – 

СЪЩНОСТНА ИНТЕРПРЕТАЦИЯ 
 
Културният туризъм е съчетание от две 

понятия – култура и туризъм. За да бъдем 
съвсем точни, трябва да разглеждаме поня-
тието „култура” в неговия тесен и широк 
смисъл. В тесен смисъл под „култура” се раз-
бират историко-художествените аспекти на 
даден регион, например архитектурни памет-
ници, музеи и т.н., както се представят в кла-
сическите туристически каталози. В по-
широк смисъл културата обхваща обичаи, 
традиции, занаятчийство, исторически и мо-
дерни технически паметници, национална 
кухня, език и т.н. Тя стои зад всичко, което 
правим, проличава в обществения и личния 
ни живот, във всекидневието ни, в празници-
те ни, във вярванията ни. [4] 
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Културният туризъм предоставя възмож-
ност за запознаване с историята, изкуствата, 
религията, начина на живот на хората от раз-
лични географски региони и с много други 
елементи като националната кухня, традиции 
и обичаи, които формират местния жизнен 
стил и стандарт.[2] 

Културният туризъм, свързан с културно - 
историческото наследство, е специализирано 
туристическо пътуване с посещение на исто-
рически и архитектурни паметници, музеи, 
галерии и др. В основата на интереса към 
този вид туризъм е културното наследство. 
При него интересът на посетителите е насо-
чен към различни древни селища, етнограф-
ски резервати, исторически паметници, архи-
тектурни обекти, замъци, крепости, манасти-
ри, резервати, галерии, музеи и много други. 
В европейската практика съществува дори и 
т.нар. военноисторически туризъм. 

Тенденциите в световен мащаб показват 
бързо нарастване на пътуванията, които задо-
воляват социокултурни потребности. Сред 
тях са посещенията на културни и историче-
ски паметници, културни събития от най-
широк диапазон, конгресни прояви, бизнес 
срещи и други. [1] От една страна, туристите 
с по-високо образование, с по-изявени кул-
турни интереси пътуват все повече и търсят 
по - качествени и по-разнообразни услуги. 
Това определено ги ориентира към културния 
бизнес и хоби туризма. Те са и по-платежо-
способни, и се отличават като почитатели на 
нетрадиционните видове почивка и пътува-
ния. От друга страна, самите туристически 
пътувания са пряко свързани с културата, 
образованието и възпитанието на клиентите. 
През последните години все повече се увели-
чава броят на информираните, интелигентни 
и платежоспособни туристи, които пътуват 
предимно с цел опознаване на европейската и 
световната култура. Колкото тези посетители 
са с по-изявени културни интереси, толкова 
са по-далеч от стереотипите на потребление в 
туризма. 

Според „Стратегическия план за развитие 
на културния туризъм в България”, културни-
ят туризъм допринася за съхраняването на 
културно-историческото наследство и разви-
тието на съвременните артистични и визуал-
ни дейности и е част от стратегическите пла-
нове за развитие на местно, регионално и 
национално ниво с активното участие на раз-
личните институции, организации и заинте-
ресовани лица.  

Туризмът е временно движение и пребива-
ване извън постоянното местожителство, 
продиктувано от различни мотиви, предопре-
делящи целта на пътуването, без да се упраж-
нява трудова дейност, вследствие на която да 
се получават доходи. [3]Определението на 
проф. Енчо Костов в книгата му „Културният 
туризъм” представя същността му като „спе-
циализирано туристическо пътуване, мотиви-
рано от задоволяване на социокултурни по-
требности чрез консумация на културни цен-
ности. [5] 

Като следствие от това можем да изведем 
следната дефиниция: под културен туризъм 
се разбират пътувания с цел посещението на 
културно-исторически паметници, опознава-
нето на чужди култури или посещението на 
културни прояви. Той предоставя възможност 
за пряко общуване между хората, за разбира-
телство и уважение към чуждата култура, 
което придава ново измерение и привлека-
телност на различните дестинации. Освен 
това културният туризъм с също така и ре-
сурс с огромен икономически потенциал, 
който решава редица икономически и соци-
ални проблеми, свързани със заетостта на 
работната сила, съхранението и поддръжката 
на паметниците на културата, като същевре-
менно е източник на приходи за развитие и 
съхраняване на занаяти, традиции и други. 

Културният туризъм като социално-
икономическо явление има комплексен ха-
рактер. Той представлява сложно единство на 
бизнес и културна атракция. Културните цен-
ности са задължително условие за развитие на 
културния туризъм. По своята същност те са 
съвкупност от обекти и явления, чиито позна-
вателен и емоционален ефект са насочени към 
задоволяване на социокултурните потребно-
сти. 

Културните ценности могат да бъдат гру-
пирани в три направления: 

 Първото обхваща културно-истори-
чески паметници и забележителности. Към 
тях се включват: археологически забележи-
телности, архитектурни паметници и ком-
плекси, манастири и църкви, етнографски 
забележителности, музеи и др. В обобщен вид 
те представляват културното наследство на 
дадена страна. 

 Второто обхваща произведения на из-
куството от древността до наши дни. Към тях 
се включват всички подвижни материални 
културни ценности: колекции от художестве-
ни предмети, произведения на живописта, 
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скулптурата, народните художествени зана-
яти, шевиците, националния костюм и др. 
Чрез експозицията на тези културни ценности 
могат да се привличат културни туристи. 

 Третото включва периодични и епи-
зодични прояви, чрез които се оценяват по-
стиженията в областта на духовната култура. 
Към тях се причисляват: фестивали, спектак-
ли, изложби, конгреси, панаири, тържествени 
чествания и др. Степента на тяхната пре-
стижност определя и интереса на туристите 
към тях. 

България се нарежда на призовото трето 
място по културно-историческо наследство в 
Европа. Според много експерти страната ни е 
на трето място след Италия и Гърция по брой 
и разнообразие на културно-исторически па-
метници. Страната ни е земя на седем циви-
лизации, които през последните 4000 години 
много интензивно са се развивали на днешни-
те български земи - праисторическата, древ-
ногръцката, римската, древнотракийската, 
византийската, българската и ислямската. 

  
ФЕНОМЕНЪТ НЕСТИНАРСТВО 

 
Нестинарството [12] е обичай, който често 

е свързван с езичеството, с окултното, недо-
любван от православната църква и все пак – 
по свой начин изключителен, вдъхновяващ и 
пречистващ. В средите на историците и етно-
графите често възниква спор кога точно е 
възникнало нестинарството и откъде произ-
хожда. Повечето изследователи се обединяват 
около теорията, че то е наследството на древ-
ните траки, един народ, който е бил наистина 
близък с нематериалното, отделял е истинско 
внимание на човешкия дух. Корените на този 
уникален ритуал обаче е трудно да се опреде-
лят, макар историческата логика да сочи най-
вече към неговия тракийски произход. Инте-
ресен е коренът на самата дума – нестинарст-
во. Някои специалисти твърдят, че тя произ-
лиза от гръцкото „анастенагмос” – дишане, 
въздишане, заради поведението на самите 
нестинари по време на обреда. Други го 
свързват със значението на думата „хестия” – 
огън, или „анастено” – възкръсване. Когато 
човек слуша разказите на българските нести-
нари той може да намери връзката между 
всички тези твърдения, всички те изглеждат 
правилни. Въпреки всичките неясноти около 
произхода и семантиката на ритуала, негово-
то съществуване е факт. 

Нестинарството [8] е неповторимо явление 
в българската обредност и народопсихология, 
което и до днес не е разбулило докрай своето 
тайнство. То не е само ритуално зрелище – 
ходене с боси нозе върху жива жарава, а раз-
гърнат комплекс от целогодишни практики, 
упражнявани от специални общности със 
сакрални функции, служещи на и считани за 
покровителствани от светците Константин и 
Елена. 

Митове и легенди се носели за хората, 
които боси ходели по нагорещената от огньо-
вете жар и излизали от нея без рана. Преда-
нията за съдбата на нестинарството от онова 
време са много. Говори се, че възраждането 
на нестинарството започнало с началото на 
османското робство. Когато турците нападна-
ли днешното село Българи, те подпалили 
къщите на хората, а покрай тях пламнала и 
църквата. Легендата гласи, че тогава една 
стара жена видяла горящия божи храм и се 
разплакала. Тя се затичала и влязла в горяща-
та сграда по боси крака. От огъня тя успяла да 
спаси само една икона – тази на светците 
Константин и Елена. Тя излязла от църквата, 
сякаш в транс, преминавайки през нагореще-
ната жарава. Хората изгледали старицата 
удивени и учудени от нейните премеждия. 
Това предание, разбира се, не е достатъчно 
исторически издържано, но старите нестина-
ри и до днес вярват в него. Вярват, че тогава 
започва възраждането на техния ритуал, а в 
негови покровители се превърнали светците 
Константин и Елена. 

Именно затова за своеобразен празник е 
избран техният ден, който се пада на 3-ти 
срещу 4-ти юни. През деня на 3-ти започва 
„обличането” на иконите – те се обгръщат с 
огненочервен плат, обшит със стари монети. 
Следвани от цялото село, те се отнасят към 
аязмото (чешма, намираща се край храм) на 
Св. Константин и Св. Елена, където държал-
ките им се измиват ритуално. Подготвянето 
на жаравата започва на същия ден преди обяд, 
тя се разстила в правилен кръг, около който 
по-късно се събират всички. Привечер нести-
нарите се отправят към параклиса на Св. св. 
Константин и Елена, където се молят пред 
техните икони и кадят тамян. Вечерта около 
храма се събира цялото село, като задължи-
телно има гайдар и тъпанджия, които свирят 
три специални за случая мелодии. Шествието 
тръгва от храма към жаравата и тогава започ-
ва кулминацията на празника. Изпаднали в 
транс, нестинарите влизат в кръга, крещейки. 
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Първият преминава, като описва кръст, след 
което го последват останалите. 

След като нестинарският танц приключи, 
събралите се около жаравата започват тради-
ционно хоро. Описаният ритуал е съхранен в 
село Българи – Странджа, където на 3-ти юни 
вечерта се стичат всякакви хора, запленени от 
мистиката и магията на една уникална тради-
ция. 

Нестинарите вярват, че огънят пречиства, 
„възкресява” душата. Той отблъсква злините, 
човешките и лошите духове, лекува болести-
те, а нещастието се изпарява от сърцата, оп-
рощава греховете на присъстващите. Изпад-
нали в транс, нестинарите пренасят през жа-
равата малки момчета и момичета за дълголе-
тие, както и болни, за да ги излекуват. Сред 
обществото голям спор възниква около това 
кой може да стане нестинар. Някои казват, че 
за да ходиш по жаравата, трябва да ти е даде-
но по рождение, да искаш и да вярваш. Други 
твърдят, че нестинар се става само когато 
истински такъв ти го „предаде”. „Самите не-
стинари пък, макар и да признават, че не мо-
гат да обяснят собствените си способности, 
също ги приемат като харизма и не се опитват 
да ги анализират или коментират. Те са убе-
дени, че силата им за тази тавматургия идва 
от силната им вяра и упование в покровител-
стващите ги светци. Затова много от тях, осо-
бено от предишното поколение нестинари, 
заявяват за халюцинаторни изживявания не-
посредствено преди и по време на играта в 
огъня.” 

Този древен ритуал е обгърнат с мистерии 
и дух, които са необясними. Ходещите по 
огъня са обявени от ЮНЕСКО за нематери-
ално културно наследство. Както българи, 
така и чужденци се радват ежегодно на тази 
удивителна традиция, която се спазва еже-
годно в с. Българи. 

 
ОСНОВНИ ТЕНДЕНЦИИ В  

ТЪРСЕНЕТО НА ТУРСТИЧЕСКИЯ 
ПРОДУКТ НА С. БЪЛГАРИ 

 
Първата основна тенденция, на която 

следва да спрем вниманието си, е трайният 
спад на разходите, които извършват българ-
ските туристи. Този резултат се дължи най – 
вече на факта, че туристите, които осъщест-
вяват туристическо пътуване у нас, са ниско 
платежоспособни. Разходи от нива средно 6 
лв. на член от домакинството за месец са оп-
ределено твърде скромни. Не бива да се за-

бравя, че те обединяват свободно време, кул-
тура и образование.[6] 

Причините, породили неблагоприятната 
структура в качеството на чуждестранния 
туристопоток у нас, се дължат на слабата 
позиция на българските хотелиери и ресто-
рантьори на международния пазар, неспособ-
ността на комплексния туристически продукт 
да задоволи потребностите на все по-взиска-
телния турист, съотношението цена – качест-
во и редица други. За да се повишат системно 
разходите на туристите в бъдеще, е необхо-
димо подобряване на качеството на българ-
ския туристически продукт, неговата атрак-
тивност и не на последно място съотноше-
нието цена – качество. 

Значително скъсяване на сезона при мор-
ския рекреативен туризъм, както като цяло, 
така и на отделните му елементи – висок, 
среден и нисък сезон, е следващото, върху 
което ще спрем вниманието си. Тази неблаго-
приятна тенденция се дължи на факта, че се 
снижава способността на българските тури-
стически предприятия да привличат потреби-
тели за стоката или услугата си. В този 
смисъл е необходимо да се съсредоточат уси-
лията на всички единици от нашето туристи-
ческо предлагане, за да се постигне трайно, 
системно увеличаване на сезона.  

Снижаване средната продължителност на 
престоя на туристите и на средния разход на 
един турист у нас е следващата тенденция, 
която следва да се открои. Това се дължи как-
то на световната криза, така и на последвала-
та я рецесия у нас и в съседните дестинации. 

Увеличаване дела на морския рекреативен 
туризъм за сметка на планинския, балнеолож-
кия, селския и всички останали подвидове на 
туризма, развивани у нас. Тази тенденция се 
дължи на факта, че сред глобалния туристи-
чески интерес преобладава този, непосредст-
вено свързан с морския рекреативен туризъм. 
Но въпреки че морето е предпочитано от бол-
шинството, трябва да се отчете, че на терито-
рията на страната ни са разположени много 
села със запазена природа и автентични древ-
ни обичаи като нестинарството.  

Съчетаването между добри икономически 
условия и природна среда (която безспорно е 
налице), ще доведат до ефективно развитие 
на селския туризъм, а това по същество ще 
доведе до приток на капитал, повишаване 
заетостта на трудоспособното местно населе-
ние, подобряване инфраструктурата на ре-
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гиона, привличане на по-голям брой туристи 
за селски туризъм.  

Забелязва се предоставянето на все повече 
стоки и услуги на международните пазари, в 
това число и туристически, които акцентират 
върху личните предпочитания на туристите. 
Голямо внимание се обръща на екологичните 
продукти на базата на две основни причини: 
формиращо се като масово явление все по-
силното обществено мнение за защита на 
природата и по-добрите качествени характе-
ристики на тези продукти, по-високата им 
конкурентоспособност и източник за привли-
чане на друг тип туристи.  

В България има условия за създаване и 
развитие за селски туризъм, но за целта е не-
обходимо да бъдат опознати ресурсите, га-
рантиращи устойчиво развитие, както и на 
целенасочени действия за развитие на селския 
туризъм: 

- разнообразяване в предлагането на тури-
стически продукти и приложение на светов-
ните стандарти; 

- обучение на кадрите в сферата на туриз-
ма като цяло и на специализираните му фор-
ми; 

- развитие на традиционните занаяти; 
- популяризирането на по-отдалечени и 

изостанали райони във вътрешността на стра-
ната; 

- одобряване и развитие на общата инфра-
структура; 

- опознаване и прилагане на опита на во-
дещите страни в Европа в развитието на сел-
ския туризъм - Франция, Германия, Испания 
и Португалия. 

 
ПРОФИЛ НА ПОТРЕБИТЕЛИТЕ НА  
ТУРИСТИЧЕСКИЯ ПРОДУКТ НА  

С. БЪЛГАРИ 
 

Постигането на заложените в тази разра-
ботка цели изисква безпогрешно определяне 
на профила на потребителите на специфичния 
туристически продукт на с. Българи. Сегмен-
тирането на пазара ще съдейства за създаване 
на профила на потребителя.” [7] 

По-голямата част от привържениците на 
селския туризъм са хора от средната и по-
богатата класа, които придават голямо значе-
ние на местните ценности и културна иден-
тичност. Те участват в дейностите, традиции-
те и начина на живот на местните хора.  Ха-
рактерна черта на туристическия продукт на 
селския туризъм е личният контакт с посети-

телите, създаването на възможност да почув-
стват околната среда и душевност. Селският 
туризъм е една от възможностите да се излезе 
от урбанизацията на големия град, при което 
хората да напуснат индустриалната среда и да 
се приобщят към природата. Да поживеят в 
по-малки жилища и по-близо до земята, да се 
върнат към своите родови корени чрез на-
блюдение или участие в различни прояви, 
организирани от домакините. Това е туризъм, 
при който има контакт и споделяне на опит и 
преживяване. В резултат на местната инициа-
тива и управление селският туризъм се осно-
вава на пейзаж и култура и затова е атракти-
вен за много хора, живеещи в градовете. 

За хората с по-високо образователно ниво 
културата  и възможността да се докоснат до 
традиционни древни ритуали като нестинар-
ството представлява един изключително ва-
жен мотив за пътуване, отколкото при хора с 
по-ниско образование. 

Този тип туристи имат един по-висок со-
циално-икономически статус, високо ниво на 
образование, притежават повече свободно 
време и професията им често е от областта на 
културата или близка до нея. Това описание 
би могло да се приеме и като описание на 
новата средна класа. В нея могат да се раз-
граничат и отделни фракции, които се конку-
рират помежду си за позиции и статут. От 
една страна са тези, които притежават дос-
татъчно културен капитал. От другата страна 
са тези, които разполагат с ограничен иконо-
мически капитал.  

Транзитните пътници, минаващи през 
ГКПП Малко Търново, са сегмент, който не 
бива да бъде подценяван като потребител на 
продукта на с. Българи. С изработването на 
подходящи рекламни материали като дипля-
ни, флаери, каталози, представящи местните 
забележителности и особено нестинарството 
като древен и уникален за тези земи обичай, 
могат да се привлекат тези потенциални ту-
ристи. 

В последно време набира скорост т. нар. 
Spiritual tourism. Този по-малък сегмент, кой-
то е по-специфичен, също е бъдещ таргет, тъй 
като нестинарството е вид ритуал от езическо 
време и може да бъде също от интерес за тези 
туристи. Засега този сегмент не е много голям 
в Европа, България и съседните нам дестина-
ции, но бавно нараства. 
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Таблица 1 
Фактори, които мотивират потребителския интерес към с. Българи: 

 
Привличащи фактори: Мотивиращи фактори 

1. Околна среда, пейзаж, природа, природни  
забележителности. 

1. Тиха, спокойна, отпускаща обстановка,  
релакс. 

2. Самобитна селска обстановка. 2. Приятни преживявания, забавления,  
веселие.  

3. Наличие на исторически, археологически, 
културни забележителности.  

3. Близост до природата. 

4. Участие във фолклорни мероприятия,  
запознаване с традиционни занаяти. 

4. Промяна на градския начин на живот.  
 

5. Лесна достъпност с превозно средство до 
туристическия обект.  

5. Опознавателен, образователен мотив.  
 

6. Осигурен транспорт до турист. Обект. 6. Спортно-здравни мотиви.  
7. Безопасност при пребиваването.  7. Потребителски мотив.  
8. Възможност за участие в селскостопанска 
дейност.  

8. Запознаване с бита на селския район.  

9. Наличие на богата информация за турис- 
тическите обекти.  

9. Запознаване с културата на селския район. 

10. Участие в активиращи почивката занима-
ния : езда, лов, риболов, проходи в планината, 
събиране на гъби, билки.  

10. Запознаване с фолклора на селския район. 

11. Развита инфраструктура в региона на ту-
ристическия обект. 

11. Промяна на светогледа. 

12. Посещение на вечерни забавления, раз-
влечения, атракции. 

12. Отказване от консуматорския лайфстайл. 

13. Качество и цена на обслужването. 13. Смяна на приоритети. 
14. Гастрономия, специфична кухня, възмож-
ности за участие при приготвяне на традици-
онни ястия  

14. Даване на равносметка, преосмисляне на 
важните неща в живота. 

 
 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 

Нестинарството е обявено от ЮНЕСКО за 
културно наследство със световно значение 
през 2009 година. Уникалната традиция да се 
влиза бос в огъня е съхранена и до днес в 
странджанското с. Българи. Оттук нататък 
следва да се положат усилия и за спасяването 
на автентичността на селището, с даването на 
съответния статут и на единственото старо и 
несменило мястото си нестинарско огнище в 
света село Българи, в което традицията все 
още е жива, както е жива там и цялата систе-
ма на свети места и култови обекти, очерта-
ващи прилежащата му сакрална територия. 
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ABSTRACT 
 

Cultural tourism is a dynamic branch worldwide that can reveal new opportunities for Bulgaria as 
a tourist destination. The object of study of the present article is Bulgarian intangible cultural heritage 
and, in particular, the unique Bulgarian phenomenon of “Nestinarstvo” in its role as a tourist attract-
ing factor. The aim is to build a concept of positioning this unique tradition as a must-see phenomenon 
that appeals to the minds of both domestic and international tourists. The interest in the topic is de-
termined by the leading role of tourism in Bulgaria, as well as the positive trends in the development 
of cultural tourism. 

Key words: cultural tourism, unique phenomenon, Nestinarstvo, destination Bulgaria 
УВОД 

 
Културният туризъм е част от алтернатив-

ните видове туризъм. Пред феномена култу-
рен туризъм се разкриват нови възможности 
както в дестинация България, така и в свето-
вен мащаб. Наблюдава се нарастващ интерес 
към културното наследство. Прогнозите на 
Световната организация по туризъм сочат, че 
към 2020 г. той ще бъде водещ в света.  

Предмет на изследване в тази статия е 
уникалният за България феномен „Нестинар-
ство”. 

Обект на изследване е българското нема-
териално културно-историческо наследство в 
ролята му на привличащ туристите фактор. 
Целта е да се изгради концепция, която да 

позиционира нестинарството като феномен, 
който е задължително да бъде видян и съпре-
живян  в съзнанието на потенциалните и ре-
ални вътрешни и международни туристи. 

За постигане на тази цел се решават след-
ните основни задачи: 

 Изяснена е в теоретически и практи-
чески план същността на културния туризъм. 

 Откроена е приоритетността му в раз-
витието  на нашата страна. 

 Дадено е изчерпателно описание на 
обичая „Нестинарство”. 

 Разработена е концепция за позицио-
ниране на този феномен. 

Хипотезата, върху която се работи, е, че 
България има съществени ресурси за развити-
ето на културен туризъм, но недостатъчна 
политика по отношение на бъдещата му пер-
спектива и позиционирането му като приори-
тетен. Още по-малко са известни на българс-
кия и международния туристически пазар 
уникалните по нашите земи обичаи. 

Актуалността на тематиката се пре-
допределя от водещите позиции на туризма в 
България, както и положителните тенденции 
в развитието на културния туризъм. 

Нестинарството е една от най-впечатля-
ващите, малко познати и изумителни религи-
озни практики в България. Основният ритуал 
в него е танцуването в жарава – нещо изклю-
чително, зaради което традицията на нести-
нарството е включена в списъка на нематери-
алното културно наследство на ЮНЕСКО. В 
България нестинарството е разпространено 
само в пет села в Странджа планина, като 
традицията се поддържа само в село Българи. 

 
Анализ на конкуренцията 

 
Основен конкурент на с. Българи като нес-

тинарско селище е провежданият в северна 
Гърция фестивал – Анастенария, на двадесет 
и първи май. Има различни възгледи за се-
мантиката на името αναστενάρια, анастена-
рия (на гръцки) или „нестинарство“ (на бъл-
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гарски). Според някои, името идва от гръцка-
та дума „анастенагмос“ - въздишане, пъшка-
не, което е характерно за поведението на нес-
тинарите по време на транс. Според други 
името идва от гръцкото „(х)естиа“ - огън. 
Възможно е да произлиза и от ανασταίνω 
(анастено) - възкръсване.[3] 

В Гърция нестинарството се практикува в 
няколко села в Егейска Македония, населени 
от потомци на тракийски бежанци, като Кара 
кавак (Мавролевки) в Драмско, Бутково (Кер-
кини) и Какараска (Агия Елени) в Серско, 
Лъгадина (Лангадас)в Солунско и Мелики в 
Берско. 
 

SWOT АНАЛИЗ НА С. БЪЛГАРИ И 
НЕСТИНАРСТВОТО КАТО 

ТУРИСТИЧЕСКА АТРАКЦИЯ 
 
Силни страни на с. Българи и  

нестинарството като туристическа  
атракция 

 
♦Богати и разнообразни природни, исто-

рически и културни ресурси с  европейска и 
световна значимост. 

♦Признание на туризма като мотор за ин-
тегрирано и устойчиво развитие. 

♦Налице е местен  капацитет в сферата на 
селския туризъм. 

♦Напредък в изграждането на медийния 
образ на селския туризъм в общината. 

♦Инициатива в ръцете не само на частния 
бизнес, но и на държавата, в лицето на общи-
ната. 

♦Ръст в предлагането на настаняване в 
къщи за гости и малки семейни хотели. 

♦Традиционно българско гостоприемство, 
кухня и продукти с прекрасни вкусови качес-
тва. 

♦Издаване на рекламни каталози. 
♦ Oсъществени частични маркетингови 

проучвания. 
♦„Зелено” мислене и действия в полза на 

околната среда на все по-широко обществено 
равнище. 

♦ Полза за местните хора и семействата 
им, защото настаняването става в местни къ-
щи и за управлението на дейността са не-
обходими специални познания. 

♦ Полза за местната общност, защото селс-
кият туризъм и по-специално нестинарството 
генерират приходи, изгражда се инфраструк-
тура, подобряват се условията на живот. 

♦Отношението на местното население в 
района към посетителите и туристите от Бъл-
гария и чужбина е много положително. 

♦Сравнително съхранена  околна среда и 
запазено биоразнообразие. 

♦ Намалява изтичането на капитали  и спо-
собства за запазване на националните тради-
ции и обичаи. 

♦ Полза за туристите, защото, посещавай-
ки с. Българи и запознавайки се с нестинарст-
вото, им се предоставят възможности за кон-
такт с местните хора и запознаване с местен 
обичай и ваканция, съобразена с цената. 

♦ Предоставя възможности за изграждане 
на интернационални, регионални и междусе-
лищни връзки. 

 
Силни страни на туризма в с. Българи и 

община Царево  по сегменти: 
   
Настаняване 

 не разрушава общността; 
 по-равномерно създаване на работни 

места и приходи; 
 по-слаба конкуренция в използването 

на инфраструктурата;  
 по-голяма част от приходите остават в 

региона; 
 по-голяма възможност за местните 

предприемачи да участват в туристическия 
сектор. 
Атракции 

 автентичността и уникалността на ре-
гиона и общността се промоцират и засилват;  

 образователни атракции; 
 местните хора извличат полза от ат-

ракциите, дори и туристи да не ги посещават 
целогодишно.  
Пазар 

 туристите не превъзхождат местните 
хора по численост / с изключение на дните на 
нестинарството – 3-4 юни и периода 20.06. – 
20.08., когато е силният туристически сезон 
за община Царево , избягва се стресът; 

 избягва се цикълът на приливи и от-
ливи, което способства за установяване на 
равновесие; 

 пазарът не е подложен на спадове и 
пикове.  
Икономическа полза 

 подпомага се икономическото разно-
образие и се избягва зависимостта от един 
икономически сектор; 

 отделните сектори си взаимодействат 
и взаимно стимулират развитието си; 
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 нетните приходи са относително го-
леми и циркулират в региона; 

 създават се повече работни места и се 
генерира икономическа активност.  
Регулация 

 критически решения за стратегия и 
развитие се вземат от цялата общност; 

 планира се в съответствие с екологич-
ния, социалния и икономическия капацитет; 

 холистичният подход поставя ударе-
ние на интеграцията и просперитета на реги-
оналните интереси; 

 дългосрочният подход взема под вни-
мание благополучието на бъдещите поколе-
ния; 

 защитава се целостта на имотите; 
 намалява се възможността за неот-

менност/необратимост. 
 

Слаби страни на с. Българи и 
нестинарството като туристическа 

атракция 
 

♦Липса на национална туристическа стра-
тегия за развитието на селски туризъм. Бъл-
гарското правителство прие в началото на 
2010 година стратегия за развитие на култур-
ния туризъм. Такава обаче все още няма за 
останалите алтернативни форми. 

♦Недостатъчни финансови ресурси за 
промоция на с. Българи като единственото 
нестинарско селище в България.  

♦Недостатъчно ангажирана към развитие-
то на туризма централна и местна власт. 

♦Липса на стратегическо мислене и визия 
за представяне на нестинарството на чужде-
странните пазари. 

♦Спорадичност в изграждането на ме-
дийния образ на обшина Царево в чужбина. 

♦Неоткрояващо се присъствие в уеб прос-
транството. 

♦Туристически борси без ясен фокус и ад-
ресат. 

♦Обща инфраструктура в много лошо със-
тояние и недостатъчна специализирана инф-
раструктура, липса на разнообразни атракции. 

♦Изоставане в квалификацията на кадрите 
в туризма. 

♦Ограничено продуктово разнообразие и 
липса на иновативни идеи. 

♦ Неконтролирано сметодепониране в из-
вънградските зони. 

♦Строежи по крайбрежието и около при-
родните паркове, заплашващи екологичното 

равновесие и гибелни за пейзажа като турис-
тически ресурс. 

♦Културно-историческо наследство в лошо 
състояние и изоставено на произвола на съд-
бата; липса на оригинална интерпретация и 
включване в тур. продукт. 

♦Влошена възрастова структура на насе-
лението в селото и поради тази причина ниска 
култура на обслужване и слабо владеене на 
чужди езици. 

♦ Слаба известност и разпознаваемост на 
общината и селото. 

♦Няма проведени актуални маркетингови 
изследвания за потребителското търсене и за 
профил на туристите.  

♦Недостатъчен ресурс за обслужване в ре-
гиона, липса на обучени водачи и високо-
квалифицирани екскурзoводи.  

♦Доминиране на относително малко на 
брой  туроператорски фирми, които предлагат 
предимно масов туризъм, демотивират ино-
вациите и инвестициите за алтернативни ви-
дове туризъм; 

♦Самият бранд България все още не е мно-
го известен на международния пазар - според 
Future Brand 2010 България е на 70-то място, 
Гърция е на 27-мо, а Турция на 48-мо.  
 

Възможности на с. Българи и 
нестинарството като туристическа 

атракция 
 

♦Подобряване на обществената и туристи-
ческата инфраструктура. 

♦Фокусиране върху качеството на услуги-
те. 

♦Създаване на информираност за алтерна-
тивните форми на туризъм и повишаване на 
туристическата култура на българина. 

♦Подобряване на условията за достъп до 
финансов ресурс за малкия и среден бизнес в 
туризма. 

♦По-пълноценно използване на туристи-
ческите и антропогенни ресурси и издигане 
на тяхната защита в приоритет. 

♦Инвестиране в трансграничните туристи-
чески продукти. 

♦Изграждане на тематични маршрути в 
съзвучие с принципите на устойчивото разви-
тие. 

♦Въвеждане на качествено ориентирани 
стандарти в категоризация на къщи и стаи за 
гости, семейни хотели, хижи, къмпинги. 

♦Разработка и лансиране на нови нацио-
нални мрежи за настаняване в къщи за гости, 
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базирани върху визията за бутиков автенти-
чен туризъм. 

♦Създаване на нови центрове за професи-
онално обучение за новите професии в ту-
ризма. 

♦Модерно брандиране на България като 
страна и дестинация за алтернативен туризъм. 

Заплахи пред с. Българи и нестинарството 
като туристическа атракция 

♦Неспособност на държавата да се справи 
с грижата за паметниците на културата. 

♦Цени и пакети, привличащи маргинални 
групи туристи и създаващи имидж на „евтина 
и некачествена дестинация”. 

♦Подбиване на цени и неадекватни офер-
ти, съчетани с посредствено качество на ус-
лугите. 

♦Отлив на туристи в резултат на презаст-
рояване. 

♦Обезлюдяване на селата и застаряване на 
населението. 

♦Изчезване на традиционни занаяти и 
умения. 

♦Влошаване на качеството на пейзажа. 
♦Консуматорско отношение към ресурсите 

в следствие на претоварването на определени 
територии. 

♦Хаотично планиране на туристическото 
развитие на регионално и национално ниво, 
подчинено на частни корпоративни интереси. 

♦Неработещо партньорство в средите на 
бизнеса, не само между неговите представи-
тели, но и между бизнеса, местната власт и 
нестопанския сектор. 

♦ Липса на приeмственост в редиците на 
нестинарите – ритуалът се изпълнява от хора 
над средна възраст. 

През последните години селският туризъм 
се развива все по-успешно. Той има изключи-
телно голямо значение за развитието на селс-
ките райони, които нямат друга възможност. 
Този бизнес е  предимно малък и среден и се 
нуждае от сериозна подкрепа по отношение 
на изграждането на инфраструктура, семейни 
хотели, атракции, опазване на паметници на 
културата, развиване и повишаване на профе-
сионалната квалификация на местните хора, 
създаващи условия за развитие на интегриран 
селски туризъм в община Царево.  

Изводи от извършения SWOT анализ: 

България е все още не добре позната като 
туристическа дестинация на световния 
туристически пазар. Едностранчивата 
представа за страната като дестинация летен 

страната като дестинация летен морски и 
зимен ски-туризъм се дължи главно на нее-
фективни като мащаб рекламни кампании, 
липсата на търговска марка и на национални 
туристически представителства в основните 
генериращи пазари; недостатъчната инфор-
мация, която се предоставя на туристите, не-
координираното развитие на туристическите 
информационни центрове и техните ограни-
чени възможности;  

Реалните и бъдещи потребители на бъл-
гарския селски туристически продукт нямат 
никаква информация за неговия потенциал. 

Неконтролираното застрояване на турис-
тическите курорти и селища, особено по Чер-
номорието и планините, води до нарушения 
на природната среда – растителни и морски 
природни ресурси. Липсата на координация 
при вземането на решения и контрола по този 
проблем между централните, регионалните и 
местни държавни власти води до сериозни 
противоречия между икономическите и соци-
алните фактори и опазването на природната 
среда и културно-историческото наследство. 

Липсва необходимата социално-икономи-
ческа политика и подходящи условия за уве-
личаване на дела на почиващите българи в 
туристически обекти по територията на стра-
ната. 

Често съотношението цена-качество е не-
приемливо. 

Силно изразена е сезонността. 
Съществува ясно противоречие между 

туристическата и инженерната инфраструк-
тура. Националната, регионална и местна 
инфраструктура не отговарят на съвременни-
те изисквания на туристите – пътна инфраст-
руктура, водоснабдителна и канализационна 
система и др. 

Качеството и разнообразието на предла-
ганите туристически продукти и услуги все 
още са под нивото на изискванията и стан-
дартите на европейските държави. 

Въпреки богатите географски, природни и 
културно-исторически ресурси на община 
Царево, все още не са достатъчно добре раз-
вити културният, деловият, селският, балнео-
ложкият, природният, религиозният, ловният, 
спортният, екстремният и хоби туризмът. 

Недостатъчна координация и взаимодейс-
твие между туристическите организации. 

България все още не разполага с единна и 
адекватна база данни за туристическите ре-
сурси на страната. 
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Обвързаните с ниската цена фирмена 
стратегия и съперничество в отрасъла форми-
рат имидж на община Царево като евтина 
туристическа дестинация. Подобен имидж 
привлича туристическо търсене от страна на 
туристи с нисък социален статус, ниски пла-
тежни възможности и ниска потребителска 
култура. 

Непретенциозното туристическо търсене 
от страна на хора с ниски платежни възмож-
ности налага като приоритет в инвестициите 
увеличаване на капацитета на туристическата 
структура за сметка на нейното качество. 
Заплащането на заетите в туризма се задържа 
на ниско равнище, което води до „изтичане” 
на квалифицирани кадри от индустрията; 

Необходимостта от ефективен маркетинг 
и реклама на българския туризъм налага 
имидж на България като дестинация с разно-
образен, качествен и атрактивен туристичес-
ки продукт в областта на устойчивия туризъм. 

 
ИЗГОТВЯНЕ НА ЕФИКАСНА PR-

КАМПАНИЯ ЗА РАЗВИТИЕ НА ТУРИЗ-
МА В С. БЪЛГАРИ - ЕТАПИ И ЦЕЛИ 

 
Изготвянето на ефективна PR - кампания 

за развитие на туризма в с. Българи трябва да 
бъде съобразено с профила на целевата група, 
към която е насочена, защото „поведението 
на потребителя не е проста последователност 
от действия, а съвкупност от потребности, 
финансови възможности, мотиви, индивидуа-
лен опит.” [2] 

PR кампанията може да има следната пос-
ледователност:  

Анализ на ситуацията: страната разполага 
с природни и антропогенни ресурси за разви-
ване на селски туризъм. Развитието на пазар-
ните отношения предопределя и създаване на 
редица частни туристически предприятия и 
обекти на територията на община Царево и 
най-вече с. Българи. Чрез различните форми 
на алтернативен туризъм и по-специално на 
селския е възможно да се засилят икономи-
ческите връзки между съседните общини, 
което ще доведе до общ стопански растеж. 
Следователно, необходимо е да се създаде 
програма, която да популяризира наличните 
туристически и антропогенни ресурси.  

Проблемите на PR са свързани с: липса на 
достатъчно опит в служителите, липса на 
ресурси. Затова се препоръчва наемането на 
агенции за PR, като финансирането да се из-
върши по програма от фондовете на ЕС. 

Планирането на кампанията е в няколко 
насоки: работа с медии, отпечатване на рек-
ламни носители, създаване на билбордове и 
канали, участие в изложения, организиране на 
семинари и изложения. 

Контролът върху изпълнението на програ-
мата може да се възложи на независима екс-
пертна организация. Оценка на изпълнението 
може да се прави на базата на финансов ана-
лиз на реализираните приходи от селски ту-
ризъм; брой туристи, посетили обекти, тяхна-
та възрастова и национална принадлежност, 
пол и предпочитания. 

Постепенно комуникационната кампания 
следва да се пренасочва все по-активно и към: 

- хора с по-високи доходи и специални ин-
тереси; 

- специализирани организации/дружества 
по интереси; 

- специализирани туроператори и туристи-
чески агенции. 

PR кампанията на с. Българи за възмож-
ностите за развитие на селски туризъм следва 
да обхване целевите пазари:  

- разширяване на позициите на съседни па-
зари; 

- разширяване на позициите на вътрешния 
пазар; 

- повишаване равнището на информира-
ност за България, като акцентът се поставя 
върху духовното наследство. 

Комуникационната кампания трябва да 
включва и пряка реклама на туристическия 
продукт на община Царево, съответно с. Бъл-
гари, да се провежда целогодишно, а не в 
рамките на изразени периоди – „февруари – 
юни” и „септември – декември”, с един осно-
вен слоган,  като акцентите  варират в зави-
симост от пазарите. 

Основните цели на PR-плана за изгражда-
не на имидж на с. Българи като дестинация за 
селски туризъм могат да се сведат до следни-
те:  

●периодични маркетингови изследвания и 
анализи; 

●разработване на нови пазарни сегменти; 
●подготовка на средносрочни и дългос-

рочни стратегии и програми за развитие и 
маркетинг на селския туризъм; 

●осъществяване на целева реклама на бъл-
гарския селски туристически продукт; 

●мониторинг на ефективността на мар-
кетинговите дейности; 
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●подкрепяне на развитието на устойчив 
туризъм,на неговите продукти и услуги в 
защитени територии; 

●формиране на разпознаваем брандинг. 
 

За да се постигнат целите на кампанията, е необходимо да се предприемат следните де-
йности и мерки:  

Таблица 1 
ЦЕЛИТЕ НА PR КАМПАНИЯТА ЗА С. 
БЪЛГАРИ МОГАТ ДА БЪДАТ: 

ПРОМОЦИОННИ ДЕЙНОСТИ ЗА С. 
БЪЛГАРИ: 

1.Изграждане на позитивно отношение към 
дестинацията сред целевите групи. 

1. Разнообразяване на традиционните продук-
ти. 

2.Повишаване степента на информираност за 
общината като дестинация с богати възмож-
ности за лятна почивка, с древна култура, 
богата на исторически и архитектурни памет-
ници, с красива и съхранена природа. 

2.Участия на международни туристически 
изложения на основни и перспективни пазари 
с цел имиджово представяне на страната, об-
щината и нейното духовно наследство. 

3.Налагане на конкурентните предимства на 
общината и с. Българи като туристическа дес-
тинация. 

3. Организиране на 2-3 специализирани борси 
за културен и селски туризъм и една голяма 
международна борса, които могат да бъдат 
реализирани в сътрудничество с други околни 
общин 

4. Изграждане на предпочитания към дести-
нацията и предлагания от нея разнообразен 
туристически продукт. 

4. Осъществяване на контакти с чуждестран-
ни туроператори и агенции за включване на с. 
Българи в програмите им или за разширяване-
то им. 

5.Стимулиране и мотивиране на решения за 
избор на с. Българи. 

5. Организиране на посещения на авторитетни 
международни журналисти и снимачни екипи 
от целевите пазари за повишаване информи-
раността за страната като атрактивна турис-
тическа дестинация. – инфотурове на журна-
листи и туроператори от България и региона -
Балканите и Западна Европа; фотоконкурси за 
популяризиране на общината и с. Българи. 

6.Разширяване на групата от „постоянни” 
посетители, т.е. потребители, верни на турис-
тическия  продукт. 

6.Повишаване информираността на посетите-
лите към разнообразните възможности за сел-
ски туризъм – пресконференции, презентации.

7. Съвместни действия със съседните на Ца-
рево общини, приоритизиращи селски и кул-
турен туризъм. 

7. Осъществяване на рекламна кампания в 
печатни и телевизионни медии на основни 
пазари за насърчаване на записванията - рек-
ламни карета в специализирани издания, сп. 
„Туризъм”  и др.  

8. Утвърждаване на с. Българи като атрактив-
на дестинация за културен туризъм. 

8. Мащабна рекламна кампания в Интернет - 
банерна реклама в големи тур. портали. 

 
Като дългосрочна цел се поставя  утвърж-

даването на силен бранд на с. Българи като 
културна дестинация, с последователни, це-
ленасочени и интегрирани действия с община 
Царево и с ясни послания към таргетните 
групи. 

Инструменти на PR  кампанията за  

нестинарството в с. Българи 
Инструменти на PR кампанията за нести-

нарството в с. Българи могат да бъдат: 

А. Телевизия: 
Посещения на телевизионни екипи с цел 

заснемане на тематични филми за нестинарс-
твото за туристически и културни предава-
ния. Гарантира се достигане до широк кръг 
зрители в авторитетни предавания с филми, 
заснети от чуждестранни екипи и отразяващи 
техния поглед за новостите в туристическото 
предаване.  

Б. Преса: 
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Могат да се организират посещения както 
на журналистически групи от основните па-
зари, така и от пазари, на които тепърва ще се 
навлиза. Съществена може да бъде и подкре-
пата за индивидуални автори, които подгот-
вят, издават и разпространяват на съответни 
езици пътеводители и други информационни 
материали за с. Българи. В организирането на 
журналистическите посещения, както и досе-
га, трябва да се търси активното финансово и 
организационно съдействие на туристически-
те организации, браншовите съюзи и турис-
тическите фирми.  

В. Агенции за връзки с обществеността: 
Сътрудничество с агенции за връзки с об-

ществеността с цел публикуване на редица 
статии за нестинарството и с. Българи като 
атрактивна туристическа дестинация в авто-
ритетни издания и съдействие за излъчване на 
PR филми. 

Г. Презентации и пресконференции: 
Организиране на презентации, пресконфе-

ренции и дни на туризма.  
Цел: утвърждаване на формата на диалог с 

медиите и с основните туроператори. 
Д. Реклама в медиите: 
Печатни медии – рекламни карета (пъл-

ноцветни, размер А4) за община Царево като 
атрактивна туристическа дестинация и за 
конкретни туристически продукти – селски, 
култура, екотуризъм, да бъдат помествани 
главно в специализираните туристически 
издания с насоченост към туроператори и 
професионалисти в туристическия бранш, 
както и в по-масови списания, ориентирани 
предимно към женска публика, тъй като е 
доказано, че жените са тези, които вземат 
решение за предприемане на туристическо 
пътуване.   

При участието в международни туристи-
чески борси трябва да се подхожда диферен-
цирано в организирането и участието на 
страната  в международните общи и специа-
лизирани туристически борси и панаири, в 
зависимост от: значимостта на проявата на 
най-перспективните като потенциал пазари; 
популярността на България като туристическа 
дестинация - присъствие на традиционни тур-
оператори-партньори, постоянна клиентела и 
предпочитани курорти; желанието на наши 
туроператори да презентират качествено по-
добрения, разнообразен и нов продукт на 
страната. 

Печатните рекламни материали са все още 
най-предпочитаното средство за информация 

и реклама на туристическите дестинации и 
продукти. Целесъобразно е да се пристъпи 
към изготвянето на различни рекламно-
информационни материали за нестинарството 
– флаери, брошури, каталози, тематични ка-
лендари. 

Препоръките за реализиране на PR кампа-
нии за община Царево и нестинарството в с. 
Българи могат да се отправят в няколко посо-
ки:  

На първо място се препоръчва задълбоче-
на работа с медиите: 
Електронни медии 
Изработка на видеофилм за ресурсите на с. 

Българи: Телевизията се нуждае задължител-
но от картина за своите информации. Трябва 
да се има предвид, че 3-5 минути телевизион-
но време дава много добри възможности за 
информиране и излагане на най-важното по 
определен повод. А за професионалното и 
точно съобщаване на една новина са доста-
тъчни 45-60 секунди. Засега телевизията няма 
конкурент по популярност и влияние в об-
ществения живот. Ето защо се препоръчва 
изработка на професионален видеофилм за 
ресурсите на общината, които да включва 
обширно представяне на нестинарството. 
Интернет 
Мащабна рекламна кампания в Интернет 

пространството - банерна реклама в големи 
туристически портали и сайтове за онлайн 
резервации - Booking.com, Posoka.com, www. 
tirs.net, реклама в специализирани чуждест-
ранни сайтове за културен и селски туризъм, 
малки рекламни карета в онлайн медии и рек-
лама в социалните мрежи – Facebook, You 
Tube и др. 
Печатни  медии 
Печатните медии изискват по-задълбочен 

поглед към даден проблем или ситуация; в 
зависимост от характера на изданието могат 
да публикуват снимки и други илюстрации. 
Периодиката им е различна – от ежедневни-
ци, седмичници, месечни издания, до такива, 
които излизат един, три или четири пъти го-
дишно. Съществуването на специализираните 
издания – тези, които отразяват събитията и 
проблемите в една точно определена сфера от 
социалния живот (икономика, образование, 
хранителна промишленост, текстил и мода, 
здравеопазване, информационни технологии 
и т.н.), дава възможност за концентриране 
вниманието на общината към представяне на 
ресурсите � в специализирани издания.  
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Шансовете за публикуване на пресинфор-
мация зависят от подбора на данните, нейно-
то подреждане и стила �. За да бъдат публи-
кувани, пресинформациите трябва да се отна-
сят за особени постижения, събития или но-
вости в областта на общинските туристически 
ресурси.  

Пресконференцията дава шанс да се уста-
новят и доизградят лични контакти с журна-
листите и да се създаде цялостно впечатление 
за страната. Организирането на една прес-
конференция отнема много време и изисква 
перфектна организация. 

Основна роля в работата с медиите в стра-
ната трябва да има специалистът по връзки с 
обществеността, който е натоварен с тази 
задача. За да може да изпълнява функциите 
си пълноценно, той трябва да се ползва с до-
верието както на ръководителя на общинския 
екип, така и на медиите. Такъв тип служебни 
отношения се изграждат трудно и бавно. 
  

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 

Културното наследство е фундаментално 
за европейската интеграция и трябва да бъде 
покровителствано чрез поддържане на високи 
стандарти за обучение и придобиване на про-
фесионални умения за запазването му с оглед 
подобряване на благосъстоянието на хората в 
дестинации с влошени социално–демограф-
ски характеристики. Културният туризъм е 
основно средство за културен обмен между 

хората и един от най-важните инструменти за 
междукултурен диалог. Основната цел на 
стратегията за културен туризъм трябва да 
извежда на преден план предимствата на мес-
тните общности, на техните уникални тради-
ции, нрави и обичаи, за да се привличат ту-
ристи, за да се удължава туристическият се-
зон, да се обогатяват туристическите оферти 
и не на последно място - да се подобрява ка-
чеството и атрактивността на туристическия 
продукт на дестинация България. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 

Днес Интернет се е превърнал в основен 
канал за разпределение на стоки и услуги по 
цял свят. Този факт неминуемо води до мно-
жество промени в икономиката, пазарите, 
бизнеса, производството и най-вече в поведе-
нието на крайния потребител. „Появява се 
изобилие от взаимоотношения между органи-
зации и отрасли, които не са били конкуренти 
в близкото минало, но този момент настъпва с 
въвеждането на пазара на нови технологии“. 
[6] 

Тенденциите, в последните няколко го-
дини налагат маркетинга в социалните мрежи 
като задължителна част от цялостните реше-
ния за успешно онлайн присъствие. Основ-
ната причина е масовата ангажираност на 
потенциални и настоящи клиенти с водещите 
социални мрежи. 

 
МАРКЕТИНГЪТ КАТО ПОНЯТИЕ 
 
Маркетингът като понятие и форма е мно-

гостранен. Едно определение не може да бъде 
в състояние да отрази многобройните аспекти 
на понятието. Съществуват множество опре-
деления за маркетинг.  

Ако разглеждаме маркетинга като вид 
човешка дейност, определенията, отговаря-
щи на дадените критерии, могат да бъдат:  

„Маркетингът представлява изпълнението 
на различни предприемачески дейности, 

които насочват потока от стоки и услуги от 
производителя до крайния или междинния 
купувач“ (Американска асоциация по марке-
тинг, 1960 г.) [1] 

Двадесет години по-късно в определението 
вече са включени нуждите и желанията на 
купувачите. 

„Маркетинговите дейности са тези човеш-
ки дейности, които са насочени към задово-
ляване както на осъзнатото, така и на латент-
ното (скритото, неосъзнатото) търсене на сто-
ки и услуги.“ [2] 

Определението, което „бащата на марке-
тинга“ Филип Котлър дава, е „Маркетингът е 
наука и изкуство да намериш, задържиш и 
увеличиш броя на клиентите, от който пече-
лиш“ [3] 

Маркетинга като управленска функция 
може да дефинираме по следните начини: 
„Маркетингът е функция на управлението, 
която организира и насочва всички стопански 
дейности, включени в оценката и превръ-
щането на покупателната способност на по-
требителя, в ефективно търсене на специ-
фичен продукт или услуга, както и дейно-
стите, свързани с придвижването на продукта 
или услугата до крайния потребител, така че 
да бъде постигната поставената пред фирмата 
цел - печалба“ [1] 

 
ИНТЕРНЕТ МАРКЕТИНГ 
Дигиталната революция променя общест-

вото и процесите в него. Променя също пове-
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дението на участниците на пазара – произ-
водители, конкуренти, потребители. 

Организациите се стремят да се приспо-
собят бързо към променящата се среда. На-
блягат на усъвършенстването на средствата за 
комуникация с потребителите. 

Потребителите вече могат да видят всичко, 
което ги интересува, в Интернет, да прочетат 
мненията на други потребители, ползващи 
услугите, който те търсят; да поръчат продук-
ти и услуги на на-изгодна за тях цена и при 
най-кратък срок на доставка.  

Казано най-просто, онлайн маркетингът 
може да бъде дефиниран като рекламна дей-
ност в Интернет. 

Интернет средата създава възможности за 
по-големи по обхват  маркетингови изследва-
ния, за офертиране на потенциални и насто-
ящи клиенти, за електронна продажба на сто-
ки и услуги. 

Традиционният маркетинг се базира на 
стратегии за разпространяване до голям брой 
потенциални потребители едновременно чрез 
билбордове, печатни притурки, телевизия, 
радио. За разлика от традиционния марке-
тинг, информацията, която се разпространява 
чрез Интернет, е многоаспектна.  

Онлайн маркетингът се различава от тра-
диционния маркетинг в много важни аспекти: 

 Той е интерактивен процес. 
 Потребителят е активно ангажиран в 

динамични дейности. 
 Електронният маркетинг е част от вир-

туалната реалност. 
 Електронният маркетинг е директен 

маркетинг. 
 Маркетинговото проучване е подпома-

гано от web-технологията. 
 Електронният маркетинг предлага нови 

форми на връзки с обществеността. 
Ролята на е-маркетинг на макро равнище 

се свързва с: 
 усъвършенстването на маркетинговия 

инструментариум, намиращ израз в е-марке-
тингови модели в сферата на макрорекламата 
и PR кампаниите; 

 приложение на успешни е-бизнес прак-
тики, основаващи се на е-маркетингови кон-
цепции (продуктови, ценови, промоционални 
и дистрибуционни); 

На равнище микросреда онлайн марке-
тингът оказва въздействие върху: 

 потребителските и конкурентните про-
фили; 

 параметрите на доставчиците и посред-
ниците; 

 взаимоотношенията на фирмата с фи-
нансовите и други институции; 

 продуктовите позиции на фирмата; 
 трансформациите в отношенията про-

дукт–пазар, продукт–цена, 
 продукт–комуникации, продукт–дист-

рибуция, продукт–обслужване; 
Всеки занимаващ се с маркетинг е наясно 

с концепцията за 4-те „P“ : 
 Product – продукт или услуга; 
 Price – цената (стойността) на този про-

дукт. Цената не е задължително да бъде па-
рична.; 

 Promotion – промотиране на продукта 
или услугата; 

 Place – мястото и начинът, по които 
продуктът ще се бъде разпространяван. 

Тази концепция лежи в основата на всяка 
маркетингова стратегия, но когато говорим за 
интернет маркетинг, не бива да забравяме 
най-важния елемент, а именно хората. 

Хората са тези, който решават дали им 
харесва даден продукт/услуга. Хората реша-
ват дали им харесва цената, на която се пред-
лага продуктът/услугата. Хората решават 
дали да одобрят или отхвърлят начина, по 
който се рекламира даденият продукт/ услуга. 
Именно хората решават дали мястото на 
закупуване е удобно за тях. 

Онлайн рекламата създава нови кому-
никационни канали. Жизненият цикъл на рек-
ламата онлайн може да бъде представена по 
следния начин: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Фиг.1 Жизнен цикъл на онлайн рекламата 
 
1. ПРЕДИМСТВА И НЕДОСТАТЪЦИ 
НА ИНТЕРАКТИВНИЯ МАРКЕТИНГ 
 
1.1. Предимствата на е-маркетинга са, ка-

кто следва: 
 времева и пространствена независимост 

и мобилност; 

Избор на 
търговска 
марка 

Събиране на 
информация за 
продукт/услуга 

Решение за 
покупка Покупка 
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 възможности за незабавна оценка и ре-
акция на потребителите и конкурентите, тъй 
като е налице точна статистика във всеки 
един момент от кампанията до колко души е 
достигнало конкретното послание, колко от 
тях са реагирали на него и по какъв начин; 

 бърза актуализация както на формата, 
така и на съдържанието на рекламните посла-
ния и на най-новите промоционални оферти 
на организацията. 

1.2. Недостатъци на е-маркетинга: 
 Връзката до интернет изисква допълни-

телни разходи за потребителите. 
 Липса на достатъчно квалифициран 

персонал, който е наясно със специфичните 
изисквания за онлайн маркетинг. 

 
2.МАРКЕТИНГ В СОЦИАЛНИТЕ 

МРЕЖИ 
 
Социалните мрежи заемат голяма част от 

времето ни. Платформи като Facebook и Twi-
tter не са само място за забавление. Те 
започват да се използват за полезни неща и 
стават съществена част от живота ни.  

„Социалните мрежи се възприемат като 
важна част от бизнес пейзажа. Те променят 
онлайн пространството от една статична уеб 
страница до жива, вибрираща мрежа от свър-
зани клиенти и търговци, които споделят сво-
ите навици, живот, опит и интереси“. [4] 

Такъв тип мрежи са добра възможност за 
отделни личности и бизнес организации, ко-
ито искат да популяризират дейността си чрез 
фирмения си интернет сайт, да привлекат по-
голям брой посетители на страниците си. 
Участвайки в онлайн обществото, представи-
телите на бизнеса се опитват да изграждат 
позитивен имидж в своята среда, защото со-
циалните мрежи са възможност за добър ин-
тернет рейтинг. Те привличат посетители и с 
ограничени средства и време разпространяват 
информацията до възможно най-голям кръг 
от потребители.   

Преди време, за да осъществиш връзка с 
потенциален клиент и да му разкажеш кой си, 
с какво се занимаваш, към кои клиенти си се 
насочил, е трябвало да се осъществи среща 
лице в лице. Днес благодарение на социал-
ните мрежи това не е необходимо. Оказва се, 
че с минимални инвестиции, точно със средс-
твата и инструментите, който ни предоставят 
интернет и социалните медии, можем да за-
почнем и развием един успешен бизнес. 

 

3.ПРЕДИМСТВА И НЕДОСТАТЪЦИ НА 
РЕКЛАМАТА В ИНТЕРНЕТ 

 
3.1. Предимства на интерактивната рек-

лама: 
 Изобилие от информация. Контролът 

върху информацията се поставя от потре-
бителите, а не от рекламодателите. 

 Интернет дава възможност в един 
фирмен сайт да се приложат едновременно  
няколко вида маркетингови комуникации, а 
именно – реклама, онлайн магазин, брошури 
и каталози, мнения и препоръки и др. 

 Лесен достъп до по-голям брой потре-
бители и ниски разходи за разпространение 
на рекламна информация. 

 Рекламните послания може да се насо-
чат към точната аудитория за която са пред-
назначени, може да бъдат разпространени на 
няколко езика, за да обхванат същия сегмент, 
но в няколко държави. 

3.2.Недостатъци: 
 Изключително много конкуренти, които 

се борят за вниманието на потребителите. 
 Контролът върху информационното съ-

държание е слаб и това може да обърка 
потенциалните потребители 

 
4.ФОРМИ НА РЕКЛАМА В ИНТЕРНЕТ 

 
Начините да рекламираме в интернет са 

многобройни. Някой от тях са:собствена уеб 
страница, банери, pop-up карета и имейл. 

 Собствена уеб страница – тя е неизмен-
на част в съвременната бизнес среда. Това е 
„лицето“ на дадената организация. Чрез нея 
потребителите идентифицират продуктите/ 
услугите на фирмата и засилват авторитета � 
пред потребителите. 

 Банер – представлява провоъгълно рек-
ламно каре, което може да се види в горната 
или долната част на уеб страницата. Когато 
потребителите кликнат върху него, автома-
тично се прехвърлят на сайта на рекламо-
дателя, където може да получи информация 
както за предлаганите продукти и услуги, 
така и за самата фирма. 

 Рop-up карета – големината им е раз-
лична в зависимост от предпочитанията на 
рекламодателите. Може да бъдат както ста-
тични, така и анимирани. Те прекъсват рабо-
тата на потребителя в Интернет. 

 Имейл - този начин на рекламиране се 
използва често от съвременните фирми, тъй 
като може да се изгради база от данни на все-
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ки потребител и се осъществява незабавна 
обратна връзка. Маркетинговите мениджъри 
по целия свят отделят все по-големи бюджети 
за имейл маркетинг, тъй като това е може би 
най-ефективният рекламен инструмент.   

 
5. ЕФЕКТИВНОСТ НА РЕКЛАМАТА В 
ИНТЕРНЕТ И СОЦИАЛНИТЕ МРЕЖИ 
 
Ефективността на една реклама зависи от 

правилното � планиране и съчетаването на 
възможностите, които предлагат различните 
рекламни форми. Създаването на рекламата е 
само половината от работата по конструиране 
на успешен сайт. Останалото е изграждане на 
информативна и впечатляваща част, която 
кара потребителите да се връщат към уеб 
сайта или да го препоръчват на познати.  

Успешният маркетинг в социалните мрежи 
трябва да води до: 

 по-голям трафик към уеб сайта на орга-
низацията; 

 по-малко рекламации и оплаквания от 
клиенти; 

 позитивни мнения на настоящи клиен-
ти; 

 повече „приятели“ и последователи в 
социалните мрежи; 

 позитивен маркетинг „от уста на уста“; 
 повече коментари от страна на насто-

ящи и потенциални клиенти; 
 по-добро позициониране на пазара. 

„Пълното удовлетворяване нуждите на по-
тенциалните клиенти изисква поддържане на 
интереса“. [5] 

Основните количествени показатели за 
оценка са: 

 географско покритие на аудиторията; 
 среден престой на човек в страницата; 
 брой на посетителите на Web-страни-

цата; 
 честота на контакта: брой показвания на 

банера и брой кликвания върху рекламния 
банер. 

Всички тези нефинансови показатели 
трябва да бъдат приведени към финансови. 

Ценовата ефективност на рекламата може 
да бъде лесно определена, като се пресметнат 

разходите за едно прехвърляне на потребител 
към промоционалния сайт. При правилно 
планиране цената за едно прехвърляне не 
може да надвишава 10-12 стотинки.  

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Живеем във високотехнологично време, 

технологиите се развиват с бързи темпове, 
като променят и обкръжаващата ги среда. 

Бързото адаптиране на организациите към 
развиващата се действителност е ключов мо-
мент тяхната конкурентоспособност. „В ус-
ловията на свободен пазар конкурентните 
предимства на предприятието „трябва добре 
да се познават, за да бъдат рационално изпол-
звани“. [6]  

Популярността на социалните мрежи расте 
постоянно в Интернет пространството, създа-
вайки подходяща среда за набиране на голям 
обем информация и провеждане на активна 
търговска и маркетингова политика от фир-
мите. За търговците става все по-трудно да 
игнорират влиянието на социалните сайтове 
върху цялостната им дейност. Това изисква от 
мениджърите да познават възможно най-
добре предимствата и благоприятните усло-
вия, които онлайн социалните мрежи предос-
тавят за развитие на бизнеса, включително и 
търговията.  
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ABSTRACT 
 

“Identity” is e term which has taken the social and humanitarian sciences by storm, irrespective of 
the difficulties of its definition. The reason is in the multi-faceted nature of the content as well as its 
broad boundaries. For the purposes of the present study it will suffice to focus on the fundamental 
traits of the individual and the diversified forms of the collective identity – local, regional, and na-
tional – and to reveal their connection with the trends in global tourism. 

Key words: cultural identity, global tourism 
 
Съществуват различни аспекти, от които 

може да се разглежда проблемът за национал-
ната и локална идентичност. С оглед на фик-
сирания в заглавието на изследването проб-
лем за релацията „национална-локална иден-
тичност“ в контекста на глобалния туризъм, 
анализът на тези понятия ще бъде ограничен 
до причините за възникването им, начините, 
по които те биват формирани, както и основ-
ните структурни елементи, които участват в 
изграждането им, за да се очертаят тесните 
зависимости между тях и международния ту-
ризъм. 

Теоретико-методологическите и практико-
приложни изследователски основания, които 
мотивират настоящия анализ, са свързани с 
допускането, че детерминантите на локалната 
идентичност са адекватни и по отношение на 
националната идентичност, и че осветяването 
на приликите и разликите между двете би 
могло да спомогне за очертаването на специ-
фиката им. Сравнението между двата типа 
колективна идентичност представлява инте-
рес не само за да се провери тезата, че про-
цесът на конструиране на локалната културна 
идентичност по същество e идентичен или 
близък до формирането на национална иден-
тичност,т.е. налице е своеобразен синтез на 
преливане и допълване.  

 

*      *    * 
Многопластовата природа на понятието 

„идентичност“ позволява то да бъде интерп-
ретирано разнопосочно и с голяма вариатив-
ност в гледните точки. Съвременните процеси 
на глобализация и мултикултурализъм прово-
кират тенденции на още по-засилено изуча-
ване на този феномен, тъй като интензифици-
рането на мобилността на индивидите, разви-
тието на глобалния туризъм и миграционните 
процеси поражда дехоменизация на общест-
вата и увеличаване на културното и етничес-
ко разнообразие в техните рамки. Логичен 
резултат от тези глобални тенденции, в мен-
талния строй на индивидите и групите започ-
ва да доминира плурализмът на идентичнос-
тите като контрапункт на капсулирането в 
рамките на една културна, етническа или ре-
лигиозна общност. 

Анализирайки етимологичните корени на 
понятието, ще припомним, че „идентичност“ 
произлиза от френското “identite”, което от 
своя страна е произходно от латинското 
„identitas”, т.е. „същият“. В значението на по-
нятието се съдържа конотация за сравнимост, 
тъй като то предполага някаква степен на 
еднаквост, сходство на индивида с други ин-
дивиди в конкретна област или относно даден 
възглед [1]. 
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Когато определяме същността на понятие-
то идентичност, заслужават специално отбе-
лязване следните нейни характеристики: 

Първо: Идентичността е себетъждестве-
ност на индивида или на някаква човешка 
общност (локална, национална, европейска и 
т.н.). Това е себетъждественост, която се за-
пазва въпреки осъществяваните и преживява-
ни промени. 

Известният психолог Ерик Ериксън, който 
още от края на 30-те години на миналия век 
се опитва да наложи това понятие, определя 
човешката идентичност като „субективното 
чувство за единство на личността и за посто-
янството � във времето” [2]. Идентичността 
означава едновременно постоянство и измен-
чивост, тъждество и различие, означава нали-
чието на все същото, което обаче се променя. 
Както човекът, който търпи значителни изме-
нения в биографията си, но остава все същият 
човек, така и културната идентичност на ня-
каква общност (локална, национална, регио-
нална и т.н.) остава трайна въпреки промени-
те. Затова осмислянето на националната и 
регионална културна идентичност е едновре-
менно „снимка“ на резултата, описание на 
културната самобитност на нацията, на ло-
калната общност, но и исторически разказ за 
тях, за качествените промени, които те са 
претърпели в историческата си биография.  

Идентичността е процес и резултат, тя е 
такъв цялостен придобит облик и образ на 
човека или на съответната общност за себе 
си, които въпреки промените поддържат усе-
щане за единство и трайност на човека и на 
съответната човешка общност. 

Тъкмо защото е едновременно дълготрай-
на промяна и също толкова дълготрайна ус-
тойчивост, националната културна идентич-
ност съдържа в себе си цялата история на съ-
ответното национално „тяло“. Тя носи в себе 
си дори и онези части на тази история, които 
са забравени или е поискано да бъдат забра-
вени. Културната идентичност е резултат от 
станалото в историята, а не само желаният, 
привлекателният, положителният остатък от 
тази история.  

Второ: Идентичността се конституира от 
работата на паметта. Още на Жан-Жак Русо 
дължим разбирането, че без историческа па-
мет няма идентичност, защото благодарение 
на паметта човекът става действително еди-
нен, тъждествен на самия себе си. Казано с 
неговите думи, „за да бъдеш самия себе си, е 
необходимо да помниш себе си в миналото”. 

Това е вярно както за отделния човек, така и 
за човешките общности, вкл. за нациите. Ня-
ма национална идентичност без национална 
памет и действено историко-културно нас-
ледство. В това отношение заслужава отбе-
лязване, че паметта като условие на нацио-
налната културна идентичност не е пасивен 
механизъм за възпроизвеждане на миналото в 
настоящето. Тя играе много активна роля, в 
това число е способна да произвежда, ако из-
ползваме израза на литературоведа Светлозар 
Игов, „ретроспективни утопии”, т.е. паметта 
не само довежда миналото в настоящето, но 
изобретява някакво несъстояло се минало и 
забравя друга част от миналото.  

Трето. Идентичността е двойно определе-
на – обективно и субективно. Както нацио-
налната, така и локалната идентичност, нап-
ример, съдържа и се определя от редица 
обективни съставки: от обичаите на съответ-
ния народ, от неговите навици, от характера 
на националния език, от националния темпе-
рамент, от особеностите на ландшафта, в 
който е въплътена не само случайността на 
природната даденост, но и характера на съ-
жителството на този народ с природата. 

При анализа на националната идентич-
ност, позовавайки се на дефиницията на А. 
Смит, приемаме, че тя изразява „многоиз-
мерна конструкция, която включва специфи-
чен език, специфични чувства и символика“ 
[3], т.е. акцентът се поставя върху  историчес-
ката територия или отечество, общите митове 
и историческите спомени, общата масова пуб-
лична култура, общите юридически права и 
задължения на всички членове, обща иконо-
мика и териториална мобилност. 

Дори проявите на специфично чувство за 
хумор на различните народи – немски хумор, 
британски хумор и т.н. – са част от тази обе-
ктивност на националната идентичност. Но в 
същото време идентичността се гради и под-
държа от поредица субективни съставки и 
най-вече от съзнанието на съответната об-
щност, че е не само обект, но и субект, акти-
вен деец на своята национална съдба.  

Още в един смисъл идентичността има 
двойна природа – тя е едновременно факт и 
отношение. Тя е факт, доколкото в основата 
� лежат обективни особености на национал-
ната и локална история, доколкото е резул-
тат от „случилото” се на даден народ. Но тя е 
същевременно отношение, защото и конк-
ретният индивид, и съответната локална, ре-
гионална, национална общност се изграждат 
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в хода на сравнения, съотнасяне, противо-
поставяне. Вярна е тезата на Ан-Мари Тийс, 
според която „няма нищо по-интернационал-
но от националната идентичност” [4]. И чо-
векът, и нацията се самоосъзнават, като се 
отнасят към съседите, към приятелите и вра-
говете, изобщо – чрез съпоставяне с „други-
те”. Очите им се отварят за собствената са-
мобитност тогава, когато имат възможност 
да се сравняват с идентичността на други 
хора, на други народи. Идентичността става 
„видима” при среща с друга идентичност. 
Така е, защото идентичността прилича на 
айсберг – видимата част е малка част от ця-
лото, което остава скрито, непроницаемо, 
смътно.  

Една от основополагащите разлики между 
двете понятия се състои в това, че при локал-
ната културна идентичност се следва схемата 
„единни в сходството“ с акцент върху „спе-
цифичното местно“ (език, местен фолклор, 
митове, култура и т.н.), докато при национал-
ната идентичност принципът е „единни в 
многообразието“ - с акцент върху ролята на 
„другия“ при конструиране на общата иден-
тичност.  

Локалното е една от най-актуалните реф-
лексии на културата; рефлексия, която, от 
една страна, е закономерна, а от друга – пара-
доксална. В изследванието си върху характе-
ристиките на съвременната глобализирана 
култура Зигмунд Бауман  очертава като веро-
ятна тенденцията „последната четвърт от този 
век да остане в историята като великата война 
за независимост от пространствените граници 
…като освободеност от териториалните огра-
ничения, т.е. ограниченията на локалността” 
[5]. В същото време авторът твърди, че гра-
ниците, очертаващи националните, етничес-
ките, груповите културни различия, стоят съ-
що тъй, за да ограничават, но и за да отделят, 
че те символизират диференциацията, но съ-
що и признанието на другия, различния. 
Впрочем Бауман прави и едно кратко дефи-
ниране на доста обговаряната в науката пред-
става за локалното: „Това, което наричаме 
“локална общност“, е породено от тази про-
тивопоставеност между “тук“ и “там”, “бли-
зо“ и “далеч” [6].  

Проблемът за локалното, за локалната кул-
тура, за локалните общности се поставя осо-
бено остро днес, в глобализирания и ужася-
ващо унифициран свят като един контрапункт 
на всеобщото оприличаване, което е всъщ-
ност и всеобщо обезличаване.  Локалният 

микрокосмос всъщност е форма на съществу-
ване на различни човешки общности и тери-
тории, били те народностни, национални или 
селищни. В своята монография “Етничният 
синдром“ Тодор Иванов Живков, отнасяйки 
тези общотеоретични проблеми към чисто 
българската ни действителност, твърди, че 
“самата българска идентичност се изявява  … 
чрез един етнокултурен регионализъм, под 
който откриваме регионалното самосъзнание 
на рупци и шопи, на македонци и турлаци, на 
гребенци и балканджии и т.н . Този региона-
лизъм се обогатява и от една селищна иден-
тичност, както и от една локална идентичност 
… и те не са етничен агрегат, а нормални ва-
рианти на българската култура ” [7]. Локал-
ното е проява на най-същностната, най-ин-
тимна оценка за света и за себе си на една ре-
гионална общност, на един селищен колек-
тив, то демонстрира как селищната общност 
възприема собствените си живи представи за 
свое време, свое пространство, своя история и 
свое функциониране, което я възпроизвежда 
като самата нея - такава, каквато е тя в собст-
веното си световъзприятие и аксиология.  

Изящен пример за дуализма между „ло-
кално“ и „национално“ е българският фолк-
лор. Фолклорът като елемент на нашата кул-
турна памет се приема и се ползва като изра-
зител на „местното“, специфичното, уникал-
ното, въпреки че то се проектира на равнище 
„национално“ и „международно”. Нашата 
традиция и нейната ценност се пре-
потвърждават чрез международното участие - 
интересът на другите към нас. Представата за 
фолклора като изкуство се може да се анали-
зира и възприема на две нива; от една страна 
на национално, дори се се доразвива до рав-
нище „международна култура”; от друга стра-
на, фолклорът като национална ценност все 
още стои в сферата на локалното, превръща 
се в културна политика на местно равнище. 
Националната територия се представя чрез 
свои отрязъци, с които местните изграждат по 
нов начин връзки. 

*      *     * 
Съвременните тенденции в развитието на 

туризма, превръщането му в „глобален тури-
зъм“, детериторизацията на „глобалния ту-
рист“, „мултикултурните контакти“ са немис-
лиими без издигането на преден план на про-
блемите на идентичността, на търсенето на 
„другостта“. 

Международният туризъм има много пре-
сечни точки с проблемите на локалната и ко-
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лективната идентичност. Той е свързан както 
с източниците на проблематизирането на 
идентичността, така и с начините, чрез които 
се търси изход от кризата на идентичността. 

Първо: Международният туризъм е едно-
временно фактор и проява на детрадицио-
нализацията в глобализирания начин на жи-
вот. Но заедно с това той е стимулиращ фак-
тор за патримониализацията на съвременния 
свят, т.е. за носталгията по отминалото вре-
ме, за нарастващия интерес към културното 
наследство, към екзотичното в историята, 
към неповторимостта на националните кул-
тури. 

Животът на значителна част от световно-
то население минава „на колела”. Увелича-
ващата се свобода за избор на мястото на 
живеене и работа и разширяващият се обсег 
на туристическите пътувания са сред основ-
ните източници за еманципиране на съвре-
менния човек от локалните или национални-
те традиции на страната, в която се е родил. 
Като се освобождава в една или друга сте-
пен от своето национално „място“, от своето 
национално културно наследство, съвремен-
ният човек започва да изпитва жажда по 
наследствата изобщо. По точното наблюде-
ние на френския историк Ф. Артог, „разтре-
воженото настояще започна да търси корени 
и идентичност, загрижи се за памет и генеа-
логия“ [8]. Естествената, самоработеща на-
ционална памет започва да се замества от 
една волева памет, от търсене навсякъде по 
света на разнообразното човешко минало. 
Епохата, в която живеем, е белязана от ис-
тинска надпревара за придобиване и допир 
до културно-историческо наследство. Живе-
ем във време, произвеждащо „тенденцията 
за правене на наследство от всичко“ [9]. 

Международният туризъм е една от най-
ярките прояви на този неистов вървеж по 
следите на изгубената памет. Така той е 
едновременно фактор и проява на детради-
ци-онализацията, но заедно с това е фактор 
и проява на търсенето на всякакви традиции. 
В този смисъл международният туризъм не 
само проблематизира, но и активизира кул-
турната идентичност на отделния човек и на 
цели народи.  

Второ: Ефектът на международният тури-
зъм върху културната идентичност зависи в 
голяма степен от качеството на културното 
посредничество на туристическия персонал. 
Като проследява характера на културните 
въздействия, оказвани от международния ту-

ризъм, Марион Тийм сочи, че още от XIX век 
съществува ясно изразена критична оценка за 
влиянието на международния туризъм върху 
културата на посещаваните страни [10]. Тази 
критика се е съсредоточавала върху това, че 
туристът проявява повърхностно внимание и 
неспособност да разбира културата на посе-
щаваната страна. Това неразбиране има двоен 
ефект. Единият е върху самия турист: повър-
хностното отношение към чуждата култура 
му отнема възможността да разшири собстве-
ния си културен хоризонт. Другият ефект за-
сяга културната идентичност на посещавана-
та страна. Както вече беше посочено, иден-
тичността е по-скоро отношение, отколкото 
самостоен, обективно дефиниран факт. Тя се 
изгражда и функционира чрез съотнасяне и 
взаимодействие на няколко образа – „образ за 
себе си“, „образ за другите“ и „образ на дру-
гите за тебе“. Кризата на идентичността може 
да бъде предизвиквана от различни причини – 
от недоволството от себе си или от външно 
непризнаване. Идентичността се изкривява, 
например, от интериоризирането на погрешен 
чужд образ, който постепенно се приема като 
собствена същност. Ерозиращо е действието 
и при раздвоението на идентичността – кога-
то си такъв, какъвто си, и такъв, какъвто би 
искал да изглеждаш в чуждите очи. Това раз-
двоение не е рядкост и при човека, и при на-
ционалната културна идентичност. Тъкмо ту-
ризмът се оказва един от най-важните факто-
ри за такова раздвоение на посещаваната кул-
тура, която много често предпочита да се по-
каже преди всичко като такава, каквато биха 
искали да я видят туристите или както ни се 
струва, че те, туристите, биха предпочели да я 
видят.  

Британският изследовател Крис Райън пи-
са преди повече от две десетилетия: „Ако из-
ползваме думите на великия Шекспир, че це-
лият свят е сцена и всички мъже и жени из-
пълняват съответни роли, тогава в края на ХХ 
век туристът ще бъде публиката” [11]. Съв-
ременният туризъм, иска да ни каже Крис Ра-
йън, налага на „местната“ култура да бъде не 
само и дори не толкова себе си, колкото да 
актьорства, да разиграва очаквани от публи-
ката роли. Което може да се окаже опасно за 
нейната идентичност.  

Един от възможните отговори на това пре-
дизвикателство може да дойде от повишаване 
на интеркултурната компетентност на турис-
тическия персонал, отличното познаване на 
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националното културно-историческото нас-
ледство и въздействието върху туристите. 

Структурирането на туризма като поле на 
интеркултурни взаимодействия позволява в 
него да се откроят четири типа култури [12] – 
култура на емитиращата страна, култура на 
туристите (в която към съответната нацио-
нална култура е прибавена специфичната кул-
тура на свободното време), култура на прие-
мащата страна и култура на персонала в ту-
ристическия сектор. Всеки един от тези кул-
турни типове има своите особености и се раз-
личава от останалите типове. 

Локалното продължава да бъде част от 
кръговете на идентичност на човешките общ-
ности в глобалния свят, макар тази идентич-
ност да търпи множество промени. При това 
тези промени не са просто от традиционност 
към модерност, а продиктувани от цялостната 
метаморфоза на тези общности. Тези процеси  
ясно могат да бъдат проследени в съвре-
менния туризъм, особено когато той се пре-
върне  за дадено селище и неговото насе-
ление  в основен икономически приоритет. 
Това предполага разчепкването на един про-
блемен възел, в който се сплитат две нишки 
на изследователски търсения: от една страна, 
разбирането за идентичността като културен 
знак, който маркира принадлеж-ността към 
една или друга общност, към една или друга 
култура; от друга страна, взаимо-действието 
между културите на местните общности и 
тези на туристите, което поражда практиче-
ски една трета култура. Това е културна сим-
биоза, формирана както през дълголетното 
историческо съществуване и културна адап-
тация на различните местни общности, така и 
под въздействие на туристо-потока на „дру-
гите”, пришълците, които полека, но трайно 
променят отношението на местните към соб-
ствените им културни реа-лии чрез своите 
нагласи и представи. [13] 

Всъщност културните граници практичес-
ки никога не са преставали да лимитират 
общностни нагласи, но особено ярко това 
става днес, когато самото туристическо тър-
сене на екзотичното, интересното, местното, 
специфичното, го превръща в културен знак. 
В същото време местните обичаи, празници, 
обреди, храни, развлечения са вид културна 
стилистика, която всяка една от човешките 
общности използва, за да се отграничи от ос-
таналите. За нея тези феномени се превръ-щат 
в „символен капитал на дадената човеш-ка  
група”.[14] 

Съвременният междукултурен диалог е 
нужен повече от всякога, защото глобализа-
цията означава интензифициране на взаимо-
действията между културите. Те много пове-
че от всякога преди това влизат във всеки-
дневен контакт помежду си. До модерната 
история тези контакти са били локализирани 
на определени територии.... Човек се изправя 
пред различни от него хора и пред ситуация, 
при която различието на другия засилва него-
вата собствена потребност от осъзнаване - 
кой е той, коя е неговата идентичност. Кол-
кото по-интензивни са взаимодействията, 
толкова по-силно е търсенето на собствена 
културна идентичност. 

*      *       * 
Културната идентичност има релационна 

природа в още един аспект. Тя е израз на това 
как даден народ се самооценява, как подреж-
да мястото си, ролята си в света, в региона; с 
какви вярвания и митове за себе си поддържа 
битието си. Но заедно с това идентичността 
се определя и от това как външният свят гле-
да на този народ. Тя е поле, в което има трай-
на, непрекъсната игра между три различни 
образи - образ за себе си, образ за другите и 
образ на другите за тебе. 

До преди няколко десетилетия това поня-
тие не е било в научна употреба, него не го е 
имало нито в полето на науката, нито във 
всекидневния език. Първата употреба на по-
нятието „културна идентичност” в официал-
ни международни документи става едва на 
Световната конференция на ЮНЕСКО през 
1982 г. В Заключителния доклад на Светов-
ната конференция на ЮНЕСКО в Мексико 
/1982 г./ културната идентичност се определя 
преди всичко като динамичен процес на раз-
витие на едно общество при запазване на осо-
бените му отлики, позволяващи промяна без 
отчуждение. В този документ идентич-ността 
се третира като постоянният и индиви-дуален 
начин на човека, обществото и културата му 
да бъдат верни на себе си [15]. Сега честотата 
на използването му е невероятна - това поня-
тие е сред най-често използваните и обсъж-
даните в хуманитарните и социалните науки, 
в публицистиката, в ежедневието. Обяснени-
ето на този необичайно бърз възход не е в 
това, че до 80-те години на ХХ век не е съ-
ществувала човешката или националната 
идентичност, а че в последно време тя се е 
превърнала в изключително сериозен хума-
нитарен, културен, политически проблем. 
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Идентичността се е превърнала в източник 
на големи безпокойства.       

Каква е ролята на културно-историческото 
наследство в международния туризъм в кон-
текста на проблематизираната идентичност? 
Както вече казахме, проблемът за културна-
та идентичност, за човешката идентичност 
въобще, застава във фокуса на науката в 
първите няколко десетилетия на ХХ век – 
почти по същото време, когато започва нас-
тъплението на глобалната епоха и интензи-
фицирането на туризма, (в т.ч. и културния 
туризъм) като мощен икономически и соци-
ален регулатор в съвременния свят. Това 
показва, че тези три феномена на модер-
ността: културната идентичност, културно-
историческото наследство и  туризма са 
свързани и взаимозависими явления.    Къде 
е  пресечната точка на тези явления?  

Международният туризъм има много общи 
полета с културната идентичност и културно-
историческото наследство. Той е свързан как-
то с причините  за проблематизирането на 
идентичността, така и с начините, чрез които 
се търси изход от тази криза на идентичност-
та. 

а/Международният туризъм е едновре-
менно фактор, който руши традициите  в 
глобализирания начин на живот, но заедно с 
това той е стимулиращ фактор за нараства-
щия интерес към културното наследство, 
към екзотичното в историята, към неповто-
римостта на националните култури, за  нос-
талгия по отминалото време. 

б/Международният туризъм поражда 
сблъсък на две основни идентичности: кул-
турната идентичност на туристите и култур-
ната идентичност на домакините в полето на 
културно-историческото наследство. Съвре-
менните анализатори вече дават критична 
оценка за влиянието на международния тури-
зъм върху културата на посещаваните страни. 
Тази критика се съсредоточава върху това, че 
туристът проявява повърхностно внимание и 
неспособност да разбира културата и култур-
но-историческото наследство на посещавана-
та страна.  

Това неразбиране има двоен ефект. Едини-
ят е върху самия турист: повърхностното от-
ношение към чуждата култура и културно-
историческото наследство му отнема въз-
можността да разшири собствения си култу-
рен хоризонт. Другият ефект засяга културна-
та идентичност на посещаваната страна. По-
сещаваната култура много често предпочита 

да се покаже преди всичко като такава, каква-
то биха искали да я видят туристите или как-
то  изглежда, че те, туристите, биха предпо-
чели да я видят.  

*     *     * 
Една от най-фундаменталните последици 

на глобализацията е, че проблематизира 
човешката идентичност, а заедно с това - и 
нейните разновидни колективни прояви 
/национална, регионална, цивилизационна и 
т.н./. Това проблематизиране е продукт на 
поредица от процеси. Като особено значим 
се откроява процесът, който се определя от 
известния британски мислител Антони Ги-
дънс като „детрадиционализация” [16] на 
съвременния начин на живот. На хората, по-
паднали в орбитата на глобализацията, им се 
налага често да сменят професията си, да 
живеят в хибридна културна среда, т. е. сред 
хора, дошли от различни краища на света, с 
различни културни привички и религиозни 
убеждения; да бъдат под всекидневното об-
лъчване на медии, които отразяват събитията 
по света без оглед на разстоянията, интен-
зивно да общуват с „анонимни” хора и т.н. 
Така глобализацията създава едно посттра-
диционно общество. Общество, в което про-
верените, изградените в хода на национална-
та история ценности, норми, вярвания, мо-
рални категории вече загубват смисъла и 
функционирането си като традиции. Те прес-
тават да бъдат ръководните начала в живота 
на глобализирания човек. Този човек е вдиг-
нал котва от миналото на своята нация и пъ-
тува както буквално, така и в преносен сми-
съл в морето на множество традиции от дру-
ги култури. Колкото по-глобализиран е жи-
вотът на един човек, толкова повече е отс-
кубнат той от традициите на своята нацио-
нална култура, толкова повече неговата 
идентичност добива космополитичен харак-
тер. И всичко това я прави проблематична. 
По този начин глобализацията предизвиква 
проблематичност и в националната културна 
идентичност. 

Международният туризъм е едновремен-
но фактор и проява на детрадиционализаци-
ята в глобализирания начин на живот. Но 
заедно с това той е стимулиращ фактор за па-
тримониализацията на съвременния свят, т.е. 
за носталгията по отминалото време, за 
нарастващия интерес към културното нас-
ледство, към екзотичното в историята, към 
неповторимостта на националните култури.  
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Ако разглеждаме туристическия персонал 
от гледна точка на темата за националната 
културна идентичност, неговата главна осо-
беност е, че той е посредник между останали-
те три култури. Тъкмо това му качество е като 
че ли най-подценяваната задача в неговата 
професионална подготовка. Макар че от ка-
чеството му на културен посредник ще зависи 
до голяма степен дали и как ще бъде експо-
нирана националната културна идентичност. 
Един немско-испански изследовател по проб-
лемите на туризма пише: „Би било огромна 
грешка, ако хотелиери предложат за добре 
дошли чаша херес на арабски туристи, наста-
нени в испански хотел.“ Естествено, това би 
било трудно простима грешка. Към нея могат 
да бъдат добавени много други грешки, про-
изтичащи от непознаване на националната 
култура на туристите и от особеностите на 
културата им тъкмо като туристи. Но цитира-
ният автор пропуска едно съществено качест-
во на туристическия персонал, без което гре-
шката би била много по-дълбока. Става дума 
за качеството на културен посредник. Ако са 
познавали арабската култура, испанските хо-
телиери не биха допуснали грешката да под-
несат неуместно чашата херес. Но с 
познаването на чуждата култура не се изчер-
пва ролята на туристическия персонал като 
интеркултурен посредник. В същата степен е 
нужно да познават и да умеят да представят 
културата на собствената си страна. Както 
вече казахме, културната идентичност съдър-
жа в себе си игра на образи. Туристическият 
персонал в някаква степен се превръща в ре-
жисьор на този спектакъл. Според изследова-
телите на средностатистическия профил на 
съвременния турист, той, туристът, желае да 
види свят, различен от неговия, но не толкова 
различен, че да бъде обезпокоителен или 
изискващ прекомерно много знания и усилия 
за възприемане на презентираната местна 
култура [17] 

За съжаление, много често в стремежа да 
представим желания от страна на туриста 
свят, нашият интеркултурен посредник пре-
доставя едно въображаемо минало или насто-
яще, ръководен единствено от стремежа за 
„атрактивност“ и „използваемост“, с което 
влиза в остро противоречие с експонирането 
на националната или локална културна иден-
тичност. 
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ABSTRACT 

 
The aim of this work is to reveal the nature of certain types of marketing strategies and their com-

mitment to innovation processes and opportunities and the need for their application in the manage-
ment of tourist enterprises. The result of their use is associated with the conversion of customers into 
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Въведение 
 

Основна предпоставка, пораждаща прило-
жението на иновационни маркетингови стра-
тегии за задържане на лоялни клиенти са 
особеностите на бизнеса в новото хилядоле-
тие: На първо място, това е клиентоориенти-
ран бизнес, изискващ работа в логиката на 
потребителите. Информационните техноло-
гии и Интернет осигуряват практически не-
ограничен достъп на потребителите до раз-
нородна информация за туристическите про-
дукти и услуги и възможности за формира-
нето им при тяхното закупуване. В резултат 
на глобализацията и информационната рево-
люция клиентът получава реална свобода за 
избор и властта над пазарите постепенно пре-
минава в ръцете на потребителите [3]. Свиде-
тели сме на силно изразена конкурентната 
борба за привличане на нови пазари. В тази 
връзка туристическите предприятия трябва да 
се борят не за пасивни целеви пазари, а да 
прилагат стратегии за активно сътрудничест-
во и задържане на клиентите, което е залог за 
техния успех.  

Целта на настоящата работа е да се разк-
рие същността на някои видове маркетингови 
стратегии и тяхната обвързаност с иноваци-
онните процеси и възможности, както и необ-
ходимостта от тяхното приложение в управ-
лението на туристическото предприятие. Ре-
зултатът от тяхното използване е свързан с 

превръщането на клиентите на туристическо-
то предприятие в лоялни и задържането им в 
дългосрочен период.   
 
Влияние на иновациите при разработване 
на маркетингови стратегии на клиентски 

ориентиран подход на управление в  
туристическото предприятие 

 
Една от най-силните маркетингови тенден-

ции е преминаването от продуктово ориенти-
ран подход на управление към клиентски 
ориентиран подход в повечето сектори на ин-
дустрията, респективно и в сектора на туриз-
ма. Наблюдаваната тенденция е в тясна връз-
ка с промените, които се наблюдават в турис-
тическия сектор: съкращаване на жизнения 
цикъл на продуктите и преориентиране на 
производството от масово към удовлетво-
ряване на индивидуалните потребности на 
туристите. В резултат на това нараства ролята 
на нововъведенията като постоянна съставя-
ща на туристическото производство и необхо-
димостта от по-тясно взаимодействие между 
производители и потребители. В тези условия 
и поради ожесточената конкуренция пред-
приятията e необходимо да изграждат нови 
взаимоотношения с клиентите, насочени към 
повишаване на тяхната лоялност, към сътруд-
ничество, основано на взаимодействие и 
индивидуални комуникации [2].  

Промяната в подхода на управление пред-
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ставлява мощен стимул за развитие на инова-
ционната дейност на туристическите пред-
приятия. В съвременната туристическа инду-
стрия иновациите се утвърждават като клю-
чов фактор за конкурентоспособност, подпо-
магащ адаптирането на туристическите пред-
приятия към промените и техния устойчив 
растеж [3]. 

В контекста на разглежданата тема ще 
направим опит да обвържем иновациите със 
стратегическия маркетинг на туристическото 
предприятие, както и да отразим тяхното вли-
яние при формирането на различни видове 
стратегии за задържане на лоялни клиенти.   
Иновацията може да се разглежда като нов 
начин на мислене и нов начин за правене на 
нещо. Тя може да се отнася както за малки 
подобрения и изменения, така и за радикални 
и революционни промени в мисленето, про-
дуктите, процесите или организациите [1]. 

Придържайки се към тази теза, иновацията 
може логически да се обвърже с маркетинго-
вите стратегии, като резултатът е възможно 
да доведе до следните промени: 
иновационната стратегия да притежава ка-
чествено различна степен на усъвършенст-
ване спрямо предходно прилаганите страте-
гии; да създава силен позитивен ефект в при-
ложението на новото действие; чрез нея да се 
постига позитивен ефект с минимални разхо-
ди  или най-малко съотношението пози-тивен 
ефект - разходи да бъде многократно в полза 
на ефекта. 

Ясно обозрими са реалните ползи за тури-
стическото предприятие в резултат от прило-
жението на иновационни маркетингови стра-
тегии. Иновациите, освен че предоставят 
възможности за позитивни промени, сти-
мулират и стратегическото обновяване в под-
ходите за управление. Това изисква пре-
разглеждане на използваните маркетинго-
вите стратегии във всяко туристическо пред-
приятие. 

 
Иновационни маркетингови стратегии 
да задържане на лоялни клиенти 

 
Кои са лоялните клиенти и каква е ползата 

от тях за всеки бизнес? Най-общо, това са 
верни почитатели, които са готови на всичко, 
за да притежават това, което им се предлага. 
Потребителската лоялност е „сложна ком-
бинация от осъзнатата ценност на продукта и 
неговите специфични свойства, предимствата 
спрямо конкурентите, създадените социални 

взаимодействия и последвалия синергичен 
eфект” [5]. В маркетингов контекст лоялност-
та се формира вследствие от взаимоотноше-
нията между участниците в отделните пред-
приятия и клиентите. При изследване на гене-
зиса на взаимоотношенията се установява 
определена степен на ангажираност, обвърза-
ност и доверие [6]. Комбинацията от трите 
елемента е основа за формиране на дълго-
срочно сътрудничество и лоялни отношения 
между двете страни на покупко-продажбата. 
Лоялността на клиентите в туризма може да 
се определи като комплекс от чувства, нагла-
си и емоционална привързаност, формиращи 
желанието у един турист да извърши поредна 
покупка на даден туристически продукт, ус-
луга или марка, или да посети отново опре-
делен туристически обект, доставчик на ту-
ристически продукт или интернет сайт. 

Лоялността на клиента се проявява вслед-
ствие от неговото поведение, което зависи от 
индивидуалните предпочитания и влиянието 
на факторите при вземане на решение за по-
купка. Четири са основните групи фактори: 
маркетингови стимули; въздействие на среда-
та; личност на купувача и ситуационни фак-
тори [4].Установено е от реални изчисления, 
че лоялните клиенти носят повече приходи и 
печалба от всички други, следователно те 
могат да се определят като ключов фактор за 
успех в бизнеса. За привличането на нов кли-
ент е необходимо да се инвестират първона-
чални средства за маркетингови кампании, 
свързани с промотирането на продукта. Кога-
то клиентът стане лоялен, тези инвестиции се 
връщат като приходи за фирмата. В тази връз-
ка съществуват няколко компонента: първият 
е базова печалба – през първоначалния пери-
од тя ще е нулева или с нисък марж, лоялният 
клиент ще увеличи оборота; вторият компо-
нент е спестяване на разходи – идеята е за 
обслужването на лоялни клиенти да не се из-
разходват средства, каквито са необходими за 
потенциални клиенти; третият компонент е 
допълнителната стойност, която се получава 
и увеличава печалбата. Посоченото дава въз-
можност да обосновем извода, че задържане-
то на лоялни клиенти в дългосрочен период е 
най-ценното предизвикателство при клиентс-
ки ориентирания подход на управление в ту-
ристическото предприятие. 

След като разкрихме особеностите и ори-
ентацията на туристическия бизнес, влияние-
то на иновациите върху стратегическия мар-
кетингов подход, определихме същността и 
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значението на лоялните клиенти, удачно е да 
посочим някои иновационни маркетингови 
стратегии, подпомагащи връзката предприя-
тие – клиент за по-дългосрочен период.     

Стратегия за изграждане и подържане 
на индивидуализирани връзки с клиентите. 
Целта от използването на стратегията е да се 
създадат и утвърдят трайни положителни на-
гласи и привързаност на клиента към конк-
ретното туристическо предприятие. 

Задачата на участниците в предприятието 
е да отчитат всички характеристики и обстоя-
телства на клиента в стремежа си да тран-
сформират всяка трансакция в продължител-
ни взаимоотношения, изхождайки от принци-
па, че покупката е само един етап от ком-
плексен и сложен процес. 

Използването на съвременните информа-
ционни средства позволява сравнително 
точен анализ на потребностите, както и из-
ползване на индивидуално диференциран 
подход, спомагащи за поддържането на дъл-
госрочни връзки с клиентите. Съвременният 
потребител е в непрекъснато очакване на 
доказателства, които да оправдаят неговата 
лоялност. В този контекст се изисква изграж-
дане на интерактивни отношения за поддър-
жане на лоялност чрез: изпращане на персо-
нализирани съобщения; подобряване на услу-
гите във фазите на онлайн проучването – 
планиране – резервация; присъствие на всеки 
етап от подготовката на пътуването (органи-
зиране, покупка, потребление, обратна връзка 
с потребителя); създаване на полезна 
стойност и полезност на туристическите 
оферти. Провокирането и задържането на 
интереса на клиентите  може да се постигне 
чрез правилно идентифициране на техните 
потребности, желания и очаквания относно 
степента на полезност на туристическите ус-
луги. При взаимоотношенията си с туристи-
ческото пре-приятие клиентът оценява особе-
но високо сигурността - спазването на обеща-
нията и отговорността - желанието за съдейс-
твие и помощ при обслужване и потребление. 
За изграждане и подържане на индивидуали-
зирани връзки с клиентите е удачно и използ-
ването на продуктова и ценова диференциа-
ция, специализирана за перспективни сегмен-
ти на конкретното туристическо предприятие. 
Приложението ѐ е свързано с предлагане на 
туристически продукти и  интегриране в 
единна технология за персонализирано обс-
лужване. 

Стратегия за създаване на добавена 
стойност при всяка покупка на клиента. 

Какво е стойност за клиента? Стойността 
за клиента се изразява в степента, в която 
една стока или услуга се възприема като 
удовлетворяваща неговите нужди, съотнесена 
към желанието и възможностите на клиента 
да плати за нея. За да се снабди с дадена стока 
или услуга, клиентът дава притежавани от не-
го ресурси. С какви блага би се разделил и 
какви усилия би положил, за да придобие 
продукта, зависи от потребителската стой-
ност на продукта, а именно съотношението 
между даденото и полученото в замяна. 
Повишаването на стойността за клиента може 
да се постигне чрез максимизиране разликата 
между дадено и получено. Как може да се 
подобри стойността, която предлагаме на на-
шите клиенти? За да може да убеди клиентите 
си, че наистина им предоставя по-висока 
стойност от конкурентите, всяко туристичес-
ко предприятие може да използва подхода за 
управление на стойността за клиентите, който 
съдържа три етапа. През първия етап се опре-
делят целевите сегменти, анализират се 
техните нужди и потребности, обвързват се 
предложените продукти с нуждите на клиен-
тите – формира се стойност. През втория етап 
се търси най-ефективният начин за предоста-
вяне на стойността – влияние оказват  човеш-
ките ресурси и електронно-комуникацион-
ните технологии. Третият етап е свързан с 
осъществяването на комуникация за разпро-
страняване на стойността. Подходящи са 
иновативни подходи, електронни дистри-
буционни канали, послания, чрез които стой- 
ността да достига до клиента. Всяка турис-
тическа фирма трябва да е наясно каква 
стойност предоставя на клиентите си, но е 
също толкова важно да се съотнесе определе-
ната стойност към тази, предлагана от конку-
рентите на фирмата. Само по този начин е 
възможно да се открои добавена стойност, ко-
ято е в основата за създаване на конкурентно 
предимство. Добавена стойност за клиента на 
туристическо предприятие може да се получи 
чрез продажбата на продукт с потребителна 
стойност, която предлага по-голяма полза, 
отколкото той е очаквал да получи за цената, 
която е платил; обслужване; достъпност и 
всичко, което клиентът получава като допъл-
нителна стойност, за която при покупката не 
е вложил определени ресурси. 

Стратегия за прилагане на програми за 
лоялност. Целта от използването на страте-
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гията е конкретната програма за лоялност да 
накара клиента да се чувства специален и 
различен, да създава повод за комуникация, 
да формира дългосрочни взаимоотношения и 
да увеличава продажбите. Чрез програмата за 
лоялност се изразява благодарност от фирма-
та за ползотворното сътрудничество. 

В програмата по развитие и поддържане на 
клиентската лоялност е необходимо да се 
съдържат комбинирани предложения: специ-
ални промоционални акции, които са недо-
стъпни за другите, привилегии, преферен-
циални условия и обслужване. Програмата за 
лоялни клиенти изисква да се развива еднов-
ременно със самите клиенти. Ако потребите-
лите не могат предварително да определят 
своя бонус – защо да полагат усилия за нещо 
с неизвестна стойност? Всяка програма за 
лоялност, която е  конвенционална, се копира 
лесно от конкуренцията. Затова е необходимо 
при съставянето ѐ да се определят ясно пра-
вилата и за двете страни. Програмата за ло-
ялност позволява включване на нерентабилни 
клиенти, което не води до конкретна полза, 
следователно това е недопустим вариант. 

Стратегия за надхвърляне очакванията 
на клиента. За използването на тази страте-
гия първоначално се изисква да се познават 
очакванията на туриста, защото те са опреде-
лящи за неговата удовлетвореност. Другият 
компонент е неговото възприятие след проце-
са на потребление, което формира оценката, 
но спрямо очакванията. Когато възприятието 
съвпада с очакванията, клиентът изпитва чув-
ство на удовлетвореност съгласно „първия 
закон на услугите”, а именно [7]: Удовлетво-
реност = възприятие – очаквания.  

Степента на удовлетвореност се повишава 
в резултат на по-високата оценка от клиента. 
Надхвърлянето на очакването на клиента мо-
же да се постигне както чрез предлагане на 
по-добро качество и полезност на туристи-
ческия продукт, така и чрез специално персо-
нализирано обслужване и отношение. Можем 
да обвържем надхвърленото очакване с „мо-
мента на изненада”, в който се пораждат по-
ложителните емоции на клиента. Те от своя 
страна въздействат върху неговото преживя-
ване, увеличават степента на предпочитание и 
клиентска убеденост. Съвременен подход, 
чрез който могат да се надхвърлят очаквания-
та на клиента, е проактивният подход. При-
ложението предполага ангажираност на учас-
тниците в туристическите предприятия с 
действия извън техните задължения при съз-

даване и предлагане на туристическия про-
дукт. Това включва както разграничаване на 
възникнали възможности, така и търсене на 
нови алтернативи и решения за надхвърляне 
на очакванията. В комбинация с иновациите, 
проактивният подход спомага за подобряване 
на цялостната дейност на туристическото 
предприятие и повишава нивото на удовлет-
вореност на клиента.  

 
Заключение 

 
Създаването и задържането на лоялни 

клиенти за всеки един бизнес е сериозно пре-
дизвикателство. Свидетели сме на динамичен 
и конкурентен туристически пазар, при който 
лоялните клиенти са значими. Прилагането на 
маркетингови стратегии е подходяща възмож-
ност за тяхното задържане в дългосрочен пе-
риод. Стратегическото обновяване в резултат 
на иновациите е задължително условие при 
клиентски ориентиран подход на управление 
на туристическото предприятие. Изисква се 
постоянно взаимодействие между клиента и 
производителя/търговеца, основано на взаим-
на изгода и балансирани взаимоотношения. 
Повишаването на степента на удовлетворе-
ност и привързаност на клиентите, създаване 
на положителни нагласи и емоции, предлага-
не на диференцирани продукти с добавена 
стойност, прилагане на ефективни програми 
за лоялност са насочени предложения за за-
държане на лоялни клиенти в туристическото 
предприятие. Повишаването на клиентската 
лоялност на фирмата води до конкурентни 
предимства и до положителен финансов ре-
зултат в дългосрочен период. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 

Съвременните тенденции в използването 
на електронните канали за резервация на хо-
телиерския продукт са логичен резултат от 
развитието на информационните технологии 
и все по-голямата им достъпност. Достъп-
ността започва да измества акцента върху 
потребителите и ги превръща в движеща си-
ла, защото им предоставя възможност за са-
мостоятелен избор. Нараства делът на елект-
ронните резервации, отбелязва Haley, Mark G, 
спрямо тези, осъществени чрез традиционни-
те канали. Това нарастване се постига благо-
дарение на собствените уеб-сайтове на ком-
паниите и е за сметка на онлайн агентите и 
центровете за телефонно обслужване [3]. 
Очакванията, които потенциалните потреби-
тели имат към услугите в резервационните 
сайтове, са свързани с: лекота при използва-
не; полезност; обем на достъпната информа-
ция; сигурност на данните; бързина при опе-
рирането; персонализация [2]. 

Целта на настоящата работа е да се изс-
ледва готовността на потребителите да из-
ползват електронните канали за дистрибуция 
при резервация на хотел. Необходимостта от 
това изследване е породена от няколко пред-
поставки: задълбочаваща се конкуренция в 
резултат от развитието на туристическата 
индустрия; промени в техническия и техноло-
гичния сектор, водещи до иновативни усло-
вия в ИКТ и обслужването; разширяването и 

разнообразяването на дистрибуционните въз-
можности в Интернет; промяна в потреби-
телското поведение при вземане на решение 
за хотелска резервация. 

 
ГОТОВНОСТ НА ПОТРЕБИТЕЛИТЕ 
ДА ИЗПОЛЗВАТ ЕЛЕКТРОННИ 

КАНАЛИ ЗА ДИСТРИБУЦИЯ ПРИ 
РЕЗЕРВАЦИЯ НА ХОТЕЛ 

 
В нашето емпирично изследване е изпол-

зван анкетният метод. Резултатите от анализа 
имат следното съдържание: На въпроса Как е 
направена резервацията на потребителите в 
конкретния хотел, в който те са настанени, 
най-голям процент е отбелязан от страна на 
анкетираните, които са си направили резер-
вация директно към хотела – 72,22%. Резер-
виралите чрез туроператор са 16,67%, а пот-
ребители, посочили „друго”, са едва 5,56%. 
Същият нисък процент 5,56% са отбелязали 
потребителите, които са резервирали хотели-
ерски продукт чрез електронен канал. Този 
незначителен дял се дължи на недоверието и 
несигурността при използването на електрон-
ни канали и потвърждава тенденцията за лип-
сата на нагласа и опит на потребителите в 
използването на електронни канали при пла-
ниране и подготовка на пътувания с различна 
цел.  

Информация за нагласата от страна на по-
требителите да използват електронен канал за 
резервация се получава при отговора на въп-
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въпроса „използване на възможностите на 
гло-балната мрежа чрез електронен канал, 
за туристически пътувания”. Повече от три 
четвърти (77,78%) от анкетираните потреби-
тели дават положителен отговор, че в даден 
момент са ползвали електронните канали за 
резервация. 

Малък е делът на туристите, които никога 
не са използвали Интернет при електронна 
резервация – 22, 22%.  Относително по-голям 
е делът на ползващите мрежата за проучване 
на характеристиките на туристическите места 
и предлаганите услуги и продукти, но тен-
денцията за масова резервация през мрежата 
в страната ни все още е слабо развита. Посо-
чените резултати разкриват наличието на 
определено противоречие в поведението на 
анкетираните потребители; значителна част 
от тях са направили конкретната си резерва-
ция директно в обекта, а от друга страна, до-
ри с по-висок процент утвърждават, че са 
ползвали електронен канал в друго време и 
вероятно за друг обект. Независимо от нали-
чието на тази ситуация, можем да обобщим, 
че въпреки съществуващите затруднения и 
нагласи, потребителите предпочитат да 
правят хотелската си резервация чрез еле-
ктронните канали за дистрибуция.  

Теоретичен и практико-приложен интерес 
представляват отговорите, свързани с използ-
ването на конкретен електронeн канал както 
от гледна точка на нагласите на потребители-
те да използват тази възможност за резерва-
ция, така също и конкретните мотиви за това.  

Анализът на отговорите на анкетираните 
потребители относно техните предпочитания 
при ползването на електронни канали ясно 
показва техните мотиви за използване на елек-
тронни канали за резервация на хотелиерски 
продукт. Най-предпочитани от туристите са 
уеб сайтът на хотел и резервационната систе-
ма Booking.com с 51,85%, докато Expedia.com 
и други са с много нисък дял - 3,70%. Причи-
ните за наличието на тази едностранност мо-
гат да се обяснят с факта, че значителна част 
от хотелите не развиват многоканална дист-
рибуция. Наличието на тази диспропорция 
може да се търси в няколко направления, ос-
нование за които са част от отговорите на 
следващите въпроси в анкетата. На първо 
място бихме посочили непознаването на 
всички резервационни системи от страна на 
потребителите, както и по-масираното при-
съствие на част от тях във виртуалното прос-
транство. Не бива да се отхвърля и вероят-

ността потребителите да показват по-голямо 
доверие към уеб сайта на хотела в сравнение 
с непо-знати за тях резервационни системи. 
Независимо от конкретните нагласи, анкетни-
те резултати ясно разкриват тенденциите, че 
най-често използваният електронен канал 
за дистрибуция е уеб сайтът на хотела. 

Логично, анализът на използването на еле-
ктронните канали за резервация от страна на 
потребителите на хотелиерски услуги е необ-
ходимо да се обвърже с мотивите и пред-
почитанията им. Подобно комплексно обвър-
зване ще позволи да се намерят допирателни-
те точки между потребностите и очакванията 
на потребителите и конкретните същностни 
характеристики - количествени и качествени, 
и на електронните канали. 

С най-голям процент отговорили (96 %), 
потребителите посочват, че причини, поради 
които предпочитат електронен канал, са по-
лесният достъп до информация и липсата на 
времеви и пространствени ограничения. При 
изследване на въздействието на тези причини 
само 1%  от анкетираните потребители изра-
зяват степен на несъгласие относно възмож-
ностите на електронните канали да обезпечат 
посочените ползи за потребителите. Много 
нисък  е и делът на колебаещите се – 3,0% от 
проучените потребители. Високият процент 
на съгласие на анализираните причини показ-
ва тяхната съществена роля за влияние върху 
предпочитанията на потребителите.  

На второ място анализът посочва висок 
процент на отговорилите (77,9%) с положи-
телна нагласа относно предпочитанията им за 
резервация с помощта на електронните кана-
ли, изтъквайки причината, че в електронните 
канали се предлагат оферти в „последната 
минута” на изгодни цени. Едва 8% са изрази-
лите несъгласие с наличието на тази възмож-
ност, а 14,1% са колебаещите потребители. 
Според предоставените данни можем да зак-
лючим, че анализираната причина е от воде-
щите, които влияят върху вземането на реше-
ние за резервация по електронен канал. Мо-
тив, оказващ също положително въздействие 
върху анкетираните потребители, е, че чрез 
електронния канал се предоставя възмож-
ност за сравняване на цените – 68% са кате-
горични в позицията си, 10,8% се колебаят, а 
21,2% не приемат подобно твърдение.  

Оценката на посочените две възможни 
ползи за потребителите, използващи елек-
тронни канали за резервация, дава възмож-
ност да утвърдим извода, че в условията на 
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пазарна икономика факторът „цена” е от 
съществено значение за потребителите.  

Мотив със сравнително висок процент на 
съгласие от анкетираните – 42%, е разширено 
използване на електронните канали от страна 
на потребителите, насочено към подобряване 
взаимодействието и обратната връзка с 
хотелиера. Същевременно 29% се колебаят в 
мнението си, 26% са несъгласни, а 3% не мо-
гат да преценят, т.е. налице е своеобразен 
паритет в оценките за наличието на такава 
възможност. Анализираните данни показват, 
че има какво още да се подобрява между вза-
имодействието на хотелиера с потребителя за 
по-добра обратна връзка между тях. Все по-
нисък започва да става процентът на причи-
ните с положително въздействие върху по-
требителя: 36,9%  са съгласни, че информа-
цията в ел. каналите е по-актуална, 13,1% се 
колебаят, а 50% изразяват негативно отноше-
ние. За причината дали доверието в сигур-
ността на информацията в електронния 
канал е по-голямо, само средно 37% са отго-
ворили положително, само 5% се колебаят, 
0,6% нямат мнение, а 57,4% не вярват в това. 
Високият процент на несъгласните относно 
последните две причини показва значително 
неодобрение и липса на доверие относно ин-
формацията в електронните канали. 

Със средно висок процент (40%) анкети-
раните отхвърлят причината, че сигурността 
на личните им данни е гарантирана, 28% се 
колебаят, а 25,5% изразяват положително 
мнение. Необходимостта от промени относно 
по-добрата защита на личните данни на по-
требителите при онлайн сделки е същест-вена 
и обективно обусловена. 

В анкетната карта, разработена за целите 
на настоящото изследване, са изброени ос-
новните предпоставки относно създаде-ните 
неудобства и разочарования при изпол-
зването на електронен канал за резервация. 
Като цяло, резултатите са с много раз-
нообразни процентни дялове, но най-общо 
резултатът показва, че между 15% и 25% от 
проучените потребители се колебаят относно 
точната преценка за неудобство и разоча-
рование при използването на ел. канали. Само 
14,3% потвърждават, че информацията в 
ел.канали е с прекален обем, а 64,3% не прие-
мат това твърдение. Близо 29% са съгласни, 
че съществува несигурност относно акту-
алността, точността и пълнотата на инфо-
рмацията, и почти толкова отхвърлят това 
неудобство. Малко над 23% потвърждават 

невъзможността да търсят информация по 
лични предпочитания и критерии, но 46,2% 
са несъгласни с това. На 33,3% от отзовалите 
се им трябва повече време за ориентация в 
предложенията в ел.канала, а 25% отхвърлят 
това. Еднакъв е процентът (23,1%) на увере-
ните и неуверените в това, че получават най-
добра цена чрез ел. канал. Също на 23,1% от 
туристите липсва прозрачност и яснота от-
носно отказ от продукта. Делът на напълно 
удовлетворените от използването на ел. канал 
за резервация е сравнително висок – 44,4%, 
но със същия процент са и колебаещите. Об-
щото заключение е, че посочените предпос-
тавки в една или друга степен създават неу-
добство или разочарават потребителите по 
отношение на тяхното съобразяване при ту-
ристическо пътуване. Тази оценка се по-
твърждава от средно ви-сокия дял на потре-
бителите, които отхвърлят изброените в ан-
кетната карта предпоставки при използването 
на ел. канал за резервация.  

Чувствително по-различни са оценките за 
мотивираността на потребителите по отно-
шение на останалите формулировки, свързани 
с ползването на електронните канали. Ясно 
изразен е спадът на мотивираността на тури-
стите, отразяващ актуалността на информаци-
ята в електронните канали. Едва 36,9% са 
съгласни, че информацията в ел. канали е по-
актуална, 13,1% се колебаят, а 50% изразяват 
негативно отношение, т.е. налице е значител-
но високо ниво на недоверие в електронната 
дистрибуция. Причините за наличието на 
подобно отношение са многостранни: трудно 
възприемане на иновативните процеси, не-
правилно ползване на даден електронен ка-
нал, липса на конкретна и ясно формулирана 
потребност и т.н. На фона на посочените ре-
зултати трябва да прибавим и относително 
ниската оценка на потребителите за пълнота-
та на информацията, която им предоставя да-
ден електронен канал. Анализът на данните 
от анкетата разкриват, че над 57% не са убе-
дени, че сигурността на информацията в 
електронния канал е по-голяма, средно 37% 
са отговорили положително, само 5% се ко-
лебаят, а 0,6% нямат мнение. Високият про-
цент на несъгласните относно последните две 
причини показва значително неодобрение и 
липса на доверие относно информацията в 
електронните канали. 

Изключително интересни са изводите, ко-
ито разкриват отговорите на два въпроса от 
анкетата: първият, свързан със сигурността на 
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личните данни на туристите, и вторият, отра-
зяващ доверието им в информацията като 
цяло. Едва една четвърт от анкетираните са 
склонни да приемат, че техните лични данни 
са достатъчно добре защитени, при това само 
1,2% са категорично съгласни, че сигурността 
на личните им данни е гарантирана, докато 
над 41% са категорично несъгласни. Интере-
сът към тези резултати е продиктуван от на-
личието на своеобразно противоречие в мо-
тивираността на потребителите да използват 
електронните канали и информационните 
технологии като цяло. От една страна е нали-
це значително недоверие към опазването на 
личните им данни и предлаганата информа-
ция, а от друга - съществува значителен инте-
рес към тяхното използване. Тази констата-
ция ни дава основание да направим следните 
изводи: Потребителите ясно разбират и възп-
риемат положителните страни и възможности 
на електронните канали за резервации за по-
пълно удовлетворяване на техните потреб-
ности, в т.ч. и информационни, но същевре-
менно все още изпитват недоверие към спо-
собността на фирмите да гарантират сигур-
ността на техните лични данни. Съществена 
причина за това недоверие е липсата на опит 
в ползването на тези канали, понякога дори 
трудното възприемане на технологичните 
новости и други. Преодоляването на това 
„противоречие“ задължително изисква съ-
ществена и обективно обусловена необхо-
димост от промени относно по-добрата защи-
та на личните данни на потребителите при 
онлайн сделки. 

Пълнотата на анкетното проучване от 
страна на потребителите на електронните 
канали за резервация задължително изисква 
анализ и на съществуващи неудобства и разо-
чарования, свързани с тяхното използване. 
Съпоставката на мотивиращите и „разочаро-
ващите“ елементи позволява да се даде ясен и 
категоричен отговор за нагласата на потреби-
телите  да използват електронни канали. 

За целта в анкетната карта, разработена за 
целите на настоящото изследване, са изброе-
ни основните предпоставки относно създаде-
ните неудобства и разочарования при използ-
ването на електронен канал за резервация. 
Като цяло резултатите са с много разнообраз-
нии процентни дялове, но най-общо потреби-
телите са основно критични и неудовлетворе-
ни от електронните канали в три насоки: яс-
нота по отношение на анула-циите, ограниче-
ни възможности за търсене по лични предпо-

читания и необходимостта от време за ориен-
тация в предложенията. В най-висока степен 
неудовлетворението на потре-бителите, из-
ползващи електронни канали, е свързано с 
липсата на прозрачност и яснота по отно-
шение на анулирането на направена резерва-
ция. Над две трети (69%) от потре-бителите 
изразяват становището, че основната слабост 
на електронните канали е именно в това нап-
равление. 

Докато 46,2% са неудовлетворени от въз-
можността да търсят информация по лични 
предпочитания и критерии, то едва 23,1% 
потвърждават, че тези канали предоставят 
такава възможност. Една четвърт от анкети-
раните потребители посочват неудо-
влетвореност от затрудненото ориентиране в 
предлаганите предложения при използването 
на електронните канали, което логично води 
до увеличаване на необходимото време при 
избор на конкретен обект. Същевременно  
данните разкриват, че е налице пълно разно-
весие по отношение на тази характеристика 
между удовлетворени и разочаровани. При-
близително 42% от анкетираните потре-
бители не приемат постановката, че при из-
ползването на електронните канали е нео-
бходимо повече време за ориентация в пред-
ложенията. Подобна констатация ясно корес-
пондира с отговорите, обвързани с обема на 
информацията, предоставена от електронния 
канал. Според данните 64,3% приемат, че 
тази информация не е прекалено много, дока-
то едва 14% считат, че тя е с прекален обем. 

Изключително интересна и ценна е ин-
формацията относно неудовлетвореността на 
потребителите по отношение на критерия 
„липса на увереност, че получавам най добра 
цена“ . Три четвърти - 75% от анкетираните 
не приемат твърдението, че е налице липса на 
увереност, че получават най-добра цена, т.е. 
те са убедени, че чрез електронните канали за 
резервация имат възможност да получат ин-
формация за най-добра цена. Едва 22% счи-
тат, че предлаганата цена не е най-добра-та. 
Посоченото процентно равнище логически 
отразява обвързаността между удовлетво-
реността и разочарованието на потребителите 
по отношение на ценовите равнища. Анкетата 
ясно разкрива, че една от ползите при използ-
ване на електронните канали за резервации е 
възможността за сравняване на цените; вече 
беше посочено, че 68% са удовлетворени от 
тази възможност, а сега виждаме 75% убеде-
ност, че каналът предлага „най-добрата цена“.  
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Съществен интерес за изследването предс-
тавлява крайната оценка за удовлетвореност 
на реалните потребители от използването на 
електронен канал за резервация. Данните 
разкриват, че над 80% от потребителите са 
удовлетворени от резултата при използване 
на електронен канал. Крайно негативни оцен-
ки за удовлетвореност са дали едва 9,52% от 
потребителите. Наличието на подобна конс-
татация ясно и категорично доказва, че ту-
ристите са напълно удовлетворени от из-
ползването на електронните канали за ре-
зервация.  Подобна констатация не е изне-
надваща. Тя е производна от високата степен 
на задоволяване на конкретни предпочитания 
на потребителите от електронните канали, в 
т.ч. лесен достъп до информация, огранича-
ване разхода на време, възможност за избор 
на най-добра цена и други, при наличие на 
много ниска неудовлетвореност за същите 
тези позиции. 

 
ИЗВОДИ 

 
Анализирайки отговорите на анкетираните 

потребители в изследването, можем да фор-
мулираме следните обобщени изводи и пре-
поръки по отношение използването на елект-
ронните канали за резервации: 

Първо: налага се изводът, че електронните 
канали за резервация отговарят в значителна 
степен на предпочитанията на потребителите 
и ги правят предпочитани при своите резер-
вации. Израз на тази констатация е високата 
степен на удовлетвореност от възможностите 
за достъп до информация, пестенето на време 
и финасови средства, свързани с избора на 
обект, възможност за сравняване на цени и 
постигане на най-добро ценово равнище. 

Второ: Потребителите използват най-често 
електронни канали, на които имат доверие и 
ги познават по добре – уеб сайтът на хотела и 
резервационната система Booking.com. 

Трето: Независимо от високата степен на 
удовлетвореност и нарастващото използване 
на електронните канали за резервации от 
страна на потребителите, налице са и редица 
неудобства и разочарования, свързани преди 
всичко с липса на прозрачност и несигурност 
по отношение опазването на личните им дан-
ни.   

Четвърто: Преодоляването на съществу-
ващата неудовлетвореност и разочарование 
на потребителите на електронните канали 

изисква конкретна целенасочена дейност от 
страна на всички участници. 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Резултатите от изследването на потребите-

лите показват, че нагласата им за използване 
на Интернет при организиране и провеждане 
на пътуване е изцяло положителна. Елект-
ронните канали за дистрибуция отговарят в 
значителна степен на предпочитанията на 
потребителите, като израз на тази констата-
ция е високата степен на удовлетвореност от 
възможностите за достъп до информация, пе-
стене на време и финансови средства, въз-
можност за сравняване на цени и постигане 
на най-добро ценово равнище. Независимо от 
високата степен на удовлетвореност и нараст-
ващото използване на електронните канали за 
дистрибуция от страна на потребителите, 
налице са и редица неудобства и разочарова-
ния, свързани преди всичко с липса на проз-
рачност и несигурност по опазване на лични-
те им данни. 
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ABSTRACT 
 

An entrepreneur is characterised by their ability to discover new profit opportunities, take risks and engage 
in attractive business opportunities, as well as manage the implementation of various projects. The initial entre-
preneurial business idea is then refined into an initial business plan. Subsequently, any occurring deviations 
from the expectations are established through this plan and appropriate action to remedy them is taken. External 
interference can possibly necessitate an update of the initially set-up business. The article attempts to offer pro-
posals to deal with these problems of business planning. 

Key words: entrepreneur, business idea, business plan  
 

ВЪВЕДЕНИЕ 
 

Планирането представлява избор на цели и 
определяне на път за достигането им. Про-
цесът на планирането дава възможност да се 
огледат бъдещите бизнес действия и да се 
предвиди какво ще се случи. Това е подго-
товка чрез придобиване на повече познания 
за бизнеса – анализира се миналото и сегаш-
ното, за да се предвиди бъдещето. Планира-
нето е непрекъснат процес, дава възможност 
да се управлява бизнесът на база фактите, 
осигурява непрекъсната обратна връзка и 
резултира във вземането на управленски 
решения. 
 

ИЗЛОЖЕНИЕ 
 

1. Съставяне на стартов бизнес план 
Предприемачът се отличава с новаторски и 

творчески усет към доходността от бизнеса. 
Притежава способности да улавя атрактивни 
пазарни възможности. Той е генератор на 
бизнес идеи. Във всяко нещо търси печалба-
та. Основно предизвикателство е прехвърля-
нето на ресурси в бизнеси с висока възвраща-
емост. Откриването на идея за максимална 
печалба дава стартов тласък на предприема-
ческата инициативност. Следва планиране на 
предприемаческите намерения - разработване 
на бизнес план. Той се разработва преди стар-
тиране на дейността. „В практиката на съв-
ременния бизнес все повече се утвърждава 
необходимостта от разработване на специал-

но ориентирани разчети за бъдещето развитие 
на конкретна стопанска дейност, обединени 
под общото наименование бизнес план” [9, 5]. 
Бизнес планът позволява в бъдеще да се уста-
новят настъпилите отклонения от предвиде-
ното и да се предприемат съответни действия. 
Има опасност външни смущения да окажат 
неблагоприятни въздействия [12, 17-19] върху 
осъществяването на идеята. Такива са недо-
статъчност на средствата, неблагоприятни па-
зарни обстоятелства или собствени слабости. 
Чрез бизнес плана [10] се предоставя възмож-
ност за сравняване на предвидените в плана 
показатели с фактически получените резулта-
ти, за преосмисляне и прецизиране на идеята 
съобразно условията и възможностите. Освен 
това при разработването на началния бизнес 
план се описват както конкретни предвижда-
ни действия, така и очакваните разходи, свър-
зани с тях. Сравненията план - факт предоста-
вят възможност да се проследи движението 
на паричните средства, да се прецени необхо-
димостта от намеса и своевременна корекция. 
Разработването на бизнес план се явява необ-
ходимо условие за кредитиране на бизнеса [2, 
8].  

1.1. Банкови изисквания 
Предназначението на кредита – обоснов-

ката на бизнеса се концентрира върху доказ-
ване ефективната възвръщаемост на искания 
кредит; гаранции за състоятелността на кре-
дитополучателя относно изплащането на зае-
ма и лихвата по него; наличието на обезпече-
ние с недвижимо имущество стимулира бан-
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ката да предостави кредита; процедурна 
регламентация за съвместните проверки от-
носно целевото използване на кредита след 
получаването му. Всяка стъпка по реализаци-
ята на бизнеса [7] се аргументира с проучва-
не, убедително формулирано решение с конк-
ретен разчет, водещ към задоволителен резул-
тат. Описаните действия и разходи по органи-
зацията и реализацията на производството и 
разходите за развитие представят качеството 
на стартовите конструктивни, технологични и 
други решения. Полученият резултат е базов 
за оценка на възможностите да се погасява 
кредитът и лихвите по него.  

1.2. Структура на бизнес плана 
Бизнес планът съдържа принципни поло-

жения, без излишни детайли с ясни и реалис-
тични решения. Банкерът и инвеститорът не 
вярват на излишен оптимизъм, а се впечат-
ляват от рационалното и рентабилното в 
идеята. Ключова е стойностната обосновка. 
Разработването на бизнес плана се извършва 
в следните раздели [2, 19]: кратко изложение, 
представяне на организацията, аналитична 
информация за пазара, организационни перс-
пективи, финансови разчети, приложения. 

Кратко изложение. Представя се в обоб-
щен вид отрасълът, към който се отнася 
организацията; продуктът; характерните па-
зарни особености на този вид продукти; про-
изводственият и технологичният потенциал 
на организацията за завоюване или навлизане 
на определена пазарна ниша; възможностите 
впоследствие продуктът да се адаптират към 
повече пазарни ниши. 

Представяне на организацията. Сто-
панско-правна форма, размер на регистрира-
ния капитал, собственици и разпределение на 
капитала, предмет на дейност (описание на 
стопанската дейност, която ще се осъщест-
вява).  

Аналитична информация за пазара 
Текущо състояние на пазарната ниша. 

Представя се състоянието на пазарната ниша 
- поглъщаемост, ценови равнища, тенденции 
в измененията на цените, относителен дял на 
продаваните сходни стоки българско произ-
водство и внос, основни производители, 
присъстващи в пазарната ниша. Описват се 
намеренията [4, 37] за присъствие на органи-
зацията в пазарната ниша, възможностите за 
изграждане на бизнес контакти и за разши-
ряване на присъствието. 

SWOT анализ - представят се в паралел [3, 
76-85] силните и слабите страни, респек-

тивно възможностите и заплахите за бъде-
щата организация. 

Организационни перспективи. Предиз-
викателства пред организацията – про-
биването и утвърждаването на продукта в 
определената пазарна ниша, повишаването на 
рентабилността на производството, създава-
нето на възможности за нови технически и 
технологични решения, възможности за за-
воюването на лидерски позиции в пазарната 
ниша, възможности за разширяване на пазар-
ната ниша, възможности за навлизане в други 
пазарни ниши чрез усвояването на нови про-
дукти. Мисията е генералната цел. Изразява 
предназначението на организацията. По своя 
характер трябва да показва благородните 
намерения към обществото и купувачите. 
Спомага за създаване и развитие имиджа на 
организацията. Визията разкрива виждането 
на предприятието за начините и средствата, с 
които могат да се постигнат поставените це-
ли. Завладяваща картина за развитието на 
организацията. Да стане лидер в областта на 
собственото производство, да се превърне в 
лидер в производството и доставката на па-
зара, да се разраства и завоюва нови пазарни 
позиции. Организационни приоритети: завла-
дяване на пазарната ниша, постигане на обе-
мите, заложени в производствената програма, 
ограничаване на разходите в рамките на бюд-
жета, реализиране на печалба. 

Цели на организацията. Основната цел - 
изпълнението на производствената програма 
за съответната година. Подцели: разработка 
на планирания продукт, производство и про-
дажба на заложения брой продукти. Предста-
вяне на инструментариума за постигане на 
поставените цели по отношение на продукт, 
производство (конструктивно-технологична 
подготовка на производството, осигуряване, 
производство и реализация), дистрибуция, 
комуникации (популяризиране на продукта, 
разработване и реализация на реклама). 
Конкретизация на целите – текстуално описа-
ние и количествени измерители: за продукт, 
качество, рентабилност и др. Планът се разра-
ботва за три години. За първата година се 
правят точни разчети, а останалите две се 
прогнозират. Прогноза за технологично раз-
витие и инвестиции: разработване и усвоява-
не на продукта (разработване, прототипи, 
опитно производство, техническа документа-
ция, инструменти и приспособления); разви-
тие на технологичната база (доставка на обо-
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рудване, покупка на софтуерни продукти, 
ремонт, общо разходи). 

Финансови разчети. Необходимите 
финансови средства за реализиране на плана 
се представят във форма на прогнозни 
разчети - прогнозен отчет за приходи и разхо-
ди, прогнозен баланс по основни елементи, 
прогнозен паричен поток. В табличен вид се 
извеждат решаващите финансово-икономи-
чески показатели - очакваните основни пока-
затели от реализацията на бизнес плана като: 
рентабилност [11, 103-104] (на приходите от 
продажби, на собствения капитал, капитали-
зация на активите), ефективност [11, 59-85] 
(на разходите, на приходите), ликвидност [11, 
120-121] (обща, бърза и др.), обращаемост на 
материалните запаси [11, 116-119] (време-
траене на един оборот на материалните запа-
си, брой на оборотите на материалните за-
паси, заетост на материалните запаси) и др.  

Приложения. „В края на бизнес плана 
следва да се приложат всички документи, 
изисквани от заинтересованите страни (ин-
веститор, кредитор…). На практика приложе-
нията могат да варират от данни за пазарни 
проучвания, писма за намерения, договори за 
реализация на продукция, оферти за оборуд-
ване, автобиографии, снимки, графики и 
диаграми, до документи за регистрация на 
бизнес организацията, учредителни договори, 
протоколи, сертификати от съответни 
ведомства и т.н.” [1, 24-25]. 

1.3. Зависимост между разделите 
Ключов въпрос е обвързването на разде-

лите на плана на база съчетаване ефекта от 
взаимодействието между тях. Закупуването 
на нови машини и съоръжения се предшества 
от обосновка за тяхната необходимост, проуч-
ване офертите на възможните доставчици, 
оценка на пригодността им за конкретното 
производство, осигуряване на необходимите 
средства, оферти за сключване на договор за 
доставка. Контролът върху преките и не-
преките разходи е свързан с редица решения 
при организацията и управлението на произ-
водството - усъвършенстване на конст-
рукцията на продукта, подобряване разкроя-
ването на използвания материал, огранича-
ване на излишните разходи, и др. Производ-
ствените решения и свързаните с тях разходи 
зависят от резултатите на пазарното проуч-
ване. Производството на нов продукт е свър-
зано с проучвания, конструктивни и техноло-
гични разработки, нормиране разходите за 
материали и труд, изработване на пробни 

образци, в редица случаи - осигуряване на до-
пълнителни кредити, наемане на работници и 
т.н. В преговарянето за осигуряване на заем 
за финансиране на нов продукт следва да се 
докаже ефективността му с техникоикономи-
чески разчети, т.е. да се разполага с докумен-
тация. Невземането в предвид на посочените 
зависимости може да провали бизнес плана 
или да оскъпи реализацията на идеята в по-
късен етап. 

2. Актуализация на стартовия бизнес 
план 

Разделите на бизнес плана подлежат на 
актуализация съобразно изменилите се усло-
вия и при отчитане на взаимовръзките между 
тях. Актуализирането се осъществява в про-
изводствената програма на предприятието и 
при разработване на годишния план за про-
изводството.  

2.1. Планиране на дейността 
Осигуряването на максимална разлика 

между резултатите от производството и 
използваните ресурси е ключова мениджър-
ска задача. Непрекъснатият стремеж за мини-
мизиране на производствените разходи нала-
га текущото и последващото им измерване, 
разкриването на възможности и задаването 
им в плана. В плана се задава редът, по който 
трябва да се осъществяват протичащите 
процеси. Дейностите се планират по тяхната 
последователност. Задачите се обвързват про-
странствено и времево. Задачите се раз-
пределят [13, 34] по съответни работни места 
съобразно технологичните изисквания (по-
следователността и режима на отделните 
работи). Изпълнението на всяка задача се 
обвързва с начален и краен срок. Планира-
нето [6, 71] разкрива връзката производство - 
реализация. Производствената програма се 
разработва според очакваната пазарна реа-
лизация. Пласментната програма следва да 
отчита реалните производствените възмож-
ности. Планирането включва разработване на 
производствена програма и план на производ-
ствения процес.  

 
2.2. Производствена програма 
Разработването на производствената прог-

рама включва: определяне на възможностите 
за производство и пласмент; проектиране на 
продукта - определяне на функционалното му 
предназначение, материалите за производ-
ството му, конструкцията, дизайна, опаков-
ката (собствена разработка или по лиценз); 
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съставяне на производствената програма за 
следващата година. 

2.3. Необходимост от актуализация на 
стартовия бизнес план 

При съставянето на производствената 
програма е целесъобразно да се отчетат въз-
можни негативи като затруднения при снаб-
дяването, несъвпадения между времето на 
производство и реализацията на продукцията 
[14, 168], похабяване на продукцията след 
определен престой, изменения в поведението 
на конкуренцията и на пазарната ситуация. Те 
инициират актуализацията на пазарното 
проучване [8, 101], търсене на нови, по-атрак-
тивни разработки за усвояване на иновативна 
технология, закупуване на по-модерно и про-
изводително оборудване, качествен човешки 
ресурс и осигуряване на финансови средства. 
Извършва се оценка и актуализация [5, 46] на 
стартовия бизнес план и според промените в 
средата. 

Актуализиране на производствените 
разходи 

Процесът на актуализация изисква: преци-
зиране на целите и критериите за оценка на 
постигнатите резултати; установяване на въз-
можни несъответствия между цели и резул-
тати; анализ на причините за появата им; 
осигуряване на необходимата технология и 
техника и непрекъсната оценка на тяхното 
ниво; анализ на състава на персонала; анализ 
на икономическите и технико-технологич-
ните параметри на продукцията; оценка на 
смущаващите въздействия на бизнес средата 
и отстраняването им във възможно най-
висока степен; непрекъснато усъвършенства-
не на организацията, технологията, техниката 
и икономическите параметри на продукцията. 
Актуализирането се осъществява в производ-
ствената програма на предприятието и при 
разработване на годишния план за производ-
ството. Производственото планиране се из-
вършва на база производствената програма. 
Обхваща производствените задачи, последо-
вателността на работа в рамките на цялостния 
технологичен процес и сроковете за изпьлне-
ние на задачите. Задачите на производството 
се определят на основата на вида и количе-
ството на изделията, избрани от общия спи-
сък на потенциалните изделия. В процеса на 
планиране на производството се определят 
сроковете, начинът и порядъкът на работа, 
работните места, на които ще се реализират 
задачите, необходимите работници и тяхната 
квалификация. Планирането на производстве-

ните задачи е според възможностите на ма-
шините и съоръженията, пространственото 
им разположение, времетраенето на отделни-
те технологични операции и вида на издели-
ето. След уточняване големината на парти-
дите се определя редът на обработката им по 
машини и съоръжения. Времето за обработ-
ване е сбор от времената за фактическа об-
работка, за спомагателни и транспортни опе-
рации и за технологични престои. Ключова 
задача е постигането на минимално време за 
обработка на партидите и максимално нато-
варване на мощностите. Според производст-
вения план се извършва планирането на 
необходимите ресурси. Определя се видът и 
обемът на необходимите детайли, възли, 
изделия, изходните суровини и материали.  

2.3. Планиране на приходите 
Паричните постъпления на организа-

цията са: постъпления, които не са приходи; 
общи приходи за даден период; приходи от 
производствената дейност. Общият приход за 
плановия период включва: извънредни прихо-
ди (несвързани пряко с производствената дей-
ност), странични приходи (от допълнителни 
дейности) и приходи от производството. 

Планирането на приходите от произ-
водство включва: цена на стока, произведена 
по-рано, но предвидена за продажба в раз-
глеждания планов период; допълнителни 
приходи от производствената дейност – уве-
личаване на незавършеното производство и 
наличните готови изделия на склад, използ-
ване на произведена продукция за нуждите на 
самото предприятие; приходи от продукция, 
която ще бъде предоставена на клиенти в 
следващи периоди; приходи от произведени и 
предвидени за продажба в плановия период 
стоки. Съществено е отчитането на ценовите 
колебания и влиянието им върху планираните 
приходи от продажби. Вниманието следва да 
се насочи върху стоката чиято реализация не 
съвпада по време с нейното производството. 

 
ВМЕСТО ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Стартовият бизнес план осигурява цялос-

тен поглед върху бизнеса. Помага в по-пре-
цизното определяне на бизнес възможнос-
тите, което е предпоставка за извършване на 
обективна оценка на бизнес идеята. Това по-
добрява алтернативата да се използва като 
предложение за финансиране. Принципно 
бизнес планът е стартов инструмент за ус-
пешно управление на бизнес инициативата. 
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ABSTRACT 
 

A significant problem facing Bulgarian businessmen is the choice of an economic and legal format. 
The various economic and legal formats provide relevant variations to determine the initial capital, 
responsibilities and obligations of owners and the allocation of profits and losses. The choice largely 
determines the taxes and contributions that will be paid in the future, as well as other obligations and 
requirements which the entrepreneur will have to comply with. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 

„Икономическата дейност е постоянна 
част от социалния живот на всички общест-
вени формации и трябва да се разбира като 
универсална част от човешкия живот” [4, 
1165-1172]. След избора на идея за бизнес - 
какво ще прави, какъв е потенциалът за раз-
витие [3, 156], какъв е времевият му хори-
зонт, необходими ли са лицензи и разреши-
телни, пред предприемача възниква въпросът 
каква стопанско-правна форма да ползва. 
Съществен проблем пред българския биз-
несмен е изборът на стопанско-правна форма 
- нормативно регламентирано и необходимо 
условие за извършване на законен бизнес. 
 

ИЗЛОЖЕНИЕ 
 

При избор на стопанско-правна форма 
предприемачът следва да реши дали сам ще 
започва бизнес или в съдружие с други лица 
(членове на семейството, близки, приятели, 
други). В случай, че реши да привлече други 
хора в бизнеса, възниква въпросът как ще си 
поделят отговорностите и съответно печал-
бата. Уреждането на тези взаимоотношения 
става според предлаганите възможности от 
българското законодателство. Различните 
стопанско-правни форми предоставят съот-
ветна вариативност за определяне на начал-
ния капитал, отговорностите и задълженията 
на собствениците, както и разпределението на 

печалбите и загубите. Изборът до голяма сте-
пен предопределя данъците и осигуровките, 
които ще се плащат в бъдеще, както и други 
задължения и изисквания, с които предприе-
мачът ще трябва да се съобразява. При съби-
рането на информация, освен разговорите с 
приятели и четенето в интернет, добре е пред-
приемачът да се консултира със специалисти 
– адвокат, счетоводител, хора от бизнеса и 
други. Един от критериите за избор е сте-
пента на приложимост на всяка стопанско-
правна форма в малкия бизнес [1, 63-64]. 
Въпреки че гражданските дружества (ДЗЗД), 
кооперациите, командитните, и събирателни-
те дружества са възможна стопанско-правна 
форма за малкия бизнес, техният процент на 
използване от българските бизнесмени е ми-
нимален. Аргументите, идващи от нашата 
практика за всяка от тези стопанско-правни 
форми, са следните: 

Вариант за дребен бизнес без възможност 
за голямо разрастване е ДЗЗД, или така 
нареченото гражданско дружество. През 
последните години то загуби своята попу-
лярност, но и в момента е най-евтин и бърз 
вариант за регистрация на малък бизнес. Тази 
форма позволява сдружаването на двама и 
повече човека. От гледна точка на данъчното 
му облагане то се приравнява на юридическо 
лице. Данъкът се определя на базата на фи-
нансовия резултат и е десет процента. От 
приравняването му с юридическите лица 
следва и благоприятният момент при оси-
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гуряването на съдружниците, респективно 
управителите. По силата на дружествения 
договор съдружниците могат да бъдат и 
управители и на тази база да се осигуряват 
като самоосигуряващи се лица върху мини-
малния осигурителен доход на самоосигу-
ряващите се лица, като тази осигуровка не се 
променя независимо от печалбата на дружест-
вото. Като сериозен недостатък може да се 
посочи че въпросното дружество не е реги-
стрирано по търговски закон. От това следва, 
че то не може да се преобразува в друго 
дружество, не могат да му се извадят лицензи 
за дейности, където в специалните закони е 
указано, че могат да се извършват от друже-
ства, регистрирани по търговския закон. 
Също така при избора му трябва да се има 
предвид, че много банки не отпускат кредити 
на ДЗЗД-та, което при необходимост от раз-
витие е сериозна спънка. ДЗЗД-та се използ-
ват за фризьорски салони, малки автосервизи 
и магазинчета за дрехи. 

Недостатъците на кооперациите най – чес-
то се търсят в трудностите по организирането 
и установяването им. По-конкретно, те се 
изразяват в следните проблеми: голямата част 
от членовете са заинтересовани единствено от 
краткосрочните резултати и от ежегодния 
размер на средствата за икономическа реа-
лизация на собствеността чрез рента и/или 
дивиденти; от дългосрочно перспективно 
развитие на кооперациите са заинтересовани 
преди всичко работещите в тях; другият 
проблем произтича от изборността на ме-
ниджърите - мениджъри, които се избират от 
кооператорите, за да поддържат висок рей-
тинг, са принудени да вземат решения, които 
са в интерес на мнозинството, а не според 
изискванията за икономическа целесъоб-
разност. Бавността на колективния вот 
намалява гъвкавостта и бързата реакция на 
пазарната конюнктура. Кооперациите са ор-
ганизации на дребни собственици, в които 
контролът върху упражняването на собстве-
ността не се осъществява пропорционално на 
внесения капитал, а според организационната 
принадлежност. Множеството кооперации от 
началото на прехода бяха или преобразувани 
или прекратени поради сериозни провали. 

Представените недостатъци на кооператив-
ната форма са основна причина за загуба на 
предприемаческия интерес към нея. 

Командитните дружества са единици в 
българската бизнес практика и това е есте-
ствено. Наличието при тях на съдружник с 
неограничена отговорност не е „компенсира-
но“ с никакви благоприятни данъчни/ фис-
кални, административни или каквито и да 
било други предимства. 

Основните недостатъци на СД са свързани 
с участието на много хора с равни право-
мощия в управлението на фирмата. Въз-
можната дисхармония в интересите може да 
породи несъгласуваност в действията и раз-
ногласия в политиката на фирмата. Поради 
силната лична и финансова взаимственост на 
съдружниците, действието или бездействието 
на един от тях може да погуби не само ка-
питалите, но и личните имущества на всички 
останали - съдружниците отговарят за задъл-
женията на дружеството с цялото си иму-
щество, т.е. при иск срещу дружеството ище-
цът може да отправи претенциите си и срещу 
един или повече от съдружниците. Необ-
ходимост на пълно мнозинство при вземането 
на решения по определен кръг от въпроси. В 
българската стопанска практика СД е пол-
звано предимно за семеен бизнес. 

Понастоящем най-популярните [2] сто-
панско-правни форми за малък бизнес са 
едноличният търговец и дружествата с огра-
ничена отговорност. В таблица № 1 са пред-
ставени основните различия между тях. 
Ползваните критерии са брой собственици, 
капитал, отговорност, данъчно облагане, со-
циално осигуряване, разходи за регистрация, 
време за заличаване и възможност за преоб-
разуване. От таблицата ясно се открояват 
предимствата и недостатъците на включените 
в нея стопанско-правни форми. В послед-
ващото им разглеждане се прави сравнителен 
анализ между правните субекти, като идеята е 
да се откроят изгодите от съответната правна 
форма. За едноличния търговец не се изисква 
първоначален капитал при започването на 
дейността. Най-малко са формалностите при 
регистрация и размера на таксите е мини-
мален. 
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Таблица 1. Основни различия между ЕТ, ЕООД, ООД 
                    Правни форми 
 Критерии ЕТ ЕООД ООД 

Собственици/учредители 1 физическо лице 
1 физическо или 
юридическо лице 

2 или повече физически/ 
юридически лица 

Капитал НЕ 2 лева 2 лева 

Отговорност на 
учредителите 

Неограничена 
имуществена 
отговорност на 

физическото лице 

Ограничена отговорност 
до размера на капитала 

Ограничена отговорност до 
размера на капитала 

Плосък данък 15 % 10% 10% 

Патентен данък ДА НЕ НЕ 

Данък дивидент НЕ 5 % 5% 

Осигуровки - минимален 
праг 

Довнасят се осигуровки 
на края на отчетната 
година на база брутна 

печалба! 

Не се изравняват 
осигуровки! 

Не се изравняват 
осигуровки! 

Всички разходи по 
регистрация 

Около 150 лв. Около 300 лв. Около 300 лв. 

Заличаване 1 месец 
6 месеца - задължителна 
процедура по ликвидация

6 месеца - задължителна 
процедура по ликвидация 

Преобразуване 
ЕТ в ЕООД или ООД - 
няма такава процедура!

ЕООД в ООД - 
прехвърляне на дялове, 

прехвърляне на 
предприятие 

ООД в ЕООД - прехвърляне 
на дялове, прехвърляне на 

предприятие 
 

ЕТ се заличава много по-бързо и лесно в 
сравнение с останалите правни форми. 
Едноличните търговци могат да водят 
едностранно или двустранно счетоводно 
записване, което зависи от направения оборот 
през предишния отчетен период. Също така 
при годишното приключване не е задъл-
жително съставянето на годишен финансов 
отчет, а само отчет за приходите и разходите. 
Разходите за счетоводни услуги при ЕТ са по-
малки от тези за ООД или ЕООД. Соб-
ственикът на ЕТ отговаря с цялото си лично 
имущество за задълженията на фирмата, т.е. 
задълженията на ЕТ се покриват освен от 
собствеността и активите на фирмата, ре-
гистрирана като ЕТ, и от лично имущество на 
физическото лице, собственик на ЕТ. При ЕТ 
е изключително неизгодно осигурителното 
бреме и данъчното облагане. Осигуровки се 
внасят върху реалния доход /печалба/ на 
фирмата, но не повече от 2000 лева месечно. 
По закона за бюджета на Държавното обще-
ствено осигуряване е определен минимален 

размер на осигурителния доход. ЕТ внася 
осигуровки върху него, както и собственици-
те на другите видове правни форми, но тук 
идва и разликата. Понеже ЕТ и физическото 
лице собственик са едно и също лице и съ-
ответно доходите на ЕТ са доходи на фи-
зическото лице, то дължи осигуровки върху 
цялата печалба на фирмата до 2000 лева ме-
сечно. Или с други думи, през годината се 
внасят месечни осигуровки върху минимал-
ния осигурителен доход, а на края на всяка 
календарна година собственикът на ЕТ из-
равнява и довнася осигуровки, тоест плаща 
освен данък и осигурителни вноски върху 
цялата реализирана брутна печалба на ЕТ. 
Това е доста неизгодно в случаите, когато 
предприемачът е планирал по-голяма го-
дишна печалба от 5500 лева. Данъчното обла-
гане на ЕТ е със сравнително висока тежест 
за предприемача. Понастоящем облагането на 
доходите на физическите лица, включително 
от дейност като едноличен търговец, се 
урежда със Закона за данъците върху доходи-
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те на физическите лица /ЗДДФЛ/. Данъчно 
задължено лице е физическо лице, собственик 
на предприятието на едноличния търговец. 
Едноличният търговец в качеството му на 
стопански субект формира облагаемия си 
доход по реда на Закона за корпоративното 
подоходно облагане /ЗКПО/ и дължи някои 
данъци, регламентирани с текстовете на този 
закон. Повечето ЕТ се облагат с патентен 
данък по реда на ЗМДТ и условията, визи-
рани в него, чийто размер се определя в за-
висимост от вида на извършваната дейност, а 
не според печалбата. Така че дори предпри-
емачът да е на загуба от една дейност, то 
трябва да си плати патентния данък. Патент-
ните данъци се определят от общинските 
съвети по местоизвършване на дейността. ЕТ 
се облага с патентен данък само ако има обо-
рот през предходната година не повече от 50 
000 лв. и не е регистриран по ДДС. Плоският 
данък, с който се облага печалбата на ЕТ, ако 
дейността не подлежи на облагане с патентен 
данък, е петнайсет процента, което е доста не-
изгодно. Освен патента едноличният търговец 
подлежи и на годишен данък върху доходите 
на физическите лица. Облагаемата печалба на 
ЕТ се отбелязва чрез подаване на Годишна 
данъчна декларация. Материално отговор-
ното лице (МОЛ) и собственикът на фирмата 
съвпадат, тъй като неговата отговорност е 
неограничена и собственикът отговаря с ця-
лото си имущество за изпълнение на задъл-
женията. Дружества с ограничена отго-
ворност - това е типът дружество, който е 
най-масово използван при регистрация на 
фирми през последните няколко години. Дъл-
жи се на олекотената процедура по отно-
шение на изискуемия капитал за неговото 
основаване, който бе намален драстично с цел 
стимулиране на частните бизнес инициативи. 
Дружествата с ограничена отговорност могат 
да бъдат два подвида. Това зависи от броя на 
собствениците им. Така например при нали-
чието само на един-единствен собственик го-
ворим за ЕООД, т.е. еднолично дружество с 
ограничена отговорност. В случаите, когато 
собствениците са повече, се регистрира ООД. 
Едноличното дружество с ограничена отго-
ворност е вид търговско дружество за 
извършване на търговски сделки, при което 
собственикът на капитала носи риска за 
дейността на дружеството до размера на 
вноската си в капитала. Предпочитанията към 
ЕООД обикновено е именно ограничената 
отговорност. Това обаче се отнася само за 

дружеството само за себе си. В много случаи 
едноличните търговци регистрират ЕООД, за 
да не са неограничено отговорни. Но това не 
е така, ако те са управители на ЕООД-то. Не 
само в тези случаи, но и в болшинството от 
други подобни, собствениците/съдружниците 
на ООД са и техни управители. А ръко-
водните органи на дружествата отговарят съг-
ласно чл. 14 и чл. 19 от Данъчния проце-
суален кодекс неограничено при наличието 
едновременно на неизплатени фискални за-
дължения и извършени отчуждителни сделки, 
водещи до намаляване имуществото на дру-
жеството. В случаите на кредитори по тър-
говски сделки подобна отговорност също мо-
же да се конструира най-вече със способите 
на така наречения Павлов иск (Длъжникът 
действа във вина на своите кредитори – на-
чинът, по който кредиторите мога да се защи-
тят в такава ситуация, е Павловият иск 
(отменителен иск, Actio pauliana). Правото по 
чл.135 от ЗЗД е преобразуващо, което се уп-
ражнява по съдебен ред, то е вид обез-
печение. Искът по чл. 135 е конститутивен.). 
Ето защо изборът на дружествена форма за 
осъществяване на бизнес следва да се съоб-
рази едновременно с различни фактори. Ка-
питалът на ЕООД не може да бъде по-малък 
от два лева. Тук се откроява капиталовата 
разлика – ЕООД-то оперира с капитал, а ЕТ - 
с лични средства. Последствията от реги-
страция на ЕООД с капитал от два лева са, че 
след като се регистрира в Търговския ре-
гистър към Агенцията по вписванията, в бан-
ковата сметка ще има само два лева, които 
предприемачът може да ползва от името на 
неговата фирма и това е проблем, защото 
няма да има необходимите средства за биз-
нес. Преди да се пристъпи към регистрация 
на ЕООД, е препоръчително сумата от 
разходите по учредяването, започването и 
поддържането на бизнеса преди момента, 
когато приходите ще надвишават разходите, 
да е най-малкото равна на регистрирания 
капитал. По отношение осигуряването на 
собственика на ЕООД: управителят и собст-
веник на ЕООД се осигурява върху избран 
месечен осигурителен доход и/или по договор 
за управление според Кодекса за социално 
осигуряване (КСО). Осигурителни вноски в 
България се дължат върху положен труд, не-
зависимо дали има получено възнаграждение, 
или не. В случай, че едноличният собственик 
има договор за управление на дружеството си 
(а такъв се изисква по смисъла на ТЗ) с 
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посочено възнаграждение и едновременно с 
това сам работи в дружеството си с личен 
труд, то НАП може да предяви претенции, че 
следва да плаща осигуровки и на двете ос-
нования, независимо дали имате приходи, или 
не. Начисляват се и се внасят осигуровки и 
данък за лицата наети на трудови или граж-
дански договори в ООД/ЕООД. Данъчното 
облагане на ЕООД (ООД) - двойно облагане 
на плоскостта ООД и съдружници - 10% 
корпоративен данък и 5% данък върху диви-
дентите. При превишаване на границата от 50 
000 лева приходи за период от дванайсет 
месеца ЕООД-то подлежи на регистрация по 
ДДС. Корпоративен данък печалба - 10 %. 
Данъчната основа за облагане с корпоративен 
данък е данъчната печалба. Ако фирмата е на 
загуба, не се начислява данък печалба. Да-
нъчният период за определяне на корпо-
ративния данък е календарната година. За 
новоучредени дружества с ограничена отго-
ворност данъчният период обхваща периода 
от датата на учредяването им до края на го-
дината. За невнесените в срок дължими да-
нъци, включително за авансовите вноски, се 
дължат лихви съгласно Закона за лихвите 
върху данъци, такси и други подобни държав-
ни вземания. Данък дивидент - 5 %. Дивиден-
тът представлява разпределение на печалбата 
на едно предприятие между неговите собст-
веници. Данък върху представителните раз-
ходи – 10 %. Облагат се така наречените 
представителни разходи - представени факту-
ри за обяд, вечеря и други. Данъкът върху 
представителните разходи се внася до четири-
найсето число на месеца, следващ месеца, в 
който е начислен разходът. За невнесен в 
срок дължим данък се дължат лихви съгласно 
Закона за лихвите върху данъци, такси и 
други подобни държавни вземания. (вж. 
Закон за корпоративно подоходно облагане). 
Данък върху добавената стойност (ДДС) – 20 
%, при извършване на ДДС регистрация, като 
тя може да бъде доброволна или задължител-
на (при достигане на оборот от 50 000 лева за 
изминалите 12 месеца) – кои сделки не се 
облагат с ДДС - вж. Закон за данък върху 
добавената стойност. Данъкът върху добаве-
ната стойност се внася до 14-то число на ме-
сеца, следващ месеца, за които се изготвя 
данъчната декларация. Заличаване на ООД 
(ЕООД) - задължителна процедура по лик-
видация 6 месеца, за разлика от ЕТ - 1 месец. 
При ООД и ЕООД е задължително двойното 
счетоводно записване, а в края на годината 

задължително се съставя годишен финансов 
отчет с всичките му приложения, съгласно 
Националните счетоводни стандарти. От 
търговско-правна гледна точка, основна ха-
рактеристика на ООД/ЕООД е неговият 
засилен персонален характер. С други думи, 
личностите на съдружниците. Всички съд-
ружници се вписват в търговския регистър. 
По този начин положението на свързани лица 
между тях и дружеството е твърдо институ-
ционализирано и неотменно. А от това авто-
матично следва несвобода за ценовите и 
другите условия при бизнес-сделки между 
тях. Приемането на нови съдружници и съ-
ответното прехвърляне на дружествени 
дялове, изключването на съдружници, про-
мените в дружествения договор и внасянето 
на допълнителни парични вноски и сега изи-
скват доста високо квалифицирано мно-
зинство - повече от 3/4 от гласовете. А уве-
личаването и намаляването на капитала и сега 
са допустими само при единодушие на съд-
ружниците. Всички тези изисквания на Тър-
говския закон правят ООД относително тежко 
подвижно и консервативно по отношение на 
персоналната и капиталовата си структура. 
Водещата роля на капиталовото участие е 
относително ограничена, съвременните мето-
ди за структурни реорганизации са по-трудно 
или най-малкото по-бавно приложими. Това 
се отразява в не малка степен на кредитния 
рейтинг на всяко ООД. Намалената и услож-
нена ликвидност на дружествените дялове със 
техния засилен персонален елемент ги прави 
не особено интересни обезпечения както за 
банки в случаите на кредитиране, така и за 
венчърните капитали в случаите на джойнт 
венчъри и други.  

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
В заключение могат да се дадат следните 

обобщени критерии за избор на стопанско-
правна форма: 

Основен критерий за избора на стопанско-
правна форма е видът търговска дейност и 
очакваните приходи от нея. Все пак бизнес се 
прави за печалба. Това налага предприемачът 
да има разработен бизнес план и тогава да 
търси най-подходящата правна форма за 
неговата реализация. Добре е да се вземат 
предвид и изискуемите лицензи и разреши-
телни за бизнеса; 

Необходимо е да се определи чий ще бъде 
капиталът. Ако е на един собственик, то тога-
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ва е уместно да се направи избор измежду 
тези юридически форми, които при регистра-
ция предоставят тази възможност. Например 
Едноличен търговец (ЕТ) или Еднолично 
дружество с ограничена отговорност (ЕООД). 
Когато капиталът е недостатъчен и е необ-
ходимо да бъдат привлечени съдружници, 
тогава от значение за избора е тази юриди-
ческа форма, която е най-удачна за потенци-
алните съдружници – примерно ООД. От зна-
чение е и размерът на капитала, който се 
изисква за функциониране на бизнеса и като 
начален капитал при самата регистрация на 
фирмата; 

Необходимо е да се направи юридически 
анализ на състоянието на търговеца, предим-
ствата и недостатъците на всяка от възмож-
ните форми за регистрация на фирма, и едва 
тогава да се пристъпи към регистрация. 
Измежду юридическите критерии най-важни 
на практика са структурата на органите, раз-
пределението на правомощията между орга-
ните, методите за свикване и вземане на ре-
шения от органите, способите и тежестта при 
извършване на промени в собствеността, спо-
собите и тежестта при промени в управле-
нието, управленските ангажименти на собст-
веника/собствениците, размерът на отговор-
ността на собственика/собствениците. Необ-
ходимо е да се вземат предвид и възможнос-
тите за преобразуване, както и за заличаване 
на съответните правни форми; 

Съществени за избора са данъчната и оси-
гурителната тежест на всяка стопанско-прав-
на форма, както и конкретиките на счетовод-
ните изисквания. 

Без претенции за изчерпателност бяха 
представени основните особености на най-
разпространените правни форми за извър-
шване на малък бизнес. За предприемачите 
остава да вземат управленското решение коя 
от тях да изберат. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 

Независимо от своето хилядолетно разви-
тие, здравният туризъм се превърна в специ-
фичен туристически феномен едва през пос-
ледните десетилетия. Основна предпоставка 
за този „бум” в неговото развитие са настъ-
пилите обективни и необратими промени в 
стила на живот на съвременния човек, които 
от своя страна са резултат от постиндустри-
алното развитие на съвременното общество и 
протичащите глобализационни процеси.  

Урбанизацията, транспортът, нерационал-
ното хранене, обездвижването и екологич-
ните проблеми оказват вредно влияние върху 
физическото и психичното здраве на човека. 
Това са фактори, които водят до бързо увели-
чаване на сърдечно-съдовите заболявания - 
хипертонията, сърдечен и мозъчен инфаркт, 
алергичните заболявания, обменно-ендо-
кринните заболявания и др. Модерната циви-
лизация, както сполучливо посочва доайенът 
на здравния туризъм в България С. Стаматов, 
влече след себе си хронична, масова и скъпо 
струваща на обществото болестност, нарече-
на болести на съвременната цивилизация. [1] 

Целта на настоящата статия е представя-
нето на развитието и предизвикателствата на 
съвременния здравен туризъм в условията на 
активно глобализиращ и индустриализиращ 
се свят. 

 
 

ЗДРАВНИЯТ ТУРИЗЪМ – ФЕНОМЕН 
НА XXI ВЕК 

 
Последното десетилетие понятието „здра-

вен туризъм“ се утвърди като обобщаващ 
термин за пътувания, при които медицинско-
то лечение и здравни услуги са фокусна точ-
ка. Целта на туристическия престой на дадено 
лице в туристическата дестинация е физичес-
кото и психическо съхраняване, стабилизира-
нето и възстановяването на здравето. [2] Спе-
ктърът на най-често включваните здравни и 
лечебни мерки днес варира от уелнес и фит-
нес, лечение, рехабилитация и превантивни 
здравни грижи до хирургически интервенции. 

Обективните демографски промени, на-
растващата роля на социалните и стопански 
аспекти предопределят световния ръст и зна-
чение на здравния туризъм. [3] Увеличаване-
то на продължителността на живота на насе-
лението, съпроводено с намаляваща раждае-
мост, особено в индустриализираните за-
падни страни, значително натоварва системи-
те на здравеопазване . Въпреки това, увелича-
ването на заболявания, характерни за съвре-
менния начин на живот като сърдечно-съдови 
заболявания и алергии, продължават да се 
увеличават. [4] 

Болестите на съвременната цивилизация 
създават тревога в обществото и мотивират 
мащабни епидемиологични проучвания в 
САЩ и Европа върху големи човешки маси. 
(Фрамингамското сърдечно проучване в 
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САЩ през 1948 г., проучвания в Швеция, 
Финландия, Великобритания, Германия, Из-
раел и др.) На базата на  проучванията се от-
крояват рисковите фактори на хроничната 
болестност. (Фигура 1) 

 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Челна позиция след причините да прежде- 

временна смърт заема индивидуалният стил 
на живот (близо 50%). Следва изводът, че е 
нужна по-голяма лична отговорност на от-
делния човек за собственото му здраве. За-
почва активна здравно профилактична пропа-
ганда и мащабна възпитателна работа за 
здравословен начин на живот с оглед профи-
лактика на заболеваемостта в целия ци-
вилизован свят (Европа, Америка Австралия). 
Появява се новата здравна наука „здравна 
култура”, наука за здравето на здравите.  

На основата на настъпващите динамични 
промени в анализираното направление Све-
товната туристическа организация (UNWTO) 
приема здравния туризъм като отделна част 
от туристическата сфера. [5] Като интердис-
циплинарен феномен той може да се развива 
в пресечната точка на екологията, икономи-
ката, социологията, медицината, психология-
та и география. [6]  

Редица автори и организации - Халбърт  
Дън, Джон Травис, Клод Каспар, Хансруди 
Мюлер и Евелин Кауфман, Стамат Стаматов, 
Асоциацията по медицински туризъм (Medi-
cal Tourism Association), Спа и Глобален Уел-
нес Маркет (Spas and the Global Wellness Mar-
ket), Международната Спа Асоциация (Тhe 
International SPA Association), Глобалният 
Спа Форум (The Global Spa Summit (GSS) и 
т.н. интерпретират здравния туризъм, създа-
вайки многообразие от обозначения и опре-
деления за този вид специализиран туризъм 
[6]. 

Здравният туризъм като съвременна форма 
на туризъм трудно подлежи на ясна и пре-
цизна формулировка. Според Рихтер, това е  
„комбинация от почивка и удоволствие, уп-
равлявана компетентно чрез научно обосно-
вани здравни програми”, докато Нарщед го 
приема като „посещение на СПА центрове и 
курорти на гости от страната и чужбина, кои-
то са мотивирани да ползват здравни услуги 
срещу заплащане“.[7] По тази причина в ту-
рис-тическата практика битува голямо раз-
нообразие от термини за обозначаване на 
туризма със здравна цел: здравен туризъм; 
лечебен туризъм; медицински туризъм, бал-
неологичен туризъм; спа туризъм, уелнес 
туризъм (wellness tourism) и други сходни. С 
оглед на фиксирания в заглавието на изслед-
ването проблем за релацията „здравен тури-
зъм – глобализация“, ще анализираме комп-
лексната и логическа обвързаност между тези 
два феномена. Без да навлизаме в теоретико-
методологическите дискусии за формули-
ровките на понятието „здравен туризъм“, ще 
направим опит да разкрием неговата същност, 
характеристика и тенденции в развитието. 

Според приетата от Деветата национална 
конференция за икономика на здаве-
опазването през 2013 г. в Рощок експертна 
дефиниция, 
здравен туризъм е всяка дейност, която спо-
мага и допринася за лечение, възстановяване, 
особено чрез медицински услуги. [8] Терми-
нът същевременно обхваща и редица други 
характеристики и елементи, като например 
здравно ориентирана ваканция, отдих, спа и 
рехабилитация, здравен туризъм, уелнес, фи-
тнес и други, при които границите между 
различните термини не винаги са ясно разг-
раничени. [9] 

За нуждите на настоящата разработка ще 
приемем дефиницията на един от основните 
теоретици на здравния туризъм. Според Кас-
пар, здравният туризъм може да бъде опреде-
лен като „пътуването и пребиваването на  
хора с цел поддържане, стабилизиране или 
възстановяване на физическото, интелекту-
алното и социалното благосъстояние чрез 
ползване на специфични здравни услуги в 
място, което е различно от това на тяхно-
то постоянно местоживеене и рабо-
та.”[10] 

Диалектическата обвързаност между поня-
тията „здраве“ и „туризъм“ е ярко отразена в 
самото название на тази съвременна форма на 
туризъм – „здравен туризъм“. Световната 

Фиг. 1. Фактори, причиняващи преж-
девременна смърт  
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здравна организация (СЗО) определя здравето 
като „състояние на пълно физическо, психи-
ческо и социално благополучие, а не просто 
отсъствие на болест или недъг“ [11]. 

В обобщение, здравния туризъм предпола-
га пребиваване с основна цел стимулиране на 
собственото здраве, неговото запазване или 
възстановяне. Използването на свързаните 
със здравето медицински и други услуги мо-
же да се извърши в уелнес и спа хотели, спа-
центрове, спа курорт, здравни центрове, ре-
хабилитационни клиники и в болниците за 
активно лечение [12]. Всичко това дава въз-
можност да се изрази тясното преплитане 
между различните видове специализирани 
услуги, изразяващи вътрешното съдържание 
на обобщаващото понятие „здравен туризъм“. 
(Виж фиг. №2) 

 
 
                     желание за здраве 
                                                                     

 
    поддържане на здраве        удоволствие 
                                                   
 
Фиг. 2 Съдържание на здравния туризъм 
 
Динамиката на търсенето на продукта на 

„здравния туризъм“ убедително разкрива, че 
готовността на потенциалните гости, пре-
вантивно да извършат мотивирани действия 
за възстановяване и поддържане на собст-
веното си здраве, а също и да плащат сами за 
тези действия, т.е. тяхната мотивация, ще 
расте и в бъдеще. [13]  

За туристите, търсещи посочените здравни 
и въстановителни услуги, са налице три ос-
новни мотива, които ясно детерминират и 
нарастващото търсене на този туристически 
продукт. 

Посочената „триада“ разкрива „основните 
теми“ в здравния туризъм: 

- „уелнес“, възприеман предимно като въз-
становяване на „нарушен баланс“ поради 
стрес и динамичност на ежедневието, като 
вид здравно-съзнателно отношение към жи-
вота, в което се търси баланс на трите еле-
мента „тяло, ум и душа“. [14];  

- „превенция“ за здраве. Профилактика и 
ранно откриване и лечение на болестни със-
тояния в три насоки (първични, вторични и 
третични превенции); 

 - рехабилитация и здраве.  
„Бумът“ в търсенето и предлагането на 

„новия здравен туризъм“ се форсира от чети-
ри пазарни фактора. 

• промяна на ценности - повишаване на 
здравната култура; 

• демографски промени - нови целеви гру-
пи (пазарни сегменти); 

• промяна в условията - отворени пазарни 
структури;  

• промяна на предлагането - иновации и 
сътрудничество. [15] 

Систематичните проучвания на здравната 
туристическа индустрия относно потреблени-
ето на услуги на здравен туризъм ясно показ-
ват значителната мотивация на потребителите 
в САЩ, Канада, Австралия, Германия и Ве-
ликобритания. [16] Изследванията на Между-
народната спа асоциация показват възходящо 
развитие на спа и уелнес индустрията. Според 
експертни оценки спа и уелнес туризмът ге-
нерира годишни приходи в световен мащаб 
над 7,7 милиарда щат. дол. [17]  

Специално в САЩ спа и уелнес туристите 
имат следния демографски профил: 

 - през 2001 г. 70% са жени и 30% мъже, 
като само 20 години преди това - през 1980 г. 
-  98% са били жени и само 2% мъже; 

- семейни без деца под 18 години в семей-
ството; 

- хора с колежанско или университетско 
образование; 

- заети на пълно работно време; 
- средна възраст 41 години при потре-

бителите на еднодневно спа, 44 години при 
посетителите на спа хотели и 45 години при 
любителите на спа дестинации; 

- среден семеен годишен доход 96000 шат. 
дол. за посетители на еднодневни спа центро-
ве, 122000 шат. дол. за посетителите на спа 
хотели и 125000 шат. дол. за посетителите на 
спа дестинации. 
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Туристите възприемат здравния туризъм 
или като ядро, или като допълнение на своето 
ваканционно пътуване. Проучванията на при-
вържениците на спа и уелнес пътуванията 
показват, че те имат своите отличителни осо-
бености и те са, както следва: [18 ]  

- хора с добро здраве - мнозинството от 
еднодневните посетители на спа центрове, 
както и от посетителите на спа дестинации и 
спа круизни кораби посочват, че са в отлично 
здраве; 

- над 65% от спа привържениците вземат 
витамини и минерали; 

- над 58% ограничават консумирането на 
мазни храни; 

 
ЗДРАВНИЯТ ТУРИЗЪМ В КОНТЕКСТА 

НА ГЛОБАЛИЗАЦИЯТА 
 

Взаимовръзката между туризма, в т.ч. и 
здравния туризъм, глобализацията и пост-
индустриалното развитие на съвременните 
общества не е изкуствено привнесена. Всяка 
от тези три съставки е част от останалите или 
се причинява от тях. Международният тури-
зъм, разгледан в икономическо измерение, 
представлява най-големият поток от хора, 
стоки, услуги и капитали. Неговото функ-
циониране е свързано с наличието на единно 
информационно пространство. Субектите на 
туристическия бизнес са до голяма степен 
елементи на една глобална мрежа. При-
съствието на туристи навсякъде по света 
свързва все повече „места” в глобалната ико-
номика. Тъкмо затова може да се каже, че 
международният туризъм е „най-видимото 
изражение на глобализацията” [19] 

Влиянието на глобализацията върху ту-
ризма се осъществява на две нива. Едното 
ниво касае предпоставките и условията за 
осъществяването на туризма като дейност. 
Това ниво можем да наречем „инфра-
структурно ниво”. То има отношение към 
транспортната инфраструктура, към хара-
ктера на информационната система, към 
структурирането на работното и свободното 
време, и пр. Това са фактори, чиято същност-
на промяна в процеса на глоба-лизация води 
след себе си до трансформации в условията, 
характера, мащабите и насоките на развитие 
на съвременния туризъм. 

Другото ниво касае онези промени в сти-
ла на живот на съвременния човек, които 
се предизвикват или поне се благоприятстват 
от глобализацията и имат пряко отношение 

към мотивацията за туризъм. Става дума за 
промените в битието на съвременния човек, 
от които се поражда определена „воля за ту-
ризъм”. Това ниво ще обозначим като „ниво 
на мета-мотивацията за туризъм”. Ярък 
пример в това отношение е засилващият се 
интерес към здравния туризъм. В съвремен-
ните общества здравните грижи са по-
достъпни, медицината разполага с невероятни 
по ефективността си фармацевтични средст-
ва, лекарите си служат с изключително ус-
пешна животоспасяваща техника, продължи-
телността на живота е с десетилетия по-
голяма от тази във всички предшестващи 
епохи. Въпреки това е налице засилващо се 
търсене на здравен туризъм, на СПА проце-
дурите, на т.нар. природна медицина. Про-
гнозите сочат, че този процес ще се усилва. 
Така например в неотдавнашно прогностично 
изследване на британския Департамент за 
бизнес иновации и умения за предстоящата 
поява на нови професии се изтъква, че трябва 
да се готвим за появата на уелнес мениджъри 
за възрастни хора – една професия, която ще 
черпи от широк кръг медицински, фармацев-
тични, протезни, психиатрични и фитнес ре-
шения, за да се полагат грижи за здравето и 
личните нужди на застаряващото населе-
ние.[20] 

Обяснението на засилващото се търсене на 
здравен туризъм би било погрешно, ако бъде 
съсредоточено само в индивидуалната психо-
логия или в индивидуалните потребности на 
хората. Мотивацията на все повече хора да 
предприемат подобен тип туризъм се нуждае 
от мета-мотивационно обяснение – от обяс-
нение чрез фактори, заложени във „фунда-
мента” на съвременното общество. Френският 
социолог Жил Липовецки констатира, че 
днешният индивид се превръща в нещо като 
„ходеща аптека” и почита богинята на здра-
вето Хигия повече от Супермен, „като е в 
процес да се превърне в здрав хипохон-
дрик”.[21] Защо става така, въпреки че съвре-
менният човек в никакъв случай не е по-бо-
лен от своите предшественици? В развитите 
общества, които са изградени върху принципа 
на глобалната конкуренция, е изключително 
важно да имаш и да умееш да управляваш 
„телесния си капитал”. Заедно с това тези об-
щества, които са от застаряващо население, са 
заразени от ювентофилия, от култ към мла-
достта, обсебени са от жаждата да бъде мак-
симално продължена времевата полоса на 
сетивния хедонизъм, който ерозира с на-
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предъка на възрастта. Затова животът в раз-
витите общества все по-силно се меди-
кализира. Хората в тях се ориентират с нара-
стваща интензивност към поддържане на „хи-
гиена на живота” и към вземането на пред-
пазни мерки за удължаване на активния жи-
вот. В такъв контекст и по този начин можем 
да изясним не само пряката мотивация на 
интереса към медицинския туризъм, но и да 
стигнем до по-дълбокия корен на тази моти-
вация. 

По отношение на развитието на здравния 
туризъм специално внимание заслужават две 
глобализационни мета-мотивационни влия-
ния: демографското застаряване на разви-
тите общества и детериториализирането на 
живота на хората в тези общества. 

В настоящия момент най-висока средна 
възраст (42 г.) в света има японското насе-
ление. След него, сред първите най-
„застарели” 20 държави, се разполага населе-
нието на 18 европейски страни. Възрастното 
население е най-динамично нарастващата 
социална група в Стария континент. Ако през 
2009 г. делът на населението над 65 г. в света 
е 7,5%, в „стара” Европа то е 16,2%. Макар че 
е налице и в Източна Европа, особено силен е 
процесът на застаряване в Италия, Испания, 
Германия. Ж. Липовецки пише: „Епохата, 
когато пенсио-нерите бяха с изчерпани сили и 
малко години живот пред тях, или когато 
бабите и дядовците се задоволяваха да гледат 
внуците, вече е отминала. Възпитани в кон-
сума-торското общество, представителите на 
старшата възраст пътуват, отиват на другия 
край на Земята, посещават градове и музеи, 
карат курсове по информатика, спор-туват, 
искат да изглеждат по-млади, отколкото са. ... 
Понастоящем пенсионерът представлява 
идеалната фигура на хиперконсуматора, осво-
боден от императива на труда, обсебен един-
ствено от грижите за тялото и здравето, 
от пътуванията и излизанията, от личните и 
колективните удоволствия. Даже сбръчкан, 
Нарцис си остава Нарцис и иска да съблазня-
ва, да изживее пълноценно настоящето, макар 
и обсебен от края на живота”. [22] Това пове-
дение на „старшата възраст” дава основание в 
Западна Европа да я наричат „големият пазар 
на бъдещето”. Тази възрастова група има 
активно отношение към туризма и особено 
към здравния туризъм. Социологически е 
установено, че тъкмо тя е главен контингент 
на здравния и културния туризъм. Във вече 
цитираното изследване на нагласите на евро-

пейците към туризма се констатира, че за 
туристите на възраст 15-24 г. основен мотив е 
слънцето и плажът, докато за туристите над 
54 г. възраст са city trips, здравен, културен, 
религиозен, екотуризъм. Значителен процент 
от туристите над 54 г. възраст са ориентирани 
предимно от посочените мотиви, докато сред 
младежите от 15 до 24 г. – едва 6%.   

Друга изключително важна последица на 
глобализацията е детериториализация на 
живота на хората в развитите страни. [23] В 
основата на детериториализацията лежат 
множество фактори, които ерозират социал-
ното значение на физическата дистинация в 
живота на човека – това са мобилността на 
съвременния човек, участието му в мрежите 
на транснационалния бизнес, въвлечеността 
му в дейности с глобален обсег, както и ин-
тензивните миграционни процеси, осъще-
ствявани без прекъсване на връзките с родни-
те места, виртуалните мрежи, глобалните 
медии, интернет и т.н.  

Днешният човек е детериториализиран и в 
пряк, и в преносен смисъл. Статистиките со-
чат, например, че близо една десета от жили-
щата в ЕС са собственост на хора, които 
обикновено не живеят постоянно в тях, а ги 
използват като „вторична” или „третична 
резиденция”, сиреч като място за временно 
пребиваване, като ваканционно жилище, като 
условие за живот, необвързан с едно-един-
ствено място [24] .   

Английският изследовател Зигмунт Бау-
ман, който е създал в книгата си „Гло-
бализацията” - един много впечатляващ порт-
рет на съвременния човек, отбелязва, че него-
вите „жизнени амбиции най-често биват изра-
зявани в термините на подвижността, свобо-
дата при избора на мястото, пътуванията, 
опознаването на света”.[25] От друга страна, 
плурализмът на стиловете на живот в разви-
тите общества разнообразява мотивациите за 
туризъм. Тъкмо защото стават все по-
различни и разнообразни стиловете на живот, 
това води до умножаване на ценностните 
ориентации в туризма. За една група хора е 
достатъчна релаксацията, произвеждана от 
слънцето, водата, пясъка. За други обаче това 
не стига и те го искат заедно или паралелно с 
авантюрата, поставяща на изпитание и риск 
техните физически и психически способно-
сти. За трета група туризмът се оказва начин 
за търсене на екзистенциални устои чрез до-
пира до християнски, будистки, ислямски 
светилища. Други хора пък удовлетворяват 
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чрез туризма съвсем различни потребности – 
познавателни, естетически, здравни, гастро-
номически, сексуални и прочие. Грек Ричардс 
и Джули Уилсън очертават още една разно-
видност на новите туристически мотивации – 
интерес към из-чезващите културни форми. 
Те пишат в „Глобалният номад”: „Изчезване-
то на домодерните култури ги прави особено 
атрактивни като места за туристическа кон-
сумация и дистинкция – шанс да се види ми-
налото, преди то да изчезне”.[26] Изобщо, 
колкото по-широк става спектърът на стило-
вете на живот, пораждан при детерито-
риализиране на човешкото битие в процеса на 
глобализация, толкова по-разнообразна ще 
става и мотивацията за туризъм. 

Изводът е, че глобализацията и пост-
индустриалното развитие е структурен про-
цес, осигуряващ висок потенциал за развитие 
на международния туризъм, в частност за 
развитие на здравния туризъм. Електронните 
технологии, средствата за глобална мобил-
ност, компютризирането на информационната 
и резервационната система, които стават и 
по-удобни за манипулиране, и по-иконо-
мични като разход на средства, са едното 
измерение – инфраструктурното – на благо-
приятните възможности, осигурявани от гло-
бализацията. От друга страна, глобализацията 
предизвиква такива промени в стиловете на 
живот на развитите общества, които са източ-
ник на засилена „воля за здравен туризъм”. 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
 
Изложените данни логично налагат изво-

да, че процесите на глобализация и постин-
дустиално развитие обективно водят след 
себе си не само т.нар. „болести на съвремен-
ната цивилизация”, но и обсебеност от гри-
жите за тялото и външния вид, което от своя 
страна е основен фактор за бурно развитие на 
здравния, в частност СПА и Уелнес, туризъм.  

Познаването на тенденции в търсенето и 
предлагането на здравен туризъм ще подпо-
могне заинтересованите страни да усвоят 
големия природен и антропогенен потенциал 
на България за развитие на здравен туризъм 
във всичките му видове и форми.   
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ABSTRACT 
 

This article aims to explore the opinions about the necessity and opportunities for implementation 
of innovation procedures among members of Burgas Chamber of Commerce. The results of the inves-
tigation conducted through personal interviews with 78 business representatives (members of Burgas 
Chamber of Commerce) in April 2015 show the positive attitude of the business to innovation 
practices as a necessity and possibilities. The positive developments in the attitude of the businesses 
towards innovation are shown. The business is looking for different sources of funding innovation 
procedures to implement them effectively. An unfavourable state of the relations between the business, 
on the one hand, and universities and scientific structures, on the other, as well as insufficient use of 
“knowledge” resources to create an innovative environment has been found. The study was conducted 
by a team of students from the Faculty of Social Sciences of Prof. Dr Assen Zlatarov University, Bur-
gas. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 

Безспорно иновациите станаха хит в пуб-
личното пространство и във всички стратегии 
и планове за развитие. Въпреки разнообраз-
ното разбиране и тълкуване, общият терми-
нологичен смисъл дава ясна връзка с реали-
зирането на практика на нови технологии, 
нови модели и образци, независимо от място-
то на техния произход. Иновацията е инстру-
мент за развитие и растеж, който винаги се 
свързва с нови знания и компетентности. 
Фактът, че една от оперативните програми, 
действащи под финансирането на Европейс-
ките структурни фондове у нас, е с наименва-
ние „Иновации и конкурентоспособност“, 
дава ясен знак за значимостта на иновациите 
за ефективността на икономиката ни. Инова-
циите са влезли в наименованието на евро-
пейските програми отдавна и участието в тях 
е доста силно и конкурентно. Затова е важно 
да се изследва и анализира готовността на 
българския бизнес да участва в този важен 
процес. Не е достатъчно усилието на различ-

ни браншови организации в популяризиране-
то и разпространението на иновациите – нуж-
ни са много повече усилия в подготовката на 
бизнеса и в повишаване на неговата конку-
рентоспособност, за да може да прилага но-
востите в съответните сектори. Съветите по 
иновации, създадени под егидата на различни 
организации, също са необходими, но не дос-
татъчни, за да направят бизнеса иновативен. 
За иновативността са отговорни редица фак-
тори, сред които развитието на икономиката, 
финансова, данъчна и пазарна среда, конку-
ренция, образователен и научен капацитет, 
предприемачески дух и креативност. В ино-
вативността няма традиционност, необхо-
димо е ново мислене, ново отношение към 
знанието и превръщането на науката в произ-
водителна сила, т.е. разширяване зоната на 
действие на човешкия ресурс в посока науко-
емкост на действията му. 

Иновативността трудно се побира в сухи 
статистически данни, но въпреки това е необ-
ходимо да се провеждат изследвания на наг-
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ласите, готовността за въвежданe на ино-
вации и адекватност към новото технологич-
но мислене, за да се откроят тенденциите. 

Настоящото изследване е проведено с раз-
бирането, че иновациите и взаимодействието 
между образованието, науката и бизнеса за 
всеки регион са особено важни за гара-
нтиране на икономически растеж. Това про-
учване има за цел да провокира интерес към 
целенасочени действия, с които да се проме-
ни качеството на подготовка на специалисти-
те, които завършват средните професионални 
училища и университетите, а иновационната 
политика да се превърне в реална практика на 
икономическите субекти в региона. Данните 
от проучването ще бъдат използвани за срав-
нение с провеждани такива в по-ранни перио-
ди, за да се установи промяната и тенденции-
те в развитието на процесите. 

Изследването е базирано на анкетно про-
учване, проведено сред 78 респонденти – 
членове на Бургаската Търговско Промишле-
на палата. Настоящата статия има за цел да 
проучи мнението относно необходимостта и 
възможностите за въвеждане на иновационни 
практики сред членовете на Бургаската тър-
говско-промишлена палата.  

Обект на изследването е бизнесът на Бур-
гаски регион, чрез членовете на БТПП. 

Предмет на изследването е иновационни-
ят характер на дейността на икономически 
субекти в Бургаски регион 

Основна цел на изследването – да изс-
ледва мнението на бизнеса в Бургас относно 
иновационните практики. 

Аналитичният модел на извадката, който е 
използван, е графичният. Резултатите са обра-
ботени на Excel 2013. 

Използван е извадковият подход. 
Методът за събиране на данните е деск-

риптивен. 
Равнището на измерване е извършено с 

ординална скала. 
 
ОБОБЩЕНИЕ НА РЕЗУЛТАТИТЕ ОТ 

АНКЕТНОТО ПРОУЧВАНЕ 
 
Направеното проучване води до формира-

нето на следните основни обобщения на ре-
зултатите: 

Изследвани са икономически субекти в 
областта на търговията – 31 %; услугите – 30 
%; индустриални производства  – 30 %; други 
– 9 %. 

Категорично е мнението на анкетираните 
представители на Палатата (98 %), които счи-
тат за необходимо въвеждането на нови тех-
нологични решения и/или иновационни прак-
тики с цел оптимизиране на дейността им. 
Изследването потвърждава категорично наг-
ласата на бизнеса за нови технологични ре-
шения и/или иновационни практики с цел 
оптимизиране на дейността им. Респонденти-
те посочват, общо взето равномерно, в каква 
сфера на дейността им биха желали да въве-
дат нови технологични решения и/или инова-
ционни практики: производство – 27 %; уп-
равление, счетоводство и контрол – 25 %; 
електронно управление – 25 %; управление на 
качеството и мониторинг – 24 %; други – 6 %. 

63 % от бизнесмените споделят, че имат 
опит във въвеждането на нови технологични 
решения и/или иновационни практики, но 28 
% дават отрицателен отговор, а 9 % не изра-
зяват конкретно мнение. 

Очевидно положителните нагласи към 
иновациите са факт, както и факт е, че повече 
от половината от респондентите – 52 %, по-
сочват повече от три иновационни решения, 
които имат въведени в организацията си; 17 
% посочват две и 31 % - едно. 

По отношение на финансирането, преоб-
ладаващата част от анкетираните (44 %) 
предпочитат Европейските фондове за фи-
нансиране; на собствени средства разчитат 30 
%, на кредит – 24 %, и други - 2 %. Резулта-
тът е добър на този етап от развитието на 
икономиката, защото е очевидно, че иноваци-
онната политика има и собствена ресурсна 
база, което говори добре за конкурентоспо-
собността на компаниите. Балансирането на 
финансовата подкрепа на иновационната 
дейност между европейските фондове и собс-
твени, вкл. кредитни средства, показва ста-
билността в развитието и гаранциите за очак-
ван успех.  

Логично е, че преобладаващата част от 
проучените търговски дружества отчитат 
повишение на конкурентоспособността след 
внедряване на иновациите (83 %). Само 2 % 
дават отрицателен отговор и 15 % не изразя-
ват конкретно мнение. 

Процентът на положителните отговори е 
сериозно повишен в сравнение с предишно 
проучване, което показва обща тенденция на 
подобрение на иновационната среда.  

Не така стои обаче въпросът с взаимо-
действието с образованието и науката и тях-
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ното използване и включване в изграждането 
на тази иновационна среда.  

38 % от анкетираните посочват, че са 
склонни да възложат на университет или дру-
го научно-развойно звено разработката на 
специ-фични технологични решения, касаещи 
тяхната дейност. 40 % не възлагат надежди в 
тази посока на университети и научни струк-
тури; 25 % не изразяват мнение, което може 
са се тълкува, че те не познават възможности-
те на това взаимодействие. 

Тревожно по отношение на подобряване 
на иновативната среда и модернизиране на 
технологиите и процесите е преобладаващото 
мнение на респондентите (82 %), които заявя-
ват, че нямат организирано сътрудничество с 
университет в региона. Само 15 % отговарят 
положително и 3 % не отговарят. Почти съ-
щият брой  анкетирани (83 %) посочват, че 
нямат организирано сътрудничество с уни-
верситет на национално ниво. Само 14 % да-
ват положителен отговор и 4 % не изразяват 
конкретно мнение. С чуждестранни универ-
ситети организирано сътрудничество имат 
едва 4 %. 

Важен елемент от създаването на инова-
тивна среда е подготовката на младите специ-
алисти в духа на иновациите, съвременните 
технологични решения и бързото адаптиране 
към нуждите на производството. Модернизи-
рането на европейските университети върви 
именно в тази посока и това е причина в ев-
ропейската програма за конкурентоспособ-
ност и иновации това да е важен приоритет. 
Оперативните програми „Развитие на човеш-
ките ресурси“ 2007-2013 и 2014-2020, „Ино-
вации и конкурентоспособност“/2014-2020/ 
залагат целево финансиране за изграждане на 
взаимодействие между университетите и биз-
неса. Създаването на целева програма „Сту-
дентски стаж“ също е стъпка в тази посока. За 
съжаление, болшинството от респондентите 
(63 %) посочват, че не приемат стажанти-
студенти по програмата на МОН. Само 23 % 
отговарят положително; 14 % не дават конк-
ретен отговор. 

67 % от анкетираните посочват, че дори не 
приемат стажанти - студенти по програмата 
на ЕС, реализираща се в университетите. По-
ложителен отговор дават само 18 % от запи-
таните и без мнение са 15 %. 

62 % отговарят, че не приемат и стажанти - 
ученици по програмата на ЕС, реализираща 
се в професионалните училища. Положителен 

отговор споделят 22 % и без мнение са 16 % 
от респондентите. 

Важно е обаче, че 41 % от представителите 
на бизнеса са склонни да осигуряват стипен-
дии на студенти или ученици, с което да ги 
мотивирате за бъдеща работа при тях. Това 
също е важен факт в развитието на взаимо-
действието бизнес – образование, част от 
изграждането на интелигентен растеж, свър-
зан с нови ключови умения и компетентнос-
ти.  

Положителен резултат в изследването е 
фактът, че 73 % от запитаните гледат пози-
тивно на възможността за създаване на ино-
вационни групи в университетите с участие 
на студенти. Скептични са 10 % от респон-
дентите и 17 % не отговарят конкретно.  

84 % от анкетираните посочват, че ако 
трябва да изберат партньори за внедряване на 
иновационни практики, биха се насочили към 
български университет и 16 % - към чуждест-
ранен. 

Известно е, че информационната база е 
съществен елемент от иновативната среда във 
всички икономически сектори. Научните но-
вости и най-съвременните решения науката 
докладва на конференции и симпозиуми, на 
които се канят и представители на съответния 
бизнес. Така се раждат партньорства и се реа-
лизират съвместни проекти. Но в Бургаски 
регион 63 % от запитаните представители на 
Бургаската търговско-промишлена палата 
отговарят, че не следят научните конферен-
ции на университетите, които тематично са 
насочили научната си дейност в областта на 
дейност на тяхната фирма, не ги посещават и 
не получават информация за новостите в своя 
сектор. Положителен отговор дават 22 %; без 
мнение са 15 %. 

Този резултат показва, че бизнесът не вла-
дее един съвременен ресурс, който се свързва 
с управление на знанието и който в много 
силна степен може да повлияе върху инова-
тивната среда и да подобри конкурентоспо-
собността на фирмите. 

 
ИЗВОДИ 

 
Направеното проучване води до 

формирането на следните основни изводи: 
1. Положителните нагласи на регионалния 

бизнес по отношение на иновациите и висо-
кият процент на практикуващите иновации 
фирми е предпоставка за стабилно икономи-
ческо развитие и устойчивост на процесите, 
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водещи до икономически растеж. Балансира-
ното използване на различни финансови ре-
сурси е перспективно с оглед бързото реали-
зиране на иновации. 

2. Необходимо е по-сериозно усилие за ор-
ганизиране на взаимодействие бизнес – обра-
зование и бизнес – наука за модернизиране на 
технологиите и използване на най-
съвременните научно-технически достиже-
ния. 

3. Възможностите на бизнеса за икономи-
чески растеж биха се увеличили при изграж-
дане на партньорства и мрежи, които осигу-
ряват използване на информационния и нау-
чен ресурс от ново поколение. 
 

ПРЕПОРЪКИ 
 

1. Необходима е подкрепа на бизнеса чрез 
различни обучителни и образователни форми 
за успешно въвеждане на иновационни прак-
тики и организиране на ресурси за целта. Ро-
лята на Бургаската търговско-промишлена 
палата е от съществено значение. 

2. Посредничеството на БТПП за изграж-
дане на взаимодействието бизнес – образова-
ние може да се превърне във водещо начало 
при създаването на мрежи, консорциуми и 
др., които по-успешно биха се конкурирали 
на пазара. 

3. Обменът на информация трябва да се 
превърне в основен елемент на работата на 
икономическите субекти. Изграждането на 
смесени иновативни групи е идея, която може 
да доведе до бързо внедряване на нови техно-
логии, преорганизиране на стари производст-
ва и рестарт на „замразени“ технологични 
обекти. 
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ABSTRACT 
 

The aim of this article is to summarize the results of a public discussion concerning the problems of 
tourism in Burgas region. It reports the results of a survey conducted using personal questionnaires 
with 72 representatives of the tourism business in Burgas region in April 2015. The survey was car-
ried out by a team of students studying Toursim at the Faculty of Social Sciences of Prof. Dr Assen 
Zlatarov University, Burgas. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 

 
В условията на глобализация туристичес-

кият сектор заема сериозен дял в икономи-
ческото развитие на редица страни. Почти 
10% от националния продукт се формират от 
приходи в туризма в неговите различни изме-
рения. Особено в страни, разполагащи с дос-
татъчно ресурси за развитие на туризма, про-
цесът с неговото разширяване ще бъде про-
дължен с нови модели, активни мрежи и ко-
муникации. В малко по-тесен периметър, 
Европейската стратегия за развитие на туриз-
ма „Европа – туристическа дестинация №1” е 
предпоставка за всички страни членки в тех-
ните усилия за развитие на сектора, подчинен 
на общи принципи и процедури. Безспорно за 
целта е необходимо обезпечаване с високо-
квалифицирани кадри, които да осигуряват 
качество на услугата, както и интегриране с 
други отрасли, някои от които да осигуряват 
„тила” на сектора, други – за да разширят 
модуса, сезонността и неговата устойчивост. 
В този периметър се включва и морският ту-
ризъм, който все по-сигурно навлиза и на 
българска територия, превъзмогвайки досе-
гашното схващане за чисто „плажен” и неан-
гажиран туризъм. Предизвикателствата са 
много, факторите, от които зависи реализира-
нето на ”нов тип морски туризъм”, са изклю-

чително разнообразни и комплексни. Върху 
някои от тях като конкуренция (вътрешна или 
външна), сезонност (колкото и на този етап да 
се удължава той), икономически кризи, може 
да се влияе сериозно чрез прилагане на раз-
лични външни инструменти, но те остават 
присъщи фактори. Върху други, като напр. 
климатичните промени, на този етап не може 
да се влияе; те се наблюдават и в съответст-
вие с управлението на рисковете, могат да се 
контролират. Трети вид фактори като ресурс-
но обезпечаване, качество на предоставяне на 
услугата, интегративност и др., могат да се 
отнесат към т.н. управляеми фактори, и се 
отнасят към вътрешната организираност на 
сектора. Именно тези фактори трябва да се 
изследват, за да се оптимизират и да следи 
динамиката на процесите, с които са свърза-
ни. 

Настоящото изследване е свързано именно 
с анализ на развитието на туристическия сек-
тор в един от най-сериозно изявилите се в 
сектора на туризма регион на България – Бур-
гаският. Освен външното наблюдение, което 
се из-ползва често, за да се критикува секто-
рът или да се оценяват неговите достойнства, 
важен е погледът отвътре, за да се идентифи-
цират проблемите, които той сам или с по-
мощта на определени институции може да 
реши. Известно е, че собствеността в сектора 
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на туризма е 100% частна, но от организаци-
онна и управленска гледна точка държавата и 
всички видове власти имат ясно изразени 
отговорности за създаване на среда за разви-
тие на туристическия бизнес, поради факта, 
че туристи-ческият поток или поне част от 
него се докосва до всички зони на обществе-
ния живот. В проведеното анкетно проучване 
са включени раз-лични въпроси, маркиращи 
генерални зони в сектора, които дават ясна 
картина по отношение на неговата обезпече-
ност, качество, перспектива, прогнозируемост 
и устойчивост от гледна точка на управляе-
мите фактори. 

В настоящата статия обобщаваме резулта-
тите от проведено анкетно проучване, свър-
зано с развитието на туризма в Бургаски ре-
гион. Отчитайки важността на сектора за раз-
витието на икономиката, считаме за особено 
важно провеждането на обществено обсъжда-
не по проблемите на туризма в различните му 
измерения – от подготовката на кадри до реа-
лизиране на качествени туристически пакети, 
от началото на всеки туристически сезон до 
неговото успешно приключване, а може би и 
една по-висока продължителност на сезона, 
което ще го направи по-ефективен и по-
успешен.  

Резултатите от изследването ще бъдат 
предложени за обществено обсъждане с оглед 
обезпечаване на нова среда за развитие на 
сектора и представени на заинтересованите 
организации, а различните институции ще 
бъдат информирани за мненията и препоръ-
ките, отправени към тях. Всички ние добре 
знаем, че набирането на фактологичен и ем-
пиричен материал е сериозна задача и из-
пълннието й със съответното качество е 
предпоставка за разрешаване на проблемите, 
които стоят пред всяка система, вкл. пред 
туристическия сектор. 

Предоставяме на Вашето внимание резул-
татите от допитване, проведено чрез персо-
нални анкети сред 72 представители на ту-
ристическия бизнес през месец април 2015 г. 
Проучването бе проведено от екип студенти 
от специалност „Туризъм” III курс при Фа-
култета по обществени науки на Университет 
„Проф. д-р Асен Златаров” - Бургас. 

Изследвайки развитието на туризма, из-
вършихме писмено допитване с включени 35 
въпроси, обхващащи различни страни от раз-
витието на туристическия сектор, сред 72 раз-
лични видове търговци по смисъла на Тър-
говския закон. 

Обект на изследването е развитието на 
туризма в Бургаски регион. 

Предмет на изследването е да обобщи ре-
зултатите от проведено обществено обсъжда-
не на проблемите на туризма в различните му 
измерения в Бургаски регион. 

Основна цел на изследването – проучва-
не на мнението на представители на туристи-
ческия бизнес в Бургаска област по отноше-
ние на необходимостта и възможностите за 
развитието на туризма в региона. 

Аналитичният модел на извадката, който е 
използван, е графичният. Резултатите са об-
работени на Excel 2013. 

Използван е извадковият подход. 
Методът за събиране на данните е деск-

риптивен. 
Равнището на измерване е извършено с ор-

динална скала. 
 
ОБОБЩЕНИЕ НА РЕЗУЛТАТИТЕ ОТ 

АНКЕТНОТО ПРОУЧВАНЕ 
 

Анкетирани са представители на туристи-
ческия бизнес в различни области на туристи-
ческия сектор: хотелиерство – 33 %, ресто-
рантьорство – 45 %, туроператорство – 10 %, 
рекламна агенция – 5 %, и друго – 7 %. 

Една от важните групи въпроси е свързана 
с обезпечаването на туристическия сектор с 
човешки ресурс. Човешкият ресурс е с най-
висока тежест в общата многофакторна сис-
тема на развитие на туризма. От качеството 
на работа на персонала зависи качеството на 
общата услуга, което изисква да се знае ниво-
то на подготовка и квалификация. При непре-
къснато заявявания от страна на туристичес-
кия бизнес недостиг на квалифицирана ра-
ботна ръка, изследването по-казва следното: 

Специалистите с висше образование пре-
обладават: те са между 20 и 50 % в 53 % от 
анкетираните организации, между 50 и 75% в 
22%, под 10 % в 17%, и друг процент в 8 % от 
търговските дружества. 

Специалистите с висше образование в ана-
лизираните организации са завършили утвър-
дени и авторитетни университети - Универ-
ситет „Проф. д-р Ас. Златаров” – Бургас – 27 
%, Икономически университет – Варна – 22 
%, БСУ – 18 %, СУ „Кл. Охридски” – 8 %, 
УНСС – 10, ВСУ – 4 %, друг – 11 %. 

Туристическият бизнес се нуждае от ком-
плексно обслужване и много от позициите в 
сектора се заемат от специалисти с по-ниска 
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образователна степен – колежанска или 
средно професионално образование. 

Специалистите с колежанско образование 
са завършили следните колежи: Колеж по 
туризъм (КТ) – Бургас – 52 %, КТ – Варна – 
26 %, КТ – Добрич – 3 %, друг – 19 %. 

Професионалните гимназии, които са за-
вър-шили специалистите със средно профе-
сионално образование, работещи в анализи-
раните организации, са: Професионалната 
гимназия по туризъм – Бургас – 49 %, Тър-
говската гимназия – Бургас – 21 %, ПГИ „Ра-
ковски” – Ямбол – 12 %, ПГИ – Сливен – 9 %, 
ПГХТ – Сливен – 9 %, и др. 

Независимо че образователната степен на 
специалистите носи определени знания, уме-
ния и компетентности, важно е да се оцени 
какво мислят управляващите сектора за това. 

На въпроса „Отговаря ли подготовката 
на специалистите с университетско образо-
вание на Вашите очаквания?”, положителен 
отговор дават 73 % от респондентите (Опре-
делено да – 19 %, по-скоро да – 54 %), отри-
цателен – 9 % (по-скоро не - 8 %, определено 
не – 1%) и 18 % не дават конкретен отговор. 

На същия въпрос за специалистите с коле-
жанско образование положителен отговор 
дават 71 % от респондентите (Определено да 
– 19 %, По-скоро да – 52 %), отрицателен – 8 
% (По-скоро не 6 %, Определено не – 2 %) и 
21 % не дават определен отговор. 

На същия въпрос за специалистите със 
средно професионално образование положи-
телен отговор дават 76 % от респондентите 
(определено да – 24 %, по-скоро да – 52 %), 
отрицателен – 7 % (по-скоро не - 6 %, опре-
делено не – 1 %) и 17 % не дават точен отго-
вор. 

Показателна е еднаквостта, с която се дава 
оценка на нивото на полезно образование, 
което притежават заетите в сектора. Удовлет-
вореност в границите на 71-76 % би трябвало 
да се приеме като добра и обезпечаваща ви-
соко качество. Все пак трябва да се каже, че 
удовлетвореността от кадрите със средно 
професионално образование е по-висока – 
76%. 

Не особено благоприятна е ситуацията с 
приемането на ученици и студенти на стаж, 
независимо от факта, че за подобна дейност 
не се изисква собствено финансиране. Безп-
латната работна ръка в случая се оказва не 
особено желана. 

На въпроса „Приемате ли стажанти за 
обучение във Вашата фирма?” – положите-

лен отговор дават 49 % от респондентите 
(определено да – 22 %, по-скоро да – 27 %), 
отрицателен – 41 % (по-скоро не - 33 %, оп-
ределено не – 8 %) и 10 % не дават конкретен 
отговор. 

Респондентите предпочитат да работят със 
стажанти от следните образователни степени: 
университет - 37 %, колеж – 16 %, професио-
нална гимназия – 38 %, друго – 9 %. 

От съществено значение за изследването е 
взаимодействието между туристическия сек-
тор и държавата. По отношение на внимание-
то на държавата към туристическия сектор 
само 16 % от респондентите считат, че то е 
добро: (опре-делено да – 0 %, по-скоро да – 
16 %), останалите считат, че такова отсъства - 
отрицателен – 66 % (по-скоро не - 32 %, оп-
ределено не – 34 %) и 16 % не дават конкре-
тен отговор. 

Категорично е мнението на анкетираните 
представители от туристическия бизнес, кои-
то одобряват създаването на самостоятелно 
министерство на туризма - положителен от-
говор дават 73 % от респондентите (опреде-
лено да – 41 %, по-скоро да – 32 %), отрица-
телен – 11 % (по-скоро не - 7 %, определено 
не – 4 %) и 8 % не дават конкретен отговор. 

Повечето запитани споделят, че Стратеги-
ята за развитие на туризма не допринася за 
развитието на тяхната организация - положи-
телен отговор дават 29 % от респондентите 
(определено да – 10 %, по-скоро да – 19 %), 
отрицателен – 43 % (по-скоро не - 32 %, оп-
ределено не – 11 %) и 28 % не дават конкре-
тен отговор. Очевидно доверието в докумен-
ти, изготвени на национално ниво, както и в 
националните институции, не е на високо 
ниво. По-специфично е отношението на анке-
тираните към морския туризъм.  

По-голямата част от запитаните споделят, 
че не е достатъчно вниманието към морския 
туризъм - положителен отговор дават 30 % от 
респондентите (определено да – 4 %, по-
скоро да – 26 %), отрицателен – 65 % (по-
скоро не - 42 %, определено не – 13 %) и 11 % 
не дават конкретен отговор, но в същото вре-
ме считат, че ако има разработена Национал-
на морска стратегия, морският туризъм ще 
има по-сериозен успех – положителен отго-
вор дават 68 % от респондентите (определено 
да – 49 %, по-скоро да – 19 %), отрицателен – 
4 % (по-скоро не - 1 %, определено не – 3 %) 
и 4 % не дават конкретен отговор. 

Туризмът, както всяка индустрия, има 
своите проблеми с околната среда. От една 
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страна, представителите на туризма считат, че 
чистотата на ОС е незадоволителна.  

Положителен отговор дават само 17 % от 
респондентите (определено да – 8 %, по-
скоро да – 9 %), отрицателен – 73 % (по-скоро 
не - 51 %, определено не – 22 %) и 10 % не 
дават конкретен отговор. 

Представителите на морския бизнес отчи-
тат и ролята на сектора в повишаване нивото 
на замърсяване; съгласни са с това 85 % от 
респондентите (определено да – 58 %, по-
скоро да – 27 %), отрицателен – 4 % (по-скоро 
не - 3 %, определено не – 1 %) и 11 % не да-
ват конкретен отговор. 

Погледът отвътре в сектора е доста обез-
покоителен по отношение качеството на обс-
лужване. Анкетираните считат, че качеството 
на обслужване в туризма у нас не е сравнимо 
с това в съседните ни страни - положителен 
отговор дават 19 % от респондентите (опре-
делено да – 6 %, по-скоро да – 13 %), отрица-
телен – 64 % (по-скоро не - 44 %, определено 
не – 20 %) и 17 % не дават конкретен отговор. 

Изтъкват се следните причини за по-
ниското качество: отсъства мотивация – 36 %, 
ниска квалификация на персонала – 31 %, 
недобро управление на човешките ресурси - 
28 %, друго - 5 %. Тази оценка трябва да се 
приеме като знакова, защото не носи характе-
ра на някаква подправена статистика, пред 
която изпълнителите обикновено мълчат, за 
да не нарушат равновесието.  

Повечето анкетирани представители на 
туристическия бизнес посочват, че не члену-
ват в браншова туристическа структура – 68 
%. Положителен отговор дават само 32 %. 
Резултатът от този отговор може да се свърже 
с това, че браншовите организации в сектора 
не играят онази мотивираща и подкрепяща 
роля, която се очаква от тях.   

Това се потвърждава и от мнението на 
членуващите в браншова структура относно 
помощта й - положителен отговор дават 37 % 
от респондентите (определено да – 7 %, по-
скоро да – 30 %), отрицателен – 17 % (по-
скоро не - 10 %, определено не – 7 %) и 46 % 
не дават конкретен отговор. 

Представителите на сектора виждат по-
добряване на конкурентоспособността си в 
няколко насоки - по-добре подготвени специ-
алисти – 34 %, насочване на европейски 
средства към туризма – 26 %, по-добро зако-
нодателство – 16 %, конкурентен пазар на 
специалисти – 17 %, друго – 7 %. На пръв 
поглед разнообразието на тези отговори изг-

лежда разконцентриране, но по същество това 
показва от какво всъщност се нуждае секто-
рът. Самият той е достатъчно разнообразен и 
това предполага различни цели, нужди, пот-
ребности. При невъзможност за по-голямата 
част от сектора да отделя собствени средства 
за допълнителна подготовка и квалификация, 
повече от ясно е, че той се нуждае от подкре-
па. 

Повечето организации споделят, че не от-
делят средства за допълнително обучение на 
специалисти: положителен отговор дават 40 
% от респондентите (определено да – 14 %, 
по-скоро да – 26 %), отрицателен – 49 % (по-
скоро не - 38 %, определено не – 11 %) и 7 % 
не дават конкретен отговор. 

Като причини за неотделянето на средства 
се посочват: сезонност и несигурност в ефек-
тивността – 49 %, недостатъчни финанси – 39 
%, няма желаещи – 12 %. 

В същото време представителите на турис-
тическия бизнес не са достатъчно активни в 
търсенето и използването на други източници 
на финансиране. Преобладаващата част от 
анкетираните представители на туристичес-
кия бизнес посочват, че не са участвали в 
проекти по Европейските структурни фондо-
ве: отрицателен отговор дават 79 %, а поло-
жителен - само 21 %. 

Като причина за неучастието си респон-
дентите посочват: липса на информация – 39 
%, наложеното мнение, че печелят определе-
ни фирми – 38 %, липса на капацитет – 15 %, 
друго – 8 %. 

От друга страна, повечето анкетирани по-
сочват, че изразходването на средства по Ев-
ропейските структурни фондове не е доста-
тъчно ефективно: положителен отговор дават 
само 27 % от респондентите (определено да – 
5 %, по-скоро да – 22 %), отрицателен – 39 % 
(по-скоро не - 29 %, определено не – 10 %), 17 
% не дават конкретен отговор и 17 % посоч-
ват, че не разполагат с достатъчно информа-
ция. 

Болшинството представители на туристи-
ческия бизнес не считат, че в новия програ-
мен период има промяна: положителен отго-
вор да-ват едва 19 % от респондентите (опре-
делено да – 3 %, по-скоро да – 16 %), отрица-
телен – 45 % (по-скоро не - 23 %, определено 
не – 22 %) и 36 % не дават конкретен отговор. 

Проучването показва, че туристическият 
бизнес не е готов за участие с проекти по 
Европейските структурни фондове в новия 
програмен период: положителен отговор да-
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ват 30 % от респондентите (определено да – 
10 %, по-скоро да – 20 %), отрицателен – 57 
% (по-скоро не - 31 %, определено не – 26 %) 
и 13 % не дават конкретен отговор. Този ре-
зултат е тревожен, защото не се вписва добре 
в Европейската стратегия за развитие на ту-
ризма, а не добре се съизмерва и с национал-
ната стратегия за развитие на туризма. Спе-
циално за морския туризъм има изградени 
политики, свързани с моретата и водните ба-
сейни – Интегрираната морска политика, це-
левите политики за Черноморския регион, 
програми за трансгранично сътрудничество. 
Непознаването на тези възможности стеснява 
периметъра на действие на сектора и ограни-
чава усилията, които могат да го направят по-
устойчив и по-малко зависим от рисковите 
фактори. 

 
ИЗВОДИ 

 
Направеното проучване води до формира-

нето на следните основни изводи: 
1. Туристическият сектор има потенциал, 

недостатъчно развит поради необезпеченост с 
квалифициран персонал, средства за допъл-
нителна подготовка и квалификация. Ползва-
нето на кадри от държавната и общинска об-
разователна система гарантира минимума, 
който задоволява по-голямата част от секто-
ра, но не му гарантира качеството, което 
предлагат съседните туристически страни. 
Липсата на добро взаимодействие с образова-
нието и науката е предизвикателство, чието 
преодоляване може да въведе иновации и 
нови технологии, с което да се повиши капа-
цитетът му. 

2. Държавните органи и институции не от-
делят достатъчно внимание на сектора чрез 
създаване на подходяща среда, в която той да 
се развива успешно. Недостатъчно е съдейст-
вието на браншовите структури в сектора. 
Факт е, че дори наличието на Стратегия за 
развитие на сектора не дава основание да се 
смята, че държавата отделя достатъчно вни-
мание на туризма. Положителни са очаквани-
ята от създаването на самостоятелно минис-
терство на туризма. 

3. Преобладаващата част от анкетираните 
представители на туристическия бизнес по-
сочват, че не са участвали в проекти по Евро-
пейските структурни фондове: отрицателен 
отговор дават 79 %. Като причина за неучас-
тието си респондентите посочват: няма доста-
тъчно информация – 39 %; зная, че печелят 

определени фирми – 38 %, организацията 
няма капацитет – 15 %, друго – 8 %. Повечето 
анкетирани посочват, че изразходването на 
средства по Европейските структурни фондо-
ве не е достатъчно ефективно: положителен 
отговор дават само 27 % от респондентите. 

4. Болшинството представители на турис-
тическия бизнес не считат, че при новото 
правителство и в новия програмен период 
има промяна: положителен отговор дават 
едва 19 % от респондентите. Повечето анке-
тирани съобщават, че не са готови за участие 
с проекти по Европейските структурни фон-
дове в новия програмен период: положителен 
отговор дават 30 % от запитаните. 

5. Недостатъчното използване на ресурса 
на Структурните фондове чрез оперативните 
прог-рами, както и програмите, директно 
оперирани от ЕК, може да се преодолее с 
информираност, допълнителна подготовка, 
подобряване на капацитета, вкл. на браншо-
вите структури в сектора на туризма, както и 
чрез създаване на мрежи и консорциуми, с 
което туризмът може да се превърне във фо-
кус и мотор за развитие на определени регио-
ни. 

 
ПРЕПОРЪКИ 

 
1. Тъй като анкетираните представители на 

туристическия бизнес посочват, че подготов-
ката на специалисти като цяло отговаря на 
техните очаквания (с университетско образо-
вание - положителен отговор дават 73 % от 
респондентите, с колежанско образование - 
71 %, за специалистите със средно професио-
нално образование - 76 %.), има нужда от 
провеждане на проучване на конкретните 
потребности на потребителите към необхо-
димите им специалисти и по-пълното им за-
доволяване. 

2. Отчитайки, че по-малко от половината 
анкетирани представители на туристическия 
бизнес (49 %) посочват, че приемат стажанти 
за обучение в своята организация, препоръч-
ваме в туристическата гилдия да се проведе 
разяснителна кампания по т.н. „Стажантски 
програми”. 

3. Изхождайки, че анкетираните предста-
вители на туристическия бизнес от Бургаския 
регион считат, че вниманието към туризма от 
страна на държавата не е достатъчно – поло-
жителен отговор дават само 16 % от респон-
дентите, присъединяваме се към 73 % от тях, 
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които категорично одобряват създаването на 
самостоятелно Министерство на туризма. 

4. Споделяйки мнението на повечето запи-
тани, че Стратегията за развитие на туризма 
не допринася за развитието на тяхната орга-
низация - положителен отговор дават само 29 
% от респондентите, че не е достатъчно вни-
манието към морския туризъм - положителен 
отговор дават само 30 %, считаме, че ако има 
разработена Национална морска стратегия, 
морският туризъм ще има по-сериозен успех. 

5. Съгласявайки се с мнението на анкети-
раните, които категорично считат, че туриз-
мът влияе сериозно върху околната среда - 
положителен отговор дават 85 % от респон-
дентите, и с тяхното мнение, че околната сре-
да (чистота на водата и крайбрежието) не са 
на необходимото ниво - положителен отговор 
дават само 17 %, считаме, че е необходимо да 
се предприемат комплексни мерки за решава-
не на проблемите с опазване на околната сре-
да по българското Черноморие. 

6. Тъй като родните представители на ту-
ристическия бизнес в региона считат, че ка-
чеството на обслужване на туризма у нас не е 
сравнимо с това в съседните ни страни - по-
ложителен отговор дават само 19 % от рес-
пондентите поради следните причини: отсъс-
тва мотивация – 36 %, ниска квалификация на 
персонала – 31 %, недобро управление на 
човешките ресурси - 28 %, друго - 5 %, е не-
обходимо, както посочихме в препоръка № 4, 
да бъде разработена Национална морска стра-
тегия, в която да се набележат комплексни 
мероприятия за решаване на проблемите в 
морския туризъм. 

7. Необходимо е браншовите структури в 
сферата на туризма да подпомагат осезаемо 
своите членове в работата им. Повечето анке-
тирани представители на туристическия биз-
нес посочват, че не членуват в браншова ту-
ристическа структура – 68 %. Положителен 
отговор дават само 32 %, от които само 37 % 
споделят, че това им помага в работата. 

8. Необходимо е ръководители в туристи-
ческия бизнес в Бургаски регион да инвести-
рат в обучението на човешките ресурси. На 
въпроса: „Какво би помогнало на Вашата 
организация да стане по-
конкурентоспособна?”, анкетираните отгова-
рят, че от ключово значение са по-добре под-
готвените специалисти – 34 %, но само 40 % 
от тях отделят средства за допълнително обу-

чение на персонала, като се оправдават със: 
сезонност и несигурност в ефективността – 49 
%, недостатъчни финанси – 39 %, няма жела-
ещи – 12 %. 

9. В една бъдеща Национална морска стра-
тегия трябва да намери място обучение за 
работа с Европейските структурни фондове. 
Преобладаващата част от анкетираните пред-
ставители на туристическия бизнес посочват, 
че не са участвали в проекти по Европейските 
структурни фондове: отрицателен отговор 
дават 79 %. Като причина за неучастието си 
респондентите посочват: няма достатъчно 
информация – 39 %; зная, че печелят опреде-
лени фирми – 38 %, организацията няма ка-
пацитет – 15 %, друго – 8 %. Повечето анке-
тирани посочват, че изразходването на средс-
тва по Европейските структурни фондове не е 
достатъчно ефективно: положителен отговор 
дават само 27 % от респондентите. Болшинс-
твото представители на туристическия бизнес 
не считат, че при новото правителство и в 
новия програмен период има промяна: поло-
жителен отговор дават едва 19 % от респон-
дентите. Повечето анкетирани съобщават, че 
не са готови за участие с проекти по Евро-
пейските структурни фондове в новия прог-
рамен период: положителен отговор дават 30 
% от запитаните. 
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ABSTRACT 
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ВЪВЕДЕНИЕ 
Проследявайки развитието на теорията за 

управлението на запасите (УЗ), могат да се 
разграничат два периода. Първият от тях се 
характеризира със стремежа за минимизиране 
размера на запасите при производствените 
предприятия, като в най-екстремната си фор-
ма достига до концепцията за организация на 
производството при нулеви запаси. Основен 
измерител на ефективността на УЗ са разхо-
дите, свързани с тях. Въпреки това редица 
фактори, свързани с промени в пазарната 
среда, не позволяват да се постигне широко 
разпространено прилагане на подобни похва-
ти за УЗ, заложени в системи като „Точно на-
време“ (Just in time – JIT). Изследването на 
причините за това позволява да се определи 
новата роля на запасите във фирменото уп-
равление. Освен за осигуряване непрекъсна-
тостта на производствения процес, във втория 
период чрез подходящо управление на запа-
сите се търси повишаване на конкурентоспо-
собността на предприятията. В този смисъл за 
определяне ефективността на УЗ е необходи-
мо да се разработи методика, която да отразя-
ва ефекта от УЗ върху постигането на страте-
гическите цели и степента на конкурентоспо-
собност на предприятията.  

Актуалността на проблема се обуславя от 
пряката зависимост между способите за УЗ и 
резултатите от дейността на предприятията 

[1]. Отношение имат и връзката между УЗ и 
останалите бизнес функции, както и степента 
на интегрираност на веригата на доставките 
на предприятието.  

Настоящата статия представя разработена 
от авторите методика за изследване на управ-
лението на запасите в преработвателните 
предприятия, която предстои да бъде апроби-
рана чрез провеждането на анкетно проучване 
на методите за УЗ чрез специално разработен 
за целта въпросник.  

 
ИЗЛОЖЕНИЕ 

 
1. Подходи и методи за изследване уп-

равлението на запасите 
В изследванията, които проучват УЗ на 

преработвателните предприятия на нацио-
нално ниво, се използват различни подходи. 
Leinonen [2] изследва развитието на използ-
ването на запаси във финландския производс-
твен сектор. Проучването обхваща периода 
1975-1991 г. и отбелязва значителен спад на 
количеството поддържани запаси спрямо 
продажбите. Изследването си поставя за цел 
да проследи развитието на поддържането на 
различни видове запаси (материали, полуго-
това и готова продукция) в разглеждания пе-
риод. Като първична информация са използ-
вани данни от Централната статистическа 
служба на Финландия. Значителното намаля-
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ване на абсолютния обем на запасите въпреки 
двукратното повишение на произведената 
продукция през периода авторът отдава на 
навлизането на производствени методи като 
JIT и системи за управление на материалите 
като MRP, системи за интегрирано управле-
ние на производството CIM (Computer Inte-
grated Manufacturing). Освен това повишава-
нето на реалния лихвен процент и значител-
ното повишение на разходите за работна ръка 
се определят като фактори, които правят под-
държането на големи количества запаси неиз-
годно за преработвателните предприятия.  

Проучване на запасите на национално ни-
во, което също обхваща дълъг времеви пери-
од, е проведено за гръцката преработвателна 
индустрия от H. Louri [3]. Изследването обх-
ваща периода 1958-1992 г., като специално 
внимание се отделя на промените в нивото на 
запасите, настъпили в следствие на присъе-
диняването на страната към ЕС през 1981 г. 
Научният труд съдържа математически мо-
дел, чрез който се прави оценка на нивото на 
инвестирания капитал в запаси за всяка годи-
на от периода. Използват се данни от годиш-
ните отчети на гръцките преработвателни 
фирми, които се съхраняват в статистическата 
служба на Конфедерацията на гръцките ин-
дустрии. Изследват се запасите като цяло и 
разделени в две категории: а) материали и 
полуготова продукция; б) готова продукция. 
Причината за намаляването нивата на запаси-
те се открива в настъпилата стабилност в 
следствие на присъединяването на страната 
към интегрирания пазар на ЕС и повишаване-
то на икономическата стабилност.  

Инвестициите в запаси при гръцките пре-
работвателни предприятия са обект на изс-
ледване и в по-съвременно проучване, описа-
но в доклад на Dimelis и Lyriotaki [4]. Трудът 
се определя от авторите му като надграждащ 
и допълващ предходни изследвания (по-кон-
кретно - изследване на Hay и Louri[5]). Di-
melis и Lyriotaki предлагат портфолио модел 
за изследване н инвестициите в запаси, в кои-
то особено внимание е отделено на ролята на 
финансовите променливи. Авторите си поста-
вят за цел да открият съществуването (или 
липсата) на разлики при поддържането на 
запаси във връзка: а) със собствеността на 
фирмите (с гръцка собственост / със смесена 
или чужда собственост; б) с размера на фир-
мите. В модела са използвани данни от го-
дишните доклади на 2765 предприятия, 170 
от които с чужда или смесена собственост, и 

1776 с над 50 души персонал. В резултат на 
проучването се потвърждава емпирично, че 
колкото е по-голямо предприятието и колкото 
е по-голямо участието на чужд капитал, тол-
кова е по-малък размерът на поддържаните 
запаси за осигуряването на единица продаж-
би. Авторите отдават този факт на възмож-
ностите за постигане на икономии от мащаба 
и за използване на по-усъвършенствани тех-
нологични и административни практики в 
предприятията с чужд капитал.  

I. Sangalli провежда изследване [6] на ни-
вото на инвестиции в запаси при италиански-
те преработвателни предприятия. Данните, 
които авторката използва, са за периода 1991-
2009 г. и са набавени чрез базата данни за 
корпоративни клиенти  на изследователския 
център на Интеза Саопаолo. Изследването 
отделя специално внимание на настъпилите 
промени в съотношението продажби/ инвес-
тиции в запаси във връзка с двете включени в 
изследвания период рецесии в италианската 
икономика – в началото на 90-те години и в 
периода 2008-2009 г. Използваният в емпи-
ричното тестване модел представлява вариант 
на модела на Lovell. В резултат на изследва-
нето се потвърждава хипотезата, че финансо-
вите ограничителни условия влияят негатив-
но върху инвестициите в запаси. Тества се и 
силата на зависимостта между деинвестира-
нето в запаси и настъпването на икономичес-
ка рецесия. 

Проучване, което обвързва обема и струк-
турата на запасите в преработвателни предп-
риятия на национално ниво с качеството на 
обслужването, е проведено от Kisperska-Mo-
ron [7]. Изследването си поставя за цел да 
проучи запасите, от една страна, като източ-
ник на конкурентно предимство поради въз-
можността им да осигурят по-високи нива на 
обслужване, и от друга страна, като генератор 
на разходите. Докладът се базира върху дан-
ни, събрани чрез проучване сред извадка от 
полски преработвателни предприятия. Изс-
ледването разглежда различните аспекти и 
критерии за постигане на високо ниво на кли-
ентско обслужване, след което се фокусира 
върху нивата на запасите и времето за дос-
тавка като фактор на конкурентоспособност-
та. Авторът не предлага конкретни хипотези 
за взаимовръзката между нивата и структура-
та на запасите и нивото на клиентско обслуж-
ване с аргумента, че съвременната научна 
литература съдържа достатъчно такива. Нап-
равен е анализ на недостатъците на управлен-
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ските методи на полските предприятия, които 
им пречат да достигнат високо ниво на 
обслужване.  

В друго свое изследване [8] същият автор 
разглежда подходите за вземане на решения, 
свързани с УЗ, в полските преработвателни 
предприятия. Във връзка с това авторът ана-
лизира степента, до която средностатистичес-
кото предприятие в страната е готово да пре-
мине към верига на доставките със система на 
изтегляне. Данните, върху които се основава 
анализът, са от два източника: а) анкетно 
проучване по примера на Global Manufactur-
ing Research Group Survey, проведено през 
1992-93, 1996 и 2000 г.; б) въпросник, съста-
вен и разпространен от автора сред произвол-
но избрани полски преработвателни предпри-
ятия. В резултат на проведения анализ на 
данните авторът прави заключения относно 
времето и усилията, които се влагат в УЗ в 
полските предприятия, и ги сравнява с по-
добни показатели в западния преработвателен 
сектор. Освен това се извеждат основните 
фактори, които влияят върху качеството на 
вземаните решения, от които най-голямо зна-
чение има образователният профил на управ-
ляващите запасите. Изследва се също така 
управленското ниво, на което се вземат реше-
ния, свързани със запасите. Във връзка с това 
се търси степента на обвързаност на УЗ и 
стратегическото управление на преработва-
телните предприятия.  

Oke и Szwejczewski [9] изследват връзката 
между нивата на запасите в предприятия във 
Великобритания и фактори, които включват 
време за набавяне на запасите, време за дос-
тавка на стоката на клиентите, време за про-
изводство и степен на предвидимост на въз-
можността за снабдяване със суровини и ни-
вата на клиентско търсене. Проучването из-
ползва данни, набавени от преработвателни 
предприятия в различни сектори, сред които 
машиностроене, хранително-вкусова про-
мишленост, производство н домашни потре-
би, електроника и др. Информацията е набра-
на чрез структуриран въпросник Данните са 
обработени статистически и са анализирани 
от авторите, като резултатите са структури-
рани в две групи: „предварителен анализ“ и 
„резултати от анализа“. Във всяка от тези 
групи изводите са групирани в подгрупи спо-
ред отношението на факторите към веригата 
на доставките. Като свой основен научен 
принос авторите на изследването определят 
изводите, които правят относно факторите с 

най-голяма тежест при вземане на мениджър-
ски решения за оптимален размер на запаса. 

В друго свое изследване [10] A. Oke разг-
лежда натрупването на запаси като една от 
възможностите за изпълнение на поръчки от 
преработвателните предприятия във Вели-
кобритания. Според автора засилената конку-
ренция, характерна за съвременните иконо-
мически условия, налага предприятията да 
търсят иновативни начини за оцеляване. Док-
ладът се фокусира върху използването на 
регулиране нивата на запасите и подобряване 
гъвкавостта на производството като стратеги-
чески инструменти за повишаване конкурен-
тоспособността и сравнява двата подхода. 
Също така се изследва степента, в която ком-
бинирането им има реален положителен 
ефект върху стопанските резултати на предп-
риятията. Емпиричните данни, върху които се 
основават изводите на изследването, са наб-
рани чрез комбинация от анкетно проучване и 
казуси. Според автора, въпреки че привидно 
двата подхода представляват алтернативни 
методи за справяне с колебанията в търсене-
то, съществуват значителни разлики между 
условията, в които всеки от тях може успеш-
но да се приложи. Освен това, в някои случаи, 
анализирани в доклада, двата подхода могат 
да се допълват.  

По-различен подход към ефекта от УЗ е 
демонстриран в доклад [11] на Steinker и 
Hoberg. На база анализ на емпирични данни 
авторите разглеждат взаимовръзката между 
промените в нивата на запасите и дългосроч-
ната възвращаемост на ценните книжа на 
големи преработвателни предприятия в САЩ. 
Проучването обхваща периода 1991-2010 г. 
Авторите прилагат два метода за измерване 
флуктуациите на нивото на запасите: сравня-
ват се, от една страна, абсолютното количест-
во на запасите на тримесечна база за открива-
не на тенденции на сезонност, а от друга 
страна се сравняват годишните стойности с 
цел отбелязване на анормално нарастване. В 
резултатите от изследването се посочва, че 
предприятията с висока стойност на промени 
на запасите на тримесечна база и ниска го-
дишна вариация имат най-добра норма на 
възвръщаемост на акциите в дългосрочен 
план. Докладът не съдържа информация от-
носно причините, поради които промените в 
запасите водят до изменение на възвращае-
мостта на акциите. Авторите са на мнение, че 
оптимизирането на УЗ е обвързано с по-добър 
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краен резултат от дейността на предприятия-
та.  

Във връзка с направения преглед на съ-
ществуващите изследвания на УЗ в преработ-
вателните предприятия, могат да се формули-
рат следните изводи: 

1. Теоретичната постановка, че подходя-
щото УЗ има отношение към конкурентоспо-
собността на предприятията и техния финан-
сов резултат, намира приложение в научните 
трудове. Въпреки това се констатира, че на 
практика УЗ е бизнес функция, която в много 
случаи не се приема за стратегическа и затова 
потенциалният положителен ефект от нея 
остава нереализиран. 

2. Броят на изследванията, които проучват 
УЗ на ниво национална икономика, е силно 
ограничен. Освен това, голяма част от тях се 
основават на данни за предприятията, полу-
чени от източници, различни от целенасочено 
изготвен въпросник. Набирането на първична 
информация от стопански камари и вътрешни 
отчети за дейността на предприятията има 
своите предимства, изразяващи се най-вече в 
лесен достъп до данни за голям брой стопанс-
ки организации. Въпреки това обаче, този 
подход лишава изследователите от възмож-
ността да се сдобият с информация за УЗ в 
неговата цялост и да се проучат всички ас-
пекти на процеса. 

3. Липсват изследвания на състоянието на 
УЗ в българските преработвателни предприя-
тия. Поради тази причина е трудно да се нап-
рави оценка на използването на „добри прак-
тики“, компютъризирани системи за УЗ, сте-
пента на интегрираност във веригата на дос-
тавките, както и управленското равнище, на 
което е поставена тази бизнес функция. Като 
следствие от това не могат да бъдат форму-
лирани препоръки за подобряване на УЗ, чие-
то значение за цялостния резултат от 
дейността на предприятията вече беше дока-
зано.  

Тези непроучени по литературни данни 
области, както и очертаната необходимост от 
разкриването на подходите за УЗ в България, 
обосноваха провеждането на настоящото изс-
ледване, което да допълва разкритата ситуа-
ция в научен и практически план с оценка на 
целите и методите за УЗ в българската прак-
тика и доказване на връзката на УЗ с различ-
ни аспекти на резултатите от дейността. Спе-
циално за тази цел е разширена методиката за 
измерване ефекта от УЗ, която се разглежда в 
следващата част от изложението. 

2. Концептуална рамка за изследване 
управлението на запасите 

Изследването включва проучване на ме-
тодите, подходите и практиките, използвани в 
преработвателните предприятия за УЗ от ма-
териали, части, готова и полуготова продук-
ция. Ограничението относно видовете предп-
риятия е въведено поради ред причини, сред 
които: на първо място, спецификата на видо-
вете поддържани запаси в предприятия, зани-
маващи се основно с дейност с добивен и 
земеделски характер, както и с извършване на 
услуги, дейностите по УЗ и целите на управ-
лението им се различават значително от тези 
в преработвателните предприятия. Като 
следствие от тези особености и след проучва-
не на съществуващи трудове, изучаващи УЗ, 
се установи, че настоящото изследване може 
да изпълни поставените си цели и да обхване 
изучавания проблем в дълбочина при въвеж-
дане на ограничение за видовете изучавани 
предприятия. Освен това, характерно за пре-
работвателните предприятия е, че обикновено 
разполагат с голям обем запаси като процент 
от активите си, което позволява постигането 
на значителни ползи от оптимизацията на 
управлението им [12].  

С цел изследване на УЗ е необходимо да се 
разработи рамка, която да включва раз-
личните аспекти на дейността и ефектът от 
нея върху фирмения резултат. Във връзка с 
многоаспектността на УЗ възниква проблема 
за избора на система от показатели, които да 
дадат точна оценка на състоянието на про-
блема към момента. В следствие на за-
дълбочено проучване на теоретичните поста-
новки, свързани с УЗ, както и на съществу-
ващите емпирични изследвания, се стигна до 
изготвянето на концептуална рамка за оценка 
на изследване ефективността на УЗ в прера-
ботвателните предприятия, отразена на фиг. 
1. Подходът за изследване на УЗ  го разглеж-
да в три аспекта: фактори на средата, при-
нципи при УЗ и тенденции, влияещи върху 
запасите. Първият е свързан с факторите на 
средата и целите на УЗ. Във връзка с това се 
изследват конкретните способи, които пред-
приятията използват, за да определят ключо-
ви количествени характеристики на запасите, 
като резултатите се обвързват с типа на про-
изводството. На последно място се изследва 
организацията на УЗ. Вторият аспект (прин-
ципи и подходи за УЗ) е свързан както със 
степента на внедряване на системи за управ-
ление на запасите, така и с връзката между 
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фирменото управление и УЗ и конкретни 
мерки за УЗ. Третият аспект – тенденциите, 
влияещи върху УЗ, пред-ставлява изследване 
на външните и вътреш-ните бизнес фактори, 
които имат отражение върху УЗ. 

В търсене на връзката между прилаганите 
принципи и подходи за УЗ и резултатите от 
фирмената дейност, последната е разгледана 
в три аспекта: резултати от УЗ, конкуренто-
способност и пазарно-финансови резултати.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Фиг. 1. Концептуална рамка за оценка ефектив-

ността на УЗ 
 
За характеризиране аспектите на УЗ са 

разработени 18 показателя. Първите десет от 
тях засягат вътрешната среда, в която протича 
процесът по УЗ, както и отношението на уп-
равленския колектив към тази дейност. Седем 
показателя са разработени с цел получаване 
на информация относно използваните подхо-
ди и принципи при УЗ, а един показател зася-
га бизнес тенденциите, влияещи върху запа-
сите (както вътрешни за фирмата, така и 
външни). Всеки един от тези показатели 
включва съвкупност от подпоказатели, които 
позволяват да се оценят различни аспекти на 
измерваното с него съдържание.  Тук е предс-
тавено описание на характеристиките на УЗ, 
измерени посредством тези показатели. 

А. Изследване на средата на УЗ 
При изследване на УЗ на ниво предприя-

тие е необходимо да се получи  представа за 
средата в организационен контекст, в която 
то протича. За целта този аспект се разглежда 
в четири измерения, които включват: обслуж-
ване на клиентите; прогнозиране и планиране 

на производството; снабдяване и организаци-
онно структуриране на управлението на запа-
сите.  

Измерението „Обслужване на клиентите“ 
съдържа следните два показателя: 
А1. Срочност на изпълнението на поръч-

ките на клиентите 
При изследване на връзката между запаси-

те и постигнатото ниво на клиентско обслуж-
ване основен фактор представлява срочността 
на изпълнение и спазването на зададените 
срокове. Този показател е включен с цел изг-
раждане на обща представа за процентното 
съотношение между по-рано изпълнените, на- 
време изпълнените и закъснелите поръчки. 
Стремеж на всяко предприятие следва да бъде 
намаляването на изпълнените със закъснение 
поръчки, но не бива да се пренебрегва ефек-
тът и на тези, които биват изпълнени преди 
изтичане на договорения срок като възможен 
генератор на допълнителни разходи за под-
държане на запаси при клиента.  
А2. Причини за закъснение на поръчките 
Този показател обвързва срочността на из-

пълнение на поръчките с причините за откло-
ненията от договорените срокове. Подпоказа-
телите са структурирани така, че да включват 
както причини, свързани с наличността на 
запаси (готова продукция/материали), така и 
други фактори, включващи недостиг (на тру-
дови ресурси/на материали), грешки (в произ-
водствените графици/в управлението на дос-
тавките), повреди в оборудването и проблеми 
в качеството. 

Измерението „Прогнозиране и планиране 
на производството“ включва: 
А3. Използвани методи за прогнозиране на 

продажбите 
Този показател дава представа за нивото 

на научна обоснованост на прогнозите за тър-
сенето на продукцията на предприятието. 
Освен това, различните способи дават въз-
можност за прогнозиране в различен времеви 
хоризонт, което влияе върху управлението на 
запасите, като позволява възползване от це-
нови и валутни флуктуации и промени в па-
зарните условия. 
А4. Честота на актуализиране на прогно-

зите за търсенето 
Показателят дава оценка за периода, през 

който предприятието ревизира прогнозите за 
търсенето. Високата честота на актуа-
лизиране дава възможност за получаване на 
по-точна преценка за промените в пазарните 
условия, но ангажира ресурси. По-ниската 
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позволява по-дългосрочно планиране и пос-
ледователност в управлението на запасите, но 
може да намали степента нивото на клиентс-
ко обслужване поради по-слабата връзка 
между търсене и предлагане. 
А5. Фактори, отчитани при разработване 

на производствения план 
Чрез този показател се цели изследване на 

значението на различни външни и вътрешни 
фактори при определяне на производствените 
планове. Освен разделянето на включените 
фактори на външни и вътрешни за фирмата, 
те могат да се обособят в отделни групи и 
като основаващи се на предходен опит и ба-
зирани на текущи и бъдещи прогнози. Теоре-
тически оптимален е балансираният подход 
при изготвянето производствения план. 
А6 Честота на актуализиране на произ-

водствения план 
Подобно на показател А4, този показател 

оценява количествено честотата на актуали-
зиране на производствения план  в рамките на 
плановия период. Показател А6 е смислово и 
логически обвързан с показател А4, тъй като 
обновяването на прогнозата за търсенето би 
следвало да води до промени в производстве-
ния план с цел запазване или повишаване 
нивото на обслужване. Освен това, показате-
ли А5 и А6, в комбинация помежду си, поз-
воляват да се изгради представа за метода на 
производствено планиране, като го характе-
ризират качествено (А5) и количествено (А6). 
А7. Фактори, водещи до промяна в произ-

водствения график след започване на работа 
по дадена поръчка 

Показателят е формулиран така, че да оце-
ни степента на точност и ефективността на 
планирането на производството. Подпоказа-
телите, включени в този показател, касаят 
външни фактори, т.е. оценка точността на 
прогнозите за търсенето, и вътрешни факто-
ри, които позволяват да се анализира акурат-
ността на производствените планове. Освен 
това, подпоказателите са достатъчно конк-
ретни, за да позволят откриване на функцио-
налните звена, които са източник на на-чести 
промени на производствения план.  

Измерението „Снабдяване“ включва: 
А8. Политики на поръчване на материали 
Показателят включва десет от най-често 

използваните политики за определяне разме-
ра и интервала на поръчките за снабдяване на 
предприятието с материали за производство-
то. Подпоказателите дават възможност на 
отговарящите да отбележат степента, до коя-

то използват всяка от политиките, като те 
варират от напълно субективни (лична пре-
ценка) до класически, базирани на теоретич-
ни способи (АВС метод, мини-макс система). 
Показателят е първи от група от три показа-
теля, целящи оценяване на ефективността на 
снабдяването. 
А9. Честота на използване на количест-

вени аналитични методи при управлението 
на запасите от материали 

Показателят изследва степента на вземане 
на количествено-аналитични обосновани ре-
шения при снабдяването на предприятията с 
необходимите за производството ресурси. 
Проблемът се изследва в два аспекта:(а) на-
чин на определяне на размера на поръчката; 
б) времето за даване на поръчки към достав-
чиците. Цел на показателя е да даде представа 
за степента на научна обоснованост на реше-
нията за размер и момент на поръчване в изс-
ледваните предприятия.  
А10. Срочност за изпълнение на поръчки-

те от доставчиците  
Показателят изследва ефективността на 

използваните при снабдяването способи за 
поръчване. Чрез изследване на процентното 
съотношение между изпълнените по-рано, на- 
време и със закъснение поръчки ефектив-
ността на снабдяването може да се обвърже с 
посочените методи и способи в показатели 
А8 и А9. 

Измерението „Организационно структури-
ране на управлението на запасите“ включва 
един показател (А11), чрез който проучва в 
кои фирмени звена се вземат решения за уп-
равлението на различните видове запаси (су-
ровини и материали, незавършено производс-
тво, готова продукция). Цел на показателя е 
да се получи представа за степента на интег-
рираност на УЗ с бизнес функциите на предп-
риятието. 

Б. Принципи и подходи при УЗ 
Б1. Софтуерна обезпеченост на УЗ 
Показателят цели разкриване нивото на 

софтуерна обезпеченост на различни функ-
ции, свързани с УЗ, които са категоризирани 
в 9 подпоказателя. Получената в резултат на 
това информация позволява да се оцени до 
колко ръководството приема за важно УЗ и 
склонността му да инвестира в автоматиза-
ция. Освен това, използването на софтуер 
дава възможност за прилагане на количестве-
ни аналитични методи за оценка на ефектив-
ността на дейностите. Показателят позволява 
да се направят изводи относно степента, в 
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която ръководството счита за възможно пос-
тигането на ползи от инвестиции в софтуер за 
всяка дейност. 
Б2. Съвременни системи за УЗ 
Чрез показателя респондентите дават ин-

формация относно степента, в която бизнес 
организацията е инвестирала ресурси (време, 
пари и/или човешки капитал) в прилагането 
на една или няколко от световно утвърдените 
системи за УЗ.  
Б3. Роля на УЗ във фирменото управление  
В рамките на 10 подпоказателя са форму-

лирани основните възможни взаимовръзки 
между УЗ и фирменото управление. Цел на 
показателя е да се получи представа за сте-
пента, в която управлението на фирмата виж-
да УЗ като способ за постигане на целите си. 
Освен това, могат да се направят изводи от-
носно областите, в които УЗ има най-голям 
принос за постигане на фирмените цели. 
Б4. УЗ във веригата на доставките 
Показателят дава възможност да се оцени 

степента на интегрираност между участници-
те във веригата на доставките, като за отп-
равна точка се приема бизнес организацията. 
Шестте подпоказателя описват различни ас-
пекти на взаимодействие между участниците 
във веригата на доставките, свързани с УЗ. 
Всеки от подпоказателите бива оценен, от 
една страна, по отношение на връзката на 
предприятието с доставчиците му, и от друга 
- с клиентите му. Така се получава представа 
за усилията, които полага предприятието за 
оптимизиране на УЗ чрез търсене на синхро-
низация с доставчици/клиенти.  
Б5. Фокус при УЗ 
Показателят дава информация относно ти-

па запаси, чието управление е обект на най-
засилено внимание: запаси в снабдяването, в 
производствения процес или в дистрибуция-
та. Той дава възможност да се направят изво-
ди относно типа запаси, чието влияние за 
постигане на фирмените цели е най-силно.  
Б6. Анализ за състоянието на запасите 
Показателят дава информация относно 

честотата на извършване на независими ана-
лизи за оценка състоянието на запасите.  

В. Тенденции, влияещи върху запасите. 
В1. Тенденции, влияещи върху запасите 
За оценка степента, в която вътрешните и 

външни тенденции влияят върху УЗ, е разра-
ботен един показател, включващ 9 подпоказа-
теля. Информацията ще бъде използвана, за 
да се обвържат данните за използваните под-
ходи за УЗ с причините за използването им.  

Търсенето на връзки между УЗ и резулта-
тите от фирмената дейност се извършва в три 
основни направления: резултати от УЗ (чрез 
изследване изменението на обема на запасите 
спрямо приходите от продажби); ниво на 
конкурентоспособност (чрез изследване по-
зицията на фирмата спрямо нейните конку-
ренти по отношение на цена, качество, бър-
зина, надеждност на доставките, гъвкавост и 
сервиз);  пазарно-финансови резултати (чрез 
изследване изменението през последните 3 
години на показатели като пазарен дял, пе-
чалба и рентабилност на активите).  

3. Методи за набиране и анализ на 
данните  

Изследването на управлението на запасите 
се извършва посредством въпросник, струк-
туриран в 5 части. Въпросите са формулирани 
така, че да бъдат ,от една страна, ясни и лесно 
разбираеми за респондентите, а от друга да 
позволяват компютърен анализ на резултати-
те. За тази цел в повечето въпроси се изисква 
отбелязване на стойност по ординална скала 
(от 1 до 5), което съответства на степен на 
съгласие с дадено твърдение или изменение в 
показател. Включени са и известен брой въп-
роси, изискващи посочването на процентно 
съотношение между величини (напр. видове 
запаси).  

Освен да бъдат подходящи за обработка 
чрез компютърен софтуер, въпросите са раз-
работени така, че да позволяват изследването 
да се провежда периодично, както и в различ-
ни държави. Това условие бе от изключител-
на важност, тъй като се наблюдава остра лип-
са на съпоставимост между съществуващите 
изследвания на УЗ в световен мащаб.  

Анализът на данните ще се извърши пос-
редством използването на компютърен соф-
туер за статистически анализ с оглед извеж-
дане на едномерни разпределения на изс-
ледваните показатели и подпоказатели, а съ-
що и за проучване на връзки и зависимости 
между УЗ и резултатите от фирмената 
дейност чрез използването на коефициента на 
корелация на ранговете и t-теста за оценка на 
разлики между средни величини. Във връзка 
с това ключов елемент на предложената ме-
тодика за изследване УЗ е намирането на спо-
соб за придаване на числов израз на неметри-
раните признаци на УЗ чрез разработените 
показатели.   

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
Представената методологична рамка за из-

следване УЗ позволява да се изследват две 
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основни направления: методите и подходите, 
използвани при УЗ, и отношението на мени-
джърите към този актив. Обвързването на УЗ 
с резултатите от фирмената дейност ще поз-
воли да се търсят зависимости и по този на-
чин да се тества хипотезата, че УЗ има влия-
ние върху фирмените резултати.  

Методологията за изследване УЗ е разра-
ботена така, че да бъде универсално прило-
жима. Това позволява изследването да бъде 
проведено както на национално, така и на 
международно ниво. Освен това, използвайки 
основната идея на методологията, въпросни-
кът лесно може да бъде модифициран така, че 
да обхване различни сектори на икономиката 
или да се конкретизира за използване в даден 
бранш.  

Предстои разпространението на въпросни-
ка сред мениджъри на производствени предп-
риятия и тестване на заложените в методоло-
гията постановки. 
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ABSTRACT 

 
The goal of this study is to outline the grounds for refusal to assign the category of a tourist facility 

by the mayor of the municipality. In this connection, the research outlines the laws and regulations 
that govern categorization of tourist facilities. We have further elaborated on the competence of the 
mayor to assign such category. The administrative process of reviewing the application thereto is 
elucidated. The grounds for refusal to assign a particular category as well as the grounds for appeal 
of such a refusal have also been covered. 
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НОРМАТИВНА УРЕДБА 
 

Обществените отношения във връзка с оп-
ределяне категория на туристическите обекти 
са предмет на нормативна уредба в Закона за 
туризма (ЗТ, обн., ДВ, бр.30 от 26.03.2013 г., в 
сила от 26.03.2013 г.) и Наредбата за изисква-
нията към местата за настаняване и заведени-
ята за хранене и развлечения и за реда за 
определяне на категория, отказ, понижаване, 
спиране на действието и прекратяване на ка-
тегорията (Наредбата, приета с ПМС №217 от 
17.08.2015г., обн., ДВ, бр.65 от 25.08.2015г.). 

В ЗТ категоризацията на туристическите 
обекти е уредена в глава VIII, раздел II „Ка-
тегоризиране на места за настаняване и при-
лежащи към тях заведения за хранене и раз-
влечения, самостоятелни заведения за хране-
не и развлечения, туристически хижи и при-
лежащите към тях заведения за хранене“. В 
раздела, в рамките на разпоредбите от чл. 119 
до чл. 137, законодателят императивно е посо-
чил видовете туристическите обекти, които 
подлежат на категоризиране, и е отграничил 
случаите, в които туристическите обекти не 
подлежат на категоризация по реда на ЗТ (чл. 
120). 

 

На следващо място, законът посочва видо-
вете категории за местата за настаняване и 
заведенията за хранене и развлечения и орга-
ните, които са компетентни да ги определят. 
Описана е процедурата по заявяване, разглеж-
дане и определяне на категория, и е указана 
възможността за обжалване на актовете, изда-
вани в хода на процедурата или при нейното 
приключване. 

Съгласно чл. 121, ал. 5 от ЗТ, изискванията 
към местата за настаняване и заведенията за 
хранене и развлечения и редът за определяне 
на категория, отказ, понижаване, спиране дей-
ствието и прекратяване на определената им 
категория, се определят с наредба, приета от 
Министерския съвет. (1). 

Конкретните разпоредби относно реда за 
определяне на категория и отказ се намират в 
глава IV, раздел I „Ред за определяне на 
категория. Отказ“. В тази част, от чл. 16 до чл. 
26, Наредбата на първо място посочва орга-
ните, в чиято компетентност е възложено оп-
ределянето на категория за туристическите 
обекти, а след това проследява процедурата 
по заявяване необходимите документи и слу-
чаите, в които органът постановява отказ. 
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КОМПЕТЕНТНОСТ НА КМЕТА НА 
ОБЩИНАТА ПО КАТЕГОРИЗИРАНЕ НА 

ТУРИСТИЧЕСКИ ОБЕКТИ 
 

Съгласно чл. 16, ал. 1 от Наредбата, опре-
делянето на категорията на туристическите 
обекти се извършва от министъра на туризма 
по предложение на Експертната комисия по 
категоризация и сертификация на туристичес-
ки обекти (ЕККСТО) или от кмета на община-
та по местонахождението на обекта по пред-
ложение на съответната Общинска експертна 
комисия по категоризация на туристически 
обекти (ОЕККТО). Правомощията на кмета 
на общината по определяне на категория се 
намират в чл. 128 от ЗТ и чл. 16, ал. 3 от 
Наредбата. 

Кметът на общината или оправомощено от 
него длъжностно лице по предложение на 
ОЕККТО определя категорията на: 

1. Местата за настаняване, както следва: 
а) хотели – категория „една звезда“ и „две 

звезди“, и прилежащите към тях заведения за 
хранене и развлечения; б) мотели – всички 
категории, и прилежащите към тях заведения 
за хранене и развлечения; в) семейни хотели – 
всички категории; г) хостели – всички кате-
гории; д) пансиони – всички категории; е) 
почивни станции – всички категории; ж) стаи 
за гости – всички категории; з) апартаменти 
за гости – всички категории; и) къщи за гости 
– всички категории; й) бунгала – всички кате-
гории; к) къмпинги – всички категории. 

2. Самостоятелните заведения за хранене и 
развлечения – категория „една звезда“, „две 
звезди“ и „три звезди“. 

3. Заведенията за хранене и развлечения, 
разположени върху понтони или върху закот-
вени в близост до брега плавателни съдове – 
всички категории за съответния вид. 

 
ОТКАЗ ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА  

КАТЕГОРИЯ 
 

Лицето, което ще извършва хотелиерство 
или ресторантьорство в места за настаняване 
и в заведения за хранене и развлечения, или 
упълномощено от него лице подава до кмета 
на съответната община заявление за категори-
зиране по образец, към което се прилагат до-
кументите, изчерпателно изброени в чл. 129, 
ал. 1 от ЗТ. 

ОЕККТО разглежда подаденото заявление 
в 14-дневен срок от датата на постъпването 
му и след като констатира, че представените 

документи съответстват на изискванията по 
чл. 129, ал. 1 от ЗТ (за хотелиерство и ресто-
рантьорство) или чл. 129, ал. 2 от ЗТ (за нас-
таняване в стаи за гости, апартаменти за гости 
или къщи за гости), се произнася с мотивира-
но предложение до кмета или до оправомо-
щено от него лице да открие процедура по 
категоризиране на туристическия обект и да 
издаде временно удостоверение за откритата 
процедура по категоризиране със срок на 
валидност два месеца (чл. 130, ал. 4, т. 3 от 
ЗТ). 

В случай на констатирана непълнота или 
нередовност на представените документи, 
ОЕККТО в срок 10 работни дни от датата на 
заседанието, в което е разгледано заявление-
то, писмено уведомява заявителя и определя 
14-дневен срок от получаване на уведомлени-
ето за отстраняването им (чл. 130, ал. 2 от 
ЗТ). 

В срока на временното удостоверение за 
открита процедура за категоризиране, ОЕК-
КТО с решение определя експертна работна 
група, която извършва проверка на място в 
обекта за съответствието му с изискванията за 
заявената категория (чл. 130, ал. 5 от ЗТ и чл. 
22, ал. 1 от Наредбата). За проверката се със-
тавя констативен протокол съгласно чл. 130, 
ал. 6 от ЗТ. Председателят на експертната 
работна група, въз основа на констативния 
протокол, в 7-дневен срок изготвя доклад до 
ОЕККТО, който съдържа предложение за 
определяне на категория на туристическия 
обект или отказ за определяне (чл. 130, ал. 6 
от ЗТ). 

Кметът на общината или оправомощено от  
него длъжностно лице по предложение на 
ОЕККТО в двумесечния срок на временното 
удостоверение определя вида и категорията 
на обекта и издава удостоверение за опреде-
лена категория или със заповед мотивирано 
отказва определянето на категория (чл. 130, 
ал. 7 от ЗТ и чл. 22, ал. 7 от Наредбата). 

Анализът на производството по заявяване 
и определяне на категория на туристическия 
обект води до извода, че кметът на общината 
разполага с правомощие да постанови отказ 
както в хода на процедурата, така и като кра-
ен акт. 

Алинея трета на чл. 130 от ЗТ императив-
но указва, че ако в предоставения срок не-
пълнотите и/или нередовностите не бъдат 
отстранени, кметът със заповед отказва опре-
деляне на вид и категория на обекта. На прак-
тика това е първият момент от производство-
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то, в който законът оправомощава кмета да 
постанови отказ по заявлението за категори-
зация. Този момент е уреден и в чл. 20 от На-
редбата, съгласно който в случаите на конста-
тирана непълнота или нередовност на предс-
тавените документи, която не е отстранена в 
срока по чл. 130, ал. 2 от ЗТ, ОЕККТО пред-
лага на кмета със заповед да прекрати адми-
нистративното производство. 

Прави впечатление, че за един и същ мо-
мент от административното производство по 
определяне на категория, законът оправомо-
щава кмета със заповед да постанови отказ, а 
Наредбата – със заповед да прекрати произ-
водството. (2) Прекратяването на производст-
вото и постановяването на отказ са различни 
правни действия, които предполагат различни 
правни последици. 

Прекратяването на административното 
производство е уредено в чл. 56, ал. 1 от Ад-
министративнопроцесуалния кодекс (АПК), 
съгласно който административният орган пре-
кратява производството по искане на 
страната, по чиято инициатива то е започнало, 
освен ако в закон е предвидено друго. В слу-
чая, в специалния ЗТ, е предвидено друго – 
заявителят бездейства и не отстранява уста-
новената непълнота или нередовност на пред-
ставените документи. По смисъла на На-
редбата за прилагане на съответните разпо-
редби на закона, това бездействие е основание 
за прекратяване на производството. (3) 

Възможността за защита срещу прекратя-
ването е установена в чл. 56, ал. 4 от АПК, 
съгласно който актът за прекратяване на про-
изводството може да се обжалва по реда на 
глава десета, раздел четвърти от АПК. Разпо-
редбите на посочения раздел са приложими 
при хипотеза, в която кметът на общината е 
отказал да разгледа по същество отправеното 
до него искане за определяне на категория и е 
прекратил административното производство 
(отказ изобщо да разгледа искането, а не отказ 
да определи категория). (4) 

Обратно – изричният отказ по чл. 130, ал. 3 
от ЗТ да определи категория поради неотст-
ранена непълнота и/или нередовност на пред-
ставените документи предполага, че кметът е 
разгледал искането ведно с приложенията, 
преценил е, че не са налице изискуемите от 
закона предпоставки за издаване на положи-
телен административен акт, поради което 
постановява краен акт – заповед за отказ. Тази 
заповед подлежи на обжалване като индиви-

дуален административен акт, по реда на АПК 
(чл. 130, ал. 9 от ЗТ). 

Предвид момента, в който е възможно въз-
никването на посочената хипотеза, може да 
бъде подкрепено предложението на Наредбата 
за прекратяване, а не установеното от ЗТ пос-
тановяване на отказ. В този момент админис-
тративното производство е в ход и е възник-
нала необходимост от събиране на доказател-
ства, от значение за формиране крайното ре-
шение на кмета. Непредставянето на тези 
доказателства препятства работата на адми-
нистративния орган, а именно - да извърши 
анализ и преценка дали са изпълнени законо-
вите изисквания за определяне на категория, 
поради което производството би следвало да 
се прекрати. Всъщност такова е предложение-
то и на чл. 56, ал. 2 от АПК, вр. с чл. 30, ал. 2 
от АПК, съгласно който ако искането не удов-
летворява останалите изисквания на закона, 
заявителят се уведомява да отстрани недоста-
тъците в тридневен срок от съобщението за 
това с указание, че неотстраняването им ще 
предизвика прекратяване на производството. 
В случай на неотстраняване на недостатъците 
административният орган го прекратява. 

Отказването на категория предполага ис-
кането да е разгледано по същество, но да е 
неоснователно. Т.е. да са представени изиску-
емите от закона документи, които обаче не 
доказват, че са изпълнени законовите изиск-
вания за определяне на категория. 

Извън посочения случай, на основание чл. 
130, ал. 7 от ЗТ, във връзка с чл. 22, ал. 7 от 
Наредбата, кметът или оправомощено от него 
лице въз основа на предложението на ОЕК-
КТО може със заповед мотивирано да откаже 
определянето на категория. Нормативно ус-
тановените основания за постановяване на 
отказ за определяне на категория на туристи-
ческия обект са изрично изброени в чл. 25 от 
Наредбата. Те са следните: 1. Не са изпълне-
ни минималните задължителни изисквания за 
клас, вид и категория на туристическия обект, 
определени в съответното приложение на 
наредбата.  2. При проверка на място в обекта 
се установи, че компетентен да определи кла-
са, вида и категорията на обекта е друг орган. 
3. Налице e обективна невъзможност експерт-
ната работна група да извърши проверка на 
място в обекта по вина на проверяваното ли-
це. 4. При промяна на заявителя. 
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МЪЛЧАЛИВ ОТКАЗ 
 

Мълчалив отказ за категоризиране на ту-
ристически обект по ЗТ е недопустим. Налице 
е законов императив за писмено произнасяне 
по заявлението, включително и при отказ, 
независимо от това дали става въпрос за нере-
довно заявление, или за неоснователност на 
искането за категоризиране. Въпреки това, в 
случаите, когато кметът мълчи и не се произ-
нася в срока по чл. 130, ал. 7 от ЗТ по пода-
дено заявление за категоризиране, е налице 
мълчалив отказ за определяне на вид и кате-
гория на обекта. (5) 

 
ОСНОВАНИЯ ЗА ОСПОРВАНЕ НА  
ОТКАЗА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА  

КАТЕГОРИЯ 
 

Отказът на кмета за категоризация на ту-
ристически обект може да бъде само изричен 
и се постановява със заповед. Тази заповед е 
индивидуален административен акт по сми-
съла на чл. 21, ал. 1 от АПК (6),тъй като с нея 
се засягат права и законни интереси на заяви-
теля. 

Основанията за оспорване на индивидуал-
ните административни актове са установени в 
чл. 146, ал. 1 от АПК. 

Липса на компетентност 
Разпоредбите на чл. 128 от ЗТ и чл. 16, ал. 

3 от Наредбата императивно посочват кмета 
на общината като орган, компетентен да оп-
ределя категория. Обхватът на компетентно-
стта му е очертан чрез изчерпателно изброя-
ване на туристическите обекти. В този случай 
компетентността произтича пряко от норма-
тивна разпоредба. [1, с. 9] 

Едновременно с възлагането на компетен-
тност правните норми предоставят на кмета 
възможност да оправомощи друго длъжност-
но лице, което да определя категория на ту-
ристическите обекти по чл. 128 от ЗТ и чл. 16, 
ал. 3 от Наредбата. Тази компетентност е де-
легирана (прехвърлена) от титуляра. Това 
може да стане с изричен писмен акт, но въз-
можността за такова прехвърляне трябва да е 
нормативно предвидена, какъвто именно е 
случаят.[1, с. 10] 

Издаването на заповед за отказ за опреде-
ляне на категория от лице, различно от посо-
чените, опорочава същата и е основание за 
оспорване.  

 
 

Неспазване на установената форма 
Законът за туризма и Наредбата не уста-

новяват изрично формата на заповедта за 
отказ за определяне на категория. Те указват 
единствено, че кметът или оправомощено от 
него длъжностно лице със заповед мотиви-
рано отказва определянето на категория. 
Словесното и логическо тълкуване на слово-
съчетанието „със заповед мотивирано от-
казва” недвусмислено изяснява вложената от 
законодателя воля тази заповед да бъде изда-
вана в писмена форма. Акцентът е поставен 
върху мотивите. За да може заявителят да 
узнае и разбере съдържанието им (причината 
за отказа), е нужно те да бъдат материализи-
рани в писмена форма. 

Аргумент в подкрепа на извода за писме-
на форма е и последното изречение на чл. 
130, ал. 3 от ЗТ, съгласно което заповедта за 
отказ се изпраща на заявителя. 

Неспазване на писмената форма при изда-
ване на заповед за отказ за определяне на 
категория е основание за нейното оспорване. 

Съществено нарушение на 
административнопроизводствените 

правила 
Това основание за оспорване на заповедта 

за отказ предполага административният орган 
да не е изпълнил или да е изпълнил неточно 
правилата, установени като нормативни изис-
квания за издаването й. Тези правила се съ-
държат в специалния ЗТ, който урежда изда-
ването на удостоверение или отказ за опреде-
ляне на категория на туристическия обект. За 
да бъде основание за оспорване, нарушението 
трябва да е съществено. Нарушението на 
административнопроизводствените правила е 
съществено, когато е повлияло или е могло да 
повлияе върху съдържанието на акта, когато – 
ако не беше допуснато – административният 
орган би могъл да стигне до друго решение. 
[1, с. 50] Ако не беше допуснал нарушение на 
административнопроизводствените правила, 
кметът щеше да издаде положителен адми-
нистративен акт – удостоверение за опреде-
ляне на категория. 

Противоречие с материалноправни 
разпоредби 

Материалноправните разпоредби, въз ос-
нова на които кметът може да постанови от-
каз за определяне на категория, са установени 
в чл. 130, ал. 3 от ЗТ (неотстранена непълнота 
и/или нередовност на представените доку-
менти) и чл. 25 от Наредбата. 
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Хипотезата по чл. 130, ал. 3 от ЗТ беше 
подробно разгледана. 

Материалноправните основания за поста-
новяване на отказ, предвидени в чл. 25 от 
Наредбата, биха могли да бъдат обособени в 
две групи. 

Първите са свързани с работата на експер-
тната група и се отнасят до обстоятелства, 
които се установяват при посещение на мяс-
то, а именно: 

- не са изпълнени минималните задължи-
телни изисквания за клас, вид и категория на 
туристическия обект, определени в съответно-
то приложение на Наредбата; 

- при проверката на място в обекта се уста-
нови, че компетентен да определи класа, вида 
и категорията на обекта е друг орган. (7) 

- при обективна невъзможност експертната 
работна група да извърши проверка на място 
в обекта по вина на проверяваното лице. 

Последното основание е промяна на 
заявителя. 

За да бъде законосъобразен отказът на кме-
та да определи категория, трябва да е поста-
новен на едно от посочените материалноп-
равни основания по чл. 130, ал. 3 от ЗТ или 
чл. 25 от Наредбата. Постановяване на отказ с 
основание, различно от посочените, води до 
противоречие с материалноправни разпо-
редби и подлежи на оспорване. 

Несъответствие с целта на закона 
Целта на ЗТ е посочена в член втори. В т. 3 

от разпоредбата се казва, че цел на закона е да 
въведе единни критерии за извършване на ту-
ристически дейности и предоставяне на ту-
ристически услуги, а в т. 4 – да осигури защи-
та на потребителите на туристическите услу-
ги. 

Издаването на заповед за отказ за опреде-
ляне на категория следва винаги да е съобра-
зено с посочените цели. В случай, че подле-
жащият на категоризиране обект не отговаря 
на въведените от закона единни критерии за 
съответната категория, за осигуряване защи-
тата на потребителите на туристически услу-
ги, кметът на общината следва да постанови 
отказ за определяне на категория. 

Друга цел, извън нормативно определена-
та, заповедта за отказ за определяне на кате-
гория е недопустимо да преследва. 

Оспорване на мълчаливия отказ 
Мълчаливият отказ за определяне на кате-

гория на туристическия обект може да се ос-
пори в едномесечен срок от изтичането на 
срока, в който кметът на общината е бил длъ-

жен да се произнесе. В този случай оспорва-
щият трябва да докаже, че са били налице 
условията за издаване на удостоверението за 
категоризация. 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Правото е регулатор на обществените от-

ношения. Регулирането на обществените от-
ношения може да бъде определено като про-
цес, при който възникването, развитието и 
прекратяването им става въз основа на конк-
ретни задължителни правила за поведение. 
Тези задължителни правила за поведение са 
правните норми. От своя страна правилата 
следва да осигуряват устойчиво и непротиво-
речиво уреждане на отношенията, спрямо 
които са приложими. Недопустимо е правни 
норми в закон и съответната наредба, които 
уреждат един и същ вид обществени отноше-
ния, взаимно да си противоречат, и то по та-
къв начин, че приложението им в един и същи 
случай да води до различни правни последи-
ци. В случай на подобно противоречие е нуж-
но да се изясни съдържанието и логиката на 
съответното обществено отношение и да се 
намери най-адекватният правен ред, по който 
то да бъде уредено. Изясняването на същ-
ността на общественото отношение и прила-
гането спрямо него на непротиворечащи си 
правни норми, макар и от различни по ранг 
нормативни актове, ще доведе до устойчивост 
и предвидимост в правоприлагането. Ще от-
паднат и съмненията относно инструментите 
за правна защита. 

 
Бележки: 
 
1.Съгласно чл. 7, ал. 2 от Закона за нор-

мативните актове (ЗНА), наредбата е норма-
тивен акт, който се издава за прилагане на 
отделни разпоредби или подразделения на 
нормативен акт от по-висока степен. 

2. В посочения случай е налице противо-
речие на правни норми. 

Съгласно чл. 5, ал. 1 от АПК, когато пос-
тановление, правилник, наредба, инструкция 
или друг подзаконов нормативен акт противо-
речи на нормативен акт от по-висока степен, 
прилага се по-високият по степен акт. 

Съгласно чл. 15, ал. 3 от ЗНА, ако поста-
новление, правилник, наредба или инструк-
ция противоречат на нормативен акт от по-
висока степен, правораздавателните органи 
прилагат по-високия по степен акт. 
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В конкретния случай това е законът. 
3. Причините за пасивното поведение и 

неизпълнение указанията на ОЕККТО за отс-
траняване на непълнотата или нередовността 
на представените документи може да са от 
различно естество – липса на документите 
или небрежност от страна на заявителя, както 
и обратно – желание за привеждане на пре-
писката в указаното съдържание и вид, но 
обективна невъзможност за изпълнение по 
независещи от заявителя причини. При всич-
ки случаи, тяхното непредставяне предопре-
деля прекратяване по чл. 20 от Наредбата. 

4. Съгласно чл. 170, ал. 2 от АПК, когато се 
оспорва отказ за издаване на администрати-
вен акт, оспорващият трябва да установи, че 
са били налице условията за издаването му. 

5. Съгласно чл. 58, ал. 1 от АПК, непроиз-
насянето в срок се смята за мълчалив отказ да 
се издаде актът.  

Обратно – съгласно чл. 58, ал. 4 от АПК, 
непроизнасянето в срок се смята за мълчали-
во съгласие в случаите и при условията, пред-
видени в специални закони. В ЗТ не са пред-
видени случаи и условия, при които непроиз-
насянето на кмета по искане за определяне на 
категория се смята за мълчаливо съгласие за 
нейното определяне 

6. Съгласно чл. 21, ал. 1 от АПК, индиви-
дуален административен акт е изричното во-
леизявление или изразеното с действие или 
бездействие волеизявление на администрати-
вен орган или на друг овластен със закон за 
това орган или организация, с което се създа-

ват права или задължения или непосредст-
вено се засягат права, свободи или законни 
интереси на отделни граждани или организа-
ции, както и отказът да се издаде такъв акт. 

7. Съгласно императивната разпоредба на 
чл. 32, ал. 2 от АПК, когато органът, започнал 
производството, установи, че индивидуалният 
административен акт трябва да бъде издаден 
от друг административен орган, той му изпра-
ща незабавно преписката, като уведомява то-
зи, по чиято инициатива е започнало произ-
водството, както и привлечените до момента 
заинтересовани граждани и организации. 

Не е ясно защо в този случай Наредбата не 
е възприела общия принцип за препращане на 
преписката по компетентност, а указва на 
кмета да постанови отказ за определяне на 
категория. Следва да се има предвид, че след 
като не кметът, а друг орган е компетентен да 
определи категорията, то същият друг орган 
ще бъде компетентен да постанови и отказа за 
определянето й. 
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ABSTRACT 
 

The low health culture of individuals and the society generates profound changes in health status. 
The results from the study show that future mothers are health illiterate: they have a small amount of 
knowledge about health, a deficit of knowledge and skills in family planning, and there is a deficit of 
primary care to prepare pregnant women how to raise their new-born baby in healthy conditions. 
Health and pedagogical practice should create conditions for health education to increase health 
awareness. 
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 

Здравето е състояние на пълно физическо, 
психическо и социално благополучие на ин-
дивида. Стремежът към здраве е основен за 
всички хора. Информираността и познанията 
за здравето са от съществено значение за фор-
миране на навици за здравословен начин на 
живот. Здравните знания включват информа-
ция за личните и обществени хигиенни нор-
ми, за здравословното хранене, за ефективно-
стта от физическите упражнения, спорта, на-
чините за избягване от стреса и много други, 
които взаимодействат с околната среда. Не-
обходимо е да се използват функционалните 
резерви на организма за съхранение и ут-
върждаване на здравето чрез повишаване на 
здравната култура и формиране на здравосло-
вен стил на живот. Здравната култура е съв-
купност от знания, нагласи, отношения, убеж-
дения и поведение във връзка с възстано-
вяване, опазване и укрепване на личностното 
и обществено здраве. Възможно е човек да 
има много здравни знания, но те да не са 
превърнати в убеждения. Възможно е да има 
също така много здравни знания и убеждения, 
но да няма съответните здравни нагласи, от-
ношения и поведение. Анализирането на 
здравната култура очертава наличие на  поло-
жителни умения и навици за спазване на здра-

вословни норми на живот. В медицинската 
литература се различават обективна и субек-
тивна здравна култура. В социалните отноше-
ния субективната здравна култура има след-
ните насоки: 

-отношение на индивида към собствения 
му стил на живот; 

- отношение на индивида към здравето на 
околните; 

- отношение на индивида към собственото 
му здраве; 

- отношение на социалната група към здра-
вето на индивида; 

- отношение на индивида към дейността на 
здравната служба;  

- отношение на индивида към хигиената на 
окръжаващата го среда [1]. 

Убежденията за здравно поведение са сти-
мулът, който индивидът си изработва за пози-
тивно или негативно отношение към собстве-
ното си здраве. Изявата на позитивно здравно 
поведение е индекс за степента на изграде-
ната здравна култура. Формирането на лич-
ната здравна мотивация зависи от няколко 
фактора: 

- обем и характер на наличните здравни 
знания - здравна информираност; 

- мястото на здравето в ценностната систе-
ма на личността - централно, приоритетно, 
периферно, значимо или незначимо. 
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- степен на осъзнаване на потребността от 
високо ниво на здраве - здравни потребности. 

- характер на отношение към здравето - 
собственото или на другите хора, активно, 
пасивно, негативно. 

Формирането на необходимата здравна 
култура на населението и на отделния ин-
дивид е свързано с такива педагогически про-
цеси като здравно възпитание и здравна про-
света.  

Здравното възпитание формира здравната 
култура чрез изграждане на здравни знания, 
здравни убеждения, здравни потребности, 
здравни умения и здравно поведение. За да е 
ефективно, то се основава на принципите:  
популярност, научност, конкретност, систем-
ност, последователност и масовост. „Целта на 
здравното възпитание е формирането на 
здравната култура на личността и овладяване 
на нормите на здравословен начин на живот 
като условие за реализиране на жизнения и 
творчески потенциал на личността” [2]. 
Значимостта на проблема за повишаване на 
здравната култура на личността и обществото 
като цяло е повод в някои западни страни да 
се развие нова наука “Поведенческа медици-
на“. Нейният предмет е здравното възпитание 
и здравословният начин на живот. 

Реализацията на здравното възпитание в 
практиката и необходимостта от изява на 
неговата превантивна същност е обусловена 
от многобройните здравни проблеми, които 
променят не само здравословното състояние 
на личността, но и влошават качеството на 
живот. „Превантивната същност на здравното 
възпитание може да се реализира чрез орга-
низирана здравна педагогическа дейност от 
страна на семейството, училището, лечебните 
заведения, обществото и медиите, насочена 
към ученика, студента, възрастния” [3]. Ут-
върждаването на здравната култура е значим 
и актуален проблем. Той трябва да бъде обект 
на внимание не само в семейството, в учи-
лищата, в здравеопазната практика, но да е 
отговорност и на всички обществено-поли-
тически отрасли и сектори. Повишаването на 
здравната култура е условие и фактор за здра-
вословен стил на живот. Здравното обучение 
и здравното възпитание трябва да бъдат насо-
чени към всички  уязвими социални групи, за 
да се изградят навици за съхранение и ут-
върждаване на своето здраве. Значимостта, 
актуалността и потребността да се повишава 
здравната култура на населението позволи да 
се формулира целта на изследването: да се 

проучи състоянието на здравната култура  
при бременни и родилки от различни етноси 
за отглеждане на новороденото.  

Предмет на изследване е процесът на 
формиране на здравна култура на уязвими 
социални групи.  

Обект на изследването е наличието на 
здравни знания, умения и нагласи на бре-
менни и родилки за отглеждане на новоро-
деното.  

Обхват на проучването са 100 бременни 
жени и родилки. Проучването е направено в 
Родилно отделение, МБАЛ-АД Бургас  (Мно-
гопрофилна болница за активно лечение), 
Родилно отделение на МБАЛ „Дева Мария“, 
квартал Ветрен, Бургас, и бременни жени от 
Община Руен. 

Методи на изследването: литературен 
обзор по проблема, документален метод,  ано-
нимно анкетно проучване, интервю.  

 
РЕЗУЛТАТИ И ОБСЪЖДАНЕ 

 
За проучване на знанията, нагласите и 

уменията на бременните и родилките за от-
глеждане на новородено се направи  практи-
ческо изследване, в чийто процес са включе-
ни и студенти от специалност „Медицинска 
сестра“, втори курс, ФОЗЗГ (Факултет „Об-
ществено здраве и здравни грижи”) на Ун-
верситет „Проф. д-р Асен Златаров“ - Бургас.  

Практическото проучване протича в два  
етапа: документално проучване по темата и 
проведена анонимна анкета през месеците ап-
рил -  май 2015 година. 

При документалното проучване се устано-
вяват следните специфики и тенденции: 

- за страната ни са характерни една от най-
ниската раждаемост и в същото време най-
високата смъртност в Европа; 

През последните 15 години раждаемостта 
в България е спаднала рязко. Спадът е обек-
тивно обусловен от влиянието на множество 
демографски, социални и икономически фак-
тори. Намаляването на населението е лош  по-
казател, защото населението на една държава 
е основен фактор за развитието на производ-
ството и социалния прогрес на обществото. 
Въпреки че демографското развитие на стра-
ната ни е национален и социален приоритет 
от огромно значение, в сравнение с някои ев-
ропейски държави, за които се казва, че се 
намират в демографска депресия, у нас си-
туацията се оприличава на демографски срив 
[5].  
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- от демографска гледна точка спадът на 
раждаемостта в страната се дължи на 
понижената плодовитост на жените в родилна 
възраст и намаляването на техния брой.(виж 
табл.1): 
 
Таблица 1. Раждаемост в Република 
България, 2013/2014 
 

 
     -при документалното проучване прави впе-
чатление, че броят на ражданията през изми-
налата 2014 г. е бил много по-малък от тези 
през 2013 година; 

Това е чудовищен спад според официал-
ните данни на НСИ (Национален статистичес-
ки институт). Разликата е 4 129, или 6,2% от 
броя на ражданията през 2013 г. През 2014 г. 
населението е намаляло до около 7 205 000 
души. Броят на жените във фертилна възраст 
(15 - 49 навършени години), или размерът на 
родилните контингенти и тяхната плодови-
тост, оказват съществено влияние върху рав-
нището на раждаемостта и определят характе-
ра на възпроизводството на населението. Бро-
ят на жените във фертилна възраст към 31. 12. 
2014 г. е 1 580 хил., като спрямо предходната 
година той намалява с над 21 хил., а спрямо 
2001г. - с над 306 хил. жени [5].  

- друг съществен момент е намаление 
броя на родилните контингенти, а това оказва 
влияние върху възрастовата структура на 
фертилната възраст; 

Близо 90% от ражданията се осъществяват 
от жените на възраст от 15 до 34 години, ко-
ито през 2014 г. са 818 хил. и са намалели 
спрямо 2013 г. с 2.6%, а в сравнение с 2001 г. 
- с 25.1%. Броят на жените в тази възрастова 
група намалява основно поради по-малкия 
брой момичета, които влизат във фертилна 
възраст, и емиграционните процеси. През 
2014 г. броят на децата, родени от майки под 
18 години, е 3 130 и спрямо 2013 г. намалява 
със 124 деца. Запазва се тенденцията на уве-
личаване на броя на децата, родени от жени 
на възраст над 40 години - от 1 276 през 2013 
г. на 1 517 през 2014 година. И в двете възрас-
тови групи на раждащите жени – тези под 18 
години и при тези над 40 години, необхо-
димостта от повишаване на тяхната здравна 
култура налага провеждане на здравно възпи-

тание за опазване на тяхното здраве и ражда-
нето на здраво, доносено дете. 

Посочените факти за текущата демо-
графска ситуация в Република България очер-
тават тенденция на продължаващо намалява-
не и застаряване на населението, и  намалява-
ща раждаемост. Тези процеси обуславят 
приоритетните направления и задачи в обла-
стта на демографската политика, формулира-
ни в Актуализираната Национална стратегия 
за демографско развитие на населението в 
Република България 2012 – 2030 г. Усилията 
са насочени към реализиране на следната 
стратегическа цел - забавяне темповете на на-
маляване на броя на населението с тенденция 
за стабилизирането му в дългосрочен план и 
осигуряване на високо качество на човешкия 
капитал, включващ хората с тяхното здраво-
словно състояние, образованост, квалифика-
ция, способности и умения.  

По данни от БАН, сривът на раждаемостта 
в България е последица от рязкото свиване на 
контингента на жените в детеродна възраст, 
което се дължи отчасти и на емиграцията на 
млади жени. 

Ниската раждаемост и високата детска 
смъртност „стапят“ населението на Република 
България [5]. Това обуславя значимостта на 
проблема за повишаване здравната култура на 
бременни и родилки за отглеждане на ново-
родено. „В периода на бременността бъдеща-
та майка трябва да бъде подпомогната в раз-
бирането на важността и отговорността за во-
дене на здравносъобразен начин на живот за 
раждане на здраво дете” [2, с. 37]. 

През последните години се установява, че 
при всички големи етнически общности има 
спад в раждаемостта. В ромската етническа 
общност се наблюдава по-висока раждае-
мост. 

Следващият етап от практическото из-
следване е свързан с провеждането на ано-
нимна анкета и интервю с помощта на сту-
дентите. Резултатите от направената анкета 
позволяват да се очертае степента на форми-
ране на здравната култура на бъдещите май-
ки.  

Анализът на получените данни показва, че 
анкетираните бременни жени и родилки ня-
мат достатъчно знания за семейното плани-
ране. За сравнение може да се посочат иници-
ативите в Полша и други държави, в които не 
може да се сключи дори църковен брак, ако 
двамата партньори не са преминали курс на 
предбрачна подготовка, в чиято програма са 

година брой новородени Индекс 
2013 67061 1 
2014 62932 0,94 
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включени въпроси за сексуалните отношения, 
възпроизводството на човешката личност и 
семейното планиране.  

От години и у нас се споменава за плани-
ране на бременността. Преди да предприемат 
една от най-важните стъпки в живота си и да 
създадат дете, бъдещите родители трябва да 
се подготвят по подходящия начин. Планира-
нето дава възможност да се вземат разумни и 
полезни решения за майката и бебето. Добро-
то здраве преди бременността ще помогне да 
се справят по-лесно със стреса и с раждането. 
Освен това здравословното състояние на же-
ната преди забременяването е много важно за 
периода на бременността. 

Все още са малко двойките, които са запо-
знати с инструментариума на семейното пла-
ниране, още по-малко са специалистите, кои-
то да дадат качествени и сериозни насоки как 
семейството да се подготви за една от  най-
важните си мисии – да създаде и отгледа 
здраво дете. 

Това посочват и резултатите от настоя-
щото анкетно проучване. Анкетираните не са 
запознати със същността на семейното плани-
ране и неговото значение. Неговата цел е 
опазването и подобряването на репродуктив-
ното здраве и да се създават условия за раж-
дане на здрави, планирани и желани бебета. 

При разглеждането на въпроса за плани-
ране на бременността по-голямата част от 
бременните жени посочват, че бременността е 
желана. 87% от анкетираните приемат, че 
планираната бременност е необходимо усло-
вие, ако искат времето до появата на бебето 
да протече леко и безпроблемно. 

Признават, че бременността е отговорност, 
която и двамата партньори трябва да поемат, 
защото от това зависи здравето и нормалното 
развитие на бебето им. 

Останалите 13% считат, че не е нужно пла-
ниране и специална подготовка (виж фиг.1): 

Практическото изследване е свързано и с 
проучването на въпроса за поредността на 
бременността. 66% от бременните съобщават, 
че за тях е първа бременност и всичко, което 
им предстои, е свързано с промяната, със 
страха от предстоящото раждане и от това, че 
не са подготвени достатъчно за отглеждането 
на детето (виж фиг. 2): 

Данните от въпроса за поредността на бре-
менността ни дават основание да смятаме, че 
превантивното здравно възпитание е условие 
и фактор от огромно значение за здраво-
словното състояние на жената при зачеване, 

Фиг.1 Планирана ли е бременността 
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Фиг.2 Поредност на бременността 

 

 
 

износване, раждане и отглеждане на новоро-
деното. През този период бъдещата майка 
„трябва да получи помощ и подкрепа за фор-
миране на нагласи за провеждане на необхо-
дими изследвания, за профилактиране на ге-
нетични заболявания, усвояване на достатъ-
чен обем от знания и отказ от вредни навици“ 
[4]. В тази посока трябва да се работи в 
доболничната помощ. 

Наблюдава се етническата асиметрия на 
поредноста на раждаемост. Според данни на 
Националния статистически институт, около 
две трети от циганските жени имат три, чети-
ри и повече деца. Налице е ниска здравна кул-
тура, снижаване на възрастта на първо ражда-
не, множеството ранни връзки между мало-
летни, които нямат никакви знания и умения 
за отглеждане на децата си. По този повод 
към участниците в анкетното проучване е 
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зададен въпрос: „Посещавали ли сте курс за 
бременни?“. Мнението на анкетираните може 
да се разгледа в две посоки. Едната група от 
участниците определя като задължителен 
обучителния курс, а другата група катего-
рично отказва необходимостта от такъв (виж 
фиг. 3): 
 
Фиг. 3 Посещавали ли сте курс за бременни 
 

 
 

41 от бременните жени са посещавали  
обучителни курсове, а 51 са отказали да ги  
посещават. Желаещите да се обучават са 8, но 
не са имали информация къде могат да го на-
правят – „бих искала, но не зная къде” -  са  
посочили бременните жени предимно от 
Община Руен. Според преобладаващата част 
от анкетираните, бременността, раждането и 
отглеждането на новороденото се развиват по 
свои собствени, чисто биологични законо-
мерности и следователно трудно могат да бъ-
дат повлияни от външни и вътрешни фактори. 
Това мнение показва липса на здравна култу-
ра и дефицит на знания и умения за семейно 
планиране. 

Данните от анкетното проучване и прове-
деното интервю показват кои са източниците 
на бременни и родилки за получаване на 
знания по време на бременността за отглеж-
дане на новороденото. 33 от тях заявяват ка-
тегорично „не”, т.е., не са получили здравна 
информация, а 21 от жените споделят „поня-
кога”. Ще игнорираме ромската етническа 
общност, която картотекира бременността не-
посредствено преди раждане  (виж фиг. 4): 

Фиг. 4 Получена информация за отглеждане 
на  новороденото 
 

 
 

Съзнавайки значимостта на дискутирания 
проблем, можем открито да отбележим не-
обходимостта от повишаване на здравната 
култура на жените в периода на бременността 
чрез предлагане на знания за здравето; зна-
ния, свързани с храненето, закаляването и 
провеждането на имунизации и ваксини на  
новороденото. Анкетираните споделят, че се 
информират чрез книги, интернет и приятели. 
Точно този въпрос показва, че има проблеми 
в здравеопазната система, както и дефицит от 
здравни грижи, особено в доболничната по-
мощ за бременните жени и родилките.  

 
ИЗВОДИ И ПРЕПОРЪКИ 

 
Анализът на резултатите от проучването  

знанията и уменията на майките за планиране 
на бременността, хранене, закаляване и иму-
низирането на своето дете очертават ниска 
степен на формираност на здравната култура 
на бременните и родилките, участници в ан-
кетата. Според проведеното  проучване, зна-
нията и уменията на бременните и родилките 
за отглеждане на новородено са недоста-
тъчни. Ниската здравна култура на майката 
обаче поражда дълбоки проблеми и послед-
ствията от тях повлияват нормалното отглеж-
дане на детето. 

Липсата на достъпни, качествени и ефек-
тивни здравни услуги за жената преди забре-
меняването, по време на бременност и след 
родилния период очертава необходимост от 
навременни обучителни програми. 
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Добре би било да се възобнови майчината 
и детска консултация. Там е мястото, където 
студентите от специалност „Медицинска 
сестра“ ще прилагат овладените знания и ще 
утвърждават активно уменията си за общу-
ване, както и ще провеждат промотивни дей-
ности за увеличаване на здравната култура на 
бременни и родилки. 

Доказа се необходимостта от обучителни и 
консултативни инициативи и мероприятия, 
които трябва да започнат още преди бремен-
ността. От особена важност е да се предлагат 
знания и изграждат уменията на бъдещите 
майки за: 

- естественото хранене - кърменето, тъй 
като кърмените бебета са по-здрави. То под-
помага развитието на венците на бебето. Кър-
менето намалява риска от развитие на рак на 
гърдата;  

- къпането и тоалетите на бебето, които са 
част от ежедневните грижи за него и до-
принасят за физическото и психическо му 
здраве; 

- масаж и гимнастика трябва да се правят 
на всяко дете, било то здраво или със здраво-
словни проблеми. Масажът и гимнастиката не 
крият риск и опасност за бебето. Целта им е 
да спомогнат за укрепване на мускулатурата 
и стимулиране на движенията; 

- повишаването устойчивостта на организ-
ма към неблагоприятното въздействие на ре-
дица физически фактори на обкръжаващата 
среда става чрез закаляване. Закаляването за-
почва с постепенност, системност и индиви-
дуален подход.  

Повишаването на здравната култура 
трябва да се основава на системност и масо-
вост. Необходимо е информираността по въп-
росите на бременните, свързани с грижите за 
новороденото, кърменето и закалителните 
процедури да се повиши и сред членовете на 
семейството, приятелите, социалната група, 

за да подкрепят бременните жени и родил-
ките.  

Във връзка с повишаване на здравната 
култура на бременни и родилки би спомог-
нало разработването на медийни стратегии, в 
които да се ангажира участието на колкото се 
може повече средства за масова информация,  
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ABSTRACT 
 

This study examines caregivers’ needs and inclinations in assisting elderly and old people in their 
everyday activities in domestic environment in the context of the updated concepts of providing 
healthcare and services to geriatric patients (clients). 

The tendencies (as following below) can be drawn on the grounds of the conducted survey and the 
analysed results obtained: 

 Health, social and psychological support and care for elderly and old people are given by rela-
tives, most often by the closest family environment; 

 Geriatric care is defined by the caregivers as hard one, considering both the physical and psy-
chological nature of such care; 

 There is an obvious scarcity of specialized information and methodical assistance required for 
geriatric healthcare, which are to be provided by the outpatient aid teams; 

 There are also the salient inclinations to make use of services provided by Integrated Geriatric 
Care Centers in case no payment is required; 

 Priority features of the healthcare and services provided by such centers and pointed out by the 
respondents are, as follows: observation and control of life indices and taking of medicines; special-
ized consultative assistance by physicians; conducting laboratory analyses; providing information and 
healthcare training for certain diseases; in-home assistance with daily living activities; 

 There is an evident need for consultative assistance which is to be provided by the health spe-
cialists with the purpose of applying modern approaches and methods for elderly and old people care 
in domestic environment.  

The establishment of a network consisting of Integrated (Complex) Geriatric Centers will improve 
the quality of life of elderly and old people, as well as that of their families. 

Key words: geriatric patients, caregivers, complex approach, quality of life 
 

ВЪВЕДЕНИЕ 
 
Промените в демографската структура на 

населението в Европейския съюз с трайна 
тенденция на застаряване и повишаване отно-
сителния дял на хората над 65г., обусловени 
от ниската раждаемост, миграцията и пови-
шената продължителност на живота, форми-
рат нова социална реалност, която е предиз-
викателство за здравните и социалните сис-
теми на страните. Съвременните схващания 
за организиране на здравни грижи за възраст-
ни и стари хора налагат прилагането на комп-
лексния подход при решаване на разнообра-

зието от проблеми при тях от медицински, 
социален и психологически характер. Специ-
фичен аспект на здравните грижи при старите 
хора е тяхната продължителност и многопла-
новост, което изисква значителен финансов и 
човешки ресурс. 

Становището на Европейския икономи-
чески и социален комитет относно 
„Последиците от застаряването на 
населението върху системата на 
здравеопазването и социалната система“ от 
20.07.2010 г. [10] посочва няколко области, 
към които трябва да бъдат насочени 
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чени политиките и дейностите на страните от 
ЕС: 

 превенция - здравно образование, безо-
пасни условия на труд, предотвратяване на 
социалната изолация; 

 здравни услуги - обучение на гериат-
рични специалисти, създаване на адаптирани 
програми за лечение, разработване на система 
за интегрирани и персонализирани здравни 
грижи; 

 услуги, свързани с деинституционали-
зация на грижите - създаване на цялостна, 
децентрализирана инфраструктура по место-
живеене за предоставяне на грижи в дома; 

 мрежи на местно равнище - платфор-
мите на общинските доставчици на услуги, 
социалните партньори, НПО и ръководители-
те в областта на здравеопазването, които 
служат за сътрудничество и координация на 
услугите [10]. 

В Националната здравна стратегия (2014-
2020г.) [5], в съответствие с регламентите, 
приети от ЕС, изработената Национална кон-
цепция за насърчаване на активния живот на 
възрастните хора в България (2012-2030 г.) 
[3], Националната програма за превенция на 
хроничните незаразни болести (2013-2020) [4] 
и други стратегически документи, са пред-
ставени насоките и мерките за гарантиране на 
достоен живот на възрастните хора в добро 
здраве. Съществени моменти от тези мерки 
са: 

-повишаване на информираността на насе-
лението от всички възрасти за здравословен 
начин на живот; 

-повишаване уменията на възрастните хо-
ра по отношение на грижите за себе си, пре-
венция на болести и увреждания; 

-деинституционализация на настоящия 
модел на грижа за възрастните хора и пред-
приемане на мерки за подобряване на дълго-
срочните грижи за възрастните хора; 

-осигуряване на условия за равен достъп 
на възрастните хора до медицински, дентални 
и медико-социални услуги, с фокус върху 
малките населени места; 

-финансиране и развитие на допълнителни 
здравни услуги, насочени към възрастните 
хора; 

-развитие на дългосрочната грижа чрез 
създаване на иновативни междусекторни 
услуги (с фокус върху интеграцията на со-
циални и здравни услуги), които да бъдат 
предоставяни в съответствие с реалните по-
требности на нуждаещите се; 

- изграждане на адекватна мрежа от соци-
ални и здравни услуги в общността и до-
машна среда (разкриване на нови услуги в об-
щността и в домашна среда, включително и 
предоставяне на почасови услуги в подкрепа 
на социалното включване); 

- подобряване на достъпа до превантивни 
социални и здравни услуги за възрастни с 
ранна степен на интервенция; 

- осигуряване на комплексна подкрепа на 
семействата, полагащи грижи за зависими 
членове; 

- подобряване на взаимодействието между 
държавния и неправителствения сектор при 
предоставяне на здравни и социални услуги 
за възрастни; 

-насърчаване на доброволчеството в про-
це-са на осигуряване на услуги за възрастни 
[5]. 

Осигуряването на качествени, достъпни и 
устойчиви услуги за дългосрочна грижа при 
възрастни и стари  хора е един от ключовите 
приоритети в европейските институции. Ев-
ропейският съюз препоръчва изпълнението на 
три дългосрочни цели за националните здрав-
ни и социални системи, които трябва да се 
преследват успоредно:  

 гарантиране на добър достъп до здрав-
ни грижи и социални услуги;  

 подобряване на качеството на грижите;  
 гарантиране на устойчивост на финан-

сирането им [7]. 
Съгласно дефиницията на Организацията 

за икономическо сътрудничество и развитие 
(ОИСР), дългосрочните грижи представляват 
„междусекторен политически въпрос, който 
обединява гама от услуги за лица, които имат 
нужда от помощ в ежедневните си дейности 
за продължителен период от време“ [7]. 

Според Европейската комисия „дългос-
рочните грижи съчетават широк набор от ме-
дицински и социални услуги за хора, нужда-
ещи се от помощ при основни ежедневни дей-
ности поради хронични физически или пси-
хически увреждания. Тези грижи често се из-
вършват поне отчасти от непрофесионалисти, 
като например роднини или приятели. Дъл-
госрочните грижи са на границата между ме-
дицинските и социалните грижи и обикнове-
но се предоставят на хора с физически или 
психически заболявания, на възрастни хора и 
на определени групи хора, които имат нужда 
от помощ при изпълнение на ежедневните си 
дейности” [9].  
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Състоянието на възрастовата структура на 
населението в Р България (24,2% от населе-
нието е  над 60 г.) [6], ограничените финансо-
ви ресурси, дефицит на здравни специалисти, 
изисква организиране на ефективни структу-
ри, които да осигурят както равнопоставеност  
на възрастните и стари хора до качествени 
медицински, здравни и социални услуги, така 
и специализирана подкрепа на тяхното об-
кръжение за справяне с проблемите на стари-
те хора. 

Проучване, направено през 2013 г. сред 
студенти от професионално направление 
„Здравни грижи”, показва, че 85,2% от тях  
считат, че не се спазват правата на възрастни-
те и стари хора за прилагане на адекватни 
здравни грижи” [2]. 

Посочените тенденции в съвременните ге-
риатични грижи и нарастващата потребност 
от удовлетворяването им ни насочи към про-
учване и анализ на нагласите на хората, оказ-
ващи дългосрочна грижа в домашна среда, да 
ползват услуги  на интегрирани гериатрични 
центрове. 

Настоящото изследване има за цел да 
представи потребностите и нагласите на об-
грижващите възрастни и стари хора в до-
машни условия, в контекста на съвременните 
схващания за оказване на качествени здравни 
грижи и услуги за гериатрични пациенти 
(клиенти). 

  
МЕТОДИ НА ИЗСЛЕДВАНЕ 

 
В проучването са използвани докумен-

тален метод (проучване и анализ на литера-
турни източници), социологически метод (ор-
ганизирано, проведено анкетно проучване, 
чрез пряка индивидуална анкета), статисти-
чески методи (обработка, систематизиране и 
обобщение на статистическите данни). 

Обект на проучването е процесът на орга-
низиране и предоставяне на здравни грижи и 
услуги за възрастни и стари хора.   

В анкетната карта са включени следните 
групи въпроси: възрастова, демографска и 
социална структура; достъп до здравни услу-
ги; информираност за подходи, методи и 
техники за гериатрични грижи; желание за 
ползване на услуги в интегриран гериатричен 
център; видове услуги, които да се предо-
ставят в  този център.  

 
 

РЕЗУЛТАТИ И ОБСЪЖДАНЕ 
 

Проучването е проведено през месеците 
май- юни 2015г. в различни населени места от 
Бургаска област. 

Изследването е сред хора, полагащи гери-
атрични грижи най-малко четири часа сед-
мично. 

От 72 изследвани 35 (48,6%) живеят в гра-
дове и 37 (51,4%) в села. От тях 89,9% са 
жени и 11,1% мъже. Възрастовата структура 
на респондентите е показана в табл.1. 

 
Таблица 1. Възрастова структура 
 
възраст 20-

30г. 
31-
40г. 

41-
50г. 

51-
60г. 

61-
70г. 

71-
80г. 

Без 
отг 

обгрижващи- 
отн. дял- % 

2,8 18,1 51,4 18,1 15,3 1,4 2,8 

възраст 60-
65г. 

66-
70г. 

71-
75г. 

76-
80г. 

81-
90г. 

над 
90г 

Без 
отг 

обгрижвани-
относителян 
дял- % 

9,7 22,2 22,2 16,7 23,7 4,2 1,4 

 
Преобладаваща част от обгрижващите са 

близки родственици - 95,8%, като 56,5% от 
тях са деца, 26,1% - внуци, 4,4% - съпрузи на 
старите хора. Само 4,2% от изследваните не 
са роднини. Възнаграждение за положените 
грижи получават само 5,6% от анкетираните. 

Обгрижващите определят общото здраво-
словно състояние на старите хора като „доб-
ро”- 43,1%; „задоволително”- 30,6%; „тежко”-
23,6%; „отлично” и „много добро”- 2,7%. 

По-голяма част от респондентите посочват 
време, отделено за грижи, между 2-3 часа на 
ден - 47,2%. Останалите изследвани се раз-
пределят, както следва: 4-5ч. на ден- 8,3%; 8-
12ч.- 12,5%; денонощно- 11,1%. При 20,9% от 
респондентите отделеното време за грижи е 4 
часа седмично. 

На въпроса „Считате ли грижите за въз-
растните хора за трудна задача?”, 68,1% от 
респондентите отговарят „да, физически и 
психически е трудно”; „не се затруднявам” 
посочват 18%; „психическото натоварване е 
по голямо”- 11,1%; „физическото натоварване 
е по голямо”- 2,8%. 

Анкетното проучване очертава мнението 
на обгрижващите за необходимостта от полу-
чаването на информация за подходи, методи 
и техники от компетентни специалисти в до-
болничната помощ за полагане на грижи, е 
представено на фиг 1: 
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9,7%

31,9%

36,2%

22,2%

да, непрекъснато да, често
да, рядко не получавам

 
Фиг.1. Информираност за грижи 
 
На въпроса „Има ли във Вашето населено 

място Център за здравни и соцални услуги за 
стари хора, 56,9% отговарят с „не”; 26,4% - 
„да”; „не съм се интересувал”-15,3%; не са 
отговорили 1,4%. Разпределението на отгово-
рите по местожитекство е посочено в табл. 2: 
 
Таблица 2. Наличие на Център за здравни и 
социални услуги в населеното място 
 
Отговор Село- % Град- % Общо- % 
да 2,7 51,4 26,4 
не 94,6 17,1 56,9 
Не съм се 
интерсувал 

2,7 28,6 15,3 

Без отговор 0 2.9 1.4 
 
При изследване нагласите на респонден-

тите при какви условия „ще ползват услугите 
при наличие на изграден гериатричен цен-
тър”, повече от половината (54,2%) посочват 
„да, по няколко пъти в седмицата, ако не се 
заплаща”; с равен процент -по 22,2% - са от-
говорите „да, дори и да се заплаща” и „не бих 
ги ползвал”. Налице е разлика в нагласите на 
изследваните по демографски показател, по-
сочено на фиг. 2.  

48,7
35,1

16,2
0

60

8,6

28,5

1,4
0

20

40

60

80

да, без
заплащане

да, и със
заплащане

не бих
ползвал

без отг.

село град

  
Фиг.2 Нагласи за ползване на услуги 

 
Няма изразена взаимозависимост между 

доходите на респондетите и нагласите да пол-
зват платени услуги в гериатричен център. 

Изследвано е и мнението на респондентите 
за необходимостта от здравни и социални 

грижи и услуги в Център за гериатрични гри-
жи (виж табл. 3):   

 
Таблица 3. Необходими грижи и услуги в 

Интегриран гериатричен център (посочени са 
първите седем) 

 
Мяс
то 

Необходими услуги Брой 
отг. 

% 

1. Измерване на основни жизнени 
показатели 

61 84,7 

2. Консултации с лекар- специалист 54 75 
3. Рехабилитационни процедури 41 56,9 
4. Информация, консултации и обу-

чение за здравни грижи 
39 54,2 

5. Провеждане на лабораторни из-
следвания 

37 51,4 

6. Предлагане на домашни грижи за 
ежедневни дейности 

32 44,4 

7. Организиране на групи по инте-
реси - посещения на културни 
мероприятия, срещи 

20 23,6 

 
Респондентите посочват средно по 4 вида 

услуги. 
От направеното анкетно проучване и 

анализ на получените резултати могат да се 
посочат следните изводи: 

 
 здравната, социална и психологическа 

подкрепа и грижи за възрастните и стари хора 
се оказва от роднини, най-често от близкото 
семейно обкръжение; 

 обгрижващите определят гериатрич-
ните грижи като трудни както от физически, 
така и от психологически характер; 

 има дефицит на специализирана инфор-
мация и методическа помощ за оказване на 
гериатрични здравни грижи от екипите в до-
болничната помощ; 

 ясно са изразени нагласите за използва-
не на услугите на Интегрирани центрове за 
гериатрични грижи при условие, че не се на-
лага заплащане; 

 приоритет на здравните грижи и услуги 
в тези центрове, посочени от анкетираните, 
са: наблюдение и контрол на жизнени показа-
тели и прием на лекарства; консултативна 
лекарска специализирана помощ; провеждане 
на лабораторни анализи; предоставяне на ин-
формация и обучение за оказване на здравни 
грижи при конкретни заболявания; домашни 
грижи за удовлетворяване на ежедневни дей-
ности на нуждаещите се;  

 налице е потребност от оказване на 
консултативна помощ от здравните специа-
листи за прилагане на съвременни подходи и 
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методи за обгрижване на възрастни и стари 
хора в домашна среда. 

Създаването на мрежа от Интегрирани 
(комплексни) гериатрични центрове ще по-
добри качеството на живот както на въз-
растните и стари хора, така  и на техните се-
мейства.  
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ABSTRACT 

 
In the article the essence of the competency approach in college education in tourism is clarified. 

There is an analysis provided of the necessary personal qualities and professional competences which 
the present-day specialist working in the tourism industry should possess.  
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ВЪВЕДЕНИЕ 
Динамичното развитие на комуникацион-

ните технологии, осигуряващи нови форми на 
социално общуване, налага адекватни съдър-
жателни промени в професионално- квалифи-
кационната характеристика на бъдещите ту-
ристически кадри. Тяхната професионална 
подготовка включва придобиване на компе-
тенции и компетентно изпълнение на профе-
сионални дейности, овладяване на способ-
ности, демонстриране на специфични прак-
тически умения в съответна професионална 
среда. Поради това съвременното образо-
вание в колежите и висшето училище налага 
внедряването на компетентностен подход в 
обучението на бъдещите туристически кадри. 
Компетентостният подход включва: 

- теоретична обосновка на целите за 
професионална подготовка;  

- теоретична обосновка на необходимия 
обем учебно съдържание;  

- разработване и приложение на практи-
чески стратегии в обучението,  

- внедряване в учебния процес на съвре-
менни образователни технологии,  

- разработване и внедряване на системи за 
управление качеството на образование,  

- разработване на иновационни модели за 
управление на ВУ и усъвършенстване на сис- 
темите за тяхното управление,  

- внедряване на кредитно-модулната орга-
низация на учебните програми,  

- разработване и внедряване на инстру-
ментариум за педагогическа диагностика.  

Неговото приложение стимулира развитие 
на ключови компетентности у учащите, изра-
зяващи се в: способност към ефективно само-
обучение; идентифициране и развитие на про-
фесионалните възможности на всеки учащ; 
разработване на образователни тестове за са-
мооценяване учебните постижения на уча-
щите, както и възможности за „външно” оце-
няване. Приложението на диагностичния ин-
струментариум се свързва с възможностите, 
които предоставят дистанционните образова-
телни технологии. По мнение на руски педа-
гози, компетентностният подход е способност 
да се намери решение на професионални не-
стандартни ситуации: в познания и обяснения 
за явления и обекти в обкръжаващата ни дей-
ствителност; взаимодействие и взаимоотно-
шения с хората; етическа оценка на собстве-
ните постъпки и на постъпките на другите; 
избор на стил на поведение и обосновка на 
направения избор. 

Понятието „компетентност” е свързано с 
реформата на съвременната образователна 
система и по-специално - с професионалното 
образование и новите изисквания на трудовия 
пазар. Компетентността и професионалните 
компетенции са нива на подготовка и лично-
стно развитие, които излизат от рамките на 
образователната система и функционират в 
различни сфери. В речника за чужди думи оп-
ределението компетентност се превежда от 



 303

(лат.competens, competentis) като: способност, 
опитност, имащ право или упълномощен да 
действа или решава. Според руския педагог 
А. В. Хуторской [11], в съдържанието на ос-
новните ключови компетенции се включват: 
ценностно-смислова, общокултурна, учебно-
познавателна, информационна, комуникатив-
на, социално-трудова и личностна компетен-
ция. В своята статия И. А. Зимная представя 
класификация на руски изследователи-педа-
гози, които разграничават три основни групи 
компетентности [4]: компетентности, отнася-
щи се към себе си като личност, като субект 
на жизнена дейност; компетенции, отнасящи 
се към взаимодействие на човека с други 
хора; компетентности, отнасящи се към дей-
ността на човека, проявяваща се във всички 
типове и форми. 

 
ИЗЛОЖЕНИЕ 

 
Компетенцията във висшето образование 

се определя като способност за прилагане на 
знания, умения и личностни качества в ус-
пешно изпълняване на дейности от различни 
научни области. Компетентността включва 
получаване на знания в резултат на проведено 
обучение (усвоени умения, формиране на 
ценностна система и трудови навици). А. В. 
Хуторской [11] определя компетенцията като 
съвкупност от взаимносвързани качества на 
личността (знания, умения, навици, способи 
на дейности), задавани по отношение на опре-
делени предмети, процеси, а също и необхо-
дими за тях качествени продуктивни дейно-
сти. Авторът разглежда компетентността „ка-
то овладяване компетенцията на човека, коя-
то включва неговото лично отношение към 
нея и нейния предмет на дейност”. Според В. 
И. Байденко [1], компетенцията е готовност и 
способност да се действа целесъобразно в 
съответствие с поставените изисквания за 
самостоятелно и методическо организирано 
решаване на задачи, за самооценка на ре-
зултатите от собствената си дейност. Руските 
педагози И. Г. Галямина и В. И. Байденко [1] 
определят компетенцията като проява на 
гъвкавост и мобилност в изменящите се 
условия на труд. Компетенцията може да се 
характеризира [6] „като способност за после-
дователно изпълнение на серия от задачи и 
производствени операции при строго съблю-
даване на въведени стандарти”. За нея са 
присъщи: а) строго подбрани поведенчески 
актове, които правят изпълнението прецизно;  

б) поведение, отразяващо целенасочено сфор-
миране на индивидуално-личностни качества.  

Компетенцията може да се разглежда като 
умение за приложение на знанията на прак-
тика за решаване на стандартен тип задачи 
или като способност за пренасяне на знания 
от една сфера на дейност в друга, умение за 
творческо приложение на усвоените знания 
при вземане на решения в нестандартни 
ситуации. Тя е сложно интегративно свойство 
на човека, включващо в себе си както съдър-
жателни знания, така и процесуални умения 
(компоненти), които му позволяват изпъл-
нение на професионална дейност, самосто-
ятелно решаване на производствени задачи, 
даване на отговор на поставен въпрос. И. А. 
Зимная [4] разглежда компетентността „като 
основна база на теоретични знания и практи-
чески умения, интелектуално и личностно 
обусловен опит в социално-професионалната 
и жизнена дейност на човека”. Авторката 
счита, че компетентността се възприема като 
по-широка категория, отнасяща се не само до 
овладяването на знания и умения, но и до 
наличие на определена ценностна система, 
включваща мотивация, етичност, отношение, 
поведение. Тя определя компетентността като 
„винаги актуално проявление на компетенци-
ите“. Пламен Радев [9] дефинира компетент-
ността като „индивидуално интегративно сво-
йство на личността, което се изразява в спе-
цификата на организиране и използване на 
различни знания и умения и позволява 
ефективни решения и поведение в различни 
ситуации”. Авторът определя компетентност-
та като „придобити (овладени) знания, уме-
ния и способности на ниво на експертни 
познания и опит, достатъчни, за да може да се 
извършва подходяща работа“. Тя .дава въз-
можност за свободно проявление на лично-
стта, увереност в собствените професионални 
умения; тя е залог и предпоставка за творчес-
ко, креативно и оригинално изявяване на лич-
ността, която се обосновава на дългогодишен 
практически опит, високо равнище на еруди-
ция и професионална подготовка. Компетент-
ността може да има приоритетно-интелекту-
ални измерения, формирани и развивани в 
резултат на усвоени теоретични знания и 
умения, продължителен професионален прак-
тически опит. За ръководителите на туристи-
чески кадри компетентността има ключово 
значение в ефективното планиране, управле-
ние и организация на туристическите дейнос-
ти и услуги. Тя обезпечава потребителите с 
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висококачествено професионално обслужва-
не, формиране и развитие на социални уме-
ния в общуването, умения за приложение на 
нестандартни решения в практически проб-
лемни ситуации. Компетентността на кадрите 
в системата на туризма се обуславя от нали-
чието на необходими теоретични знания, 
специализирани в зависимост от извършва-
ните професионални дейности, практически 
умения и стремеж към заемане на престижни 
професионални позиции. Формирането на 
професионална компетентност е в резултат от 
многогодишно овладяване на специфични 
умения, придобиване на утвърдени трудови 
навици и натрупан богат практически опит 
при изпълнението на разнообразни туристи-
чески дейности и услуги. Категорията „про-
фесионална компетентност” Б. С. Гершун-
ский [2] дефинира „като главен образ, равни-
ще на собствено професионално образование, 
опит и индивидуални способности на човека, 
неговият мотивиран стремеж към непрекъс-
нато самообразование и самоусъвършенства-
не, творческо и отговорно отношение към 
работата”. Компетентността като комплекс от 
знания, умения и опит се развива върху осно-
вата на интелектуални и специални способ-
ности, тясно свързана е с емоционално-воле-
вата сфера, зависи от мотивацията, насоче-
ността и от ценностната система на лично-
стта. 

Според Зеер [3] „компетенцията е способ-
ност и готовност на личността към дейности, 
основани на знания и опит, които се преобра-
зуват в резултат на обучението, ориентиране 
към самостоятелно участие на личността в 
учебно-познавателния процес, а така също и 
насочването � към успешно изпълнение на 
трудова дейност”. Компетенциите са външно 
задавани стандарти, които имат динамичен 
характер и се изменят под влияние на мно-
жество фактори. Професионалната компе-
тентност включва набор от качества, съответ-
стващи на изисквания, които съвременното 
общество предявява към специалиста; успеш-
но влияят на учебната дейност; осигуряват 
перспективни възможности за неговата про-
фесионална реализация и кариерно развитие; 
обезпечават високо равнище на квалификация 
и образователна подготовка. 

За сектор „Туризъм”, според изследване на 
Института за развитие на персонала (CIPD), 
се установява, че най-често срещаните компе-
тенции се свеждат до: комуникативни уме-
ния; управление на хора; умения за работа в 

екип; умения за обслужване на клиенти; ори-
ентация към постигане на резултати; умения 
за решаване на проблеми. Професионално-
квалификационната характеристика на бъде-
щия специалист в колежанското образование 
по туризъм е тясно свързана с осъвременя-
ване на учебните планове и програми. В тях 
водещо място заемат компетенциите, съответ-
стващи на лекционното съдържание и прове-
дените практически занятия. Целта на дис-
циплината е формиране на високо равнище на 
знания и умения, отговарящи на съвремен-
ната подготовка на педагога за професио-
нално обучение. Използвайки европейската 
система за акредитация на образователните 
институции, се постига индентифициране на 
знанията, уменията и навиците, усвоени от 
учащите се, анализират се придобитите от тях  
специфични професионални компетенции. В 
групата на придобитите компетенции в 
резултат на обучението можем да посочим 
следните [6]: способност да прилага норма-
тивно-правното трудово законодателство в 
процеса на изпълнение на туристическите 
дейности и бизнес-услуги; умение да плани-
ра, организира и управлява: хотелиерска, 
ресторанторска, турагентска или туропера-
торска дейност, активно да организира и уча-
ства в туристически анимации; способност 
практически да прилага възможностите, 
които предоставят информационно-комуни-
кативните технологии във всички сектори на 
туристическия бизнес; умение да работи в 
екип – в местна и в интернационална среда; 
умение да владее минимум два чуждестранни 
езика за преодоляване на езиковата и култур-
на бариера; възможност за комуникации и 
мобилност в общуването. 

На основата на теоретически разработки 
по въпроса за професионалното туристическо 
образование, Н. Р Кельчевская [5] представя 
следните групи професионални компетенции: 

Комуникативни компетенции: умения да 
общува с клиенти, способност да ръководи и 
управлява себе си и другите, гъвкавост на 
поведение, умение да оценява вътрешното 
състояние на човека: емоционалност, дели-
катност, доброжелателност, вежливост, екст-
равертност; организаторски умения (умение 
да убеждава, увереност, активност, лидерски 
умения: емоционална устойчивост, емпатия). 

Креативни компетенции: познавателна ак-
тивност, способност бързо да въприема и об-
работва информация, способност да събира 
данни от различни области, самостоятелно да 
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взема решения; способност да реализира пла-
нирани в срок поставени цели: проява на ини-
циативност, умение да действа в различни 
критични ситуации. 

Ценностни компетенции: отношение към 
професоналните дейности, упорство, постоян-
ство, отговорност, добросъвестност, работо-
способност, удовлетвореност от собствената 
професионална дейност: отношение към ту-
ристически потребители, поставяне на реа-
листична самооценка. 

Изпълнявайки лидерски позиции, менид-
жърът трябва да владее следните компетен-
ции, отнасящи се до професионалните дейно-
сти: 

Компетенции на познавателно-аналитич-
ните дейности: умение да решава проблемни 
ситуации и изследване на туристическия па-
зар, умение да използва конкурентни преиму-
щества, да отчита силните и слабите страни 
на туристическата фирма, да определя при-
надлежността на потребителя към сегмента 
на пазара, умение да избира делови парт-
ньори. 

Компетенции на професионалните дейнос-
ти в туризма: планиране, проектна дейност на 
фирмата, управление и моделиране на пазар-
ните ситуации, прогнозиране развитието на 
туристическата фирма и тенденции за разви-
тието �, ориентация в турагентската дейност, 
знание за туристическите особености на по-
требителите и тяхното пребиваване зад гра-
ница. 

Компетенции за внедряване и развитие на 
информационно-комуникативните техноло-
гии в туристическия сектор: умение да прие-
ма и обработва информация, знания за спе-
циализираните компютърни програми и тях-
ното практическо приложение, овладяване и 
развитие на дигитални умения. 

Особеностите в подготовката на бъдещите 
туристически кадри определят специфични 
потребности в организацията на учебния 
процес. Според М. И. Пальчук [10], към ос-
новните квалификационни характеристики на 
професионалиста-мениджър се отнасят: 

- систематично усвояване и повишаване на 
съвременните икономически знания; 

- равнище на професионална подготовка: 
умение да планира предстоящата дейност, да 
отчита изпълнението на възложените задачи, 
да контролира качеството на изпълняваните 
дейности, да има управленско-организатор-
ски умения, да анализира процеса на иконо-
мическата дейност; 

- развитие на икономически значими лич-
ностни качества (предприемачество, госто-
приемство, организираност, деловитост, твор-
ческо отношение към работата, поемане на 
отговорност); 

- степен на социално-психологическа го-
товност (наличие на вътрешна убеденост, 
ценностна ориентация, стремеж към постоя-
нен професионален ръст). 

Изхождайки от основните потребности и 
развитие на трудовия пазар и свързаните с 
него професии, А. М. Новикова [8] представя 
качествени показатели, които характеризират 
съвременната професионална подготовка на 
учащите се: умение да трансформират усвое-
ните теоретични знания и приложението им 
на практика; комуникативни умения в различ-
ни видове туристически дейности; умения за 
адаптация в професионалните дейности; обу-
словена способност за решаване на проб-
лемни и творчески задачи; активно участие в 
групови дискусии; умение за поставяне на 
реалистична самооценка за собствената дей-
ност; залог за бъдещата професионална реа-
лизация и кариерно развитие; умение активно 
да работи в група или екип; умение да оказва 
влияние над останалите с цел по-добра орга-
низация на дейностите (проявление на ли-
дерски качества). 

В своята статия О. А. Нивинская [7] споде-
ля наблюдаване на пряка закономерност меж-
ду личностните характеристики на студента, 
неговото умение и желание да приложи тео-
ретичните знания на практика още в процеса 
на обучение и степента на формиране на про-
фесионални компетентности на бъдещите 
специалисти. Това дава възможност, допълва 
авторката, да се разработят подходи в техно-
логиите за формиране на компетентности на 
специалиста още в първите години на обуче-
ние, а така също и осъществяване на непре-
къснат мониторинг на даден процес и при 
необходимост внасяне на нужните корективи. 
За практическото внедряване на компетентно-
стния подход в образователния процес на 
студентите от специалност: „Организация и 
управление на хотела и ресторанта” е необхо-
димо да се разработи локално равнище на 
стандарти за образователно-професионални 
компетенции. Те трябва напълно да обезпеча-
ват реализацията на държавните образова-
телни и европейски стандарти. Така един от 
основополагащите фактори, определящи 
ефективността на реализация на компетент-
ностния подход в колежа и висшето училище, 
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се явява взаимно заинтересовано социално 
партньорство на ВУ от една страна с уча-
щите, а от другата страна – с работодателите. 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Постигането на целите на компетентност-

ното обучение се стимулира с внедряването 
на съвременни организационно-дидактически 
форми в колежите и висшето училище. С ак-
тивното участие на студентите в разнооб-
разни учебни дейности като самостоятелна 
работа; изследователска; проблемно-ситуаци-
онна; познавателна и др., се повишава профе-
сионалната квалификация и подготовка на 
учащите за овладяване на задълбочени теоре-
тични знания от  познавателен, репродукти-
вен и творчески характер. 

Важно при изучаването на отделните спе-
циализирани учебни дисциплини е внедря-
ването на компетентностния подход да се 
осъществи диференцирано, като се отчита 
тяхната специфика и профилирана насоче-
ност. С разработването и внедряването на об-
разователни модели се развиват и овладяват 
професионални умения, необходими на бъде-
щите туристически кадри, които повишават 
конкурентоспособността им на трудовия па-
зар.  
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ВЪВЕДЕНИЕ 
  
В своя професионален път преподавателят 

от колежа и ВУ (Висшето Училище) формира 
и доразвива специфични за направлението 
индивидуално-личностни качества, натрупва 
богат практически опит. Длъжностната ха-
рактеристика на всяка професия изисква 
овладяване на множество професионални 
качества и компетенции, които отразяват 
теоретическа и практическа подготовка на 
личността, характеризират неговия висок 
професионализъм. Съдържанието на профе-
сионалните компетентности на преподавателя 
представя неговата квалификационна образо-
вателна характеристика. Според руския пе-
дагог Л. Кобыльник [3], „тя представлява 
нормативен модел от компетентности, отра-
зява научно обосновано усвояване на про-
фесионални теоретични знания, овладяване 
на практически професионални умения, при-
добиване на трайни трудови навици.” 

 
ИЗЛОЖЕНИЕ 

 
Компетенцията може да се характеризира 

като способност за последователно изпълне-
ние на серия от задачи и производствени опе-
рации при строго съблюдаване на въве-дените 
стандарти. За нея са присъщи: стрикт-но под-
брани поведенчески актове; поведение отра-

зяващо целенасочено формиране на индиви-
дуално-личностни качества [6].   

Според С. Л. Фролова [7] компетенцията е 
знание в действие. Компетенцията, посочва 
още авторката, може да се разглежда „като 
умение за приложение на знанията на прак-
тика за решаване на определени стандартни 
задачи или като способност за пренасяне на 
знанията от една сфера на дейност в друга, 
умения за творческо приложение на знанията 
за решаване на нестандартни задачи”. Ком-
петентността се разглежда като сложно инте-
гративно свойство на човека, включващо в 
себе си както съдържателни знания, така и 
процесуални (умения) компоненти, които 
позволяват ефективно изпълнение на профе-
сионални дейности, самостоятелно решаване 
на производствени задачи, даване отговор на 
поставен въпрос. И. А. Зимная [2] разглежда 
компетентността като „основна база на тео-
ретични знания и практически умения, ин-
телектуален и личностно обусловен опит в 
социално-професионалната и жизнена дей-
ност на човека. Според Пл. Лазаров [4] „ком-
петентността дава възможност за проява на 
личността, увереност в собствените профе-
сионални умения, качество и ефективност на 
извършената работа”. Тя се явява залог и 
предпоставка на личността, обоснован от 
богат практически опит, високо равнище на 
ерудиция и професионална подготовка. Ком-
петентността може да има приоритетно-
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интелектуални измерения, формира се и се 
развива в резултат на усвоени теоретични 
знания и умения, продължителен професио-
нален практически опит. Според Б. С. Гер-
шунский професионалната компетентност се 
определя като основен образ, равнище на 
собствено професионално образование, опит 
и индивидуални способности на човека, не-
говия мотивиран стремеж към непрекъснато 
самообразование и самоусъвършенстване, 
творческо и отговорно отношение към рабо-
тата. 

В своята статия [3] Л. Н. Кобыльник 
посочва професионално-личностни качества, 
които трябва да притежава преподавателят за 
качествено и ефективно изпълнение на про-
фесионалната си дейност. Сред основните 
може са: способност към изпълняване на 
дейности с цел оптимизиране на междулич-
ностните отношения; умение за проява на 
творчество при решаване на педагогически 
задачи, изискващи самостоятелност, креатив-
ност, прилагане на индивидуален творчески 
подход; да притежава способност не само да 
осъзнава емоционалното състояние на другия, 
но и да откликва на неговото преживяване, да 
съчувства и съпреживява; умение за наблю-
дателност, поемане на отговорност, система-
тична последователност; умение за емоцио-
нална изразителност, комуникативност в об-
щуването и междуличностните отношения; 
проява на емоционална устойчивост, сдър-
жаност, търпение, педагогически такт; да 
изразява педагогическа готовност да работи в 
група; да проявява педагогическо майстор-
ство, както и авторитет сред студенти и ко-
леги, да има чувството за мярка. В про-
фесионално-личностното развитие на педа-
гога се детерминира противоречие между 
качествата на личността, съдържащи се в 
него, и обективните изисквания, норми, стан-
дарти, ценности и професионални дейности.  

За постигане на поставените цели и 
успешни резултати от академичното из-
растване на преподавателя особено значими 
са качества като: професионална готовност, 
готовност към действия, готовност към са-
моразвитие, професионално съзнание и само-
съзнание, формиране на мотивация в профе-
сионалната подготовка и педагогическата 
дейност.  

Според Т. И Булгакова [1] професионал-
ната компетентност на педагога включва: 
равнище на знания, умения, навици и способ-
ности, реализирани в процеса на обучение, 

педагогическо майсторство, наблюдателност, 
умение да създава благоприятен психоло-
гически климат в група, умение за научно-
изследователска активност. Университетски-
ят преподавател, подчертава авторката, е не-
обходимо да бъде ерудирана, творческа лич-
ност, да има високо равнище на теоре-тични 
знания, да прилага съвременни методи и об-
разователни технологии в обучението, да 
умее да излага учебното съдържание в до-
стъпна форма, да притежава и развива умение  
да подбужда когнитивен интерес у учащите 
се към изучаваната научна област. От особено 
значение за студента са присъщи качества на 
педагога като: високо интелектуално рав-
нище; добра академична памет; умение да 
преработва и трансферира усвоените теоре-
тични знания; комуникативност; умения да 
работи ефективно в група; умение да ге-
нерира получените знания по изучаваните 
учебни дисциплини, които да прилага ус-
пешно в практиката. 

Университетският преподавател днес мо-
же да усъвършенства своя педагогически 
опит в различни направления: 

•в професионалната сфера (знания по дис-
циплините, които преподава); 

•в областта на методите на преподаване 
(овладяване на съвременните технологии, 
нови форми и методи на обучение, техно-
логии за диагностика на академичните по-
стижения на учащите се); 

•в повишаване на своята научна степен 
или академична длъжност; 

•в сферата на педагогическата психология. 
В съответствие със съвременните тенден-

ции в образованието, към педагогическите 
компетентности на преподавателя се отнасят 
следните способности:самостоятелно учене; 
оценяване на ситуацията и собствените пе-
дагогически възможности; вземане на ре-
шения и поемане на отговорност за тях; адап-
тиране към изменящите се условия на живот 
и труд; избиране на съвременни иновационни 
способи за дейности или трансфериране на 
предишните с цел тяхната оптимизация; опре- 
деляне на цели и задачи в обучението, пла-
ниране на педагогическата дейност; осъ-
ществяване на текущ контрол, оценяване 
процеса на обучение и резултатите от 
дейността; перманентно повишаване на 
своята квалификация или „преквалифика-
ция”. 

За повишаване професионалното равнище 
на педагога се изисква изпълняване на дей-
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ности в следните направления: получаване на 
задълбочени научни знания и самостоятелно 
усвояване на новото учебно съдържание; по-
вишаване на психологопедагогическото  рав-
нище; развитие на способност за работа в 
група, уважаване решението на колектива и 
активно участие в дейностите на образова-
телната институция; усвояване на методите 
на научноизследователските дейности, уме-
ния да намира, анализира и обобщава научна 
информация, експериментално да проверява 
ефективността на нововъведенията. Професи-
оналните умения на педагога водят до след-
ните способности: търсене и използване на 
методическа литература и други източници 
на информация, необходими за подготовка и 
провеждане на учебни занятия в областта на 
научно-позвателните дейности; определяне на 
педагогическите цели и задачи на организа-
ция на учебната дейност, като се отчита въз-
растта на обучаваните; използване на различ-
ни методи и организационни форми на обуче-
ние; планиране на ситуации, стимулиращи 
общуването на учащите, използване на вер-
бални и невербални средства; подбиране и 
използване на подходящи дидактически ма-
териали; идентифициране и развиване на 
творческите способности на учащите се. 

 Компетентността на преподавателя се по-
вишава и чрез непрекъснато самообразова-
ние. Информационно-комуникативните тех-
нологии се използват не само като източник 
на информация; те обезпечават внедряване на 
съвременни образователни технологии, пови-
шават образователната активност на педагога 
към непрекъснато образование и самообразо-
вание. Самообразованието предполага разви-
тие на преподавателя като личност и про-
фесионалист, способен да повиши равнището 
на професионалните си компетентности и 
професионално-личностни качества. В проце-
са на самообразование педагогът може да 
използва различни източници на информация: 
изследване на специализирана литература и 
материали в Internet-пространството, аудио- и 
видеоматериали, посещаване на курсове за 
повишаване на квалификацията, семинари, 
конференции, участие в състезания, изложе-
ния и др. за повишаване на професионалната 
си квалификация и подготовка, за формиране 
на своята информационна култура [6]. Според 
Л. Милков [5] информационната култура на 
преподавателя характеризира неговата спо-
собност да използва информационните ре-
сурси, съвременни средства на информати-

ката и информационните технологии. Тя 
включва в себе си умения и способности да 
използва ИКТ в практическите дейности, съв-
ременни програмни продукти, знание за ин-
формационните процеси и успешното им 
управление. 

Информационната култура на препо-
давателя е свързана с модернизацията на вис-
шето образование в следните области: усвоя-
ване на съвременни знания в областта на 
информатиката и ИКТ; приложение на ин-
формационните технологии в конкретни 
предметни области; формиране на специ-
фични информационни взаимодействия меж-
ду преподавател и учащи се. 

Информационната култура на универси-
тетския преподавател обогатява съдържател- 
на учебните дисциплини в отношение на 
използване на ИКТ. Реализацията на този 
процес е насочен в две направления: 

•информатизацията на обучението включ-
ва широк аспект от съдържанието на учеб-
ните дисциплини като фундаментален блок 
или специализиращи образователни модули; 

•обогатяването на учебното съдържание 
създава условия за изграждане на нова 
информационна култура у учащите се и 
професионални компетентности на бъдещите 
специалисти, които ще реализират своята 
практическа дейност в нова информационна 
среда. 

Днес съществуват множество разнообраз-
ни форми и средства за повишаване ква-
лификацията на педагога. В процеса на само-
образование преподавателят може да изпол-
зва информационно-комуникативните техно-
логии в следните образователни форми: дис-
танционни курсове за обучение; дистанцион-
ни конференции, дистанционни семинари; 
дистанционни конкурси; педагогически фору-
ми [6]. 

Новите информационни технологии обхва-
щат всички страни на образователния процес: 
планиране и реализация на получената ин-
формация, формиране на умения за дистан-
ционно общуване, умения за непрекъснато 
усъвършенстване процеса на образование и 
самообразование. ИКТ изменят съдържател-
ната част на преподавателската дейност. Не-
обходимо е съвременният педагог да разра-
ботва нов учебен курс за обучение на студен-
ти, които да могат да се ориентират в научна-
та информация, която да обезпечи ново съдъ-
ржание на общуване както между преподава-
тел и студенти, така и общуване между сами-



 310

те студенти. В ситуация на от-крито образо-
вание студентите се намират в голяма зави-
симост от образователните ресур-си, в срав-
нение с традиционното обучение. Ролята  на 
преподавателя се състои основно в създаване 
на обучаващи дидактически мате-риали с 
помощта на информационно-кому-
никативните технологии. Използването им 
открива нови перспективни възможности за 
самореализация. Те се изразяват в следните 
образователни ресурси: разработване на ком-
плект електронни лекции, обединени по пред-
метна тематика или методика на преподаване; 
разработване на пакет от тестови материали в 
електронен вид; разработване на комплект от 
дидактически методики по определена учебна 
дисциплина: самостоятелни, практически и 
контролни работи;създаване на отделни глави 
или страници от електронен учебник; разра-
ботване на пакет от дидактически материали 
по една от педагогическите технологии: ин-
терактивно, диференцирано, блоково и др. 
видове обучение [6]. 

Високата информационна култура на педа-
гога намира реализация при избора на стра-
тегия на преподаване, иновационни образова-
телни технологии, в синтез с професионал-
ните знания и умения, управление, контрол и 
оценяване качеството на обучение и в него-
вите крайни резултати.  

Особено важни за преподавателя се явяват 
резултатите от процеса на самообразование, 
които могат да се изразят в следните педаго-
гически аспекти: повишаване качеството на 
преподаваните дисциплини, като се опреде-
лят показатели за ефективност и на обучени-
ето; разботване и издаване на методически 
пособия: статии, учебници, учебни помагала, 
учебни програми, педагогически изследвания, 
монографии; разработване на нови форми, 
методи и прийоми на обучение; изработване 
на дидактически материали, тестове, наглед-
ни материали; провеждане на учебни занятия 
по авторска създадена технология; създаване 
на комплект от дидактически разработки; 
тренинги, семинари, конференции, обобща-
ване на резултатите от проведения изследова-
телски експеримент [6]. 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Самообразованието на преподавателя ще 

бъде продуктивно, ако в процеса на неговата 
реализация се удовлетворят потребностите му 
от академично развитие и саморазвитие. Важ-

ни за педагога са овладяването на способи за 
самопознание и самоанализ на педагогичес-
кия опит, развиване на способност към реф-
лексия. При анализ на педагогическите дей-
ности възниква необходимост от получаване 
на „нови” теоретични знания, от овладяване 
на умения за диагностика и самодиагностика 
на учащите се, необходимост от приложение 
на практическите умения в анализиране учеб-
ните постижения на учащите се. Програмата 
за развитие на педагога включва в себе си 
възможност за изследователски дейности, 
готовност към педагогическо творчество, 
осъществяване на взаимосвързано личностно 
и професионално развитие и саморазвитие, 
стремеж към непрекъснато самообразование. 
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ABSTRACT 
 

The article presents a study of the aesthetic and ecological education of students in terms of inter-
active activities in a project. The aim of the study is to determine the importance of the aesthetic and 
ecological education, both in terms of socialization and conditions as an interactive activity. The ma-
jority of the students perceive learning as an obligation that is not a pleasurable pursuit. The use of 
interactive teaching methods is referred to as a tool to help the partnership between teacher and stu-
dent. To what extent are these perceptions formed in the family and the parents' worldview, aesthetics 
and ecology? Who is responsible for the formation of the personality of the adolescents when they are 
children: the teacher or the family?  
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Прагматичната ориентация на образовани-

ето изисква доближаване на основните цели 
на УВ към европейските стандарти и житейс-
ките ситуации в страната. Това насочва про-
цеса на обновление първо към подготовка и 
квалификация на учителите и обогатяването 
на деловите, психическите, личностните и 
професионалните качества, развитие на реф-
лексията, към възбуждане на емоциите, възп-
риятията и преживяванията на децата, изг-
раждане на качества, умения и получаване на 
знания по пътя „учене чрез преживяване”. 

Базиран върху тези тенденции, се проведе 
Научен проект НИХ – 325/2014 към НИС при 
Университет „Проф. д-р Асен Златаров“ на 
тема: „Изграждане и развитие на креативните 
детски способности, двигателни умения и 
навици чрез интегрирано обучение“. Неговата 
основна насоченост е към стимулиране на 
детските креативни способности при използ-
ването на художествено–творчески и двига-
телни методи. Разглеждат се развитието на 
естетически възприятия, екологично възпита-
ние и умения за групова работа по импрови-
зиран или зададен проект. 

Проектът е ориентиран към възможности-
те за прилагане на естетическо и екологично 
възпитание на групата ученици от експери-
менталната целева група. Проведено е изслед-
ване за изграждането на двигателно-твор-
чески модели от учениците по зададени един-
ни критерии в условията на комбинирани 
интерактивни, двигателни и художествено-
творчески методи на обучение. 

Същност на естетическото възпитание: 
Под това понятие се разбира система от 

мероприятия, посредством които изкуството, 
красотата на художествените произведения и 
природата, естетическият идеал, способстват 
за формирането на човешката личност. Есте-
тическото възпитание си поставя за цел съз-
даването на цялостна, хармонична личност с 
развит естетически вкус и култура. [1]  

Наталия Ветлугина разглежда естетичес-
кото възпитание на децата като част от окол-
ната действителност; анализира педагогичес-
кото въздействие при възпитаването на  есте-
тическото отношение към обкръжаващата 
среда, природата, бита, изкуството. 
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Тя свързва естетическото възпитание с мо-
ралните ценности при формирането на съзна-
нието на детето. Най-характерните признаци 
на нравствеността в естетическото възпитание 
са емоциите на децата при откриването на 
явления от социалния живот, емпатийното 
съпреживяване на общи чувства и активни 
опити за преобразяване на тези явления, ма-
кар и под формата на игра. Така се поражда 
желание да се участва с различни художест-
вени дейности в преобразяване на околната 
действителност, общество и природа. 

Като основни задачи на естетическото въз-
питание Ветлугина поставя:  

1. Системно да се развиват естетическите 
възприятия и представи на децата. Изкуството 
способства за това да се повиши емоционал-
ната отзивчивост на децата и увлечението към 
изкуството. 

2. Да се приобщават към дейности от раз-
лични области на изкуството. По този начин, 
получавайки първоначални художествени 
знания и практически умения, те ще възпитат 
у себе си потребности за общуване с прекрас-
ното, ще създават навици за естетизиране на 
околната среда. 

3. Формирайки у себе си естетически вкус, 
те ще могат да оценяват естетичното в произ-
веденията на изкуството и явленията в живота. 

4. Развиване на художествено – творчески-
те способности на децата. Художествено – 
творческата дейност трябва да бъде неприну-
дена, с творческо въображение и инициатива. 
Колкото повече са развити художествените 
умения, толкова повече се развива детската 
творческа дейност. [2] 

Според Ветлугина факторите, които опре-
делят естетическото възпитание при децата, са: 

1. Игра – да умеят самостоятелно да из-
мислят сюжети за игра, да провеждат необхо-
димата подготовка за атрибутите за играта, 
роли, реплики, мизансцен. При изграждане на 
фигури от различни материали да използват 
правилни цветове, форми, пропорции, да оце-
няват качеството на изработените материали. 

2. Бит – умение да бъдат вежливи, да под-
държат чистота и ред, да се стремят да под-
държат външния си вид спретнат. Да знаят, че 
красиво е това, което е чисто и подредено.  

3. Трудова дейност – да не се пренебрегват 
колективните трудови дейности; децата да 
умеят да се самообслужват –подредено учеб-
но място, чисто облекло, подредена стая.   

4. Природа – да се наблюдава и отбелязва 
красотата в околната природна действител-

ност. Да се различават различните растителни 
видове, техните форми и начин на вегетация. 
Да се опознаят природните явления. 

5. Окръжаващ обществен живот – да поз-
нават и обичат своя роден край, да познават и 
отбелязват различните обществени празници 
/официални, фолклорни, традиционни/.  

6. Занимания с различни видове художест-
вена дейност – емоционално да възприемат 
съдържанието на художествените произведе-
ния. Да могат да правят връзката идея – съ-
държание – средства за изразяване. Да раз-
познават познати произведения и запомнят 
нови. Да се занимават с желание с различни 
видове художествена дейност, като отдават 
предпочитание на някое от тях. При изпълне-
ние на творчески задачи да се стремят да до-
веждат замисъла до край. Да има критерии за 
качество и оценка на достъпни за деца худо-
жествени произведения. [2] 

Комплексният характер на дейността 
предполага и базиране на ценностите на еко-
логическата естетика. Понятието произлиза от 
древно гръцката дума „oikos“ – дом, жилище, 
местообитание. Това понятие се отнася до 
естетическите аспекти на околната среда, в 
която човек се вплита органично като нераз-
ривна част от кръговрата на явленията и си-
лите в нея. Смисълът е в това да се определят 
взаимоотношенията на хората и биосферата. 
Образователната страна е свързана с отстоя-
ването на хуманни принципи към цялостното 
отношение към природната среда, с нуждата 
от изграждане на екологично отношение към 
социално-естетическите норми на общество-
то. Образователната страна е свързана и с 
изграждане на естетически вкус, идеал, есте-
тически норми и предпочитания. [1] 

За реализацията на експеримента актуални 
и ориентирани към целите са интерактивните 
методи. „Интерактивни са методите, основани 
едновременно на получаване на знания, фор-
миране на умения и изграждане на нагласи 
чрез поставяне на участниците в ситуации, в 
които могат да взаимодействат и след това да 
обсъждат на основата на преживяното”. Те 
дават възможност за личностно развитие на 
основата на съпреживяването, взаимосъдейст-
вието, диалога, анализа и вземането на реше-
ния по определен проблем. Интерактивните 
методи поставят педагозите и децата в ситуа-
ции на постоянно обсъждане, изразяване на 
собствено мнение, способности, индивидуа-
лен стил. [7] 

Основни цели на работата ни : 
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1. Повишаване качеството на образование 
и възпитание в НБУ „Михаил Лъкатник“ чрез 
системно използване на интерактивни методи 
във възпитателно-образователния процес. 

2. Формиране на емоционално-положи-
телно отношение и изграждане на мотиваци-
онна, умствена, волева и нравствена нагласа 
при общуването. 

3. Разкриване на заложбите и развитие 
способностите на децата в стимулираща, по-
зитивна, естетична, функционална и достъпна 
среда. 

Интерактивните методи се използват както 
в НУ, така и в ДГ. Под малка група се разбира 
немногобройна относно състава си група, 
чиито членове са обединени от една обща 
социална дейност и са в непосредствен личен 
контакт, който е в основата на появата на 
емоционални взаимоотношения, група норми 
и групови процеси. В момента има около пет-
десет различни бази на класификация на мал-
ките групи. Най-често срещани са трите кла-
сификации:  разделение на малките групи на 
„първични“ и „вторични“; на „официални“ и 
„неофициални“; на „членство в групата“ и 
„референтни групи“.[7] 

Важна роля в характеристиката на групи, 
занимаващи се с групови социални и психо-
логически процеси - тези, които организират 
групови дейности, са: комуникация, взаимо-
действие, междуличностни отношения, власт, 
лидерство и др.Специфичните характеристи-
ки на психологията на групата са показателни 
за положението на индивида в нея. [3] 

За емпиричен модел на изследването беше 
проведен урок с прилагане на интерактивни 
методи - работа по ситуация и работа в малки 
групи. Използвана беше базата на НБУ „Ми-
хаил Лъкатник“ - Бургас, с ученици от трети 
клас. Темата на урока е „Пролет“.  

Чрез нагледните методи, прилагани при 
обучението по изобразително изкуство, учи-
телят насочва вниманието на учениците към 
темата на урока. Класът е разделен на групи, 
като се прилага техника за работа в малка 
група. Теоретично обоснование на експери-
мента е идеята за груповата организация на 
образователния процес на В. Каландаров.[6] 

Етапите са:  
1.Определяне  на екипите на доброволен  

принцип,  според  предпочитанията на участ-
ниците в дейността. 

2. Избор на лидер в групите – според  же-
ланието  на  членовете. 

3. Обсъжда се условието на задачата, което 
трябва да бъде разбрано от всички. 

4. Разпределят се „ролите” при дейността. 
5. Обсъждат се вариантите на отговори на 

основата на взаимен обмен на информация, 
опит и компетентности. Всеки член на екипа 
изразява своята позиция.  

6. Провежда се самоконтрол и взаимокон-
трол на  решението. Коригират се допуснати-
те грешки. 

7. Прави се оценка и самооценка  на из-
пълнението на задачата и на работата на чле-
новете на екипа. Коментира се как са се спра-
вили всички, в сравнение с постиженията при 
други задачи. Избира се кой да отчете дейно-
стта и да мотивира общото решение.  

8. Всеки екип отчита изпълнението на за-
дачата пред  групата. Изразява се мнение за 
представянето. Могат да се направят допъл-
нения и корекции. Учителят също прави своя-
та оценка, поощрява или порицава участни-
ците в педагогическото взаимодействие, обоб-
щава представянето на всеки екип и на група-
та като цяло. 

Тъй като темата на урока бе „Пролет“. Три 
момиченца от класа – Валя, Поли и Ваня, 
трябваше да отговорят правилно на посочени-
те от учителката гатанки, свързани с пролетта. 
Ваня стана отговорник на отбор „Кокиче“, 
Валя - на отбор „Минзухар“, Поли - на отбор 
„Лале“. Отборите сами избираха какво ще 
изработват, като отговорниците им трябваше 
да представят пред останалите решението на 
отбора си. 

 Отбор „Кокиче“ реши да изработи от хар-
тия и картон великденска украса за класната 
стая или за дома. Отбор „Лале“ реши да пре-
създаде празника Цветница, като използва 
картон, цветна хартия, хартиени ролки и опа-
ковки от млека. Отбор „Минзухар“ е зае с 
направата на украса за стая на предучилищна-
та група за пролетта, като използва хартиени 
ролки, картон и цветна хартия. Така избрани-
те изделия от учениците всъщност представ-
ляваха плоски или обемни конструкции. След 
изчерпателното представяне за изделията си, 
отборите пристъпиха към групова работа. 
Като странични наблюдатели учениците оста-
виха у нас нагласата за правилно използване 
на екологичните материали; съвсем несъзна-
телно те застъпиха множество екологични 
проблеми, като отправиха най-важното еколо-
гично послание – екологичните материали  да 
не се изхвърлят, а да се използват за направа-
та на различни изделия, стига да ги познаваш 



 315

добре и да умееш да боравиш с тях. Ученици-
те спокойно и спонтанно си разделяха задачи-
те, да за се получат най-оригиналните изде-
лия, отговарящи на изискванията, поставени 
от  учителката.  

След като при вършиха работата си, отбо-
рите представиха своите изделия от отпадъч-
ни материали пред останалите, като трябваше 
да ги анализират и дадат оценка. Отборът на 
Ваня изработи кокошки и малки пиленца, 
като реши да ги подари на предучилищната 
група. Отбор „Лале“ изработи макет на про-
летна градина. Тяхното изделие може да бъде 
използвано за Цветница, 22 март, Великден.  
Отбор „Минзухар“ изработи пеперуди и мал-
ки пиленца за украса за дома, за класната 
стая, за подарък. 

След като представиха изделията си по от-
бори, учениците трябваше да дадат оценка за 
всеки отбор, като оценките бяха 4, 5 или 6.  
Всеки отбор трябваше колективно да даде 
своята оценка на база на посочени критерии. 

След като учениците поставиха сами оцен-
ки, учителката също даде своята оценка. На 
първо място се класира отбор „Лале“, следван 
с малка разлика от другите два отбора. 

Изводи и  препоръки: 
След провеждането и отчитането на педа-

гогическия експеримент се наложиха следни-
те изводи: 

1. Груповата работа в началните класове 
води до по-високо ниво на познавателната 
дейност на учениците и развитие на креатив-
ните процеси.  

2. Чрез условията на групова дейност се 
предоставя възможност за учебни и творчески 
дискусии. Решаваща е обмяната на опит меж-
ду учениците, отстояването на мнения, от-
хвърлянето на неверните отговори; изпълне-
нието на творческите задачи е гъвкаво и раз-
нообразно. 

3. Учениците по-лесно се ориентират в из-
ползването на разнообразни изобразителни 
техники и материали за работа.  

4. Изграждането на конкретни и общи 
учебно–познавателни и организационни уме-
ния за групова работа се извършва в опреде-
лена последователност. Постепенно се пре-
минава от възпроизвеждаща към вариативна и 
творческа активност. Тази активност се само-
налага от взаимодействията в груповото ре-
шаване на творческите задачи. 

5. Взаимодействието между учител и уче-
ници, между учениците и групи, се обуславя 
от различни фактори: педагогическо майст-

ворство на учителя, възрастови особености, 
мотивация и степен на подготовка. 

6. При груповата учебна работа се форми-
рат способности, нужни за сътрудничество и 
общуване в групата: възприемане и разбиране 
на идеите на другия, регулиране на поведени-
ето в съответствие с възможностите на участ-
ниците в общуването. Развиват се умения за 
ръководство и подчиняване на собствената 
дейност в съответствие на изискванията на 
групата.  

7. Стимулират се свободата и инициатив-
ността на учениците.  
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ABSTRACT 
 

Some marketing research results of the sports entertainment industry are dealt with in the present 
article. The possibilities before sports entertainment activities and services in Bulgarian seaside re-
sorts to reach top world standards are analysed.  
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ВЪВЕДЕНИЕ  
Динамиката на пазарната икономика в ту-

ристическата индустрия все повече издига 
ролята на информацията, а от там и на марке-
тинговите изследвания. Днес спортно-развле-
кателният бизнес налага необходимостта от 
перманентно вземане на решения. Компетен-
тното набиране, обработване, анализиране и 
използване на всестранна актуална информа-
ция спомага за намаляне на стопанския риск, 
увеличаване ефективността на „производст-
вото” на спортно-туристически услуги и на-
растване обема на продажбите.  

Един от най-отговорните елементи в орга-
низацията на спортно-туристическата дейност 
е разработването и предлагането на подходя-
щи програми за свободното време на почива-
щите туристи. Според Г. Рафаилова, „Марке-
тинговата дейност в туризма трябва да осигу-
рява баланс между индивидуалния контакт с 
туриста, както и персонализацията на продук-
та и обслужването на клиента, базирано на 
новите технологии и комуникации.” [3] В 
своите изследователски публикации за спорт-
но-туристическите кадри Г. Димитров пише 
следното: „Всяка съвременна спортно-развле-
кателна фирма в туризма се нуждае от съвре-
менна концепция за управление на нейния 
кадрови ресурс. Кадрите като ценен ресурс 
имат право на усъвършенстване качеството 
на трудовия живот, обучение и развитие.” [1]    

Сн. Томова твърди: „Анимационният про-
дукт е много специфичен, тъй като удовлет-
ворява потребности и предпочитания, които 

бързо се променят. Поради това неговият 
жизнен цикъл е свързан с необходимостта от 
непрекъснатото му обновление и високото му 
качество.” [4] Голямо приложение намират 
социологическите изследвания в спортно-
туристическия маркетинг. Според Г. Димит-
ров, „При маркетингови изследвания в турис-
тическите центрове е необходимо изготвяне 
на програма. В нея трябва да е записано какво 
и защо се прави, какви методи ще се използ-
ват и срокове за изпълнение. Тя трябва да 
съдържа 6 раздела (Фиг. 1).” [2]  

Интензивното развитие на маркетинга в 
спорта през последните години на миналия 
век е продиктувано от редица фактори. В тази 
насока са работили С. Гуськов, Й. Калайков, 
Г. Димитров, Б. Цолов и др. Към факторите 
несъмнено трябва да бъдат добавени поне 
още два с висока значимост.  Според Б. Цолов 
тези фактори са следните: „Спортът да бъде 
конкурентоспособен на другите социални 
сфери; интензивното развитие на научните 
достижения в спорта и оформянето на спортна-
та наука като високоинтегративна наука.” [5] 
 
ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ НА ИЗСЛЕДВАНЕТО 
Целта на настоящия труд е приложението 

на маркетинговите изследвания в българските 
морски курорти и установяване измеренията 
и причините както за удовлетвореността, така 
и за неудовлетвореността на туристите от 
закупуването на предлагания пакет от спорт-
но-развлекателни услуги в спортно-турис-
тическата анимация.  
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Задачите за разрешаване от научноизсле-
дователския екип са:  

1. Изследване удовлетвореността на ту-
ристите от използването на спортно-развлека-
телния продукт в морските ни курорти.  

2. Изследване и анализиране качеството на 
спортния продукт и удовлетвореността на 
туристическата клиентела от неговото пред-
лагане в морските курорти.   

3. Предлагане на четиристъпкова процеду-
ра за измерване удовлетвореността от спорт-
ните услуги/продукти в туристическите цент-
рове.  

4. Представяне на модел на маркетингови 
проучвания на спортно-анимационни услуги 
и продукти в туристическия бизнес. 
 
ОРГАНИЗАЦИЯ НА ИЗСЛЕДВАНЕТО 

 
Обект на изследване беше спортно-развле-

кателният продукт, предлаган в българските 
морски курорти (КК „Св. К. и Елена”, КК 
„Слъчев ден”, ВС „Елени”, КК „Сл. бряг”, ВС 
„Дюни”, КК „Приморско”). Научната разра-
ботка обхваща периода „Лято’2013”. Изс-
ледването обхвана следните туристи (по на-
ционалности) - германци 17,8%; англичани - 
15,6%; скандинавци - 9,4%; руснаци - 19,6%; 
чехи - 10,5%; поляци - 8,8%; румънци - 
10,3%; българи 11,6%; и спортните кадри: а) 
спортни инструктори - 34,56%; б) спортни 
аниматори - 34,68%; в) помощен спортен пер-
сонал - 30,76%.  

Изследването протече в три етапа.  
Първи етап: Подготовка на анкетни кар-

ти, изследователски картони и въпросници за 
интервюта. Той обхвана времето II-III. 2013 г.  

Втори етап: Провеждане на изследвания 
на терен. Времето за работа на терен –V-IX. 
2013 година. 

Трети етап:  Обработка на получените ре-
зултати, анализ, изводи, становища и препо-
ръки. Продължителността на този етап е три 
месеца – X-XII. 2013 г.  

Използвани бяха следните методи за съби-
ране на данни: а) персонални интервюта „ли-
це в лице”, б) анкета, в) експеримент, г) ма-
тематико-статистически анализ.  
 

АНАЛИЗ НА РЕЗУЛТАТИТЕ  
 

Научното изследване обхвана три групи 
услуги в спортно-туристическия бизнес – 
спортни, развлекателни, спомагателни. Във 
всяка група бяха включени по пет услуги – 
спортни услуги (уиндсърфинг, плуване, те-
нис, плажен волейбол, плажен футбол); спор-
тно-развлекателни услуги (водни колела, во-
зене във вода на „банан”, лодка за разходка, 
каране на колело/рикша; каране на джет); 
спортно-спомагателни услуги (масаж, сауна, 
калолечение, лечебна физкултура, плажен 
чадър/шезлонг). Това са най-търсенете услуги 
в морските курорти. Получените процентни 
резултати са посочени във фигура 1.  

0 5 10 15 20

спомагателни услуги
развлекателни услуги 
спортни услуги

 
Легенда: 1) КК„Св.К. и Елена”; 2) КК„Слънчев ден”; 3) ВС„Елени”, 4) КК„Сл. бряг”,  

5) ВС„Дюни”, 6) КК „Приморско” 
Фиг: 1.  Удовлетвореност на туристите от ползването на спортно-развлекателни услуги 

 
 
Най-търсената спортна услуга е „плуване”- 

12,9%. Подреждането на останалите четири 
услуги от тази група е в следната последова-
телност: 2-3)„тенис”/„плажен футбол”- 10, 
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5%; 4)„уиндсърфинг”- 10,3%; 5) „плажен во-
лейбол”- 9,9%. Плуването е желан спорт от 
туристите. Няма възрастова граница. Турис-
тите плуват сутрин в морето, а следобед в 
плувните басейни. Услугата „плуване” се из-
ползва за тренировъчна и състезателна дей-
ност, за обучение и усъвършенстване, като 
хоби и за шоу. Туристите изпитват голямо 
удовлетворение при съчетание на слънце и 
вода. Всичко това води до по-голямо търсене 
на услугата „плуване”. Изследването се про-
веде в шест морски курорта. Туристическите 
центрове въз основа на търсенето на пет 
спортни услуги се подреждат в следната пос-
ледователност: а) КК „Слънчев бряг”- 18,2%; 
б) КК „Св.св. Константин и Елена”- 17,9%, в) 
ВС „Дюни”- 16,3%, г) ВС „Елени”- 16,1%, д) 
КК „Слънчев ден”- 15,8%, е) КК „Примор-
ско”- 15,7%.  

Най-желаната спортно-развлекателна ус-
луга от туристите е „каране на водни колела”-
11,7%. Останалите развлекателни услуги се 
подреждат в следната последователност: 2) 
„возене във вода на „банан”- 11,3%; 3) „лодка 
за разходка”- 10,4%; 4) „каране на колело / 
рикша”- 10,3%; 5) „каране на джет”- 3,63%. 
Въз основа на получените процентни резул-
тати от изследването (сбор от 5 спортно-
развлекателниуслуги), туристическите цент-
рове се подреждат в следната последовател-
ност: а) КК „Сл. бряг”-18,3%, б) ВС„Елени”-
17,1%, в) ВС „Дюни”-17,0%, г) КК „Св. К. и 
Елена”-16,9%, д) КК „Сл. ден”-15,4%, е) КК 
„Приморско”-15,2%.  

Туристите подреждат спомагателните ус-
луги в следната последователност: 1) „плажен 
чадър/шезлонг”- 12,9%, 2) „масаж”- 10,8%, 3) 
„лечебни/СПА процедури”- 9,6%, 4) „сауна”- 
9,4%, 5) „калолечение”- 8,5%. Туристически-
те центрове въз основа на процентнтните 
стойности, получени от търсенето и желание-
то да се ползват петте спортно-спомагателни 
услуги (масаж, сауна, калолечение, лечебна 
физкултура, плажен чадър/шезлонг), се под-
реждат в следната последователност: а) КК 
„Св.св. К. и Елена” 18,6%, б) КК „Сл. ден”- 
17,9%, в) ВС „Елени” 17,4%, г) КК „Слънчев 
бряг”- 16,9%, д) ВС „Дюни”- 15,6%, е) КК 
„Приморско”- 15,4%.  

Днес спортно-анимационният продукт 
трябва да отговаря на съвременните тенден-
ции в спортно-туристическата индустрия. Той 
не поставя за цел високи спортни постиже-
ния, а удовлетвореност от едно приятно, на-
ситено с положителни емоции преживяване. 
Изследователският екип изследва този важен 
въпрос: „удовлетвореността на туристите от 
използването на спортно-развлекателния 
продукт в морските ни курорти”. В изследва-
нето взеха участие туристите от 6 курорта: 
германци - 17,8%, англичани - 15,5%, сканди-
навци - 10,2%, руснаци - 17,4%, чехи - 10,5%, 
поляци - 8,8%, румънци - 8,3%, българи-
11,6%. Въз основа на съотношението на ту-
ристически групи (по националности) в ку-
рортите, изследователският екип извърши 
изследването. Резултатите са отразени- фиг: 2  
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Легенда: 1)КК„Св.К. и Елена”; 2)КК„Слънчев ден”; 3)ВС„Елени”, 4)КК„Сл. бряг”, 5) ВС„Дюни”, 6)КК „Приморско” 

Фиг: 2   Конкуренция в качеството на спортно-развлекателния продукт  
 

Изследователският екип предлага четири- 
стъпкова процедура за измерване на удовлет-
вореността / неудовлетвореността от спортно-

анимационните услуги и продукти в туристи-
ческите курортит. (Фиг: 3)  
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Фиг: 3  Четиристъпкова процедура за измерване на удовлетвореността от спортните услуги / про-

дукти в туристическите центрове  
 

Процедурата за измерване удовлетворе-
ността от спортно-анимационната дейност 
преминава през четири стъпки: I. Установя-
ване показателите за удовлетвореност / неу-
довлетвореност на туристите – тук се подгот-
вят въпросите за интервютата, експерименти-
те, контент-анализът. II. Определяне на изме-
ренията, към които се отнасят отделните по-
казатели – изграждане картина на модула, 
съставяне на оценъчна скала. III. Измерване 
важността на показателите - измерване на 
важността на показателите. IV. Тълкуване на 
удовлетвореността спрямо показателите- за 
спортните услуги, спортно-развлекателните 
продукти, спортно-анимационните кадри.    

Предпоставките за обособяването и разви-
тието на маркетинга в своето съдържание 
показват, че спортът не може да бъде изоли-
ран от социалната и пазарната среда. Заплаха-
та маркетингът в спортно-туристическия биз-
нес да не бъде конкурентоспособен на други-
те социални системи и икономически отрасли 

доведе до необходимостта да се интегрира 
стабилно с множество научни дисциплини. В 
резултат на все по-засиленото приложение на 
маркетинга в него, особено през последните 
двадесетина години на миналия век, се стигна 
до обособяването на научното направление 
„Спортен маркетинг”. То бе създадено и нав-
лезе у нас благодарние научните изследвания 
на голям брой специалисти, между които W. 
Stanton, T. Levitt, G. Torkildsen, Griffiths, R. 
Bagozbzi, D. Cooke, P. Bennet, D. Calhoun, S. 
Hardy, W. Sutton, P. Cheladurai, B. Mullin, 
Desbordes, F. Ohl, G. Tribou, С. Гуськов, Б. 
Цолов, Й. Калайков, Цв. Цветков, Г. Димит-
ров, П. Банков, Д. Дашева, Ив. Сандански, М. 
Бъчваров и др.    

Спортният маркетинг е система от управ-
ленски дейности на производствените субек-
ти в спорта, насочени към ефективно произ-
водство и реализация на спортно-анимаци-
онните продукти в туристическите центрове. 
(Фиг: 4)  

 
 
 
 
 

а) пряк подход за измерване важността 
на показателите; 

3. Измерване важността на показателите на 
удовлетвореността от спортните услуги 

б) удовлетвореност от силните страни на продукта;  

а) удовлетвореност от различните спортни услуги; 

4. Тълкуване на удовлетвореността спрямо 
отделните спортни услуги по показатели

в) използване скала при анализ на данните за 
удовлетвореността от спортните услуги.  

б) оптимизиране изледователския инструмен-
тариум (редуциране на показателите)  

а) изграждане картина на модула на 
удовлетвореността; 

г) експерименти. 

а) дълбочинни  интервюта;  

1. Установяване показателите за удовлетво 
реност / неудовлетвореност на туристите 

2. Определяне на измеренията, към които се 
отнасят отделните показатели   

Процедура за измерване удовлетвореността от спортно-анимационната дейност  

б) дискусии за спортно-
развлекателната услуга / продукта; 

в) контент анализ / писме-
ни предложения; 

б) извлечен подход за измерване 
важността на показателите на удов-
летвореността от спортни услуги;  

в) удовлетвореност от спортно-развлекателния ресурс. 
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Фиг: 4 Модел на маркетингови проучвания в спортно-туристическия бизнес  

 
Специфичните характеристики на спорт-

ния маркетинг в туристическата индустрия 
могат да бъдат систематизирани в следните 
направления: 

 а) маркетингово съдържание на спортно-
анимационните услуги/продукти;  

б) характер на потребностите на потреби-
телите;  

в) съдържание и характеристики на спорт-
но-туристическия пазар;  

г) структурно-функционална същност на 
производствените структури в спортно-турис-
тическия бизнес;  

д) специфика на спортно-анимационните 
услуги/продукти в туризма;  

е) управление на елементите на маркетин-
говия и промоционния микс;  

ж) специфика в детайлите на маркетинго-
вите проучвания в туристическия бизнес.   
 

ИЗВОДИ 
 

1. В курортните комплекси най-много са 
търсени от туристите спортните услуги. Те се 
разделят на две групи: а) спортни услуги на 
плажната ивица; и б) спортни услуги извън 
плажната ивица. Изследването подрежда 
спортните услуги на плажната ивица в 
следната последователност: а) плуване - 
12,9%; б) тенис- 10,5%; в) плажен футбол - 
10,4%, г) уиндсърфинг - 10,1%, д) плажен 
волейбол - 9,9%. 

2. На второ място желани и търсени от 
туристическия контингент са спортно-
развлекателните услуги. Те се разделят също 
на две групи: а) спортно-развлекателни услу-

ги на плажната ивица; б) спортно-развлека-
телни услуги извън плажната ивица. Изс-
ледването подрежда спортно-развлекателните 
услуги на плажната ивица в следната после-
дователност: а) водни колела - 11,8%; б) возе-
не във вода на „банан”- 11,3%; в) лодка за 
разходка- 10,4%; г) каране на велосипед/ ри-
кша - 10,3%, д) каране на джет - 3,63%. 

3. На трето място туристите търсят и 
ползват спортно-спомагателните услуги. По-
лучените резултати подредиха тези услуги в 
следната последователност: а) плажен чадър/ 
шезлонг - 12,9%; б) масаж - 10,8%; в) лечеб-
ни/СПА процедури - 9,6%; г) сауна- 9,4%; д) 
калолечение- 8,5%.  

4. Удовлетвореността на почиващите 
туристи от предлагания спортно-анимацио-
нен продукт в курортните комплекси ги под-
реди в следната последователност: а) КК 
„Константин и Елена”- 21,5%; б) КК „Слън-
чев бряг”- 20,4%; в) КК „Слънчев ден”- 
18,6%; г) ВС „Елени”- 17,3%; д) ВС „Дюни”- 
17,1%; е) КК „Приморско”- 16,9%.  

5. Удовлетвореността на почиващите 
туристи (по националности) от предлагания 
спортно-анимационен продукт в българските 
морски курорти е следната: а) руснаци - 
16,9%; б) германци - 14,8%; в) англичани - 
14,1%; г) българи - 13,8%; д) чехи - 12,3%; е) 
румънци - 12,2%; ж) скандинавци - 11,6%; з) 
поляци - 11,5%.  

6. Въз основа на оценката на спортно-
анимационните кадри в българските морски 
курорти, те се подреждат в следната последо-
вателност:  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Производствен 
субект в спортно-
туристическия 

бизнес  

Спортно-анимационен продукт 
ПРОИЗВОДСТВО  

Маркетингов 
микс на услугата 
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1. КК „Св.Св. Константин и Елена” – 26 т.  
2. КК „Слъчев ден” – 25 т. 
3.ВС „Елени” – 25 т. 
4. КК „Слънчев бряг” – 24 т. 
5. ВС „Дюни” – 23 т. 
6. КК „Приморско” – 23 т. 
7. Изследователският екип предлага че-

тиристъпкова процедура за измерване на удо-
влетвореността от спортния продукт в курор-
тите. Включени са следните стъпки:  

а) показатели за удовлетвореност / неудов-
летвореност на туристите; 

 б) определяне на показателите и техните 
измерения;  

в) измерване важността на показателите на 
удовлетвореността от спортните услуги;  

г) тълкуване на удовлетвореността спрямо 
отделните спортни услуги по показатели.     
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ABSTRACT 
 

The topic of this report results from the idea to imagine festivals as a form of interaction between 
the educational staff and the family and the ways in which to provoke initiative and activity by chil-
dren and their parents. The interaction between children, parents and guests in the festive program 
plays an important role in shaping the children's development of their social and emotional intelli-
gence. Cooperation between parents and teachers is also important for the education of youngsters: 
they feel more confident and willing to attend kindergarten. 

Key words: festivals, kindergarten, family, interaction 
 

ВЪВЕДЕНИЕ 
 

„Семейството като основна структурна 
единица на обществото и естествена среда на 
израстване и благополучие на всички негови 
членове и особено на децата, трябва да полу-
чи необходимата защита и помощ, за да пое-
ме напълно своите отговорности в общество-
то”[9]. 

Джойс Епщайн е един от най-често цити-
раните автори по отношение на теорията за 
родителското участие. По тази причина Ep-
stein Family-School Partnership Model, 1996, е 
най-популярният в западното предучилищно 
и начално училищно образование.  

Най-важните среди, в които децата растат 
и се развиват, са: семейството; училището 
(детската градина); обществото.  

Образователната институция и семейство-
то споделят отговорностите за възпитанието, 
образованието и социализацията на детето. 
Въпреки че различните институции провеж-
дат специфични възпитателни практики, съ-
ществува поле на съвместна дейност, което е 
важно за възпитанието на детето.  

Способността на родителите да са отго-
ворни и грижовни оказва силно влияние вър-
ху самочувствието на детето и социалните 
взаимодействия през целия му живот. 

Счита се, че първите седем години от жи-
вота са от решаващо значение за оформянето 
на психиката на човека. Те обуславят лич-
ността му такава, каквато ще бъде през оста-
тъка от живота му.  

Взаимоотношенията ни с хората и света са 
повлияни от тези с родителите ни. Отно-
шенията между самите родители и тези с дру-
ги членове на семейството, както и тези, съ-
ществували в предишни поколения, в повече-
то случаи се оказват определящи за връзките 
ни със света и другите. Моделите на родител-
ско поведение се копират от децата. Подхо-
дите за действие в реалните житейски ситуа-
ции на родителите, често са прототип на 
действията на децата и се отразяват на бъде-
щото им поведение. 

Реализирането на активно взаимодействие 
между семейството и детската градина се 
изследва на различни нива – психологическo, 
педагогическo, нормативнo. Сред множество-
то теоретични анализи ще посочим примери 
за такова взаимодействие, които представля-
ват добри практики, ценни и полезни в рабо-
тата на детския педагог [7, с. 252]. 

Семейството и детската градина, респек-
тивно родителите и учителите, следва да имат 
постоянна връзка и да подават своевременно 
информация за здравословното състояние на 
детето, неговите предпочитания, навици, ин-
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тереси, които, макар да са динамична величи-
на, са обозрим обект. 

Преминавайки през детската градина, де-
тето и неговото семейство натрупват социа-
лен опит в процеса на институционално и 
личностно общуване, който им помага по-
лесно да се адаптират към условията на взаи-
модействие в началното училище. 

Един от аспектите на това взаимодействие 
е участието на родителите в празниците на 
децата в детската градина. Традиционните 
измерения на участие на родителите в праз-
ничния календар на детската градина са две – 
материални или логистични. Която и форма 
на участие да предпочитат родителите, резул-
татът е повишаване на положителните нагла-
си на семейството към организацията на ра-
бота в детската градина и създаване на чувст-
во на удовлетвореност от успешно свършена-
та работа [7, с.253]. 

В настоящата разработка предлагаме тех-
нология за организация на съвместен празник 
с родителите, подходящ за деца от предучи-
лищна и начална училищна възраст. 

 
ИЗЛОЖЕНИЕ 

 
Празник е ден от годината, в който по ис-

торическа традиция е прието времето да се 
прекарва радостно, като обикновено всеки 
празник има своя специфична церемония. 
Празникът е ден в памет на нещо или някой. 
Ден, чието предназначение е да извади съзна-
нието ни от вихъра на ежедневните ни грижи 
и да ни постави там, където минало, настояще 
и бъдеще стават едно – във вечността [10]. 

В зависимост от спецификата на темата, 
празниците могат да имат театрална част, 
която да бъде реализирана с масово изпъл-
нение, представено на определена сцена с 
определено място за изпълнители и зрители. 
Юбилейните празници и годишните концерти 
са пример за този тип представяне. Този вид 
празници са най-често реализираната форма 
за изява на децата от детската градина. 

Тук е представена технология на органи-
зация на празници, които са свързани с го-
дишния тематичен календар, рождени и 
именни дни в групата и/или други спонтанни 
инициативи, предложени от деца и родители. 

Технологията е базирана на разбирането за 
активно участие на родителите в този вид 
дейности, характерни за живота в детската 
градина. 

Организацията и провеждането на празни-
ка включва следните съдържателно-структур-
ни компоненти: 

Тема 
От темата на празника зависи хода на съ-

битието и планирането на дейностите. Темата 
трябва да се изпълни със съдържание, да се 
открият подходящи действащи лица, да се 
формират образи, да се подберат герои, да се 
направи подходящо музикално оформление. 
Именно темата определя подбора на концерт-
ните изпълнения, песните, танците, театрал-
ните сюжети и игрите. Темата традиционно е 
съобразена с празничния календар. Примерни 
теми могат да бъдат: „Коледен празник”, 
„Ден на бащата”, „Пролетен празник”, „Праз-
ник на детската градина” и др. п. 

Търсенето и избора на нетрадиционна тема 
или поставянето на провокативно заглавие на 
позната тема е препоръчително, защото пре-
дизвиква любопитство у бъдещите участни-
ци и изпълнители. Добре е децата и родите-
лите да бъдат провокирани и стимулирани от 
педагозите сами да „открият“ нетрадиционна 
идея и да ѐ поставят атрактивно и ангажира-
що вниманието заглавие. Педагогическото 
майсторство се състои в това да се мотивират 
и предразположат родителите за съвместна 
работа с педагога и децата. Примерни нестан-
дартни теми, които са апробирани в практи-
ката, са: „Балониада“ – всички игри, песни, 
танци и предизвикателства са с балони, „Бон-
бонландия“ – бонбонено парти, „За купата на 
дядо Коледа“ – вместо коледен спортен праз-
ник, „За медалите на мама“ – вместо 8-ми 
март, „Познаваш ли своето дете“, „Кой е по-
по – най...“.         

Място 
Правилният избор на място за провеждане 

на празника води до насищането му с емоци-
онален заряд и гарантира успеха на планира-
ните дейности. Празникът може да се проведе 
в самата детска градина, на стадион, в чита-
лище, в зала, в парк, в училище, в универси-
тет, както и на нестандартно и малко познато 
място – напр. музей, емблематична за населе-
ното място площ на открито и др. Подбраната 
среда за реализиране на празника може както 
да предразположи, така и да попречи на доб-
рото провеждане на празника. 

Подходящото подреждане на местата за 
зрителите играе важна роля, за да се почувст-
ват те активни участници в забавлението. 
Възможността на всеки да наблюдава добре и 
при желание от пасивен да стане активен 



 324

участник в представлението се постига чрез 
предварително добре обмислена схема на 
подреждане на местата за сядане, декора, 
мястото на озвучителната уредба, на арти-
стите и т.н. Препоръчваме по възможност 
сцената за провеждане на празника да не съв-
пада с входа и/или изхода за зрителите. Това 
разсейва участниците и пречи на безпроб-
лемното протичане на празника. Подреж-
дането на местата във формата на буква П, 
което изглежда повече като полукръг или 
подкова, дава възможност да се подпомогне 
взаимодействието между всички участници.  

Средствата 
Средствата са възможни инструменти, с  

помощта на които се осъществява идеята на 
празника. Към тях се отнасят: декорации, 
оформление на сцената или площадката, ат-
рибути и реквизит, които се използват в про-
цеса на самото представление. Като изразни 
средства за въздействие върху зрителите се 
използват: 

- песни; танци; емоционална жива картин-
на композиция, предполагаща мигновено 
приковаване на вниманието на зрителите към 
представянето и реализирането на дадената 
тема; 

- допълнителни средства на празника са 
фойерверки, зари, балони, пускане на гълъби 
и др.  

 Препоръчваме използването на средствата 
да не е с голяма продължителност, както и 
самите изпълнения да са разнообразни, но не 
самоцелни, а обслужващи конкретна идея. 
Добър тактически ход от страна на организа-
торите е продължителността на изпълненията 
да бъде такава, че зрители и участници във 
всеки един момент да са заинтригувани и в 
очакване да се случи още нещо интересно.  

Броят и възрастта на участниците 
Броят и възрастта на участниците е важно 

условие за успешното планиране и подготов-
ка на празника. Подборът на изпълненията, 
игрите, музиката, песните, танците и всички 
други изразни средства трябва да са подхо-
дящи за възрастта на децата и техните роди-
тели, съобразени и с културните, социалните 
и етнически различия на семействата.  

Сценарий 
Изготвянето на сценария е най-важният 

етап от подготовката на празника. Той опре-
деля начина, по който ще се реализират тема-
та, идеите и решаването на задачите, които са 
възникнали в процеса на организирането на 
празника. Създаването на сценария е съвмес-

тна работа между учители, родители, деца, 
външни специалисти, при необходимост – 
аниматори, художници, музикален оформи-
тел. 

Участниците в празника се делят на две 
групи: 

 активни участници – непосредствени 
участници в празника. Това са децата, роди-
телите, учителите, аниматорите;  

 пасивни участници – роднини, гости, 
зрители. 

Важна задача на учителите (аниматорите) 
е да обединят именно тези две групи, така че 
да се установи тясна връзка и контакт между 
действията и възприятията. Зрителите да ус-
пеят да съпреживеят и активно да се включат 
в празника, емоционално да изразят своето 
отношение. Целта е чрез подходящи форми и 
увлекателни действия една част от пасивните 
зрители да се превърнат в активни участници. 

Начини за повишаване на  
заинтересоваността на зрителите: 

Активното включване на зрителите в 
действията чрез вдъхновяващи изпълнения 
на участниците 

Индивидуалните представяния предизвик-
ват притеснение у повечето хора, затова пре-
поръчваме сформирането на отбори, малки 
или големи групи, в зависимост от идеята и 
броя на участниците.  

Примерно разделяне може да стане, ако 
предварително на входа на всеки участник в 
празника се раздадат различен цвят балони, 
бонбони, картинки с животни, растения и др. 
В подходящия момент от участниците се 
изисква да се разделят според цвета на бало-
на, който са получили при влизането в залата; 
цвета на опаковката на бонбона, който са 
получили; групата животни, към които при-
надлежи животното на картинката, която са 
получили, и т.н.    
Максимално сближаване на изпълнители и 
зрители чрез превръщане на зрителите в 
участници в определени действия. 

При съвместен празник най-често се из-
ползва поканата от страна на децата (изпъл-
нителите) към своите родители (зрителите) за 
участие в следващата игра, танц или друго 
предизвикателство.  
Емоционално въздействие върху зрителите 
(театрално, музикално, цветово, фойервер-
ки).  

Изпълненията, подбора на музиката, укра-
сата, костюмите на участниците, подготовка-
та на реквизит и др. са част от нещата, които 
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могат да направят всички съпричастни към 
идеята на празника.  
Поощрение на зрителите със сувенири, 
подаръци, изненади. 
Методическа подготовка и реализиране на 
празника: 

Празникът се отличава от всички други 
форми по следните параметри: 

 В празника има „пред-празничност”. 
Очакването на предстоящия празник е 

свързано с емоции и настроение и в този пе-
риод е много важно да се анонсират дейнос-
тите, които предстоят, за да се подготвят 
участниците за приближаващото събитие. 
Разлепят се обявите, създава се събитие в 
социалните мрежи, реклама в медиите, под-
готвя се конкурсна програма, ако е предвиде-
на такава. 

Сценаристите на празника разработват 
сценарий, в който обикновено се предвиждат 
игри, песни, танци, състезания и конкурси. 
Програмата трябва да бъде съдържателна, 
разнообразна, интересна, да съдържа развле-
чения за различни възрасти, както и да бъде 
вариативна, т.е. да подлежи на промяна чрез 
взаимно заменяеми елементи във всеки един 
момент от провеждането съобразно настрое-
нието и динамиката на групата. 

 В сценария на празника е необходимо 
да има: начало, развитие, кулминация и фи-
нал. 

 Празникът може да бъде на няколко 
места едновременно – например: в залата има 
концерт, във фоайето на залата – конкурс 
(танцов, на рисунки, викторини), пред залата 
спортни състезания и т.н. 

 Подготовката и провеждането на пра-
зника може да се счита за една от най-важ-
ните функционални активности на учителите 
(аниматорите).  

Организационните функции на учителя се 
изразяват във формиране на емоционалното 
състояние на родителите и децата, реализира-
нето на техния творчески потенциал, разви-
тие на ценностната им ориентация, създаване 
на непринудена обстановка, установяване на 
по-близки контакти, намаляване на стресови-
те ситуации. 

Основни принципи при организиране 
на празника: 

1. Да се отчете продължителността на 
всички игри, танци, активности като цяло. 
Ако програмата стане много дълга, е добре да 
се раздели на две части с почивка между тях 
за зрителите и децата. 

2. Подреждането на отделните елементи от 
сценария да се съобрази с техническите и 
организационните проблеми, които биха мог-
ли да възникнат. 

3. Да не се допускат еднообразни по жанр 
и настроение активности. 

4. Да се осигурят подходящи условия за 
изпълнението на всяка активност.   

5. Програмата да се състави така, че да се 
отчита градирането на зрителския интерес. 
Това изисква най-атрактивните, динамични и 
интересни изпълнения да се оставят за фина-
ла на празника. 

6. В началото на празника е добре да има 
ефектно изпълнение, за да се привлече вни-
манието на зрителите. 

7. Сцената трябва да бъде добре подготве-
на, като се помисли за: микрофоните; реда на 
участниците и тяхното влизане и излизане на 
сцената; осветление; музикално оформление; 
водещи; реквизит; плавна смяна на активнос-
тите; липса на паузи между изпълненията; 
сценариен ред, подчинен на определена, дос-
тъпна за зрителя логика. 

Когато на едно място се съберат много не-
познати хора, от начало те проявяват призна-
ци на стеснителност, сдържаност и скованост. 
Учителите (аниматорите) са тези, които съз-
дават подходящи условия за доброто само-
чувствие на децата, родителите и гостите, за 
да може те да общуват помежду си и да из-
питват удоволствие от това. 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Взаимодействието на деца, родители и 

гости в празничната програма играе важна 
роля за изграждане на личността на детето, за 
развиване на неговата социална и емоционал-
на интелигентност.  

Участието на всички заинтересовани в 
процеса на планирани и реализиране на праз-
ника е надежден подход за активно включва-
не на родителите в реалния „живот“ на детс-
ката градина и началното училище. Създават 
се условия родителите да излязат от традици-
онната си роля на зрители и контролиращи 
постиженията на децата и учителите, за да 
проявяват активност и инициативност в учас-
тието и в самите действия. Последното има и 
възпитателен ефект върху тях, тъй като те ще 
се сблъскат с трудностите и проблемите, съ-
пътстващи подготовката и реализацията на 
едно празнично събитие, и ще осъзнаят ис-
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тинските предизвикателства на възпитанието 
на децата. 

Не на последно място, непосредственото 
участие на родителите и децата влияе на тех-
ните положителни нагласи към детската гра-
дина, предизвиква удовлетвореност от пос-
тигнатото и създава добро настроение и емо-
ционален подем, снижава възможните нез-
драви претенции към образователната инсти-
туция.  
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ABSTRACT 

 
Physical education and sports occupies and will occupy a significant place in the formation of 
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ВЪВЕДЕНИЕ 
 
През последните години се обръща все по- 

голямо внимание на развитието на спорта във 
висшите учебни заведения. Съвременните 
условия, в които живеем, динамиката, от 
която сме за обградени, изискват наличието 
на здрави, физически подготвени и социално 
активни специалисти. Според И. Иванов 
„Разкриване на реалното състояние и място 
на физическите упражнения във всекиднев-
ния бит на студентите е от голямо значение, 
тъй като те са най-мощното средство в бор-
бата против отрицателните явления, диспро-
порцията между растящата интензификация 
на учебната дейност, социалните условия на 
живот и намаляващата се двигателна актив-
ност и физически възможности на студент-
ската младеж“ [3]. Поради тези причини 
обучението по дисциплината „Физическо 
възпитание и спорт“ заема важно място в 
програмата на студентите от Университет 
„Проф. д-р Асен Златаров“ - Бургас. 

Обект на изследването е обучението по 
физическо възпитание и спорт в Университет 
„Проф. д-р Асен Златаров“ - Бургас. 

Предмет на изследването са учебните 
планове на специалностите към всички фа-
култети и колежи по дисциплината „Фи-
зическо възпитание и спорт“ в Университет 
„Проф. д-р Асен Златаров“ – Бургас.  

Целта на изследването е да се анализира 
и обобщи разпределението на часовете в 
учебните планове по дисциплината „Физи-
ческо възпитание и спорт“ и да се дадат 
насоки за неговото подобряване . 

Актуалността на статията произтича от 
действащите нормативни документи на наци-
онално и университетско ниво: 

„Целта на физическото възпитание и 
спорта е подобряване на здравето и физичес-
ката активност на нацията чрез системни 
занимания с физически упражнения и спорт 
от всички възрасти.“ -Закон за физическото 
възпитание и спорта, чл. 2,(1). [2] 

„Физическото възпитание и спортът във 
висшите училища са неразделна част от обу-
чението на студентите под формата на 
задължителни и факултативни занимания, с 
минимален хорариум на задължителните 
занимания от 60 часа годишно за студентите, 
които се обучават за придобиване на образо-
вателно-квалификационната степен „бакала-
вър“. - Закон за физическото възпитание и 
спорта, чл. 25, (1). [2] 

„Оценъчната система за физическата год-
ност на студентите се определя от висшето 
училище.“  -Закон за физическото възпитание 
и спорта, чл. 25, (3). [2] 

„Задължителните занимания по физическо 
възпитание и спорт във висшите училища от 
60 часа годишно за образователно-квалифи-
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кационната степен „бакалавър“ или за обра-
зователно-квалификационната степен „магис-
тър“ се включват в учебния план за обучение 
по съответната специалност. Те могат да се 
провеждат и извън определения максимален 
хорариум за придобиване на съответната 
образователно-квалификационна степен.“- 
Правилник за прилагане на Закона за фи-
зическото възпитание и спорт, чл. 36, (1). [4] 

„Разпределението на часовете за зани-
манията по ал. 1 се извършва за всяка учебна 
година по семестри. Учебните програми по 
физическо възпитание и спорт за различните 
специалности се разработват след съгласу-
ване с предложенията на студентския съвет и 
се утвърждават от академичния съвет на 
висшето училище.“ -Правилник за прилагане 
на Закона за физическото възпитание и спорт, 
чл. 36, (2). [4] 

 
ИЗЛОЖЕНИЕ 

 
Университет „Проф. д-р Асен Златаров“ - 

Бургас е висше училище, в което се извършва 
обучение на студенти, докторанти и специа-
лизанти в различни специалности и профе-
сионални направления. Обучението в Уни-
верситет „Проф. д-р Асен Златаров“ - Бургас 
се осъществява в четири факултета – Фа-
култет по технически науки, Факултет по 
природни науки, Факултет по обществени 
науки и Факултет по обществено здраве и 
здравни грижи. В неговия състав влизат и три 
колежа - Технически колеж, Медицински 
колеж и Колеж по туризъм. Дисциплината 
„Физическо възпитание и спорт“ се отнася 
към задължителните дисциплини на сте-
пените ,,професионален бакалавър“ и ,,бака-
лавър“ и се изучава от студентите - редовно 
обучение. В първи курс в учебната програма 
са предвидени 60 учебни часа по ОФП ( обща 
физическа подготовка), разпределени в двата 
семестъра. Целта на тези занятия е да обо-
гатят двигателната култура, физическата дее-
способност и да подобрят здравето на 
студента; да формират и създадат  нужните 
навици и умения за самостоятелни занимания 
с физически упражнения. Тук са включени 
дисциплини от лека атлетика (скокове, бяга-
не, хвърляния) и спортовете: футбол, бас-

кетбол, волейбол, фитнес, бадминтон, тенис 
на маса, аеробика, каланетика. Във втори, 
трети и четвърти курс часовете са задъл-
жително-избираеми, като броят им зависи от 
ОКС съответно: за ,,професионален бакала-
вър“- 120 учебни часа упражнения; за 
,,бакалавър“- 180 учебни часа упражнения. 
Това са занятия по ССП (спортно специ-
ализирана подготовка) – изборна по отно-
шение на вида спорт и задължителна по 
отношение на участие на студентите в нея. 
Тук учебната работа трябва да се насочи към 
съчетаване на физическата подготовка с 
обучение и усъвършенстване на двигателни 
умения и навици от техниката на избраната 
спортна дисциплина или спорт. 

Предлаганите спортове са: футбол, бас-
кетбол, волейбол, хандбал, тенис на маса, 
каланетика, фитнес, туризъм/ориентиране. 
Дисциплината „Физическо възпитание и 
спорт“ приключва със заверка при вземане на 
нужния хорариум от часове за всеки семес-
тър. Оценка по дисциплината имат регули-
раните специалности от професионалните 
направления - „Помощник фармацевт“ „Реха-
билитатор“ към МК и „Медицинска рехаби-
литация и ерготерапия“, „Медицинска сес-
тра“ и „Здравен мениджмънт“ към ФОЗЗГ. 
При тях съгласно изискванията за регули-
раните професии всяка от задължителните 
дисциплини приключва с изпит. От 2014 г. с 
решение на Академичния съвет (протокол № 
39) оценката по дисциплината „Физическо 
възпитание и спорт“ за всички останали 
специалности в Университета отпадна. 

В Таблица 1 е предоставена информация 
за хорариума часове по физическо възпи-
тание и спорт по извадка от учебните планове 
на всички специалности към отделните фа-
култети и колежи по курс, семестри и учебни 
часа седмично, както и кои специалности 
имат оценка по дисциплината. От нея се 
вижда, че в учебните планове всички фа-
култети и колежи са спазили изискването 
съгласно Закона за физическото възпитание и 
спорт за броя часове според ОКС по дис-
циплината „Физическо възпитание и спорт“. 

 Разпределението на часовете по семестри 
обаче е различно.  
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Таблица 1: Семестриално и седмично отразяване на часовете по физическо 
възпитание и спорт по учебен план по факултети и колежи към Университет „Проф. д-р 

Асен Златаров“ – Бургас 
 

  I 
курс 

   
II 
курс 

   
III 
курс

   
IV 
курс

    

Факултети/ 
Колежи I 

сем. 
 
А

II 
сем. 

 
А 

III 
сем. А

IV 
сем.

 
А

V 
сем.

 
А

VI 
сем.

 
А

VII 
сем.

 
А 

VIII 
сем. А 

Общ 
хора-
риум 

О 
Ц 
Е 
Н 
К 
А 

ФТН - Е,КСТ 30ч. 2 30ч. 2 45ч. 3 45ч. 3 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2   240ч.  не
ФПН, ФТН 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2 240ч.  не
ФОН 30ч. 2 30ч. 2 45ч. 3 45ч. 3 45ч. 3 45ч. 3     240ч.  не
ФОЗЗГ- МРЕ 
              МС 
              ЗМ 

30ч. 
30ч. 
30ч. 

2 
2 
2 

30ч. 
30ч. 
30ч. 

2 
2 
2 

30ч. 
45ч. 
30ч. 

2
3
2

30ч.
45ч.
45ч.

2
3
3

30ч.
45ч.
45ч.

2
3
3

45ч.
45ч.
30ч.

3
3
2

45ч.
 
30ч.

3 
 
2 

  
240ч. 
240ч. 
240ч. 

да
да
да

ТК 30ч. 2 30ч. 2 45ч. 3 45ч. 3 30ч. 2       180ч.  не
МК 30ч. 2 30ч. 2 60ч. 4 60ч. 4         180ч.  да
КТ 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2 30ч. 2     180ч.  не

 
Легенда: А - учебни часа седмично; ФТН - Факултет по технически науки; ФПН - 

Факултет по природни науки; ФОН - Факултет по обществени науки; ФОЗЗГ - Факултет по 
обществено здраве и здравни грижи; ТК - Технически колеж; МК - Медицински колеж; КТ - 
Колеж по туризъм; Е – Електроника; КСТ - Компютърни системи и технологии; МС - 
Медицинска сестра; ЗМ - Здравен мениджмънт; МРЕ - Медицинска рехабилитация и 
ерготерапия. 

 
При всички факултети и колежи учебните 

занятия по дисциплината „Физическо 
възпитание и спорт“ в I курс, I и II семестър 
са по 30 уч. ч. (2 уч. ч. х 15 седмици = 30 уч. 
ч.), при тях заниманията са по 90 минути. От 
III семестър нагоре започват различията. 
Например всички специалности към ФОН по 
учебен план (III, IV, V, VI семестър) са с 
хорариум от 45 уч. ч. (3 уч.ч. х 15 седмици = 
45 уч. ч.), учебният час по физическо възпи-
тание и спорт е 135 минути и в III курс сту-
дентите приключват с дисциплината „Фи-
зическо възпитание и спорт“. 

Във ФПН учебните часове по физическо 
възпитание и спорт при всички специалности 
са разпределени до VIII семестър включи-
телно. Хорариумът от часове за всеки семес-

тър е от 30 уч. часа (2 уч. ч. х 15 седмици = 30 
уч. ч.). По този начин студентът има възмож-
ност да спортува до края на следването си. 
Според мен, учебният процес във ВУЗ е 
дейност, която е наситена с голямо нервно- 
психическо натоварване и това разпреде-
ление на часовете дава възможност на 
студента да се разтовари от психическото 
натоварване и стрес. 

За специалностите във ФТН часовете по 
физическо възпитание и спорт по учебен 
план са разпределени, както във ФПН. Само 
при специалностите „Електроника“ и „Ком-
пютърни системи и технологии“ часовете по 
спорт по учебен план са по-различни: в III, IV 
семестър са по 45 уч. часа, а V, VI и VII 
семестър са по 30 уч. часа. (Фиг. 1). 
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Фиг. 1. Семестриално и седмично отразяване на часовете по „Физическо възпитание и 

спорт“ във ФОН, ФТН, ФПН 
 
В новосъздадения ФОЗЗГ и при трите 

специалности - „Медицинска рехабилитация 
и ерготерапия“, „Медицинска сестра“, „Здра-
вен мениджмънт“ - разпределението на часо-
вете по семестри в учебните планове по 
физическо възпитание и спорт е различно. 

 При специалност „Медицинска рехаби-
литация и ерготерапия“ часовете по спорт в 

III, IV и V семестър са по 30 уч. часа; в VI и 
VII семестър са по 45 уч. часа. При спе-
циалност „Медицинска сестра“ (III, IV, V, VI 
семестър) са с хорариум от 45 уч. часа. При 
специалност „Здравен мениджмънт“ (III, VI, 
VII  семестър) часовете са по 30 уч. часа, а в 
IV, V семестър - по 45 уч. часа.(Фиг. 2). 

 

 
 Фиг. 2. Семестриално и седмично отразяване на часовете по „Физическо възпитание и 

спорт“ във  Факултет  по обществено здраве и здравни грижи 
 
В колежите също има различия. Медицин-

ски колеж по учебен план е с хорариум от 
часове за ССП в III, IV семестър по 60 часа (4 
уч. ч. х 15 седмици = 60 уч. ч.), учебният час 

е 180 минути и студентът приключва още във 
втори курс с дисциплината. Според мен, 
натоварването със спорт е много голямо през 
тези семестри. Студентът няма физическа 
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възможност да издържи на толкова дълго 
физическо натоварване. През последната 
година на обучение няма предвидено фи-
зическо натоварване, а когато човек е физи-
чески стабилен, подобрява психическите и 
умствени качества. 

В КТ по учебен план часовете по физи-
ческо възпитание и спорт на всички специ-
алности са разпределени през целия срок на 

обучение до VI семестър. Хорариумът от 
часове за всеки семестър е от 30 уч. ч . (2 уч. 
ч. х 15 седмици = 30 уч. ч.). 

В ТК часовете по ССП в III, IV семестър 
са 45 уч. ч. (3 уч. ч. х 15 седмици = 45 уч. ч.), 
а в V семестър са 30 уч. ч. (2 уч. ч. х 15 
седмици = 30 уч. ч.) и студентите приключват 
с часовете по спорт. (Фиг. 3). 

 

 
 Фиг. 3. Семестриално и седмично отразяване на часовете по „Физическо възпитание и 

спорт“ в колежите 
 
Причина за разминаването на хорариума 

от часове по ФВ в отделните факултети и 
колежи е и подценяването на предмета „Фи-
зическо възпитание и спорт” като второ-
степенна дисциплина. Безспорен е фактът, че 
физическото възпитание дава знания и уме-
ния, които могат да се прехвърлят в други 
сфери, например работата в екип и честната 
игра; изгражда уважението, предлага едно 
общо разбиране за „правилата на играта”, с 
които студентите да си служат в други ситу-
ации в живота. Затова разпределението на 
часовете в учебните планове на Университет 
„Проф. д-р Асен Златаров“ – Бургас трябва да 
бъде еднакво за всички специалности  и да се 
вземе предвид това, че физическото възпита-
ние е учебен предмет, който има пряката за-
дача здравословното укрепване на студентите 
и повишаване на тяхната професионална и 
обща работоспособност. 

Много важен е и проблемът с отсъствието 
на оценка по дисциплината за повечето спе-
циалности в Университет „Проф. д-р Асен  
Златаров“ - Бургас. Преподавателите от Ка-

тедра „Спорт и анимация“ считат, че трябва 
да има оценка по учебния предмет „Физи-
ческо възпитание и спорт“ за всички студен-
ти по няколко причини: 

1. Отсъствието на оценка по предмета се-
риозно принизява академичния дух на пре-
подаването, а от там и ефективността на 
учебния процес.  

2. Получаването на оценка дава възмож-
ност за по - добри шансове за получаване на 
стипендия от студента. 

3. Оценката се взема предвид в крайната 
оценка на бакалавърската степен. 

4. За прехвърляне на студентски права или 
работа в чужбина оценката по спорт е задъл-
жително условие за справката или дипломата. 

5. Липсата на оценка за физическите ка-
чества и овладяване на техническите умения 
и навици не позволява да се получи точна 
информация за резултата и ефективността на 
учебния процес и не дава възможност да се 
осъществи цялостното му управление. 
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6. Оценяването служи за ориентири, срав-
нение и анализ и своевременна корекция на 
учебната дейност. 

7. Престижни университети като СУ ”Св. 
Климент Охридски” - София, УНСС - София, 
СА „Д. А. Ценов” - Свищов, ЮЗУ „Неофит 
Рилски” – Благоевград, ВТУ „Св. .Св. Кирил 
и Методий“ издават своите дипломи с оценка 
по учебния предмет „Физическо възпитание и 
спорт“. 

 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

за подобряване дейността на учебния 
предмет „ФВС“ в Университет „Проф. д-р 

Асен Златаров“ 
 
1. Учебните планове по дисциплината 

„ФВС“ на специалностите във факултетите и 
колежите в Университета да се уеднаквят по 
отношение разпределението на хорариума 
часове по семестри и години. 

2. Учебните планове в Университета да не 
се променят всяка учебна година, особено за 
дисциплината „Физическо възпитание и 
спорт“, която е застъпена през целия срок на 
обучение на студента. 

3. Учебната дисциплина „ФВС“ да прик-
лючва с оценка, която да изразява комплек-
сно нивото на физическа дееспособност и 
придобитите технически умения и навици на 
даден спорт от всеки студент. На тази основа 
всеки студент може да определи индивиду-
алното си ниво на развитие и оцени своите 
възможности на фона на цялата студентска 
маса. Оценка да имат не само студентите от 
регулярните специалности, а всички студенти 
в Университет „Проф. д-р Асен Златаров“ - 
Бургас. 

 
ИЗВОДИ 

 
1. Университет „Проф. д-р Асен Златаров“ 

- Бургас спазва изискването съгласно Закона 
за физическото възпитание и спорт за броя 
часове според ОКС.  

2. Учебният предмет „ФВС“ е крайно 
необходим за студентите поради все по- 
ниското ниво на физическа дееспособност, 
недостатъчното физическо развитие и 
обездвижване. Учебният процес по физи-
ческо възпитание спомага в значителна сте-
пен за разтоварването на студента от нато-
варване и стрес. 

3. Във ФПН и КТ учебните часове по ФВС 
са разпределени до края на обучението на 

студента. Напълно е спазен Законът за физи-
ческото възпитание и спорт и Правилника за 
неговото прилагане. Студентът има възмож-
ност да спортува през целия срок на следва-
нето си. 

4. Учебните планове по дисциплината 
„ФВС“ е добре да се уеднаквят по отношение 
разпределението на хорариума часове по 
семестри и години, за да няма различия по 
този учебен предмет за студентите на Уни-
верситет „Проф. д-р Асен Златаров“ – Бургас. 

5. Необходимо е учебният процес да се на-
сочи и към провеждане на спортно- тре-
нировъчна и състезателна подготовка с на-
преднали студенти по отделните спортове, 
които са потенциални участници в различни 
по ранг състезанияу представящи Универси-
тета в национални универсиади, между- 
университетски приятелски срещи. 

6. Учебната дисциплина „ФВС“ трябва да 
приключва с оценка. По този начин се уедна-
квяват изискванията по този предмет за 
всички студенти на Университет „Проф. д-р 
Асен Златаров“ - Бургас. 
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ABSTRACT  
 

Leisure sports that students do are a natural extension of the mandatory classes of physical 
education and sports. They increase the total time for sports, accelerate the process of physical 
perfection, being one of the ways for the implementation of physical culture in students’ lives. 

The study covers various classes of students for physical development and aesthetic improvement. 
The results obtained and the physical condition of the participants are analysed. The results are 
shown in different tables, figures, charts and graphs. 
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УВОД  
 

През последните години се забелязва 
засилен интерес от страна на научни работ-
ници и специалисти към теоретични и 
научноприложни разработки, свързани с 
възможностите за разширяване на парамет-
рите на териториалното управлене на 
студентския спорт, т.е. на развитието на 
спорта в свободното време на студентите. 
Според Б. Цолов, „силно ограничени са зна-
нията за необходимостта на самостоятелно 
спортно упражняване и самоконтрол върху 
физическото развитие на студентите.” [6]  

Една от характеристиките на глобали-
зацията е не само огромното нарастване на 
свободното време, а новото отношение към 
него и развитие на нови начини на спорт и 
спортни развлечения, в т.ч. спортни занима-
ния в свободното време във висшите учили-
ща. Според Г. Димитров, „спортните занима-
ния в свободното време на студентите влияят 
положително върху: всестранното физическо 
развитие; усъвършенстват функциите на 
сърдечно-съдовата и дихателната системи; 
развиват чувството за ориентация, съобрази-
телност и други психически качества; раз-
виват волевите качества; активно се практи-
куват в отдиха като емоционално развле-
чение.” [2]   

Днес свободното време на студентите е от 
решаващо значение за занимания със спортни 

упражнения. Използването на подходящи 
двигателни дейности и спортни игри може да 
нмали стреса и психическата умора. „Зани-
манията с физически упражнения, според Г. 
Димитров, повишават емоционалния ефект и 
усъвършенстват основни двигателни  качест-
ва. Затова те трябва да заемат съществено 
място в различните спортни занимания през 
свободното време на студентската младеж.” 
[1] В основата на работоспособността стоят 
специалните знания, умения, навици, опреде-
лени психически, физически и физиологи-
чески особености. За успеха в спортното 
усъвършенстване на човека голямо значение 
имат и такива свойства на личността като 
отговорност, постоянство, съобразителност и 
др. В своите разработки Г. Димитров отбе-
лязва: „Спортните занимания през свободно-
то време не са свързани с преследване на 
спортни резултати. Основните насоки са за 
поддържане и подобряване на физическите 
качества, усъвършенстване на функционал-
ните системи и формите на човешкото тяло.” 
[3]  

Физическите упражнения и спорта заемат 
значително място във всекидневния бит на 
студентите. В своите изследвания Ив. Иванов 
отбелязва следното: „Голямо практическо 
значение при самостоятелните занимания с 
физически упражнения и спорт има самокон-
тролът. Той учи студентите на самодисцип-
лина, създава навици за самоанализ.”[5] 
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ОБЕКТ, ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ НА 
ИЗСЛЕДВАНЕТО 

 
Обект на изследване са студентите от Уни-

верситет „Проф. д-р Ас. Златаров”- Бургас и 
Бургаски свободен университет. Обхванати 
бяха студенти от различни специалности – 
мъже и жени.  

Целта на настоящото изследване е: устано-
вяване нивото на спортните занимания през 
свободното време на студентите и тяхното 
влияние върху здравното и физическо състоя-
ние на студентската младеж. 

Научноизследователският екип си постави 
следните няколко задачи:  

1. Изследване на спортните занимания 
през свободното време за различни възрас-
тови студентски групи.   

2. Изследване влиянието на спортните за-
нимания през свободното време на студен-
тите – физическа дееспособност, физически 
качества.  

3. Изследване влиянието на спортните 
занимания през свободното време върху ра-
ботоспособността на студентите.  

 
ОРГАНИЗАЦИЯ И МЕТОДИ НА 

ИЗСЛЕДВАНЕТО  
 

Общият брой изследвани лица е 860 от 
двата университета - Университет „Проф.д-р 
Ас. Златаров” и Бургаски свободен универси-
тет (БСУ). Разпределението е следното: У-т 
„Проф. Асен Златаров”- 650 студенти; БСУ – 
210 студенти. Изслеваните лица са разпо-
ложени в различни възрастови студентски 
групи, както следва: група 19 – 23 г. – 308 
студенти; група 24 -28 г. – 244 студенти; 
група 29-35 г. – 206 студенти; над 35 г.– 102 
студенти. Включените студенти в изследва-
нето по полов индикатор са: жени – 480,  
мъже – 380.   

Организацията на изследването премина 
през следните етапи:  

а) подготвителен етап - подготовка на ан-
кетни карти, таблици, графици и т.н.;    

б) изследователски етап - изследване на 
терен чрез различни методи;  

в) заключителен етап - изчисления, ста-
тически фигури, изводи и предложения.  

Научноизследователският екип в своята 
работа използва следните методи: a) анкета, 
б) интервю, в) наблюдение, г) експеримент,  
д) математико-статистически.   

 
РЕЗУЛТАТИ И АНАЛИЗИ  

 
Изследователският екип предложи десет 

спорта за практикуване на студентите. За 
техния избор се наложи да се съобразим със 
следните няколко фактора – спортна база, 
преподаватели/специалисти, желания на сту-
дентите. Времето за спорт бе предложено в 
два варианта – делнични дни (от понеделник 
до петък) и почивни дни (събота  и неделя). 
Часовият график за спорт е също в два вари-
анта – сутрин (от 08,00 ч. до 10,00 ч.) и 
надвечер (от 17,00 ч до 20,00 ч.). Експе-
риментът се проведе през учебната 2013/2014 
г. Получените резултати „практикуване на 
желания спорт” са отразени на фигура 1.  

Те очертават следната картина: А. Делнич-
ни дни / сутрешни часове (мъже): а) фитнес и 
футбол – средна посещаемост 16 студенти; б) 
волейбол и хандбал – средна посещаемост 14 
студенти; в) тенис и баскетбол – 12 студенти; 
г) плуване – 10 студенти; д) тенис на маса – 6 
студенти; е) аеробика / каланетика и „голбал” 
– 2 студенти. Посещаемостта на студентките 
е по-малка. Резултатите са следните: А. 
Делнични дни / сутрешни часове (жени): а) 
аеробика/каланетика– 18 студентки; б) волей-
бол – 14 студентки; в) плуване, тенис, 
баскетбол и фитнес – средна посещаемост по 
10 студентки; г) тенис на маса – 4 студентки; 
д) футбол и голбал – 2 студентки. Посе-
щаемостта на студентите е по-малка в сут-
решните часове в сравнение с тази във ве-
черните часове. Причините са следните: а) 
студентите от химическите специалности 
имат лабораторни занимания от 07,00 ч. и не 
могат да участват – 39,9%; б) студентите от 
другите специалности имат сутрешни учебни 
занимания–21,6%; в) трудно сутрешно 
ставане – 11,5%; г) на работа във различни 
фирми – 8,9%; д) неподходящо време за 
спортни занимания – 8,5%; е) други причини 
– 9,6%.    
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Фиг: 1 Участници в спортните занимания през свободното време на студентите  

 
Получените резултати при Б. Делнични 

дни/вечерни часове (мъже) подреждат спор-
товете според посещаемостта на студентите в 
следната последователност: а) футбол – 32 
студенти; б) плуване и фитнес – 30 студенти; 
в) волейбол и хандбал – средно по 24 сту-
денти; г) тенис и баскетбол – 20 студенти; д) 
тенис на маса и голбал – 14 студенти; е) 
аеробика/каланетика – 6 студенти. Разликата 
в посещаемостта на спортовете през часовете 
преди обяд и вечерта е 110 студенти (104/ 
214).  

Резултатите при жените очертават 
следната картина: а) аеробика/каланетика – 32 
студентки; б) плуване и фитнес – 26 студент-

ки; в) волейбол – 22 студентки; г) хандбал – 
20 студентки; д) тенис и баскетбол – 18 
студентки; е) футбол и тенис на маса – 12 
студентки; ж) голбал – 10 студентки. Разли-
ката в посещаемостта преди обяд и вечерта е 
104 (92/196). Във времето от 17,00 часа до 
20,00 часа има най-голяма посещаемост от 
мъже и жени в различните спортни занима-
ния.      

Предложихме десетте спорта и през 
почивните дни (събота и неделя). Получените 
резултати са отразени на фиг: 2. Часовият 
диапазон е 120 минути: сутрин от 09,00 ч. до 
11,00 ч. и следобед от 16,00 ч. до 18,00 ч.   

 

празнични дни

дни през седмицата

праднични дни 

дни през седмицата 

 
Фиг: 2 Посещаемостта на студентите (мъже и жени) през почиващите дни  

 
Посещаемостта на студентите за отделните 

спортове е следната: А. Празнични дни/сут-
решни часове (мъже): а) футбол и фитнес – 
средно по 18 студенти; б) плуване и тенис – 
14 студенти; в) волейбол – 12 студенти; г) 
хандбал – 10 студенти; д) тенис на маса – 8 
студенти; е) голбал – 4 студенти; ж) аеро-
бика/каланетика – 2 студенти. При жените 
посещаемостта е следната: а) аеробика/кала-
нетика – 20 студентки; б) фитнес и хандбал – 
средно по 14 студентки; в) плуване и волей-
бол – 12 студентки; г) тенис и баскетбол – 10 

студентки; д) футбол и тенис на маса – 6 сту-
дентки; е) голбал – 2 студентки. Мъжете са 
повече от жените. Разликата е от четири 
участника в спортните занимания.  

Картината на посещаемостта в следобед-
ните часове е следната: Б. Празнични дни / 
следобедни часове (мъже): а) футбол и 
фитнес – средно по 22 студенти; б) плуване – 
20 студенти; в) волейбол и тенис – 16 студен-
ти; г) хандбал – 14 студенти; д) баскетбол – 
12 студенти; е) тенис на маса – 10 студенти; 
ж) голбал – 8 студенти; з) аеробика/кала-
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нетика – 4 студенти. Участниците през тези 
часове са повече. Разликата е 34 студента.  

 Резултатите при жените са следните: Б. 
Празнични дни / следобедни часове (жени): а) 
аеробика/каланетика – 24 студентки; б) фит-
нес – 20 студентки; в) плуване– 18 студентки; 
г) хандбал – средно по 14 студентки; д) тенис, 
волейбол и баскетбол – 12 студентки; е) тенис 
на маса – 10 студентки; ж) футбол – 8 сту-
дентки; з) голбал – 6 студентки. В сле-
добедните часове броят на участничките е по-
голям. Разлика от 30 студентки.    
 

ИЗВОДИ И ПРЕПОРЪКИ  
 

1. Посещаемостта на студентите (мъже и 
жени) на спортните площадки и зали през 
сутрешните часове е по-малка. Причините са 
от различно естество: а) лабораторни упраж-
нения – 37,2%; б) лекционни занимания – 
17,6%; в) трудно сутрешно ставане – 12,4%; 
г) на работа в различни фирми – 8,9%; д) 
практически занимания – 7,7%; е) неподхо-
дящо време за спортни занимания – 8,6%; ж) 
други причини – 7,6%.     

2. Посещаемостта на студентите (мъже и 
жени) на спортните площадки и зали през 
следобедните часове е по-голяма в различни-
те спортове: футбол +17,1%; фитнес +16,3%; 
плуване +11,6%; волейбол +12,4%; тенис 
+7,5%; хандбал +7,7%; баскетбол +8,8%; 
тенис на маса +6,5%; голбал +3,5%; аеробика/ 
каланетика +18,6% студенти.  

3. Посещаемостта на студентите (мъже и 
жени) в различни спортове през почивните 
дни е по-голяма в сутрешните часове, но по-
малка в следобедните часове. Спортните 
занимания през съботния ден повече се 
посещават от студентите. Спортната картина 
е следната: футбол – събота по 20 студенти / 
неделя по 18 студенти; фитнес – събота по 20 
студенти / неделя по 16 студенти; плуване- 
16/12 студенти (средно по 14 студенти); тенис 
14/12 студенти (средно по 13 студенти); 
волейбол– 14/10 студенти (средно 12 сту-
денти); хандбал– 14/10 студенти; тенис на 
маса – 8/6 студенти; голбал – 4/4 студенти; 
аеробика/каланетика – 20/16 студенти (средно 
по 18 студенти).       

6. Посещаемостта на студентите по възрас-
тови студентски групи е следната: група 19-
23 г. – 36,6%; група 24-28 г. – 35,8%; група 
29-35 г. – 17,3%; над 35 г. – 10,3%. Желанието 
на студентите (мъже и жени) да спортуват 
различни спортове е следното: група 19-23 г. 
– 19,4%/17,2%; група 24-28 г. – 18,6%/17,2%; 
група 29-35 г. – 10,1% /7,2%; над 35 г. – 6,1%/ 
4,2%. 
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